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;en högtid, vi i dessör åt^är fire, är i raera än ett afseende 
märkvärdig och ilpp lyftande. Halfva Europa står upp och 
begår minnet af en enskild man, som, utan någon borgerlig be- 
tydenhet, utan några yttre hjelpmedel, endast med sitt hufvud 
och sin fria, uppåt sträfvande ande förändrade verldens utseende 
och befriade både religion och förnuft från deras nesliga bojor. 
Folken församlas i Herrans tempel och prisa den evige, som sändt 
sitt ord, och näst honom den, som åter framdrog det i dagen, så 
lent, så enkelt, så kraftfullt, som det fordom hördes ifrån heliga 
Våppar. Skalderna sjunga till hans lof, och den ene talaren af- 
löser den andra för att prisa hans minne. Dagen hör ingenting 
annat än hans beröm, och natten lågar af bilder, som skolfv an- 
tyda hans verk. Ett allmänt jubel fattar land och stad. Man 
glömmer tidens tråfngmål och tänker ej, talar ej om annat än 
den väldige mannen och hans under. Öfver den prisades bröst 
liar jorden redan länge hvilat; men märkvärdigt och upplyftande 
är det for en hvar att se, huru sanningens strid alltid slutas med 
seger, huru menniskan är stor endast genom sin tanke och sin 
^aft, och huru den verkliga storheten aldrig förgätes af efter- 
verlden. 

Förtjenster sådana som Luthers borde också minst af alla 
äfventyra att blifva förgätna. Hans foretag var så vigtigt för allt 
bvad menskligheten skattar heligast, det verkade så afgörande på 
^ans tid, dess följder ligga så öppna, äfven i våra dagar, att 
liknöjdheten sjelf ej kan få tid att glömma. Men till denna 
allmänna beundran verkar äfven betydligen en annan omständig- 
het. Luther var nämligen en af de sällsynta verldshistoriska 
^waUerer, som alltid, i hvad de ock företaga sig, genom sjelfva 
Sitt sätt förvåna och outplånligen inprägla sig i minnet. Det låg 
J^agonting ridderligt, jag ville nästan säga någonting äfventyrligt, 
i hela hans väsende, i hela hans företag, sålunda som det både 
börjades och fortsattes. På allt hvad han gjorde eller sade tryckte 
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han alltid en egen stämpel af nästan ofattlig storhet, af näatan 
öfverbrusandé kraft. Hans handlitig var som ett helt, hans blotta 
ord var som ett hälft fältalag.: *Heftti var en af de väldiga själar, 
hvilka, likt vissa träd, endast blomma under stormen. Hela han» 
stora, rika och underfulla lif har alltid förekommit mig som eu 
hjeltedikt, med sina strider och sin slutliga seger. En sådan 
ande måste nödvändigt alltid skaffa sig rum, han måste nödvändigt 
på ett afgörande sätt. gripa in i historien, hvart helst också hans 
verksamhet vändes och under hvilka förhållanden och hvilka tider 
han också framträdde. 

Det tidehvarf, hvari Luther framstod, var en af de stora 
verldshistoriska epoker, då tidens orm byter om skinn och framgår 
i föryngrad gestalt. Medeltiden hade redan länge stått vid sin 
graf. Ben gamla riddar-andan, som utgjolrde. dess egentliga lifs- 
kraft, var af flera orsaker så godt som förslocknad. Kriget hade 
tagit ett nytt skick och trängt den blotta personliga tapperheteu 
tillbaka i skuggan. Staterna hade samlat sig i större massor, eu 
fastare ordning hade stadgat sig, och lagen och dess mäktige 
handhafvar^e var öfver riddaren och hans svärd. Nya borgerliga 
förhållanden hade äfven småningom uppkommit. Ett nytt stånd 
hade bildat sig, hvilket täflade med de förra i förmögenhet och 
var dem öfverlägset i bildning och praktisk behändighet. Handeln 
med sin verldsförenande ande sammanband folken och utbytte 
emeUan dem icke blott varor, utan äfven tankar och åsigter. Eu 
ny verld hade sprungit upp ur oceanen och skickade den gamla 
sitt guld och sina under. Genom boktryckeriet hade man ett 
nytt, förut okändt medel att sätta i omlopp och utsprida satser 
och undersökningar. Det var omöjligt att längre spärra tanken 
inom ett särskildt skrå eller qvarhålla den lössläppta forskningen. 
Hon gick genom lyckta dörrar. Det hade växt vingar på den 
unga örnen, och han pröfvade dem alltjämt och steg emot solen. 
Man kunde bränna kättaren; men hans skrifter ble(vo qvar för 
en hvar och ropade som anderöster öfver jorden. Den gamla 
klassiska forntiden hade nyligen blifvit framdragen ur sitt grus. 
Lik en ur jorden uppgräfven stad, stod den för den förvånade 
verlden, med alla sina tempel och stöder. Dess ofantliga massa 
af klara föreställningar och djerf forskning kastades på en gång 
som ett jäsningsämne i den redan förut oroliga tiden. Hierarkien 
hade redan länge beherskat verlden. Den hade förut till äfventyrs 
varit nödvändig för att som en osynlig makt, som en hand ur 
molnen, sammanhålla det förvildade Europa. Europa hade flera 
sekler igenom ej haft eller kunnat hafva någon annan verklig 
föreningspunkt än kyrkan. Nu var förhållandet annorlunda. Det 
teokratiska systemet hade efter tidens förändrade skick blifvit 
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onödigt, följaktligen äfven olämpligt. Det rafiste derför lemna 
plats för ett annat. Hierarkien måste falla. Dess ålderdoms- 
utsväfningar och dess balsstarrighet att ingenting vilja medgifva 
påskyndade endast dess fall. Men den kunde verkligen ingenting 
ined^fva. Den var som en slagen eröfrare, hvilken ej kan under- 
handla, ej kan återlemna något, emedan han derigenom äfventyrar 
att förlora allt. Flera märkvärdiga försök att störta den hade 
redan blifvit gjorda. Det är sant, de hade misslyckats; men den 
blinda lydnaden var dock genom dem bruten och en möjlighet 
pfven att tvifla på den ofelbara. Med detta tvifvelsmål var också 
dess undergång oundviklig; ty den berodde från sin början på 
frånvaron af allt tvifvel, liksom mörkret beror på frånvaron af ljus. 
Den var som ett pappersmynt, hvars värde är förloradt, när för- 
troendet dertill upphör. Det afgörande ögonblicket var inne. 
Jorden var ihålig under den gamles tron, och det fordrades blott 
en djerf beslutsamhet och en kraftig arm för att störta honom i 
den öppnade afgrunden. 

Min mening med det nu anförda är ingalunda att förringa 
värdet af Luthers stora företag. Meningen är endast att förklara 
dess historiska möjlighet. Det stora och verldomhvälfvande kom- 
mer aldrig oförberedt. Det mognar långsamt, emedan det lefver 
länge. Endast det obetydliga fladdrar plötsligen fram som ett 
stjernskott och dör bort likasom det. Man säger, att en stor 
man skapar sin tid, och man har rätt, så vida man härmed ej 
förstår en orimlighet. Af intet skapar Gud allena. En stor man, 
äfven den störste, är nödvändigt alltid en son af sin tid; men 
han är dess äldste son, han är tidens fidei-kommissarius. Tide- 
bvarfvet är hans, och han förvaltar sitt gods såsom honom bäst 
synes. De spridda elementen finner han för sig, men vanligtvis 
ännu outredda och i kaotisk oordning kämpande emot hvarandra. 
Att samla och ordna dem till en skapelse, att rikta dem till ett 
bestäradt mål, att verka på tiden ledande, sammanbindande, med 
ett ord,' bildande: detta är hans storhet, detta är hans egentliga 
skaparförmåga. Hvad han sålunda frambringar, det är, det kallas 
nied rätta hans verk. I denna menskliga betydelse taget, skapade 
Luther sin tid. Mycket var gjordt före honom; ty hvad han 
gjorde hade annars varit en omöjlighet. Men icke dess mindre 
var han ensam den sekulariske mannen, på hvilken allt ankom; 
det var verkligen han som omhvälfde hela andens verld, det var 
ban som hämnade förnuftet, det var han som störtade vantron 
oqli påfveväldet. 

Man kan betrakta och betraktar äfven vanligtvis reformatio- 
nen endast i dess förhållande till kyrkan. Emellertid utgjorde 
religions-reformen, sjelfva de teologiska satserna, blott dess ena 
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sida, vigtig utan tvifvel, men derför icke den enda. En alldeles 
isolerad religionsförbättring är i sig sjelf omöjlig; ty med religio- 
nen hänger allt menskligt, i ordets skönaste bemärkelse, tillsammans. 
Reformationen är i ett annat hänseende att betrakta som det 
menskliga förnuftets nya testamente, som en befrielse från den 
gamla träldomen. En ny tid tog med den sin början och lem- 
nade i arf till de efterföljande tankens frihet, forskningen och 
öppen plats för utvecklingen af alla våra ädlaste anlag. Luther 
planterade icke kunskapens träd — Gud planterade det redan i 
paradiset — , men han nedref klostermurarna omkring det, att 
dess grenar kunde vagga i en renad luft och dess frukter mogna 
i solen. Tre hundra år äro förflutna sedan denna stora händelse. 
Vi äro reformationens arfvingar. Det frågas alltså med skäl: huru 
hafva vi användt vårt arf? / hvad förhållande står den närvarande 
tidens ande till reformationen f 

. Jag ser en talrik samling framför mig. Den väntar till äfven- 
tyrs af talaren hvad han hvarken kan eller vill gifva. Dagens 
högtidlighet är rik. Den lemnar valet mellan en mängd ämnen. 
Jag har föredragit det nyssnämnda, emedan vår närvarande tid 
synes mig i flera afseenden märkvärdig. Så godt jag kan, vill 
jag derför, som han ilar förbi, fatta tiden vid de flygande lockarna. 
Jag vill se honom i det skiftande anletet och måla honom för er 
sådan, som han förekommer mig. « 


Det gifves i allmänhet ingenting svårare än att rätt bedömma 
sin egen tid; likasom konstnären har svårast att träffa sin egen 
bild. En hvar utaf oss kämpar gerna för sig sjelf och kan ej , 
bedömma annat, än hvad som närmast tränger in på honom; lika- 
som den simple soldaten värjer sig sjelf i slaget och nedslår sin 
närmaste motståndare, men om slagets gåug vet han föga eller 
intet. Endast fältherren står på höjderna och öfverser med klara 
blickar det hela. 1 mera än ett afseende liknar också vår tid ett 
fältslag. På dess utgång beror icke dagens eller landets öde, 
men seklernas och mensklighetens. Tidsanden gör som stora 
fältherrar: han manövrerar för att förvilla: det är ej lätt att gissa 
hvad han egentligen åsyftar. Allt är parti med eller mot: det är 
svårt att dömma utan vald och vrede. Emellertid är en sådan dom 
nödvändig för en hvar, som icke vill försofva sitt tidehvarf. På 
hafvet tar man solens höjd, för att veta hvar man är, och styret 
derefter sin kosa. På jorden måste vi göra det samma och akta 
på tidens tecken, om tiden skall akta på oss. 

Att verlden för närvarande befinner sig i en afgörande bryt- 
ning till lif eller död, till ljus eller mörker, att vi lefve i en 
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vändpunkt af historien, att vi, med ett ord, bygge på en vulkan, 
som jäser inunder oss^ derom öfvertygar oss den flyktigaste upp- 
märksamhet och vulkanens utbrott, som vi till en del öfverlefvat. 
Men denna revolution är, likasom reformationen, till sin innersta 
crrund andelig; den åsyftar en omhväl&iing i tänkesätten, i veten- 
skapen, i konsten. Men på andra sidan är det anden, som styrer 
verlden, och tänkesätten aiitaga alltid förr eller senare mandom 
och öfvergå till handling. Hvarje revolution i sinnena har derfor 
alltid en yttre politisk sida, likasom hvarje rot har sin stam eller 
hvarje själ har sin kropp. I bägge dessa hänseenden, det inre 
andeliga och det yttre politiska, måste derför vår tid betraktas. 
Det sistförflutna århundradet prisade sig sjelf såsom ljusets 
och fullkomlighetens tidehvarf. Det såg med förakt ner på nästan 
alla föregående tider, såsom barbariska och fördomsfulla. Vi böre 
också erkänna, att utmärkte män under denna tid verkade för 
Europas bildning, att mången fördom skingrades, att vetenskaperna, 
helst de praktiska, nådde en förut okänd höjd, och att äfven de 
andra i allmänhet behandlades med en klarhet i framställning och 
form, hvaraf map allt sedan den gamla klassiska tiden endast haft 
få exempel. Det låg i hela det adertonde seklet ett sträfvande 
till begriplighet och reda, till klar och fördomsfri öfversigt, som 
visserligen i sig sjelft är berömligt och endast genom sitt an- 
vändande på orätt ställe blir förkastligt. Vore ej menniskan sig 
sjelf en gåta, hvartill hon förlorat ordet redan i födseln; blefve 
hon ej med förbundna ögon landsatt på lifvets ö och bortkallad 
derifrån; vore icke just det ädlaste och heligaste hos henne tillika 
det obegripligaste : i sa^ning, det nyss förflutna århundradet hade 
varit det enda . fullmyndiga, och alla de föregående hade endast 
utgjort mensklighetens barndoms-år. Men lyckligtvis är menniskan 
nugot helt annat än det, hvartill den öfverkloka tiden ville göra 
henne. Betrakte vi denna tidens ande i sina särskilda yttringar, 
så var det utan tvifvel rätt, att man beifrade fördomen; men det 
var ingalunda rätt, att man tillika ansåg allt andeligt, allt heligt 
som en fördom. Hvarje tid har sin vantro, sitt ogräs; men midt 
ibland ogräset växa ofta religionens liljor: och det är orätt, om 
man. bortrensar de ena med det andra. Det var helsosamt, att 
man förföljde förföljelseandan, att man predikade samvetsfrihet 
och tolerans; men det var ingalunda helsosamt, att man med to- 
lerans i sig sjelf ej menade annat än liknöjdhet, och att man 
fördrog alla religionsmeningar på samma sätt, som man fördrar 
en dåres hugskott eller den sjukes feberdrömmar. Det var riktigt, 
att man sökte gifva klarhet och lättfattlighet åt vetenskapen; men 
det var ingalunda riktigt, att det skedde på grundlighetens be- 
kostnad, att man i stället för det forna allvaret införde en slipad 
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ytlighet och en sladderaktig- mångkunnighet, som fuskade i allt 
och med fräck lättsinnighet afgjorde det heligaste. Det var riktigt, 
att man i konsten skattade högt en viss nations mästerverk, som 
på denna tid gaf ton i Europa; men det var ingalunda riktigt, att 
man utan urskilning framstälde deras blott nation ela former såsom 
de enda rätt^ och lofliga och ville tvinga dem på folkslag och 
språk, för hvilka de ej passade. . Det var ingalunda riktigt, att 
man i allmänhet ville förmå sångmön, det friaste väsende, som 
solen skiner på, att dansa i bojor. — Till grund för hela tide- 
hvarfvets bildning låg en materialistisk åsigt af verlden, för reli- 
gion som för moral, för vetenskap som för konst den förderfligaste 
af alla möjliga, förderflig äfven i det afseendet, att dess jernhårda 
konseqvens och dess kalla beräkning göra den till den svåraste 
af alla menskliga förvillelser att med förnuftsgrunder vederlägga. 
Till följd häraf förklarade tidens ypperste män, mer eller mindre 
tydligt, att all religion, och i synnerhet vår uppenbarade, vore en 
folksaga, tjenlig att skrämma barn och hålla pöbeln i tukt, men 
i öfrigt ovärdig ljusets tidehvarf. I stället för tron med sina 
fromma aningar, i stället för förnuftet med sina eviga urbilder, i 
stället för inbillningen med sin verld af under och skönhet, in- 
fördes, om jag så får uttrycka mig, en förståndets despotism, som 
mekaniserade; så vidt möjligt var, den menskliga naturen och 
föraktade allt, som ej fick rum i begreppets trånga former. Med 
sitt räknebräde, i stället för lagtaflorna, gick den nya gudomlig- 
heten fram igenom verlden, och dess kalla ande blåste mergen 
ur benen och känslan ur hjertat. Man talte ännu religionen, 
men som ett supplement till polisen; man talte konsten, men 
som ett sällskapsjoller, hvaråt man blygdes att öfverlemna sig, 
utom vid lediga stunder. Att vetandet i och för sig sjelft kunde 
hafva ett värde, nekade man alldeles; ty egentligt värde hade 
ingenting annat än det så kallade nyttiga, det vill säga, med 
andra ord, det som dugde att äta eller att kläda sig med. Der- 
för berodde också mensklighetens fullkomlighet väsentligen på 
fabrikernas; och en af tidehvarfvets konseqventaste tänkare be- 
visade, att menniskans företräde framför djuren låg, icke i förnuftet 
eller språket, utffn i handen och de fem fingrarna. Denna nyttans 
grundsats, som enfaldigare tider trott böra underkastas en högrej 
emedan den är menniskan gemensam med fänaden, den framträdde 
nu såsom den högsta lagstiftande makten, icke blott för den en- 
skilde upplyste mannen, utan äfven i en större sk^la för nationerna 
och statsläran. Den gamla ridderliga drömmen om folkens ära 
förklarades antingen rent af för ett hjernspöke, eller uttyddes den 
så, att den var det samma som deras ekonomiska välstånd. I hi- 
storien beräknades, allt, likasom på ett handelskontor, efter hvad 
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det inbragte; och en spinnhus-inrättning eller en tröskmaskiti 
skattades i sig sjelf högre än Alexanders äfventyrliga tåg tili 
Indien eller Karl den XII:s onyttiga segrar. Sålunda hade man 
i allt solida tänkesätt; och inbegreppet af hela denna vishet kal- 
lade man med ett gemensamt namn för vpplyhiing. I dess sken 
uppväxte och mognade det adertonde århundradet: ett vidunderligt 
träd med ihålig stam och med maskstungna frukter; men i trädets 
topp visade sig slutligen, såsom en blodröd krona, den franska 
levolutionen. 

Till äfventyrs skall detta omdöme synas hårdt och ensidigt 
öfver ett tidehvarf, som så länge prisades för upplysningens och 
i flera afseenden äfven var det; ett tidehvarf, i spetsen för hvilket 
stodo män som Voltaire och Fredrik den andre. Dubbelt be- 
tänkligt kan ett sådant omdöme synas i en tid som vår, då det 
hörer till ordningen för dagen att behandla det adertonde år- 
hundradet, under hvars spira vi alla lefvat, såsom man vanligen 
behandlar afsatta regenter, hvilkas fel man uppräknar, hvilka& 
förtjenster man glömmer. Jag älskar icke dagens hjeltar, som 
raed tappert mod slå sig till riddare på den fallne konungens- 
döda lekamen. Men man måste göra sanningen sin rätt, äfven 
om det sker i dåligt sällskap; och man kan svårligen säga för 
mycket ondt om en tidsande, hvilken, om den fått verka utan 
niotvigt, skulle hafva rotfäst menniskan vid jorden och plundrat 
de eviga skatterna i hennes bröst. Min själ vämjps vid denna 
mensklighetens prosa, vid detta stäckande af andens vingar, vid 
denna nyktra och dock falska kalkyl, der man, likasom i differential- 
räkningen, kastar bort oändligheten för att få räkningen riktig. 
Hade det adertonde århundradets filosofi varit, såsom mången 
annan, en sak blott för skolan, så skulle dess inflytande varit af 
vida mindre bety4enhet; men den erkände egentligen ingen annan 
skola än verlden, den var en lära, icke för forskaren, utan för 
allmänna lifvet. Genom sin lättfattlighet fick den inträde ho» 
en hvar, som ville blifva vis för godt köp, och den spridde sig 
derför såsom ett tärande gift i hela tidens blodraassa. På det 
andeliga, som dock är menniskans egentliga lifsluft, trodde de» 
icke; och hade dess luftpump fått gå som den börjat, skulle 
öienskligheten förr eller senare blifvit qväfd derunder. 

Det adertonde seklet hvilar i sin graf; och vi kunne med ett 
bibliskt talesätt säga, att det fallit på sin sj^nd. Dess läror inne- 
buro emellertid redan i sig sjelfva fröet till förstöring. Hvacl 
som är evigt hos menniskan kan väl till en tid förqväfvas; men 
iitrotas kan det ingalunda, så länge himmelen hänger sitt tempel- 
hvalf öfver jorden och predikanten i vårt hjerta ej tystnar. Ett. 
Jiytt tidehvarf är kommet, med helt andra grundsatser, som vi 
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4ioppas, och af en alldeles motsatt anda. Skulle vi emellertid 
bedömma deA nya tiden efter dess tecken inom vårt fädernesland, 
^k vore i sanning våra förhoppningar för framtiden betänkliga. 
Vid första påseendet skulle det tyckas, som vi endast utbytt den 
*na ytterligheten 'emot den andra; och när skälfvan öfvergifvit 
oss, har feberyran infunnit sig. Tillhörde det fordom hvarje upp- 
lyst man att tro på intet, så är det tvärt om nu hans skyldighet 
.att tro på allt, i synnerhet på det vidunderliga och orimliga. 
Egde fordom ingenting annat ett värde, än det som var nyttigt, 
-så är nu tvärt om allting förkastligt, som olyckligtvis duger till något. 
I religionen prisar man med rätta dess upplyftande kraft och den 
kristnas företräde framför alla möjliga; men man betraktar den 
ingalunda, som den bör betraktas, såsom en ensak för känslan och 
tron, utan såsom en bilaga till ett metafysiskt system för dagen, 
i hvars former kristendomens höga mysterier med all möjlig dia- 
lektisk klyftighet inpassas och inskrufvas. Med ett utnött konst- 
grepp bevisar man systemets .sanning af dess öfverénsstämmelse 
ined kristendomen, och kristendomens - åter af dess öfverénsstäm- 
melse med systemet. I vetenskapen yrkar man med rätta på 
allvar och grundlighet, men klarhet och reda förafskedar man; 
man antager som trosartiklar de lösaste hypoteser, man lefvér af 
fraser, man föredrar det enklaste, det trivialaste i ett slags orakel- 
-språk och skrifver vetenskapens Dagligt Allehanda — i chiö*er. 
Man åberopar sig* i de torraste spekulationer på egna åskådningar, 
på visioner och hänryckningar, som man fordom trodde tillhöra 
■endast profeten eller skalden, men som nu blifvit äfven andra, 
mera prosaiska naturers^ lott. I konsten fordrar man med skäl 
det djupa och betydningsfulla ; men till prof härpå vill man på- 
truga oss — oss Nordens söner, med den klara himmelen öfver 
oss och den väldiga, skarpt bestämda naturen, omkring oss, oss 
arfvingarne af Saga den Djupaugda, ett kraftigt Valballabarn, 
med skarpa ögon och friska lemmar — oss vill man påtruga en 
poesi utan form och bestämdhet, en sjuklig gestalt utan merg och 
«enor, med abstraktionens träsvärd vid sidan och bjellerkåpan 
då de dimmiga skuUrorna, en vålnad, som spökar omkring i mån- 
skenet och målar sina sammanflytande bilder — i molnen. Allt, 
äfven det förträffligaste, som ej ar tillskuret efter detta snitt, för- 
kastas utan vidare, process, såsom oduglighet eller förvillelse. 
Man vänder med rätta uppmärksamheten tillbaka på nationens 
äldre minnesmärken i konst och vetenskap; man talar om en 
national-literatur, som visserligen i mera än ett afseende vore 
önsklig; och med. det- samma framdrager man till en början ur 
glömskan allehanda, ifrån Skön jungfru i rosengård ända till 
Svedenborgs N^a Jerusalem, och framställer det, icke såsom hi- 


AKADEMISKA TAL. 


11 


«toriskt märkvärdigt, utan såsoip mönster till eherföljd ocb be- 
undran. I språk, i stil, i framställning förkastas utan omsvep 
allt, som på något sätt påminner om den forna lifligheten och 
klarheten; och olycklig är den författare, som någon gång låter 
undfalla sig en spelande qvickhet, eller väl till och med vågar 
Toa sig åt de införda träsnittsformema. Den Guds gåfva, som 
Tara förfäder aktade under namn af sunda förnuftet, den förringar 
man i synnerhet, såsom otillräcklig för vetenskapen och endast 
gjord for pöbeln och de olärda; ocb både med grunder och ännu 
mera. med exempel bevisar man dess onödighet. Yid allt detta 
oväsende åberopar man sig ideligen en så kallad ny lära, som 
skall omstöpa både vetenskap och konst, skall lösa alla lifvets 
ocb dödens gåtor; och för ohjelplig förklaras hvar och en, som 
understår sig att tvifla på den nya visheten eller misstänka, att 
den, med alla sina under, till äfventyrs endast spelar ur taskan. 
Ett märkvärdigt rön är det likväl, att denna nya lära, i detta 
skick åtminstone, likasom ko-kopporna, helst slår an hos barn. 
Ocb tränger den en gång, likasom vaccinen, igenom, så är allt 
skäl att hoppas, att genom dessa bägge upptäckter tvenne sjuk- 
domar skola i grund kunna utrotas, nämligen kopporna och 
sunda förnuftet. 

Förlåt mig, ädle Luther, om på en dag, som är helgad till 
din åminnelse, vid ett tillfälle så allvarsamt som det, då svenska 
församlingen firar religionens och tankefrihetens jubelfest, förlåt 
mig, om jag då nödsakats att vidröra tidens löjligheter. När 
grekerna fordomdags i Olympia firade Pelops' högtid, agade de 
pojkar på hjeltens graf. Seden var hednisk, men derför icke 
just förkastlig, och för minnet af en stor man, som hela sin lifstid 
igenom kämpat för sanning och sjelfständighet, synes det mig 
ingalunda ett ovärdigt offer, om man, åtminstone i förbigående, 
beifrar det tanklösa nyhetskrämeriet ''och den omyndiga efter- 
stafningsandan. 

Det torde förefalla besynnerligt, att jag, vid frågan om tidens 
ande, fäster en sådan vigt vid de literära partierna för dagen, 
hvilka af de flesta anses med likgiltighet. Men hvarje ny filosofisk 
åsigt, som omfattar, icke en särskild del, utan hela systemet af 
mensklig odling, så snart den börjar att gripa omkring sig, är 
antingen ett lod eller åtminstone en visare på tidens ur. Ofta är 
den bägge delarna. I det sätt, hvarpa den både utbredes och 
bestrides, målar sig tidehvarfvets inre andeliga kamp, hela den 
inre verlden, likasom den yttre verlden målar sig på ögonhinnan. 
De, som mest ifrat för eller emot, må vara så obetydliga man 
bebagar. Det är icke kuriren sjelf som är vigtig, utan till äfven- 
tyrs depescherna som han förer. Jag betraktar dagens filosoferande 
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partigängare såsom orediga aftryck i vax af tidens stora skåde- 
penning. 

Asigter, sådana som de ifrågavarande och sålunda framstälda^ 
skulle naturligtvis äfven finna motståndare. De i vårt land, hvil- 
kas röst man helst skulle önskat att höra häröfver, hafva för det 
mesta tegat. Men desto mera beställsamma hafva andra visat sig^ 
hvilkas rätt att föra tidens talan kunnat synas tvetydig. Jag lem- 
nar i sitt vätde deras nit för hvad de kalla den goda smaken 
och det sunda förnuftet; men onekligt är det, att tvisten hittills, 
blifvit förd på ett alldeles förvändt sätt. Vid hvarje tvist, af hvad 
beskaffenhet som helst, är det alltid nyttigt att veta, hvarom fråga, 
egentligen är. Det skadar ej heller ätt skilja saken från per- 
sonen och åtminstone förutsätta som möjligt, att den förra kunde 
ega något värde, ehuru den senare vore obetydlig. Sålunda hade 
det här, till exempel, ej varit illa, om man från början insett 
eller velat inse, att frågan till äfventyrs kunde vara om något helt 
annat än en öfvergående ungdomsyra, att d^t kanske var tide- 
hyarfvets slyngelår. och icke författar.ens, som man -hade för sig,, 
och att den så kallade nya skolan kunde vara eller åtminstone 
betyda något helt annat, än de fleste af dess skolgossar. Men 
man bedömde hvarken rätt det gamlas värde eller det nyas sträf- 
vande. Nationens ypperste män, i känslan af den orätt, som 
skedde dem, drogo sig overksamma tillbaka inom förskansningarna 
af sin gamla ära och förhärdade sig i grundsatser och maner, 
som de möjligtvis annars skulle öfvergifvit eller åtminstone ej 
uteslutande gillat; och de yngre, som ej heller någon rättvisa 
kunde få, störtade sig i allt vildare och vildare utsväfningar^ 
Jag känner i sanning ingenting andelösare, halfvare, obestämdare 
än hela denna polemik, sådan som den, med få undantag, blifvit 
förd ibland oss. Det var hvarken lek eller strid, hvarken qvick- 
het eller djupsinnighet, hvarken skämt eller allvar. På ena sidar* 
framtågade den nya uppenbarelsens hjeltar, alltid i full metafysisk 
rustning; men det var sällan någon lefvande arm, som förde klin- 
gan, och intet hjerta klappade under harnesket. På andra sida» 
såg man deras motståndare, idel lätta trupper, bokstafliga gym- 
nosofister, ett slags atleter, som åtminstone deri liknade forntidens,, 
att de kämpade nakna. De räknade i synnerhet på löjet och 
sarkasmen; men först och främst vinner man intet slag med blotta 
glädjesalvor, och för det andra är det rätta löjet allvarets dotter^ 
och ingen skrattar väl, som icke äfven, när så fordras, kan vara 
allvarsam. Härtill kom äfven, och detta var hufvudsaken, att 
under masken af smakens och förnuftets hämnare mången trodde 
sig igenkänna endast det gamla, välbekanta upplysnings-systemet» 
vapendragare, som med det nyas störtande endast åsyftade åter- 
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ställandet af grundsatser, hvilkas löslighet man börjat att inse 
och hvilkas ensidighet var förhatlig for hvarje ädelt sinne. 

Och .sålunda tyckes den ovissa, kaotiska tiden alltjämt vackla 
mellan det liflösa gamla och det utsväfvande nya. Aterstode oss 
ingenting annat än valet emellan bägge dessa ytterligheter, emel- 
lan det forna bildstormeriet och den ny modiga afgudadyrkan, 
emellan det adertonde seklets hjertlösa upplysning och det nit- 
tondes hufvudlösa svärmeri: — aterstode oss ingenting annat än 
valet mellan dessa, i sanning, jag vet icke huru vi, utan att 
rodna, skulle begå Luthers minne; jag vet icke, huru vi skulle 
uthärda hans blickar, fulla af lefvande tro, men också af förnuftig 
klarhet; jag vet icke, hvad vi i dag skulle svara hans allvarliga 
gestalt, som hotande stiger framför oss och frågar, hvad vi gjort 
utaf hans verk. — 

Men det är icke, det kan icke vara sålunda. Vill man kalla 
allt det filosofiskt, som omfattar och bestämmer allt det inre hos 
menniskan, hela hennes sätt att tänka och se, att tro och hoppas; 
6å är visserligen våra dagars brytning en filosofisk och, så vidt 
Jag förstår, en brytning till det bättre. Nämligen i all filosofi, 
som antingen bildar eller åtminstone föreställer sin tid, är det 
hufvud sakliga, i min tanke, icke sjelfva systemets innehåll, eller 
de påstådda upptäckterna, som lätteligen kunna vara falska, och 
vanligen äfven äro det. Filosofien är som Geres i fabeln. Med 
facklorna i hand söker hon öfverallt sin förlorade dotter och 
finner henne knappast förr än hos Pluto. Det kommer mindre 
an på hvad den eviga sökerskan tror sig hafva funnit, än på vä- 
gen, som hon går för att finna det. Det vigtiga är icke systemets 
sanning eller falskhet, for sig sjelf betraktadt — såsom sådant 
stannar det gerna inom skolväggarna — , utan den åsigt af verl- 
den, som ligger till grund derför, och förhållandet till hvad som 
äfven utom systemets område är dyrbart och heligt för menniskan. 
Man kan således tvifla på den herskande lärobyggnaden, såsom 
lärobyggnad betraktad. Man kan tänka som man vill om dess 
dogmatiska skryt, att vetenskapen nu ändtligen är funnen, om 
dess föregifna upptäckter, om dess beqväma verldskonstruktion« 
med ett ord, om alla dess underkurer. Man kan tro, att filoso- 
fien, äfven den nyaste, liknar Portugal, som ej kan försvara sina 
gamla upptäckter, mindre tillvälla sig några nya. Man kan tro, 
att naturen ännu, som förr, ligger framför oss, en ofantlig sfinx 
med sin oupplösliga gåta. Man kan tro, att hvarje blott och 
bart förnufts-system, som icke har eller vill hafva någon annan 
grund än sin egen, ax just derigenom grundlöst och att andens 
och tingens innersta väsende ligger djupare, långt djupare, än 
någon blott vetenskap räcker. Man kan tro, att ljusets ängel har 
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egentligen blott tvenne vingar: religion är den ena och konst 
den andra. Man kan tro, att ängelen flyger med vingarna och 
ingalunda med de metafysiska stjertijädrarna. Men dessa tvifvels- 
mål rörande yttersta grunden for vetenskap i allmänhet och den 
ifrågavarande i synnerhet hindra ingalunda att, i ett annat af- 
seende, anse den sistnämnda för ett af tidens gladaste tecken. 
Vid dess enskilda läror är icke mensklighetens öde bundet: de 
må stå eller falla, och troligtvis göra de det senare, likasom alla 
deras fäder; men det sätt att betrakta menniskan och verlden, 
som herskar deri, den ande, som lifvar det hela, denna är det, 
som är vigtig för tiden; ty den har bAnäktigat sig ungdomen, 
som är framtidens knopp, den lefver dunkelt i det uppväxande 
slägtet. Hade den ej uträttat något annat, än att den till en 
början förträngt den forna lösligheten och riktat sinnena till en 
grundligare forskning, en allvarsammare metod: detta vore redan 
vigtigt. Ty ytligheten är för tankebildningen det samma, som 
sysslolösheten är för sederna; den förderfvar de bästa anlag. 'Men 
ännu vigtigare är det, att systemets hela syftning är rakt motsatt 
den förut herskande, att det till en början verkat som släcknings- 
medel mot den falska upplysningen, en lampa, som brann i graf- 
ven af allt stort och heligt, att den föraktar det blott djuriska 
och erkänner det gudomliga hos menniskan. Denna dess karakter 
af opposition mot de förra åsigterna förklarar icke blott en stor 
del af dess utsväfningar, utan den torde äfven vara det vigtigaste, 
kanske det enda vigtiga, i hela det nya. 

Två ting var det nämligen, som Lutherska reformationen 
egentligen åsyftade: religionens helgd och tankens frihet, tron och 
förnuftet, icke som fiendtliga makter kämpande emot hvarandra, 
icke inträngande på hvarandras område, men som fredliga grannar 
herskande inom bestämda gränser. Inom sin egen fridlysta krets 
skulle religionen herska, men religionen enkel och ren, sådan 
som den framställes i de heliga skrifterna, utan alla mennisko- 
tillsatser, och fri tagen från det mästrande förnuftets opåkallade 
förbättringar. På andra sidan skulle tanken icke vara dess slaf, 
inga munkfj ättrar skulle fängsla honom, intet bål skulle hota den 
gudaburne; inom sin egen rymd skulle han sväfva, obunden och 
fri, såsom en forskande ängel sväfvar i den blå luften. Detta 
var Luthers stora tanke; och på detta fria och dock bestämda 
förhållande emellan förnuft och tro, på denna förliknings-akt mellan 
det menskliga och gudomliga beror hela reformationens väsende. 
Så snart denna förlikning brytes, så snart endera af de bägge 
mäktiga tränger inkräktande in på den andra, då är harmonien 
rubbad och reformationen till sin innersta grund upphäfyen, om 
också dess vttre former bibehållas. Det adertonde århundradet 
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uppfattade i allmänhet blott reformationens ena element, tanke^ 
friheten, och upphöjde den på trons bekostnad, såsom den enda 
rättmätiga herskaren. Derför ansåg också mången detta tide- 
hvarf som den egentliga fullän dåren af hvad Luther börjat, son> 
den rätta protestantismen; ty det protesterade mot allt, som matk 
annars ansett för heligt och gudomligt. Men i sig sjelf var det 
icke protestantismens seger, utan dess karrikatur, det var icke 
Luthers ande, utan den ensidiga förvillelsens. Den försmådda 
religionen hämnade sig sjelf, och tanken, beröfvad sin himmel,, 
kröp med förlamade vingar efter jorden. Den närvarande tiden 
har tagit en motsatt riktning. Den synes oss extrav agera i tro,, 
den påminner i mycket om den forna vidskepelsen; men i sig^ 
sjelf vill den ingenting annat än återställa den förlorade jämvigten 
mellan religion och förnuft, mellan himmel och jord. Detta är 
dess egentliga kännemärke, dess dunkla, men likväl otvifvelaktiga 
sträfvande. Den har, för detta ändamål, väckt förut slumrande 
eller förqväfda krafter. Andra makter regera nu i andens verld. 
Beherskade oss fordom det nvktra förståndet, så är nu åter fanta- 
sien lössläppt, det lätta, rosenrnantlade gudabarn med sina vingar 
skiftande i solen. I känslan af sin nvvunna frihet tittar han in 
.>fverallt, afven der, dit han egentligen icke hörer. Han gjuter 
sin varma andedrägt på tiden, och derför hoppa tidens pulsar 
fortare och ojäranare än förr. Vi lefve under islossningen. Flo- 
den brusar våldsamt; men det är vårsolens skuld, som smälter 
och befriar. Man talar om tidens tecken i söder, man fruktar 
eUer låtsar åtminstone frukta för. jesuitism och påfvevälde, man 
spår oss idel mörker och barbari för framtiden. Jag älskar ej 
dessa nattvakt ar erop midt på dagen. Hvarifrån skulle då egentligen 
påfveväldet komma? Det är dödt, det har redan länge varit dödt^ 
och i dess balsamerade mumie, som ännu står qvar, lefver ingen 
ande. Den döda väcker ingen, förr än han väckes till domen. 
De löjliga försöken att mana fram dess vålnad, om de någon^ 
städes ännu göras på allvar, böra väcka vår medömkan snarare än 
vårt bekymmer. Tiden har verkligen en gång för alla växt ifrån 
påfveväldet. De träd, man fäller i våra dagar, duga icke tili 
religionsbål. Veden är för rå, och lågan tänder icke. Det är 
enfaldigt att icke kunna inse, att medeltiden, som man spår oss 
igen, var uppenbart en tid af en helt annan riktning, en helt. 
annan historisk betydelse, än den närvarande. Det är enfaldigt, 
att icke kunna inse, att hela det nuvarande Europas bildnings- 
system är alldeles den raka motsatsen af det hierarkiska. Hierar- 
kien kan icke återkomma. De orsaker, som gjorde den nödvändiga 
gjorde den på sin tid äfven möjlig; men de finnas numera icke,, 
de hafva ej funnits på länge. De tänkesätt, den förutsatte, äro 
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långt för detta förträngda. Den är en kron-pretendent, h vilken, 
likasom den engelska pretendenten, gått i kloster. Den katolska 
kyrkan står ännu; men i sig sjelf bor det ju en helt annan ande 
iiti henne. Af det gamla papistiska spöket har Europa äfven så 
litet att frukta, som insurgenterna i Amerika lära hafva att frukta 
•af den afdöde helige Ignatius, hvilken en viss katolsk konung 
nyligen skall hafva utnämnt till sin fältmarskalk. 

Man kan föreställa sig den närvarande tidens brytning under 
flera särskilda motsatser: den nya eller gamla skolan, idé eller 
begrepp, kristendom eller fritänkeri, fantasi eller förstånd; öfver- 
allt, så vidt jag ser, visar sig en tilltagande öfvervigt på de först- 
nämndas sida. Låtom oss endast lyssna till tidens röster, så vidt 
<le nämligen kunna höras i stormen. Yrka icke de iieste på andakt 
och den misskända kristendomen, ropa icke folken till Herran 
varmare än förr? Vika icke långsamt, men dock säkert, det fräcka 
tviflet och den grinande smädelsen? Böja icke jordens store och, 
hvad mera är, jordens snillen sina stolta hufvuden för stjeman 
öfver Betlehem? Utspridas icke med förunderlig hastighet de 
heliga skrifterna? Tala de icke snart alla jordens tungomål? Är 
icke, med ett ord, religionens ande mindre föraktad, mindre främ- 
mande, än .den nyligen varit? I vetenskaperna herska de sym- 
boliska åsigterna. Lösa de också icke den stora gåtan, hellre 
tänker jag mig dock naturen som ett lefvande djur än som eu 
död klump. I uppfostran återkommer man allt mer och mer till 
det goda gamla, da man härdade både kropp och sinne och närde 
den unga anden med fast J;$da och icke, såsom sedermera blef 
brukligt, med idel sötsaken I konsten råda friare, mera om- 
fattande grundsatser. Till och med bland oss hafva djupa, hjert- 
gripande toner blifvit hörda bland det öfriga oljudet; och i andra 
land sitter redan den' nya såugm9n fullvuxen med sin eolsharpa, 
som spelas af himmelens vindar. Öfverallt framträder, ehuru 
stundom under groteska former, det andeliga, det allvarsamma, 
det betydningsfuUa. Öfverallt stickar tiden handen i sin egen 
barm och drager den renare, om ej alldeles obesmittad, derutur. 

Så låtom oss icke dömma tidens ande hårdare än han föj*tjenar. 
Låtom oss beifra hans utsväfningar, men derför icke misskänna 
det goda, som ligger till grund derför. Den nya tiden är ännu 
•en yngling; och all ungdomskraft är vanligen litet öfversittare, 
den älskar det öfverdrifna och börjar gerna med att skaffa sig rum. 
Vi böre ej heller glömma, att den förra tidens ensidighet väckt 
och retat den närvarandes. Vi böre ej glömma, att det nya är 
kommet såsom en läkare, och att sjukdomen, som skulle botas, 
var farlig och djupt inrotad. Låtom oss derför icke klandra lä- 
karen, om han är sträng, om han skär djupt i tidens bröst; ty 
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det är den kräftskada, som Han måste bortskära. Vår tid är, 
likasom Luthers, en orons, en kampens tid; men jag är for min 
deJ Öfvertygad, att ur de kämpande elementernas strid skall en 
bättre, en skönare skapelse framgå; ty den ordnande anden sväfvar 
redan Öfver djupet. Låt det brusa, låt det kasta sitt skum! Men 
ljuset skall ännu en gång skilja sig ifrån mörkret, och när allt 
är fulländadt, skall en förädlad mensklighet framgå: upprätt skall 
hon ställa sig midt i den nya skapelsen och kröna sig med 
stjemhvalfvet. 

Den närvarande tiden har ändtligen äfven sin yttre märk- 
värdiga sida. Jag kan här fatta mig vida kortare; ty tidens 
syftning är här så gifven, den har framträdt och framträder dag- 
ligen under så bestämda former, att alldeles intet tvifvelsmål kan 
ega rum. Det går en mäktig ande genom våra dagars historia; 
en ädel gestalt, med svärd vid sidjui och ömevingar på den strå- 
lande hjelmen. Jag känner honom rätt väl, frihetens höga genius, 
ty jag är svensk obh jag har växt upp med honom. Det skrämmer 
mig icke, att det är blod i hans händer; ty jag vet, hvilkas blod 
det är. Oförfärad vill jag se honom i de blixtrande ögonen; 
jag vill leka med hans svärd och trycka honom till mitt hjerta 
som en barndomsvän. I sig sjelf kan denna frihets-ande, i sitt 
närvarande skick, anses som en ättelägg af reformationen. All 
frihet är i sin grund den samma, i tanken eller i staten. Han är 
prest i den inre verlden, han är statsman eller hjelte i den yttre. 
Hvar helst en förnuftig tankefrihet finnes, finnes derför alltid en 
dylik borgerlig frihet, om icke i sanktionerade former, likväl alltid 
i verkligheten. Men hvarifrån daterar sig all förnuftig tankefrihet 
i Europa, om icke från Lutherska reformationen? A,tt den poli- 
tiska reformen i våra^ dagar utgått från ett så kalladt katolskt 
land, bevisar ingenting häremot; ty det är just det vigtiga i 
Luthers reformation, att, efter den, intet katolskt land funnits i 
den bemärkelse som före den samma. Man säger, att det är ader- 
tonde seklets upplysnings som gjort den stora politiska omhvälf- 
ningen; om så vore, så vore det utan tvifvel henAes bästa verk. 
Men grunden ligger djupare, hvilket ibland annat äfven Englands 
historia bevisar. Sådan, som denna frihetsande redan länge uppen- 
barat sig i Europa, förtränges han numera icke, hvarken med våld 
eller Jist, hvarken med sofismer eller besvärjningar. Obekymrad 
går han sin lugna gång och nedsparkar det förmultnade och lägger 
hörnstenar till sina tempel, Det är här ingalunda frågan om en 
uppbrusande pöbel-yra, som kastal* tronens spillror ibland altarets 
och firar sina ursinniga högtider på statens och ordningens ruiner. 
Det är icke frågan om frihetens missbruk, utan om dess bruk. 

E, Tegnérs samh tJerifUr. II, 2 


18 EBAtAS TEGNÉKS SAlttADS SRKtFTEft. 

■ v ' • 

Det är frågan om folkens eviga rätt, sådan som förnuftet lär den, 
det är frågan om staternas djupaste och väsentligaste grundvalar. 
Låtom oss se oss omkring utan vald och fördom ! Hvad är. det, 
som folken fordra i norr och i söder? De fordra endast hvad sta- 
tens natur sjelfmant kräfver, så vida den skall vara en biMnings- 
anstalt for menskligheten* och icke en negerplantage med millio- 
ner slafvar och en enda herre 'med sina underfogdar. De fordra 
att sjelfva få stifta de lagar, de skola lyda, att sjelfva få bestämma 
de bördor, de skola draga. De fordra ansvar äfven å de her- 
skandes sida. De fordra yttranderätten så. fri och oförkränkt, 
som ordningen och landets säkerhet kunna medgifva, emedan den 
är frihetens andedrägt, emedan hvar och en, som onödigtvis in- 
skränker dpn, skär tungan utur statens mun och forråder, att han, 
lik Orientens tyranner, vill betjenas endast af stumma slafvar. 
De fordra, att man icke skall gäcka dem med ett tanklöst hjern- 
spöke om rättigheter ärfda inom en enda slägt, som aldrig skulle 
kunna förverkas, hvarken genom missbruk eller oskicklighet. De 
fordra ett liberalare förhållande stånden emellan, personlig säker- 
het och helgden af rättigheter, som natureur skänkt hvarje mensklig 
varelse. De fordra, med ett ord, ingenting annat än hvad vi i 
vårt fädernesland ege och med få mellanskof egt sedan Odens 
tider. Det är icke välbetänk* om någon nekar dem hvad de 
sålunda fordra; ty, sannerligen, de sl^ola förr eller senare taga det 
sjelfva. Man gläder sig, att revolutionen är slutad och den gamla 
ordningen ändtligen återstäld. Men man bedrar sig; ty revolu- 
tionen är ingalunda slutad. Endast hennes yrsel är slutad: hon 
har sofvit ruset af sig, och med full sansning och lugna blickar 
går hon ännu fram genom historien. Det är ett fåfängt försök 
att vilja tränga henne tillbaka eller återföra det gamla systemet 
under sina förra lagliga former. Det gamla återkommer egentligen 
aldrig i historien, och allra minst det, hvaremot tidens ande så 
uppenbart förklarat sig. Yi hafve ett stort, ett talande exempel 
för oss. Föll icke nyligen den väldige mannen, som ärft alla 
revolutionens krafter och lade dem till sin egen jättestyrka? Men 
hvarfbr föll han? Ingalunda genom tillfälliga förseelser, ännu 
mindre genom sina motståndares öfverlägsenhet. Utan han föll, 
derför att han föraktade mensklighetens sträfvande; han föll, eme- 
dan despotismen är alla dylika själars uniform; han foU, emedan 
han brottades med tidens ande, som var starkare än han. Små 
sinnen smäda den väldige i hans fall; men hvad han med sin 
jättekraft ej genomdref, sannerligen, de andra genom drifva det 
mindre. Och genomdrefves det också verkligen till en tid i vår 
världsdel; vore det sant, hvad så mången påstår, att dagen grånar 
for det gamla Europa: långt i vester, bakom hftfvet, der solen går 
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ner för oss, der går hon upp för en lyckligare verld. Dit har 
Europa redan skickat många af sina bästa förhoppningar, dit skall 
menskligheten rädda sina husgudar, likasom Eneas räddade sina 
ur det fallande Ilium. 

Frihetens, äfven den borgerliga frihetens, sak är intet främ- 
mande ämne för dagens högtidlighet. Lagbunden frihet, under 
hvad gestalt som helst, är vår trosförvandt. Den är en född lu- 
theran, likasom vi. 

Så låtom oss då utan klenmodig fruktan segla utmed tidens 
ström. Strömmen har nu sitt vårflöde, men likväl förer den icke 
blott gytja, utan äfven guldsand. Snart skall han sjuiika inom 
grönskande bräddar. På dess lugnade yta skola lyckligare slägten 
framvagga, och i dess klarnade spegel skall himlen se sig med 
alla sina stjernor. 

Gladare alltså, förhoppningsfullare, än den förvirrade .tidens 
första anblick tyckes medgifva, återkallar jag i dag ditt minne, 
ädle Martin LutherI Ditt verk är icke förloradt. Det, hvarför 
du kämpade hela ditt stormiga lif igenom, det som i dina bästa 
och ljusaste stunder stod klart och lefvande för din själ, det var 
ingen dröm, ingen menniskodikt, utan det var det eviga sanna, 
det eviga rätta. Ditt verk är icke förloradt. Under skiftande 
founer lefver det ännu midt ibland oss: det sl^all lefva, i^å länge 
ett menskligt hjerta klappar för Guds och mensklighetens ära. 
Lycksalig prisar jag dig derför, du man med det stora sinnet, du 
eldstod i öknen, du' åska från Sinai! Ty för en själ som din 
skulle det förstöra himmelens glädje, om du visste, att du lefvat 
förgäfves. Kämpade också stundom tvenne motsatta verldar i ditt 
bröst; hade ett och annat i ditt lif kunnat vara annorlunda, vara 
mildare, lugnare, jämnare: historien, som dömmer dig, ser på det 
hela, och hon skattar dig som ditt tidehvarfs, kanske som alla 
tidehvarfa störste och kraftfullaste man. Såsom du, hafva blott 
få verkat på sin egen tid och på de efterföljande ; ingen enda har 
^'ort det med så ringa medel som du eller emot så fruktade 
motståndare. *'Din Gud var dig en väldig borg*', och du har visat, 
hvad en enda. man förmår emot en verld, när hans hufvud är 
klart, hans vilja är fast och hans hjerta förtröstar på den evige. 
Lik en solblomma vände du alltjämt ditt öga efter ljuset. Fröjda 
dig derför nu på din sol! Gläd dig, du djerfve seglare, ty din 
upptäcktsresa är slutad, och du har visat oss vägen till de sali- 
gas öar. 
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Inträdestal i svenska akademien. 

Den' 22 Juni 1819. 



Mine herrar! 

rån den aflägsna bygd, der eder godhet uppsökt mig, inträder 
jag med förlägenhet i den lysande samling, som jag i dag skå- 
dar för första gången i min lefnad. Ty icke utan hemlig fruktan 
intar någon en plats som denna; icke utan förvirring finner man 
sig uppflyttad ur skuggan till höjderna, der sången och staten 
samlat sine ypperste. Hvilka minnen omgifva mig här! Står jag 
icke här midt i en stor konungs stiftelse, i ett samfund, som med 
rätta bär nationens namn, emedan nationen åt det samma anför- 
trott vården af sina dyrbaraste skatter, af hvad som utgör dess 
innersta lif, den egentliga blomman af dess väsende? Framträda 
icke på afstånd de konungsliga skuggorna, stiftarens egen och de 
hjeltars; hvilkas ära han ville upplifva? Och hjeltarne i diktens 
och tankens verld, sångens och vältalighetens högtidsnamn i Nor- 
den, ha de icke till större delen personligen tillhört er; vistas ej 
ännu deras andar omkring eder? Med vördnad böjer jag mitt 
hufvud inför de höga gestalterna, och med billig glömska förgä- 
ter jag mig sjelf t deras åskådande. Den som i ett sådant ögon- 
blick icke kände sig mera förödmjukad än hedrad, den som vid 
åtanken på de store bortgångne ännu kunde hysa en känsla af 
fåfänga; — sannerligen, han hade redan derigenom förverkat sin 
ära, och lagern, om han bure den, borde förvissna på hans egen- 
kära hufvud. 

Det har varit tider, då det val, som i dag tillåter mig att 
tala inför eder, icke skulle ha varit möjligt; skönare, rikare, äd- 
lare tider. Huru mycket äro de ej nu förändrade, hvilka förlu- 
ster räknar ej svenska sången' och ert samfund! Svårare och svå- 
rare blir med hvarje gång ersättningen, och man nödgas att fylla 
bristema med hvad dagen gifver. Af alla detta samfunds först 
nämnda ledamöter är nu m-era blott en öfrig, ett sörjande vittne 
af skönare dagar, den enda återstående pelaren af grundresningen 
till detta tempel. Men omkring den pelaren bygga vi andra våra 
hyddor. Till den mannen sluter sig med tillförsigt det uppträ- 
dande slägtet och lyssnar med rörelse till den gamles röst, som 
förtäljer om bättre tider och likväl dömmer mildt om de närvarande. 
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Med rätta begråter han de stora döde; men äfven for oss har han 
råd och deltagande. Lik Nestor i Iliaden, lefde han fordom med 
ett bättre slägte, men det närvarande ledes af hans vishet. Det 
gifves icke på länge någon nykomling i sångens verld, den han 
icke med faderlig ömhet omfattat; det gifves ingen, som ej tac- 
kar honom för några af sitt lifs skönaste stunder. Och om, vid 
ett tillfälle som detta, jämförelsen både med det förflutna och det 
närvarande icke nödvändigt nedsloge mitt sinne, så skulle min 
stolthet vara den, att han ibland hopen icke en gång öfversQtt 
mig och att min enskilda tacksamhet här kan förena sin röst 
med den allmänna, som fäderneslandet och svenska vitterheten 
egnar honom. 

Men det är icke om. mina enskilda förbindelser, utan öfver 
ett vida vigtigare ämne, som jag i dag skall tala. Jag är hit- 
kallad for att åra minnet af en skald, hvars milda stämma i snart 
fyratio år beherskat hvarje känsligt hjerta i Norden. I vanten 
icke af mig, • att jag skulle uttömma hela rikedomen af ett så-, 
dant ämne. Det fordras en vida starkare hand än min för att 
hålla vågskålen, hvari menskligheten väger sina härlige. Endast 
på afstånd har jag känt den berömde mannen; och, långt ifrån 
hans höjder, har jag- blott kunnat uppfatta de allmännaste dragen 
af hans lefnad. Äfven gränserna af ett tal tillåta ej den utför- 
lighet, som här kunde anses nödvändig; och icke en målning, 
endast en skuggbild, kan jag bjuda er af Skördarnas store sångare. 


Grefve Johan Gabriel Oxenstjerna härstammade från en slägt, 
hvaTs namn sjelfmant väcker minnet af fäderneslandets ärofullaste 
dagar. Jag skall ej uppehålla mig vid den gamla frågan om bör- 
dens, foreträden, hvarom, i politiskt hänseende, så mycket blifvit 
sagdt och ännu kunde' sägas. De äro tillfälligi^, men icke mera 
tillfälliga äii snillet och skönheten, dem dock ingen nekar sin 
LjIJning. Jag anmärker endast den poetiska sidan deraf. Bör- 
den är för den enskilde, hvad fäderneslandet med sina minnen 
är for ett helt folk; det är egentligen ett poetiskt intresse, som 
fäster oss dervid. Ty det förflutna förekommer oss alltid som ett 
skönare, ett forklaradt närvarande. Förfädrens himmel hänger full 
af lyror. De tala ej, utan de sjunga ur molnen. Det måtte dock 
vara skönt att som ättling lyssna till de beslägtade rösterna och 
från barndomen kunna sammanknyta sitt väsende med hvad fäder- 
neslandet haft högst och ädlast. Grefve Oxenstjernas far var en 
allmänt aktad och vördnadsvärd man; men sitt snille tyckes han 
egentligen ha ärft efter sin mor, en född Gyllenborg och system 
till den berömde skalden. I sin ungdom hade han till ledare den 
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bekante Bergklint, en man redan i sig sjelf märkvärdig i vår vit- 
terhet, men likväl till äfrentyrs, liksom Kiron hos de gamle, mera 
berömd genam sin store fosterson. Sin mesta tid tillbragte den 
nnge grefve Oxenstjerna i Gyllenborgs hus, hvilken älskade ho* 
nom som en son; och härifrån, snarare än från blotta slägtskapen, 
härrörde den innerliga tillgifvenhet och förtroende, som förenade 
de bägge skalderna hela deras lefnad igenom. ^ 

Oxenstjerna i Gyllenborgs hus, uppväxande under "hans ögon 
och förelyst af hans efterdöme! Det är den unge Orfé i skola 
hos skaldefadern Linus. Till lifrande och utvecklande af grefve 
Oxenstjernas skaldegåfva må Gyllenborg kraftigt ha medverkat; 
men på lynnet och riktningen deraf synes han alldeles icke haft 
något inflytande. Ty olika delar sångmön sina gåfvor. När den 
ene helst uppfattar naturen i sina gladaste och mildaste förhål- 
landen och förlustår sig i solskenet och' leker med blommorna 
och andas med vestanfläkten; då blickar den andre med manlig 
.betänksamhet helst ner i de dolda djupen; och léraftigare, men 
också hårdare, framgår han, en vinterklädd genius med nordstjer- 
nan på sitt hufvud. Jag dömmer icke emellan de bägge skal- 
derna; jag antyder endast deras skiljaktighet. 

Vid Upsala akademi emottogs grefve Oxenstjerna i den be- 
römde Ihres hus, med hvilken han på mödernet var beslägtad. 
Det var äfven under Ihres inseende, som han första gången of- 
fentligen framträdde. Vid ett af de tillfällen, då drottning Lovisa 
Ulrika, tillika med då varande kronprinsen Gustaf, besökte läro- 
sätet, önskade hon att vara vittne till en af dessa akademiska 
talöfningar, dem forntiden värderade mera än den närvarande. Ett 
ämne uppgafs for tillfället, och grefve Oxenstjerna utsågs till dess 
försvarare. Tvisten fördes på svenska; och ehuru alldeles oberedd, 
försvarade sig den sjuttonårige talaren med en lätthet och fyn- 
dighet, som intog alla, men tillika med en blygsamhet, som är 
öfverlägsna naturgåfvors vanligaste kännemärke. Prins Gustaf för- 
klarade honom offentligen sin tillfredsställelse, med tillägg att 
han beklagade, det den unge Oxenstjerna ej hette Aiel, liksom 
den store statsmannen. Hela denna händelse må synas obetydlig; 
men den tyckes ha gifvit första anledningen till den uppmärk- 
samhet, Gustaf III fastade vid grefve Oxenstjerna, och grundlagt 
ett förhållande, som på hela den senares lefnad var af det största 
inflytande. 

Emellertid hade grefve Oxenstjerna uppnått den ålder, *då 
staten vanligtvis fordrar medborgarens tjenst och utkräfver ersätt- 
ning för den uppfostran han emottagit. Det var utan tvifvel mera 
sina stora förfäders efterdöme, än sin egen böjelse, han följde, då 
han från sin ' ungdom egnade sig åt diplomatiken. Åtminstone 
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beklagar han sig ofta öfver sin vedervilja mot chifferns öfvermak- 
ter, som han kallade dem, hvilkas mörka min äfven* måtte ha varit 
afskräckande för den unge och liiiige Apollosonen. Han tillbragte 
emellertid flera år vid svenska beskickningen i Österrike, missnöjd 
med sin belägenhet för det närvarande och, i sakernas dä va- 
rande ställning, utan hopp om någon förbättring för framtiden. 
Men efter Gustaf III:s äntrade till regeringen och den kort derpå 
följande förändringen började en ny tidpunkt, icke blott i grefve 
Oxenstjernas lefnad, utan äfven för hela nationen. 

Det hör icke hit att prof va de mycket olika omdömen, som 
i senare tider blifvit yttrade öfver Gustaf III:s inflytande, icke 
blott på svenska vitterheten, utan äfven i allmänhet på hela na- 
tionens lynne och tänkesätt. Man kan, efter olika åsigter, anse 
det för lyckligt eller olyckligt; men deri måste dock alla in- 
stämma, att den man, som på detta «ätt verkade på folket, måtte 
ha varit en af de sälls3'ntaste och rikast begåfvade, som häfdema 
känna. Ty icke småningom, utan på en gång, flög hans ande som 
en elektrisk stöt genom den domnade nationen. Som en vår 
trädde han in i svenska Jiistorien; och plötsligen stodo alla na- 
tionens krafter på en gång i blomma, och lifvet utgöt sig, och 
sången vaknade rundt omkring honom. Han öfvade öfver folkets 
sinnen ett välde, som icke hade någon skugga af fruktan, utan 
blott och bart grundades på känslan af hans personliga öfverläg- 
senhet; ett välde, som jag ville kalla snillets teokratioch som 
är det mildaste, det minst förödmjukande -af alla. Utom Karl XII 
har aldrig någon svensk konung så, som han, lefvat i folkets 
hjertan. Och likväl var det icke genom krigiska dygder (faran 
utvecklar hastigt alla slumrande krafter), utan genom sitt fredliga 
snille, som han verkade så förunderligt. Men orsaken härtill var 
visserligen icke endast vidden af hans snille, den blott få kunde 
uppskatta, utan äfven och ännu mera den egna arten deraf, den 
alla fattade. Han hade nämligen i sitt väsende icke blott något 
stort utan tillika något ridderligt; den höga hjeltekraften visade 
sig hos honom icke med sköld och svärd, utan i behagens lät- 
taste drägt. Han var en stor romantisk hjeltedikt med sina äf- 
ventyr och förtrollningar, men tillika med hjertats ömm«ete ut- 
gjutelser och med glädjens yppigaste lekar. D erfor verkade han 
också romantiskt på allt hvad som omgaf honom, derför bildade 
sig hela nationen, eller sökte åtminstone att bilda sig, efter ho- 
nom, utan att sjelf veta derom. Hans inflytande var som luft- 
streckets, hans tidehvarf var, om jag så får säg^, svenska snillets 
torneringstider. Men vid blott lek stannade det ingalunda, åt- 
minstone hos honom sjelf. Hans själ var för stor för en lek utan 
allvar; han älskade den menskliga storhetens yttre tecken och 
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ville, att den skulle synas. Men man gör honom orätt, då man 
häraf sluter, att han blott ville föreställa hvad han egentligen sak- 
nade. Den som endast spelar en stor man, sannerligen, hans roll 
är blott för en teaterqväll. Icke så djupt, icke så varaktigt som 
denne for\inderlige man, griper han in i nationens och tidehvarf- 
vets hjerta. De skenbara motsägelserna i Gustaf III:s lefnad be- 
visa dock tydligen för en hvar, som vill inse det, att dftt icke 
var någon* tomhet, som han Utsmyckade, utan att hans inre vä- 
sende var äfven så rikt, som dess yttre var mångfärgadt och skif- 
tande; och samme man, som med ifrig beställsamhet anordnade 
en fest inom sitt hof, utsatte med köld sitt li^ pä slagfältet och 
hämtade personligen den blodiga segern på Svensksunds vågor. 
Hans stora själ hade rum, icke blott för hjeltens och statsmannens 
planer, utan äfven derjämte för konstens behag och for lifvets glädje. 
Han var en Herkulesklubba, omvirad med löf och rosor, han var 
som demanten, den fastaste af alla ädelstenar, men tillika den, 
hvars yta spelar med de skönaste och rikaste färger. Jag vädjar 
till eder, M. H., till dem ibland eder, hvilka, så väl i de lugna 
som stormiga skiftena af hans lefnad, närmast nalkades hans hjerta, 
— jag vädjar tiU eder att afgöra, huruvida någonsin tadlet gjutit 
sin galla öfver en större, en rikare själ. Jag lemnar åt eder att 
bevittna, hur han vedergälde sitt folks kärlek, hur han öfverallt 
på jorden älskade det svenska namnet, hur han lefde för dess ära 
och dog — till dess förnedring. Jag lemnar åt eder att afgöra, 
huruvida det lof, som min beundran i dag egnar honom, bör till- 
skrifvas endast en ledamot af svenska akademien och icke ana- 
rare medborgaren af det svenska folk, hvars kärlek, hvars föresyn, 
hvars stolthet han var. 

Grefve Oxenstjerna fattades som hvar och en annan af den 
store monarkens snille. Äfven hans åsigter i vitterheten och hans 
enskilda tycken voro ej utan inflytande på den unge skalden. Men 
derjämte fastade han sig vid sin kunglige välgörare med en in- 
nerlighet, en hängifvenhet, som blott ett ömt och ädelt hjerta kan 
fatta. Han såg i. honom ett slags högre väsende, som han väl 
vördade, men derjämte älskade med förtjusning. Allt ifrån bör- 
jan höide han till dess förtroliga krets, utan tvifvel den snillrika- 
ste umgängeskrets, som någonsin funnits i Norden, och der all- 
deles ingen annan rang' gälde än snillets. Grefve Oxenstjerna 
fastades nu för alltid vid hofvet, der han icke blott af regenten, 
utan äfven af alla andra var älskad för sin fromhet och sitt milda 
lynne, beundrad 'för sin flödande qvickhet och nästan oumbärlig 
genom sin skaldegåfva. Denna senare anlitades också ofta, kanske 
oftare än efterverlden skulle ha önskat. Emellertid flnna vi ho- 
nom äfven under denna tid i statens högsta ämbeten. Han upp- 
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Höjdes till Svea rikes råd, efterträdde den berömde Creutz som 
kanslipresident, åtföljde, såsom chef för utrikes ärendena, konun- 
gen i första finska fälttåget, innehade sedermera en plats i den 
under kriget tillförordnade regeringen och utnämndes slutligen 
kort före konungens död J;ill riksmarskalk. 

Mén med Gustaf III:s död var också solen försvunnen ur 
grefve Oxenstjernas lefnad. Hans ämbete qvarhöU honom väl 
ännu för en längre ti^ vid hofvet, men han igenkände der ej 
mera sin ungdoms gudamakter. Äfven ämbetsbanan öfvergaf han, 
och endast som ordenskansler fortfor han att bekläda ett offent- 
ligt kall. Han drog sig allt mer och mer tillbaka i det enskilda 
lifvets lugn. Ack! vi veta alle, huru väl ändå bekymret hittade 
vägen till hans ensliga boning. I de senare åren, i synnerhet 
efter förlusten af en älskad maka, lefde han i afsöndrad indragen- 
het, endast med sina minnen och sin Ivra. • 

Jag hoppas att icke inför er, M. H., behöfva någon ursäkt 
för det ofullständiga i denna öfversigt af grefve Oxenstjernas öden 
och politiska lefnad. Ty, hvarför skulle vi ej erkänna det? Det 
är icke riksmarskalken, utan skalden Oxenstjema, hvars namn går 
till odödligheten. Det var icke hans purpur, utan hans lyra, som 
utmärkte honom ibland er och inför nationen. En stor författare, 
i synnerhet en skald, borde aldrig betraktas annorlunda än som 
en ande. Han är icke en talande, men endast en röst, Hans 
snille, det är han sjelf; hvad han verkar och bildar, det är hans" 
Jefvemesbeskrifning. — Alltså, hvad skönt han diktat, hvad hans 
sånger äro — detta är för efterverlden Oxenstjerna. ' Jag före- 
kommer icke hennes dom. Endast det enskilda intryck, grefve 
Oxenstjernas dikter gjort på mig persgnligen, vill jag här uttala, 
med den oskrymtade vördnad, jag är skyldig en stor man, men 
också med den öppna frimodighet, h varförutan jag skulle rodna 
att träda fram inför hans ära. 


Dagens stunder af Oxenstjerna äro, efter den vanliga indel- 
ningen, ett beskrifvande poem. Jag vet väl, hvad man i allmän- 
het plär invända emot dylika indelningar. De räcka sällan till 
för snillets skapelser, och vanligtvis förhåller sig poetiken till 
poesien som naturfilosoiien till skapelsen eller som de döda bok- 
fStäfverna till det lefvande ordet. Beskrifvande kan dessutom hvarje 
poem vara, så vida man härmed, som vanligt, förstår en målning 
af den yttre naturen; och det gifves i sanning ingen poetisk form, 
för hvilken en sådan beskrifning är eller kan vara främmande. 
Men det är dock i sig sjelf något helt annat, om man till exem- 
pel i eji hjeltedikt skildrar den yttre, liflösa naturen såsom lokal 
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for handlingen eller om man gör sjelfva denna lokal till diktens 
hufvudämne. I förra fallet är naturmålningen en blott bisak, an- 
bragt, liksom grunden på en historisk tafla, för de handlande per- 
sonernas skull; i det senare är den, liksom i ett landskapsstycke, 
det, hvarvid uppmärksamheten egentligen fästes. Man kan i förra 
fallet ^eundra målningens lif och sanning, men endast liksom i 
förbigående och under det man bortryckes af handlingens fart; i 
senare händelsen åter tvingas man att stanna inför den hvilande 
naturens bild och betraktar vanligtvis de menskliga gestalterna, 
som här och der framskymta på taflan, endast som figuranter. 

Denna den beskrifvande poesiens öfverensstäramelse med 
landskapsmålningen har redan länge varit insedd. Bägge syssel- 
sätta de sig med den så kallade döda naturen; bägge tyckas de 
härigenoril böra umbära de förmåner, som framställningen af lif 
och rörelse måste ge åt hvarje konstverk; bägge voro de, ehuru 
af andra orsaker, vårdslösade af de gamle, hvilka ej behandlade 
dem som sjelfständiga konstarter. Derför utmönstras de bägge 
från den egentliga konstens område af flera, hvilka på sin höjd 
förklara dem för genialiska misstag. Och under det man bevisar 
detta, doppar Fahlcrantz sin pensel i aftonrodnaden och samman- 
drager hela nordiska naturen på ett blad och Oxenstj^rna diktar 
Skördarna och Dagens stunder. I sanning, om detta är ett miss- 
tag, så har väl konsten aldrig skönare misstagit sig. 

Men hvarför skulle det vara ett misstag? Att den lefvande 
naturen, och i synnerhet den menskliga, utgör konstens högsta 
föremål, är onekligt. För mensklig konst är naturligtvis menni- 
skan sjelf det högsta, nämligen menniskogestalten for den bildande 
konstnären och menniskans inre natur för skalden. Den döda 
naturen deremot är visserligen ej något ämne för konsten, så vida 
hon nämligen äfven under konstnärens händer fortfar att vara död. 
Men Jeri ligger just konstens hemlighet, att hon väcker den döda 
och gjuter lif i den stelnade massan. För konstnären gifves egent- 
ligen ingen död natur. Hon är ej död, utan hon sofver. Lik 
den förtrollade prinsessan i fesagorna, slumrar hon i skogarnas 
djup, till dess befriaren kommer med sin talisman och löser för- 
trollningen. Under lätta täcken sofver en själ i materien. Ma- 
terien är sjelf för konstnären ingenting annat än den fängslade 
anden. Derför är för honom den yttre naturen blott en stor alle- 
gori öfver den inre, sinneverlden en urgammal hieroglyf öfvea 
menskligheten. Icke hvad föremålet är, utan hvad det betyder, 
visar oss konsten; det är icke tingens kropp, utan deras själ^ som 
hon målar. Just i förmågan att se och framställa denna själ^ 
detta inre lif hos tingen, består landskapsmålarens och den be- 
skrifvande skaldens konst. Hon är en fysiognomik öfver naturen. 
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som fattar och uttyder de stamina dragen. Endast på detta sätt 
bringas den yttre verlden i ett poetiskt förhållande till den inre, 
till menniskan; i stora symboler uttrycker naturen mensk Ii ga kän- 
slor, menskliga idéer, och till en anderöst ur djupet förvandlas 
den döda bokstafven på dess yta. 

Att grefve Oxenstjema sjelf betraktat sin dikt på detta sätt, 
det bevisar, utom dikten sjelf, äfven hans yttrande i det korta 
företalet. Det heter der: "att hans afsigt ingalunda varit att in- 
skränka sig till blotta beskrifningar, utan att teckna naturens för- 
ändringar i de synpunkter, under hvilka^de, som afbilder'af vår 
egen ombytlighet, röja sig för den betraktande och tala till hjer- 
tat likasom till ögat." För en sådan afsigt var också ämnet af 
Dagens stunder ett lyckligt val: Ty väl är dagen med sina om- 
vexlingar en träffande bild af hela det menskliga lifvet. Från den 
första späda morgonlysningen ända till skymningen, till tystnaden 
och natten, som med de eviga stjernorna blickar ner öfver graf- 
ven, gifves det i sanning ingen af dagens tider, som icke före- 
bildar menniskans särskilda åldrar och omvexlingar; och öfver det 
förgängliga lifvets text predikar hvarje qväll den bergade solen. 
Det är också^ i min tanke, denna stora naturallegori, som utgör 
den egentliga,, sammanhållande lifsprincipen i Dagens stunder. 
Borttar man, eller, hvad som är det samma, öfverser man den, sä 
återstår ingenting annat än /en mängd af spridda tafior, präktiga 
utan tvifvel, men likväl utan någon eifhet och sammanhang; och 
hela den härliga dikten ramlar tillhopa och fyller läsarens inbill- 
ning med idel fragmenter. 

Min mening med det nu anförda är ingalunda att förklara 
Dagens stunder för ett allegoriskt poem, i den bemärkelse man 
vanligen tar ordet. Man behöfver icke der söka någon särskild 
andemening för hvarje vers, hvarje målning, som vanligtvis har 
sitt eget sjelfständiga lif. Icke i de enskilda delarna, utan i idén 
af det hela ligger det allegoriska. Sällan antydt, men alltid när- 
varande, går det obemärkt, liksom jordens axel genom jorden, 
hela dikten igenom och sammanhåller det hela. Och häraf för- 
klarar jag mig den egna känsla af harmonisk fulländning, af slu- 
ten fullständighet, hvarigenom en hvar, efter läsningen deraf, tyc- 
ker sig stå, icke vid dagens, utan vid dagarnas ända och tror 
sig ha sett en målning, icke af dygnet, utan af det menskliga 
lifvet. 

Det är en gammal sägen inom konstläran, att konsten en- 
dast är en efterbildning af naturen. Detta är också utan tvifvel 
riktigt, sä vida man dermed förstår naturen i sin idé, icke i verk- 
ligheten^ Ty hvarken målarens eller skaldens konst är ett blott 
inventarium öfver naturen 5 hon afskrifver ej verkligheten, utan 
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hon förädlar den; hon är till sitt innersta väsende en realiserad 
optimism, ett förklaradt verldssystem, en transfiguration af ménsk- 
ligheten och naturen. D erfor igenkänner man i hvarje äkta konst- 
verk väl föremålet sjelft, men foremålet sedt i en egen högre da- 
ger, sålunda som det afspeglat sig i konstnärens själ. Häraf kom- 
mer det, att ett individuelt tycke af konstnären sjelf alltid åtföl- 
jer hans framställning äfven af det bekantaste föremål. Lik ko- 
nungar präglar han intet annat mynt än det, som bär hans egen 
bild. Sålundja hade äfven grefve Oxenstjerna ett eget sätt att 
betrakta den nordiska naturen. Det undföll honom ingen af dess 
egenheter; men de framskymta i hans målning, om jag så får ut- 
trycka mig, liksom genom ett silfverskir. Det är väl den svenska 
landtbygden, det är väl Vingåkers fräjdade trakter, med sina sjöar 
och lunder, som man igenkänner; men morgonrodnaden hvilar 
alltjämt öfver den forklarruie nejden, der ligger ett rosenskimmer 
öfver det hela, som påminner om en sydligare himmel; det är 
som gräset vore friskare, luften varmare och himlen mera blå. 
Man tror sig vara, icke i det kulna Norden, utan i ett nationa- 
liseradt Eldorado, fullt af glans och härlighet. Med denna yppiga 
färgglans förenade också grefve Oxenstjerna vanligtvis en deremot 
svarande ståt i diktionen; och härigenom sker det, att hans mål- 
ningar, oaktadt deras enkla och landtliga ämne, äro till större de- 
len verkliga praktstycken. Jag påminner bland flera endast om 
målningen af morgonvindfarna i första, jf solnedgången i den 
tredje, och nästan hela den i5erde sången i Dagens stunder. 

Men de,t är i sanning icke blott till inbillningen, denna här- 
liga dikt talar; hon talar äfven och ännu mer till hjertat. Jag 
menar härmed ej blott sådajia ställen, der skalden genom sjelfva 
sitt ämne omedelbarligen vänder sig till känslan och går rakt på 
vårt hjerta, som t. ex. i den rörande episoden om Stenbocks död, 
den väl svårligen någon läjser utan det ömmaste deltagande och 
stilla tårar. Utan jag menar härmed den innerliga kärleken, den 
rörande längtaji till landsbygden, till naturens stilla enfald, som 
röjer sig i hvarje rad och i alla skaldens målningar gjuter en 
egen värma, en egen kraft att röra. Grefve Oxenstjerna älskade 
i naturen icke blott dess yttre skönhet, utan äfven, om jag så får 
uttrycka mig, sjelfva dess hjerta, dess höga lugn, dess medvets- 
lösa oskuld, hela dess st;pra, dolda, blott för skalden märkbara lif. 
Han betraktade henne icke blott med en älskares ögon, utan äf- 
ven och snarare som jag föreställer mig, att en länge frånvarande 
son skulle betrakta en älskad mor, den han sörjer att hafva öfver- 
gifvit. Och häraf kommer i alla hans framställningar den milda, 
till hälften elegiska ton, som så lätt finner ett återsvar i hvarje 
känsligt hjerta. Häraf kommer det egna, rörande behaget af dessa 
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naturmålningar, hvilka icke blotlT fägna ögat med sin prakt, utan 
äfven hos åskådaren väcka e^ stilla längtan, en öfvertygelse att 
han befinner sig på en afväg, just derigenom att han aflägsnat 
sig ifrån eller glömt deras föremål. 

Denna grundton, som går genom framställningen i det hela, 
hindrar dock ingalunda, att hvarje särskild sång, efter sitt sär- 
skilda innehåll, eger ett eget skaplynne. Huru frisk och ungdom* 
lig är icke hela den första sången! Huru munter framdansar icke 
der den unga solen, huru lätt spelar ej blodet i det nyvaknade 
iifvets ådror! Det är, som morgondaggen ännu låge qvar öfver den 
skimrande taflan, det är som morgonvindarna blåste hela den här- 
liga sången igenom. Andra sången deremot, som väl också i 
poetiskt afseende är den svagaste af alla, har en tyngre och trö- 
gare gång. Det är, liksom skalden sjelf skulle ha lidit af mid- 
dagshettan och qvalmet, som han målar. Deremot, hvilket obe- 
skrifligt behag, hvilket stilla vemod hvilar icke öfver hela tredje 
sången! Dessa ömma, klagande toner har skalden lärt af den näk- 
tergal, han besjunger, dessa döende och dock lifliga färger spri- 
der endast den nedgående solen öfver ett menskligt sinne. Som 
en ängels hviskning ur aftonrodnaden har alltid denna sång före- 
fallit mig. Det är en stor elegi Öfver den döende naturen, eller 
lättare, det är en serenad utanför den slumrande jordens fönster, 
det är en lång suck öfver det förslocknande lifvet. Och likväl är 
det ej denna, utan den sista sången, åt hvilken jag ville ge pri- 
set ibland alla; ty äfven i dikten är natten dagens krona. Hvil- 
ken tafia, som omfattar himmel och jord, huru mörk och dock 
hur präktig, huru lätta och genomskinliga alla dess gestalter! I 
början den hulda sömnen, som vaggar jorden till ro, och de fladd- 
rande drömmarna; midt uti det präktiga månskensstycket, och vid 
slutet grafvarna, hvarur djupa, klagande röster uppstiga. Dessa 
dystra, högtidliga ljud tillhöra blott andestunden. Det är, som 
man hörde på afstånd brusningen af underjordens floder eller sla- 
gen af den förbiflygande dödsängelns vingar. 


Hvad som här blifvit anfördt om Dagens stunder, gäller äf- 
ven i allmänhet om ^Skördarna, endast i en större skala. Dennti 
senare dikt förhåller sig till den förra ungefär som sommaren till 
en sommardag. Ty en lärodikt äro /Skördarna ingalunda, åtmin- 
stone ej i den bemärkelse, man vanligen tar ordet. I hvarje läro- 
dikt, ehuru i öfrigt olika till uppställning och utförande, ligger 
dock alltid ett system af allmänna grundsat^r och sanningar till 
grund för hela den poetiska kompositionen; och skaldens ptoblem 
är i detta fall väsentligen att med poetisk frihet sammanbinda 
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ocli framställa dem. I detta afseende äro Virgilii Georgica ett 
med rätta,' beundradt mästerverk. Men i Skördarna förekommer 
det didaktiska blott tillfälligtvis och episodiskt; och der föreskrif- 
ten mera bestämdt framträder, såsom i åttonde sången, den jag 
ville kalla en poetik öfver den yttre naturen, har hon äfven en 
helt annan afsigt än den, man vanligtvis tillägger lärodikten. Jag 
skulle ej hafva nämnt denna omständighet, som i sig sjelf kau 
vara likgiltig, om jag icke med förundran hört mången, som en- 
visades att i Skördarna se en svensk Georgik och således från 
början betraktade dikten ur en alldeles forvänd synpunkt. 

Alltså, icke en lärodikt äro Skördarna och böra ej som en 
sådan bedömmas. Men väl äro de en stor, outsägligt rik land- 
skapsmålning, hvars innehåll är den svenska naturen, hvars ram 
är den nordiska himlen. Vill man nödvändigt benämna dem med 
ett kändt namn, akuUe jag helst vilja kalla dem en stor beskrif- 
vande idyll. Idylliska äro deruti icke blott enskilda drag och 
målningar, utan äfven sjelfva hufvudinnehållet och grundtonen i 
hela framställningen. Ty idylliskt är allt det, som påminner om 
den önskan, som slumrar i djupet af h varje oförderfvadt hjerta, 
att en gång från kulturens och förkonstlingens plågor återvända 
till ett enklare och naturligare tillstånd. Det är det förlorade 
paradiset, som menniskan söker, och skalden förlägger det van- 
ligtvis på landsbygden, der menskligheten ännu i hans ögon leker 
som barn vid naturens barm; ty landet är konstens, liksom barn- 
domen är lifvets, idyll. Genom en lätt förklarlig förvillelse för- 
kläder menniskan sina önskningar till dunkla minnen; och det 
finnes fhgen, som under lifvets plågor ej någon gång framsuckat 
de sköna orden: 

Jag, äfven jag^ var i Arkadien född — 

or4, hvilka utgöra, om jag så får uttrycka mig, liksom inskrif- 
ten öfver det menskliga hjertat. Häraf kommer väl också den 
förunderliga makt, som hvarje lyckad naturmålning har öfver käns- 
liga sinnen. Det är, som man deri igenkände en länge saknad 
hembygd; som vore de enkla gestalterna idel ungdomsvänner; alla 
våra barndomsminnen uppstå dervid liksom personligen och räcka 
oss sina små händer och se -på oss med de klara, oskyldiga ögo- 
nen. Jag underställer hvar och en, som med uppmärksamhet läst 
Skördarna, om icke just detta är det intryck de qvarlemna i det 
hela, och om det icke förekommer en hvar, som såge han fridens 
och oskuldens änglar alltjämt framskymta mellan den höga säden. 
Skördarna 'éxo ^ stor poetisk komposition, men likväl i det 
hela sammansatt af skilda och liksom lösa tafior. Det är ingen 
egentlig handling, som sammanbinder dem; ty den fortgående 
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skörden kan ej anses som en sådan, dä skördemannen endast som 
ett koUektift begrepp framställes. Desto mera berömvärd är deii 
konst, by arm ed skalden förstått att förena de särskilda delarna, 
och det inre sammanbang, som med en skenbar nödvändighet 
sammanknyter det hela,"" ifrån höbergningen i första sången ända 
till de landtliga bröllopen i den sista. Bet är än en poetisk betrak- 
telse, härledd ur hufvudämnet och oförmärkt förande dit tillbaka; 
än en känsla o me delb ärligen väckt af det beskrifna föremålet och 
som med en naturlig öfvergång förlorar sig i ett nyit; än en be- 
rättelse framvuxen ur ämnet, liksom grenen ur sin stam, och öf- 
yerhöljd med diktens rikaste frukter. Ingenstädes märker man 
en lucka, ingenstädes förekommer det, som dessa tafior någonsin 
varit åtskilda. Som en stor blomsterkrans liggen det hela fram- 
för oss; men tråden, som sammanhåller den, är bortgömd» under 
de skiftande bladen. 

Bet bör emellertid icke nekas, att denna enhet är mera sken- 
bar än verklig. Ben ligger, som den i dikter af denna art måste, 
egentligen i skaldens egna känsla, i bans uppfattande och be- 
handling af ämnet, den är, med ett ord, lyrisk. Bet har lyckats 
honom att undangömma det fragmentariska i sitt ämne; att helt 
och hållet upphäfva det, var omöjligt. En naturlig följd hairutaf 
är det, att i Skördarna de särskilda skönheterna mera än annor- 
städes utgöra det helas. Bet slags kritik, som i hvarje konstverk 
endast ropar på det hela oeh öfverser eller föraktar all enskild 
förträfflighet, förekommer mig äfven så ensidig och följaktligen 
äfven så falsk som den, hvilken alltjämt hänger vid det enskilda, 
ofta tillfälliga och aldrig höjer sig till någon . allmän öfversigt. 
I hvarje poem är visserligen den poetiska idén hufvudsaken, men 
ingalunda idén i sin nakna allmänhet, utan idén fullklädd och 
individuelt lefvande; och intet konstverk, som förtjenar sitt namn, 
är en blott färglös handteckning, utan alltid tillika en utförd mål- 
ning. Be enskilda skönheterna i Skördarna äro väsentligen af 
samma art, 'som dem vi redan anmärkt i Dagens stunder. Bet 
är samma inbillningens prakt, samma glänsande skildringar, samma 
ståt af bilder. En sådan praktmålning, som (för att anföra blott 
ett exempel) målningen af solen i tredje sången, dess uppgång 
och verkningar i naturen, har väl svårligen den svenska vitter- 
heten att uppvisa. Benna kärlek till det lysande och präktiga 
möter oss öfverallt i den Oxenstjernska poesien, till och med der 
man minst skulle väntat det, till exempel då hon målar blom- 
morna. Hvilket känsligt hjerta älskar dem icke, dessa solens 
barn, dessa morgondrömmar af den slumrande jorden; och med 
innerlig kärlek fastade sig äfven Skördarnas skald vid dem, lik- 
som igenfanne han i denna blomsterverld sin egentliga hembygdi 
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den sköna natursymbolen af sitt eget snille, som skiftar i alla 
blomstrens färger och ar landtligt och oskuldsfullt likasom de. 
Men huru skimrande målar han dem icke! Det är, som den 
svenska jorden ej erbjöde dem åt honom nog präktiga. Han häm- 
tar dem i sin dikt från de aflägsnaste stränder för att färnöja sig 
af deras åskådande och framställa deras färgprakt. Jag påminner 
endast om det rika blomsterstycket i sjette sången eller der han 
på ett annat ställe låter den gamle sjömannen förtälja alla de 
under ur växtriket, dem han sett på främmande kuster, likasom 
missnöjd med att Sverige ej erbjöd dem åt hans målning. Glan- 
sen af en sydligare sol hvilar också omisskänneligen öfver dessa 
härliga taflor. Till en varmare sol, till en yppigare natur, till 
rikare färger längtade också alltjämt den Oxenstjernska sångmön. 
Nästa» blott af ett lyckligt misstag tyckes hon hafva förvillat sig 
till Norden, der hon endast med rikedomen af sin inbillning kunde 
uppfriska naturens mattare färger. 

Men sångmön, helst den landtliga, måste som oftast aflä^ga 
sin strålkrona; och midt ibland all ståt och härlighet möta vi i 
Skördarna alltjämt drag af den enklaste natur, af den mest in- 
tagande idylKska Ijufhet. Sådan är t. ex. i andra sången den 
lefvande målningen af höbergningen, der landtfli ekorna än öf vår- 
böljas af det fallande höet, än hastigt nedsjunka i dess lösa bäd- 
dar. Det är icke blott den träffande sanningen, icke blott natu- 
ren, som man älskar att igenfinna i dylika målningar, utan äfven 
och ännu mera den landtliga enfalden, den glada oskulden, som 
icke vet af sin egen helighet, icke en gång anar, att hon här- 
stammar ifrån himmelen. Och hvilket härligt idylliskt drag är 
det icke, när i samma sång. barnen, utestängda från ungdomens 
lekar, taga sin tillflykt till de gamle och den unga vämlösheten 
söker sig ett skydd hos den föråldrade. Hvilken skön, patriarkå- 
lisk bild af det uppväxande slägliet, församladt omkring det bort- 
gående, af oskulden som med knäppta händer lyssnar till den 
grånade vishetens stämma! 

Det är på drag som det nyssnämnda, som man igenkänner 
icke blott skaldens uppfinning utan äfven hans hjerta. Sålunda 
diktar ingen annan än en ren själ, som i dikten' uttrycker sitt 
innersta oförderfvade väsende. I Skördarna, liksom i all verklig 
poesi, är dikten blott en öfversättning af hjertat, hvarje bild sva- 
rar mot en känsla, och fantasiens skimmer är som gräset, hvilket' 
växer högst och friskast, der en källa gömmer sig på djupet. 
Men äfven utan all bild, och framstäld i sin oprydda skönhet, 
rör oss ett ömt och välvilligt hjertas känsla. Det är också denna 
hjertats fromhet, denna öppna välvilja, denna ömhet, som omfat- 
tar hela menniskoslägtet, som i Skördarna, mer än hela bildståten, 
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räcker, icke vår beundran, men Yärt deltagande, och tvingar oss, 
äfven der vi kunde hafva något att påminna emot skalden, att 
likväl älska menniskan. Jag borde ej anföra några exempel härpå, 
ty de förekomma öfverallt och Hkväl aldrig för ofta. Men hvilken 
påminner sig icke i tredje sången, midt i en målning af skörden, 
axplockningen och den rörande uppmaningen till de förmögnare 
att lemna något qvar för den fattige, för honom, 

8om plockar, blott att lefva, 
med fattigdomens rätt vår rikdoma ö/verle/vat 

Eller i fjerde sången den ädla ifver, hvarmed skalden förmanar 
sina likar till mensklighet och ett mildt behandlande af deras 
underhafvande och yrkar en jämnlikhet hämtad icke ur statsläran ' 
för dagen, utan ur sitt eget hjerta? Huru öm är icke hans klagan 
vid Scheffers graf, huru hjertligt prisar han icke sin störste med- 
täflare, Nordens idyll, den härlige Creutz? Med hvilken värma 
talar han icke i sjette sången de förtryckta negerslafvarnes sak? 
Det är, som vi såge en h vitklädd genius stå och läsa välsignelsen 
öfver nattens söner, med den ädla harmen målad i sitt anlete öf- 
ver deras tyranner. Men ack! det är blott med återhållna tårar 
som han predikar mildhet för barbarerna, det är med en dufvas 
vrede som han ifrar emot våld och orättvisa. Ty hans stämma 
var gjord till att bedja, icke till att hota; och i hans fromma själ 
antog vreden sjelf ett anseende af mildhet. Skalden målar sjelf 
i sjunde sången hela sitt sköna inre, denna ömma, lättrörliga 
känsla, som alltid är färdig med hjelpen, innan hon ännu hunnit 
öfverväga, om den var förtjent, och alltjämt bedragen, likväl allt- 
jämt vill göra goHt; detta hjerta, med ett ord, fullt af kärlek 
och öfverseende, • 

som älskar, glömmande otacksamhetens fara, 
sitt slägte som det är, ej som det borde vara. 

Och när han i åttonde sången besjunger den vises ålderdom sh vila 
i sin fosterbygd, igenkänner man lätteligen deruti hans egna hem- 
ligaste önskningar. Denna rörande klagan öfver verldens vrånga 
omdömen, som i dygdens ömhet ej ser annat än svaghet, denna 
hjertliga Iromhet, som 

ännu ej hata kan de trolösa, hon skyr; 

sannerligen, man målar dem icke med så träffande drag, utan att 
hafva tagit färgerna dcrtill ur sitt eget hjerta. Med ett ord. 
Skördarna äro en skön själs fortgående bekännelser, de äro dik- 
tade äfven så mycket med hjertat som med snillet. Och häraf 
kommer det utan tvifvel, att man kan läsa mången dikt, der man 

E. Tegnéri tanU, skri/ter, II. 3 
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äfven så mycket och, hvarför skulle jag ej säga det, äfven.mera 
beundrar skaldens konst än i Skördarna; men svårligen lär man 
kunna läsa någon, efter hvilken man mera älskar författaren, eller 
någon, som i läsarens sinne qvarlemnar ett ömmare, ett mera rent 
menskligt intryck. 

En egen uppmärksamhet förtjena episoderna i Skördarna, 
Jag har redan förut nämnt den konst, hvarmed de till större delen 
äro sammanväfda med det hela. Det märkvärdigaste härvid är den 
genialiska lättheten, sjelfva den organiska böjlighet, om jag så fur 
säga, hvarmed de sluta sig både till det föregående och det efter- 
följande. Men dessutom hafva flera af dBssa episoder för svenska 
läsare ett eget behag derigenom, att deras ärané är hämtadt från. 
våra gamla minnen. All forntid är, som vi .förut anmärkt, redan 
ett hälft poem: de stora skuggorna äro, äfven utan konstens åt- 
gärd, poetiska gestalter, och for den, som lyssnar dertill, klingar 
af sig sjelf en harpa lir hvarje graf. Men af det förflutna räkna 
vi närmaste skyldskapen med det inhemska; och af alla ämnen 
för skalden äro derför de nationela de naturligaste och de som 
säkrast och kraftigast träfia läsarensanbillning och hjerta. Af denna 
beskaffenhet äro i Skördarna den sköna berättelsen om våra för- 
fäders nomadiska lif och om de gamla Upsalakonungarne i första 
sången, och i den Q,erde den åldriga, kanske allt för sentimentalt 
utförda sagan om Disa och minnena af Nordens forna skalder. 
Med vördnad igenkänner man dessa ljud från en förgången hjelte- 
tid; och man finner det både naturligt och rörande, att dessa sven- 
ska ättehögar i dikten likasom i naturen stå midt ibland de sven- 
ska skördarna. Men den skönaste icke blott ■ ibland episoderna, 
utan äfven efter min känsla kanske det skönaste i hela poemet, 
är berättelsen i femtp sången om sjöfartens ursprung. Huru rent 
poetiskt är icke hela denna härliga dikt både tänkt och utförd! 
Huru kär blir oss icke, äfven efter den korta bekantskapen, denne 
Ofion, som med kärlekens förtviflan störtar sig i floden och åt- 
minstone vill dö med den älskade, som han icke kan rädda! Det 
är ett träffande drag af qvinlighet, att Eurynome, ehuru en född 
gudinna, likväl ej kan afhålla sig från fåfängan att pröfva sin äl- 
skare. Undret, som plötsligen förvandlar trädstammen till en båt, 
upphör att längre synas ett under; det blir nödvändigt, det hade 
varit en orättvisa af de eviga gudarne, om de handlat annorlunda. 
Och när den räddade flickan förklaras till en gudomlighet, när 
hon till brudskatt skänker hafvet åt den älskade och hans slägte — 
då är den präktiga gåfvan ingalunda för stor; ty kärleken räknar 
blott med oändligheter och gåfve, om han kunde, aldrig mindre 
än en himmel eller «n jord. Och sedermera, hvilken värma och 
innerlighet i framställningen, hvilka verser, som de voro diktade 
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i liimmelen! t sanning, den som läser denna sköna sång utan 
den innerligaste förtjusning, utan glad stolthet, att detta är den 
svenska sången, för honom, hvem han ock må vara, är åtminstone 
diktens helgedom sluten för evigt. 

Hvad man annars mest plär beundra i Skördarna och hvar- 
vid äfven författaren sjelf tyckes hafva fästat mycken vigt, det är 
den jämna värdighet i uttrycket, den fulländade elegans, hvarmed 
han, efter Virgilii uttryck, förstått 

att sitt ämne 
fatta t värdiga ord ock besjunga det låga med heder. 

Det är lätt att inse, hvilka svårigheter detta måste hafva erbjadit 
åt författaren, som också i företalet beklagar sig, "att den nya 
vitterhetens och belefvenhetens tungomål utesluter från det högre 
umgängets ton de flesta af bygdens bilder, talesätt och namn; 
det nekar behag och värdighet åt dess uttryck; dess sanning synes 
ohyfsad, dess språk obeprydt söm dess hyddor". — Emellertid, 
utan att vilja räknas till de poetiska cynikerna och med tillbörligt 
ogillande af råheten, som är lika förkastlig i konsten som i lifvet, 
skulle man väl mot denna smakens grannlagcnhet kunna anföra 
mer än en betänklighet. Man skulle t. ex. kunna frAga, hvarför 
i allmänhet något naturföremål, så framt det icke, för det oför- 
derfvade sinnet är äckligt och motbjudande, skulle i konsten kunna 
anses för lågt eller ovärdigt. Ty består icke konsten, i denna 
mening, just i ett förädlande af naturen? Ar icke hvart och ett 
föremål just genom den poetiska framställningen nobiliteradt? Har 
något föremål i ,sig sjelft en annan ädelhet än den, som konst- 
nären ger det? Ar det ädla i estetisk mening något annat än det 
idealiska i form eller uttryck? Man skulle vidare i afseende på 
uttrycket kunna fråga, hvad det poetiska språket egentligen har 
att göra med den så kallade högre umgängestonen? Aro icke sna- 
rare dessa bägge enligt sin natur hvarandra alldeles motsatta? 
Ty all poetisk framställning är individuation, är bild, är sinlig 
bestämdhet. Den högre umgängestonen deremot söker det all- 
männa. Dess förfining består egentligen i en afslipning af det 
enskilda, det sinligt bestämda. Man kunde säga, att bilden är 
afnött, innan den hinner upp till dessa högre kretsar. Blott hvad 
som förflygtigar sig af språket, stiger så högt. Man målar der, 
om jag så får säga, helst med vattenfärger. Derför, hvilka före- 
träden man också tillägger den högre umgängestonen, poetiska 
äro de åtminstone icke; och för hvarje vitterhet är det utan tvif- 
vel en olycka, om denna ton hinner stadga sig såsom norm för 
den poetiska framställningen. Hvad den härigenom kunde synas 
yinna i elegans och värdighet, det förlorar den åter mångfaldigt 
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i åskådligbet, i lif, i träffande sanning. Det är icke nog, att skal- 
den härigenom onödigtvis beröfvar sig sjelf den bästa och mest 
talande hälften af språket och i frivillig fattigdom idkar den ri- 
kaste konst på jorden; det är icke nog, att uttryckets påstådda 
värdighet så lätt öfvergår till stelhet; men, hvad som är väsentli- 
gare, dikten antar härigenom sjelf ett utseende af inskränkning, 
af armod, ja af köld, som måste vara vidrigt för hvarje poetiskt 
sinne. Häraf kommer väl också icke blott det afmätta, bildlösa, 
förbleknade i uttrycket, som man icke utan skäl förebrår franska 
poesien; utan häraf, snarare än af någon brist på känsla, komm«r 
äfven den kyla, som går genom flera af dess berömdaste verk; 
häraf kommer det, att så många af dess konungar tyckas bo uti 
ispalats. Man skulle slutligen, med användande af allt detta, 
kunna fråga, om icke i Skördarna mången målning skulle ha ut- 
fallit både rikare och varmare, om icke en för långt drifven grann- 
lagenhet derifrån hade utplånat kanske de mest talande dragen? 
Men härtill kunde man också å andra sidan med skäl svara, att 
Skördarnas skald till en stor del just genom sitt efterdöme veder- 
lagt dessa smakens betänkligheter och anfört svårigheten just for 
att visa, huru den kunde besegras. Man kunde svara, att han 
verkligen ej ansett något föremål för ringa att besjungas; och som 
bevis härpå kunde man t. ex. anföra den träffande, naturfriska 
målningen af mälden och mältningen i sjette sången. Man kunde 
svara,' att den prydlighet, som röjer sig i dessa och dylika taflor, 
egentligen ej är något annat än återskenet af skaldens eget poe- 
tiska sinne, som hade en medfödd ädelhet och ryckte allt, äfven 
det lägsta, upp till sig. Man kunde slutligen i afseende på språ- 
ket och framställningen svara, att uttryckets värdighet dock i sig 
sjelf är en poetisk dygd, såsom motsatsen af det låga, och att 
den blir ett fel endast så vida, som den ej vinnes utan genom 
uppoffring af väsentligare fordringar. Man kunde svara, att den 
högsta fullkomlighet i poetisk diktion vore den, som förenade ut- 
tryckets adel med dess frihet, dess värdighet med dess sinliga 
liflighet; och exemplen härpå kunde man till en stor del hämta 
ur Skördarna. 

Ty hvad är det hos de fieste annat än versens och språkets 
skönhet, som gjort Skördarna och den Oxenstjernska sångmön i 
allmänhet så berömda? I vårt land läser man ännu merendels alla 
större dikter blott styckevis. Man upplöser hjeltedikten i roman- 
ser och sorgespelet i elegier. Bet hör icke hit att undersöka, 
huruvida man bör söka orsaken härtill i ett i allmänhet mindre 
utbildadt poetiskt sinne eller kanske rättare i nationens kända, 
uteslutande tycke för det lyriska, som sammantränger hela den 
poetiska verlden inom några få strofer. Ännu mera afvikande från 
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ämnet vore det att vilja efterforska grunden till detta tycke sjelf. 
Ligger den icke till en betydlig del i sjelfva den natur, som om- 
ger oss? Ar icke bergsbygden med sina dalar och strömmar na- 
turens lyrik, liksom det mildare slättlandet med sina lugna floder 
är dess epos? Många af våra fjälltrakter äro verkliga natur- 
dityramber, och mennisknn diktar gerna i samma toner som na- 
turen omkring henne. Det synes mig åtminstone märkvärdigt, 
att det gamla högpoetiska kämpalifvet i den egentliga Norden 
sällan uttalade sig i en dikt annorlunda än som en krigssång 
och först under en sydligare himmel framträdde i en lugnare och 
mera fuUbildad episk gestalt. Går icke ett lyriskt drag genom 
hela svenska historien? JVro icke de yppersta representanterna af 
nationaUynnet hos oss, så väl i äldre som nyare tider, snarare 
lyriska än episka karakter er? — Dock, anledningen må vara hvil- 
ken som helst, så mycket är åtminstone visst, att hvart och ett 
poem af större omfattning vanligtvis bland oss endast fragmenta- 
riskt bedömmes. Eller, som är det samma, man ser mera på de- 
larna än på det hela, och i delarna åter mest på diktionen. I 
denna söker man skönheten; man öfverser innehållet för formen. 
Så ensidigt också detta är, så ligger likväl en riktig känsla till 
grund härför, den känsla nämligen, att i poesien stylen ingalunda 
kan vara likgiltig och att den, som brister i den lättare tekniska, 
nödvändigt äfven måste brista i det svårare väsentliga. Stylen, 
säger en berömd författare, är menniskan sjelf. Derför kan väl 
en prosaisk obetydlighet inrymmas och gömma sig i en poetisk 
diktion; men en dikt af stort poetiskt värde, som ej tillika egde 
uttryckets skönhet, känna vi ännu ej, från Iliaden till Skördarna 
räknadt. Icke en gång versifikationen, i sin inskränktaste be- 
märkelse tagen, är en blott mekanisk färdighet. Den kan utbildas, 
men ingalunda läras genom öfning, ännu mindre genom regler; 
och versläran är i detta hänseende äfven så negativ som konst- 
läran. Hvarje skön vers är såsom sådan redan ett konstverk i 
smått. Han är ej smidd, utan gjuten. Icke mekaniskt samman- 
sättes han, utan organiskt växer han fram ur skaldens bröst, när in- 
gifvelsen kommer, likasom blommorna växa ur jorden, när vårsolen 
värmer henne. Sålunda är i Skördarna diktionen i allmänhet 
bildrik och blomstrande; men dessa blommor äro ej mödosamt 
planterade i en ödemark, utan det är skörden sjelf, som står i 
blomma på en gång och väger för vinden och gjuter sitt doft 
ofver fälten. Således är nästan hvarje vers så lätt och sirligt byggd, 
som en korintisk pelare med sina akantusblad; men den är tillika 
en klingande memnonsstod ; och detta välljud är här så mycket 
mera märkvärdigt, som det förekommer i en versart, der man, 
efter nu gähgse foreställningar, ej borde söka det. 
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Det är icke min mening att försvara alexandrinen emot de 
tillvitelser, man i senare tider gjort den. Dess alltjämt pä samma 
ställe återkommande takthvila, hvilken liksom skär tanken i tu, ger 
honom visserligen ofta en tröttande enformighet. Men deremot 
är han också fast och bestämd, han ha^ en jämn och symmetrisk 
gång och bygger, om jag så får uttrycka mig, liksom en jem- 
^rygga för tanken. Derför är han för reflexionspoesien, der be- 
traktelsen är det herskande elementet, en passande form; och de 
flera mästerstycken, vår vitterhet kan uppvisa härutaf, skulle väl 
svårligen i ett annat versslag haft samma kraft och eftertryck 
eller fästat sig med så bestämda drag i själen. Men dertill med, 
hvad som härvid är vigtigare, har alexandrinen en värdighet, ja 
en högtidlighet, som för beskrifningen är af vigt, emedan den 
ger henne prakt och upphöjning. Han smyger sig ej efter sitt 
föremål, men han utbreder och qvarhåller det för ögat. Han är 
ett bättre organ för målningen af den hvilande än den rörliga 
naturen. Jag anför ej detta fÖr att förringa andra, utan tvifvel 
rikare och friare versarter, men endast för att göra rättvisa åt en 
versform, hvari flera af våra skönaste dikter äro författade och 
hvilken har sina egna förmåner, för den nämligen, som förstår 
att begagna dem. Men just detta sistnämnda är också hufvud- 
saken; ty icke blott instrumentet, utan ännu mer den som spelar 
det, bestämmer tonen. Och häraf kummer det, att en enda vers 
i Skördarna, oaktadt den entoniga formen, ofta synes mig ha ett 
skönare välljud än mången hel modern klangdikt, som egentligen 
är anlagd på musikalisk verkan och som äfven, genom den van- 
liga tomheten på innehåll, är att betrakta, mindre som ett poem, 
än som ett blott musikaliskt tema. 

Hvad man med mera skäl skulle kunna anmärka emot versiflka- 
tionen i /Skördarna, äro de ofta förekommande prosodiska oriktig- 
heterna. Utan tvifvel äro de stundom med flit anbragta, for att bryta 
entonigheten och bilda svenska alexandrinen till någon likhet med 
den franska, der takten snarare är anapestisk än jambisk och föga 
afseend^ göres på ordens verkliga accent. Men en entonig vers 
synes mig dock bättre än en upplöst, och den frihet, man på detta 
sätt vinner, öfvergur lätteligen till regellöshet. Språket sjelft hade 
väl också någon gång kunnat vara renare. -Grefve Oxenstjerna 
älskade franskan, och dess egenheter framträda stundom på be- 
kostnad af motsvarande talesätt, dem vårt eget språk kunnat er- 
bjuda. Af samma orsak förklarar jag mig äfven de långsträckta 
participialiska konstruktionerna, hvilka egentligen ej tillhöra sven- 
skan, och en deraf följande tyngre och trögare periodbyggnad. 
Men allt detta är dock idel obetydligheter. Väsentligare deremot 
kuade andra Betäukligheter synag, Jag har redan antydt de» 8v&- 
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righet, som ligger i sjelfva ämnet. Men äfven i afseende på ut- 
förandet kunde väl en och annan anmärkning ega rum, icke blott 
emot Skördarna, utan äfven mot den Oxenstjernska poesien i all- 
mänhet. Dit hörer t. ex. den omständigheten, att skaldens inbill- 
ning, så rik och lysande den i allmänhet är, kanske just derigenom 
ej , alltid tillbörligen åtskilt prydnad från grannlåt, det präktiga 
från det blott prålande. Hit hörer vidare, att känslans ömma 
vekhet kamske någon- gång kunde synas öfvergå till en veklighet, 
den mindre finkänsliga eller, om man så vill, friskare naturer 
kunde anse för sentimental matthet. Hit hörer slutligen den om- 
ständigheten, att skalden, hvars blick mera var riktad på den yttre 
än den inre naturen, väl till fullkomlighet kunde framställa den 
förra, men i allmänhet lyckades mindre, då han skulle måla den 
senare. Häraf kommer det, att den långa berättelsen om Alfred 
och Yirgina, som, alltjämt af bruten, alltjämt återkommer i jSkör- 
darna, går som en töckengestalt genom hela poemet. Personerna 
deruti, liksom i episoden om Alfred och Camilla i Dagens stunder, 
kunde synas allt för allmänt, allt för flygtigt tecknade för att väcka 
eller bibehålla något deltagande. Ty af alla gestalter är den mensk- 
liga den, som minst är att skämta med för konstnären. Den måste 
målas träffande eller utelemnas; och mången kunde tycka, att i 
Skördarna skalden kanske gjort bättre, om han tecknat dessa figu- 
rer, liksom landskapsmålare pläga, mea bortvända ansigten. 


Jag har länge, kanske allt för länge, uppehållit mig vid Skör- 
darna och Dagens stunder. Men dessa bägge poemer äro också 
i flera afseenden de vigtigaste af grefve Oxenstjerna; och de vä- 
sentligaste elementerna af hans poetiska snille framträda i dem 
på det bestämdaste. Jag kan derför fatta mig så mycket kortare 
i afseende på de öfriga. 

Det mest* berömda ibland dessa är den bekanta sången Öfyer 
Hoppet, Grunden för det hela är ett personifieradt begrepp, och 
dikten alltså allegorisk. I en högre bemärkelse är väl egentligen 
all poesi till sitt ursprung allegorisk. Ty det sköna, som den 
söker, hvad skulle det väl vara annat än symbolen af en högre 
verldsordning? Hvad skulle väl konsten vara i allmänhet annat 
än den sinliga, bildande framställningen af en evig urbild? Men 
här är det idén, som i sinlig gestalt stiger ned från himlen; i 
den vanliga allegoriska dikten åter är det begreppet, som sträfvar 
uppr från jorden. Men det förråder ej sällan sitt prosaiska ur- 
sprung, och i den gestalt, det antar, bor ej alltid en lefvande 
ande. Men deremot i Hoppet glömmer man . begreppet för dess 
yttre fojrmi ty den sköna gestalten bftr icke 30m e» död massa 
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växt Öfver det, utan som en lefvande kropp har lian växt tillhopa 
med det samma. Det är derfor i denna dikt icke blott det träf- 
fande och sinnrika i allegorien, som bör beundras. Det är icke 
blott sådana drag, som det med rätta berömda, att Hoppet byg- 
ger sitt tempel på spetsen af en nytänd måne. Utan det är äfven 
och ännu mera sjelfva de himmelska figuremas lätta och luftiga 
bildning. Man skulle säga, att de äro väfda af eter och morgon- 
rodnad, att de äro målade genomskinliga. Eller rättare, de äro 
ej mulade, de äro framandade på en spegelyta. Sådant är Hoppet 
sjelf med himlabågen omkring sitt hufvud, sådan är äfven hela 
dess flygtiga hofstat. Drömmarna, Begären, Nöjena och Kärleken. 
Man ser lätt på dem, att de (efter hvad skalden säger) ej låta- 
fästa sig i band, utan försvinna, när man vill trycka knuten till. 
Med ett ord, icke blott Hoppets spegel (efter skaldens uttryck), 
utan äfven diktens egen hänger här dallrande på ett silkessnöre; 
och de eteriska varelserna dansa fram och tillbaka deruti. Hela 
stycket är en verklig sommarnattsdröm, en syn i molnen; och efter 
snart fyratio års forlopp, efter allt det sköna, som svenska poesien 
under denna tid frambragt, står det ännu på sin luftiga höjd, en- 
samt och utan like i vår vitterhet. 

Sången öfver Ödet behandlar ett svårt ämne. Hvarken genom 
arten af sitt snille eller sin bildning var grefve Oxenstjerna stämd 
för det slags reflexionspoesi, som här varit på sitt ställe. Det 
fattas visserligen icke detta poem flera träffande drag och enskilda 
skönheter; men de synas mig falla som blixtar i natten, och man 
ser dervid egentligen ingenting annat än — mörkret. Det hela 
är för tungt, för dunkelt; det flyter tillsammans för läsarens ögon, 
utan att qvarlemna någon klar bild i hans sinne. 

Så mycket skönare synes mig deremot det äldre poem, sojn 
i en senare omarbetning är bekant under namn af Oskuldens reli' 
gion. Ty här framställer skalden i förunderlig klarhet hela sin 
milda lefnadsvishet, hela sin åsigt af det menskliga lifvet, i dess 
högsta och vigtigaste förhållanden. Här är den evige och hans 
rådslag icke något föremål for hans forskning; icke med tanken 
vill han fatta det oändliga, utan med det rikare hjertat; han vill 
icke begripa dess väsende, men endast älska och tillbedja dess 
godhet; ty begreppet är armt, men kärleken är himmelens fadder- 
gåfva till jorden och ovansklig .som sitt ursprung. Jag lemnar 
åt dagens vise, som så lätt förklara menniskan och naturen, att 
förakta detta xesignationssystem såsom alldagligt och ovärdigt deras 
filosofiska höghet. Men, man tanke i öfrigt huru som helst om 
vetenskapens ofelbarhet: så mycket borde man åtminstone med- 
gifva, att den metafysiska flygsand, som nu från alla håll blåser 
in i poesien och lägger sig snart öfver alla dess blommor^ -man 
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borde medgifva^ säger jag, att den åtminstone der är en främ- 
mande tillsats. Ty icke tingens rot, som växer i mörkret, utan 
deras blomma, som sträfvar uppåt emot ljuset, skall skalden fatta. 
Icke på det molnklädda Sinai skall han stiga, der lagen utgifyes, 
utan på Tabor, på menskligbetens förklaringsplats, skall han stå 
och med fria blickar se ner öfver det skiftande lifvet. Och der 
står han också, hela den ofvannämnda sången igenom, och uttalar 
endast fridens och oskuldens ord. Huru ren och öppen ligger icke 
här hela hans sköna själ både för Gud- och menniskor! Det är 
omöjligt att utan den djupaste rörelse höra, huru ömt han för- 
manar till broderlig kärlek och fördragsamhet, huru varmt han 
ber äfven för de vilseförda, huru skönt han vill med välviljan emot 
hela sitt slägte af betala något på sin skuld till den eviga god- 
heten. Det ligger ingen stolthet i hans önskan att dyrka Gud 
med sina gerningar, men väl ligger det något himmelskt i den 
fromma undergifvenhet, hvarmed han förtröstansfullt anförtror sig 
som ett barn i hans händer. Hela sången är, med ett ord, dik- 
tad i kristendomens skönaste anda. Jag ville, för att låna en bild 
ur bibeln, kalla den för poesiens bergspredikan. Ty så rent ström- 
mar lifvets vishet endast från gudavigda läppar, så fromt utgjuter 
sig intet annat än ett helgadt hjerta. För mig åtminstone har 
denna sång allt ifrån barndomen haft ett obeskrifligt behag; och 
jag är glad, att jag ännu ej växt ifrån min barndoms tycken; jag 
är glad, att jag ännu ej kan läsa detta stycke utan innerlig rö- 
relse, utan att sucka en välsignelse öfvér den fromme skaldens aska. 

I nyssnämnda poem hade grefve Oxenstjerna också funnit ett 
ämne, som för arten af hans snille var mest passande. Ty icke 
med brusande häftighet, utan med jämn och stilla ingifvelse, fat- 
tade han vanligtvis sitt ämne och utbredde sig deröfver som en 
flod öfver slätten. Deremot den mäktiga hänförelsen, hvilken liksom 
i en brännpunkt samlar alla snillets strålar, som mindre lyser än 
Ijungar, mindre är en sommarsol än ett sommarsolstånd — denna 
saknade han. Derför lyckades han mindre i de högre lyriska ar- 
tema; och Odet öfver Gustaf Adolfs död torde väl bättre försvara 
sin plats som en allegorisk scen än som ett egentligt ode. Äfven 
i den annars sköna Imitationen efter Horatius är snarare diktionen 
än andan rent lyrisk. 

I berättelsen om Disa skulle man kanske önska, att skalden 
mindre misskänt det romantiska, som ligger i denna gamla folk- 
saga och som så lätt kunde ha erbjudit en annan behandling än 
den nu varande halfironiska. Det är liksom skalden hade, jag 
vill icke säga blygts, men likväl hemligt lett öfver sagans en- 
faldighet. Men då denna ton en gång var vald, så måste man 
erkänna, att den med en mästares förmåga är utförd. Framställ- 
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ningen har ett sådant lif och åskådlighet, de särskilda delarna, 
t. ex. Disas uttåg från Yénngarn, are- utmålade med så friska och 
yppiga färger, det hela har en sådan rask och lefvande gång, att 
jag aldrig kan . betrakta det utan att tro mig se poesiens gratie, 
som med skälmska blickar och grop i kinden dansar personligen 
framför mig. Afven i tekniskt afseende hör detta stycke till de 
mest fulländade, som grefve Oxenstjema diktat. I lättare, skönare 
verser har, aldrig svenskan rört sig, icke en gång hos Kellgren 
sjelf, och det odelade bifall, detta poem vunnit, torde väl just i 
denna omständighet ha sin grund hos de flesta läsare. 

Men just denna versens flytande lätthet, som så angenämt 
intar oss äfven . for skaldestycken af vida mindre poetiskt värde 
än Disa, är i annat afseende ofta en olycka för författaren. Ty 
man sluter gerna af versens lätthet till den ringa möda, den bör 
hafva kostat; och^ det minsta, man som vän eller bekant tycker 
sig kunna begära, är hvad man kallar en bit vers. Det bästa 
härvid för poeten vore utan tvifvel att alltjämt neka; ty visser- 
ligen är skaldens verld något helt annat än sällskapsverlden, vis- 
serligen är sångens gåfva för hög, för sällsynt att förslösas på 
obetydligheter. Men skalderna, äfven de störste, äro vanligtvis 
ett tjenstvilligt, oförargligt slägte, och mången ger hellre en dålig 
vers än ett afslag. Ty ingifvelsen låter icke beställa sig; och när 
man har formen utan synnerlig möda alltjämt till hands, förledes 
man lätt att ej akta så noga på hvad man nedlägger uti den. 
Det låg icke i grefve Oxehstjernas lynne att neka en önskan, den 
han kunde uppfylla, och hans förhållande inom ett hof, der vittei- 
heten älskades med passion af regenten, och af de öfriga åtmin- 
stone som ett mod, tvingade honom ofta att i egentlig bemärkelse 
sjunga för dagen. Deraf den förvånande mängd af tillfällighets- 
stycken, dem han helst i sina yngre år strödde omkring sig med 
ett slöseri, soin hos hvar och en mindre rik genius skulle hafva 
varit oförlåtligt. Endast den minsta delen af dessa flnnes upp- 
tagen ibland hans skrifter, och bland dessa äro väl Skaldebrefven 
i poetiskt afseende de vigtigaste. Emellertid förråder sig äfven 
i dem deras tillfälliga ursprung. Man igenkänner väl i dem sång- 
mön, men sångmön i sin vårdslösaste morgonklädning. Större 
delen af dem rör sig kring ämnen gripna ur det alldagliga lifvet, 
dem skalden icke ansett mödan värdt att i högre och egentlig 
mening behandla poetiskt. Det är än en halfkomisk klagan öfver 
egna bekymmer, än en flygtig målning af löjligheterna för dagen, 
än, och oftast, en blott kompliment, eller rättare en kedja af 
komplimenter, visserligen med en lycklig och ofta sinnrik väiid- 
ning, men sagda, som det synes, snarare af vännen eller hof- 
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men kanske icke alltid så lätt, som man af det flygtiga innehållet 
skalle väntat. Kortligen, dessa dikter äro till större delen snarare 
att anse som hrtf från en skald än som egentliga skaldebref i 
högre mening; det är snarare snillets umgäogesspråk än dess 
sång, som man hÖr uti dem. 'Emellertid förer denna flod äfven 
sin poetiska guldsand. Sådan är t. ex. i brefvet till ToU den 
med sann poetisk glädtighet utkastade målningen öfver skaldens 
egen död och begnifniug. Sådan är i brefvet till fröken Uggla 
den burleska beskrifningen om lefnadssättet i Finland, i motsats 
emot hoflifvet. Sådan är i brefvet till Hagström den snillrikt 
fantastiska teckningen af Manilla, dess öden och förvandlingar. 
Men hvad som så väl i detta skaldebref som i de flesta af grefve 
Oxenstjernas flygtiga dikter fäster läsaren, det är det glada skäm- 
tet och den lefvande qvickheten. Han hade dessa gudabarn alltid 
till hands, icke blott i umgänget, utan äfven, så snart han ville, 
i sången.' — Det har varit en tid i vår vitterhet, då man öfver 
höfvan uppskattade qvickhetens värde och ville upphöja henne på 
en tron, som egentligen tillhör högre krafter. Nu åter tyckes man 
hafva förfallit till en motsatt ytterlighet. Man föraktar eller åt- 
minstone låtsar förakta henne och vill inom konstens område 
knappt unna henne en vrå för att dö. Men häri handlar man 
både oklokt och orättvist. Oklokt, emedan qvickheten är ett lätt- 
iardigt barn, som gerna roar sig på sina vedersakares bekostnad. 
Orättvist, emedan hon har sin naturliga plats i poesien, icke blott 
i det egentligen komiska, utan äfven i alla sudana skaldearter, 
der sångmön, om jag så får uttrycka mig, går till fots, icke med 
afklippta utan med nedfälda vingar, filer der skalden bildar endast 
i halfupphöjdt arbete. Qvickheten iir i diktens verld icke den höga 
himladrottningen, icke Juno med spiran; utan hon är hennes bud- 
bårerska, den skiftande Iris, som i himlabågen stiger ner till jor- 
den. Då snillet fattar tingens väsende i deras himmelska skönhet, 
så leker qvickheten med deras jordiska förhållanden. Hon upp- 
iinner, men en likhet; snillet skapar, men en verld. Hon diktar 
verkligen, men det är ett epigram. Hon gör verkliga upptäckts- 
resor, men det är intet fast land, blott sporadiska öar, som hon 
flnner. Derför ha^ en berömd författare träffande kallat qvickheten 
for en fragmentarisk genialitet. Hon är icke snillet sjelft, men 
hon är alltid snillrik. I grefve Oxenstjernas flygtiga poemer drif- 
ver denna qvickhet öfverallt sitt muntra spel. Men hon är icke 
bitande, endast glad, ett ystert, men icke ett vanartadt barn, med 
ett fromt hjerta och upptuktadt af behagen. 

Af en ännu mera rent tillfällig anledning än skaldebrefven 
flro de till större delen i dramatisk form författade dikter, h var- 
med grefve Oxenstjerna vid flera tillfåUe» Ufvade glädjen ocli 
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högtidligbetema inom hofvet. Författaren har sjelf insett och an^ 
märkt, att de ej böra bedömmas som egentliga dramatiska arbeten; 
och en sådan dom skalle de väl också icke kunna uthärda, vore 
det också endast för den vanligtvis allegoriska formen, hvilken 
dock ingalunda hör till scenen. Ty äfven så skön som allegorien 
är t. ex. i Hoppet, der de lätt bildade gestalterna blott flygtigt 
framskymta, äfven så opoetisk är den t. ex. i hjeltedikten, der de 
på fullt allvar införas såsom handlande. Pä scenen i synnerhet, 
der den prosaiska tomheten af det begrepp de skulle försinliga 
framställes icke blott för åskådarens inbillning, utan till och med 
för hans ögon, äro de icke personer, utan spöken, huru präktigt 
de ock må vara utsirade. Men det är orätt att betrakta dessa 
stycken annorlunda än som en sinnrik lek, hvari den poetiska for- 
men är äfven så tillfällig 30m den dramatiska. De höra alldeles 
icke under den vanliga granskningen. Deras enda rätta domstol 
var Ögonblicket, som födde dem. Men att de likväl fått ett rum 
i samma samling, som förvarar Skördarna, kan ändå ursäktas. Ty 
de teckna, som författaren sjelf anmärker, "åtminstone till en del, 
behagligheten och lynnet af den store konungens enskilda lefnads- 
sätt"; de förråda, huru snillrik han var, till och med i sina um- 
gängesnöjen; de visa oss det inre af ett hof, der samma hand, 
som med vishet och kraft styrde ett söndradt rike, förde spiran 
bland lekarna och 'behagen. 

Men äfven från en allvarligare, från sin verklshistoriska sida, 
är Gustaf lll:s rika lefnad framstäld just från detta ställe, just af 
den man, till hvars minne denna stund är helgad. Det var näm- 
ligen åt grefve Oxenstjerna, »som svenska akademien uppdrog det 
ärofulla, men ansvariga värf att föra på en gång den enskilda 
och den offentliga sorgens talan och både i fäderneslandets och 
vitterhetens namn resa en varaktig minnesvård åt sin store stif- 
tare. Man har förebrått Åreminnet ö/ver Gustaf III, att det skulle 
vara författadt i en allt för bildrik och poetisk stil och deri genom 
afvika från den rätta vältaligheten. Jag bekänner uppriktigt, att 
jag aldrig rätt kunnat fatta meningen af denna förebråelse. Ty 
skilnaden emellan poesi och prosa ligger dock ingalunda i blotta 
stilen och framställningen, utan i någonting helt annat och vä- 
sentligare. Skalden vill nämligen alltid uttrycka en urbild, full- 
komligare än den verkligheten eger, hans skapelse är af en högre 
verld, och endast derigenom är han konstnär. Vältaligheten åter 
vill blott uttrycka begrepp, hon stiger aldrig upp i idealets rym- 
der, hon är, om jag så får säga, jordfast; och derigenom upphör 
hon att vara en sjelfständig konst i ordets högre och egentliga 
bemärkelse. Men bägge söka de gemensamt den högsta möjliga 
förträfflighet i framställningen; och sä vida bilden dertill bidrager, 
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iinnes det intet skäl, hvarför han skulle vara mindre passande för 
talaren än skalden. Den eviga gränsen emellan bägge upphäfves 
ingalunda härigenom; ty när skalden vill uttrycka det sköna, vill 
talaren endast skönt uttrycka sig. Icke ämnet sjelft vill han ideali- 
sera, utan endast den yttre form, hvari det framträder; och när 
den ene upplöser och omsmälter verkligheten, bibehåller den an» 
dre henne oförändrad och nöjer sig med att endast pryda henne. 
Derför ät all vältalighet, som äfven blotta namnet tillkännager, 
egentligen stilistisk. Men hvad är det mnn fordrar till stilens 
och framställningens skönhet? Icke är det den blott logiska full- 
komligheten af begriplighet, reda och ordning (den man naturligt- 
vis förutsätter), utan det är äfven och ännu mera uttryckets lif och 
åskådlighet: men dessa, skulle de icke kunna vinnas genom bil- 
den? Hvad är det annat än den, som försinligar tanken? hvad är 
bilden, i estetiskt afseende, annat än det adlade begreppet? Man 
invänder, att känslan har sin egen retorik och att hjertats väl- 
talighet vanligtvis är enkel. Men är den derför alltid nödvändigt 
bildlös? Ar det verkligen bilden i .allmänhet, är det icke snarare 
endast den sökta bilden, som förekommer så kall och konstlad? 
Känslans enklaste uttryck äro interjektionerna; men en samling 
derutaf bildar dock ännu icke hvarken ett poem eller ett vältalighets- 
stycke. Dessutom, hvarken talaren eller skalden vill alltjämt röra, 
om han annars förstår sin konst; ty han vet väl, att känslan, huru 
hon också uppskakas, i sin natur är formlös och förgänglig. Men 
inbillningen vill han fånga, emedan hon är drottningen i konstens 
verld, emedan hennes tempel, liksom lunden i Olympia, står fullt 
af gudastoder. Icke så alldeles förkastlig torde väl således bild- 
rikheten vara, till och med hos talaren; men visserligen måste 
rikedomen vara hans egen; och ett slöseri med länta skatter är 
Väx som annorstädes klandervärdt. Ty bilden, liksom raketen, 
brinner blott en gång: när han återkommer, är han död. Med 
hvarje år utdör ett helt slägte af de luftiga gestalterna. Betraktom 
spräiren: hvad visa de oss? Ett galleri af förbleknade metaforer. 
Nästan hvarje ord, som nu betecknar ett begrepp, var fordom en 
bild. På sin tid lefde han och rördes, nu är han ett logiskt 
petrifikat. Derför är ingenting vidrigare än en författare, som 
prålar med förbrukta bilder, och blomstrar, men med uppklistrade 
blommor. Men deremot, när bilden är ny och träfifande, ger han 
tanken med en klarhet - och ett lif, som äfven för prosan måste 
vara vigtiga. Det vanliga inkastet, att all öfverdrift skadar, gäller 
icke här; ty här är ingen öfverdrift möjlig, emedan ingen kan 
vara for skön eller för rik, men endast för vanskaplig eller för 
fattig. Det vore kanske, ehuru af andra orsaker, bäst, om skal- 
den aldrig uppträdde som talare; men när han någon gång måste 
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det, så är det en besynnerlig fordran, att ban skulle ombyta natur 
och lemna sin fantasi hemma. Det ligger i naturen, att den, som 
fått vingar, gerna nytjar dem till flygt, och att den^ i hvars inre 
en verld blomstrar, icke en gång i prosan uttrycker «ig med den 
vederbörliga torrheten. Jag vet, att denna senare har äfyen sina 
målsmän, som förargas öfver slösaren, hvilken i några rader for- 
spiller skatter, h varpå de med sin knappa hushållning skulle 
kunnat lefva en hel bok igenom. Men de göra honom verkligen 
orätt; ty det. är i sanning icke af deras förråd, som han blifvit 
rik. Det är dessutom ett fåfängt rop, som man upphäfvér emot 
bilderna; ty under det granskaren ur ödemarken af sitt bröst pre- 
dikar emot dem, stormar den klandrade förbi och rycker åhöraren 
med sig och förer honom öfver blomsterängar, under idel äreportar, 
fram till sitt mål. — 

Således, icke för bildrikt är äreminnet öfver Gustaf III. Men 
väl skulle man, äfven emot framställningen, kunna invända annat. 
Man skulle kunna tycka, att grefve Oxenstjernas stil för prosan 
har en allt för afmätt och symmetrisk gång, hvilken gör, att den 
förefaller som en upplöst vers och stundom i sin entoniga högtid- 
lighet saknar frihetens och ledighetens behag. Man skulle kanske 
' någon gång kunna önska, att tonen vore raskare och mnnligare i 
ett tal öfver segraren vid Svensksund och hade den renare och 
skärare klang, som är svenskans seger. Deremot bör man beundra 
den konst, hvarmed talaren förstått att sammanställa alla de be- 
tydande dragen af den store konungens rika och verksamma lefnad. 
De sammanväxa alla under hans händer till en enda stor lager- 
krans. Man bör i synnerhet både beundra och älska den inner- 
liga värma, den hjertliga kärlek för den store döde, som genom- 
andar det hela. Sålunda talar ingen annan än den, hvars själ är 
genomträngd, är full af sitt ämne. Det är mindre talarens än 
vänskapens och den djupaste saknadens röst, som man hör. Det 
är, som man såge hela hans inre sorgklädt. Yill man uppehålla 
sig vid enskilda skönheter, så skulle man kunna påminna om den 
träffande motsättningen emellan konung Gustafs och Josef II:b 
särskilda lynnen och handlingssätt; eller den lefvande målningen 
af konungens belägenhet vid Anjala, der han var ensam med för- 
räderiet och sin storhet; eller vid slutet den härliga teckningen 
af hans karakter, hvilken innehåller liksom förklaringen till allt 
det föregående och i få men mästerliga drag fulländar hans 
konungsliga bild. Men alla desséi och flera dylika skönheter 
sammansmälta, som de böra, och förlora sig i det hela, h vilket 
hvälfver sig som en triumfbåge öfver hela den prisades lefnad; 
det är, liksom såge man den stora skuggan hålla sitt intåg der- 
« inunder till odödligheten. — 
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Men tiden tillåter mig icke att län^e uppehålla mig vid 
grefve Öxenstjerna som talare. Det var också icke egentligen 
såsom sådan han sökte och vann sitt rykte. Vältaligheten var hos 
honom snarare en talang än ett sjelfvaldt yrke. Hans fria skalde- 
själ trifdes ogema i de trånga prosaiska formerna, och han gjorde 
sjelf ingen hemlighet af, att han hellre skref vers än prosa. Till 
diktens riken längtade han alltjämt tillbaka, som till sin egentliga 
hembygd. Och derför, när sången dog ut eller förbistrades rundt 
omkring honom, när också till äfvehtyrs den skapande kraften i 
lians snille behöfde att fira sin hvilodag, sysselsatte han sig ännu 
under .sin hvila med poetiska öfversättningar. Af Skördarnas 
skald väntade man naturligtvis ingen medelmåttig öfversättning; 
men b vad mången till äfventyrs ej skulle hafva väntat af honom, 
var valet af ett sådant original som Milton, Man kan svårligen 
tänka sig tvenne naturer mera motsatta än den milda, längtande, 
halfsuckande Oxenstjernska sångmön, på den ena sidan; och, på 
den andra. Milton med sin djupa, manliga, men merendels dystra 
känsla, med sitt högtidliga och stränga, religiösa eller moraliska 
allvar, med sin djerfva, jättelika, alla band söndersprängande in- 
billning. När den förre älskade dagens milda sken och blom- 
morna och skörden, så ser man väl på den andre, att han diktat 
i natten och att hans snille ansäg allting för lågt, som ännu hade 
sin plats inunder stjernorna. Härtill kommer äfven, att Milton med 
sitt sublima snille i ett visst afseende är den regellösaste af alla 
skalder. Ty han afviker ej från reglerna, utan han sammanstörtar 
dem med jättekraft och bygger en ny poetisk verld på deras ruiner. 
Derför kan hans förunderliga dikt ej inrymmas i någon af de klas- 
ser, som man plägar anse som de enda möjliga för skaldens ska- 
pelser. Alla poesiens fyra paradisfloder, den episka och den ly- 
riska, den didaktiska och den dramatiska, upptar han på en gång 
i sin stora poetiska verldsocean. Således hnr man med rätta an- 
märkt, att diktens egentliga syftemål är didaktiskt, emedan skal- 
den derigenom ville "rättfärdiga Guds vägar med mcnniskan". 
Episka är den blott genom händelsens storhet och episoderna, som 
röra kriget i himmelen. Men handlingen sjelf är dramatiskt både 
anlagd och utförd, och hufvudintresset h vilar väsentligen från bör- 
jan till slut vid en enda stor tragisk person, den fallne ärkeängeln. 
Men lyriskt är poemet slutligen icke blott på enskilda ställen, 
utan äfven i allmänhet i hela sin ton och framställning. Derför 
utgör också det Förlorade paradiset, i poetiskt hänseende, en art 
för sig sjelf, utan förebild och hittills utan efterföljd; men att 
derför vilja förkasta det, är att uppoffra snillets rättigheter för 
blotta skolgriller. Den makt, hvarmed denna förunderliga dikt 
griper in i hvaije djupare och allvarligare sinne, bevisar just 
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torftigheten af våra vanliga poetiska teorier. Men märkvärdigt 
är det, att en man som grefve Oxenstjerna, uppfostrad i den så 
kallade franska smakens tidehvarf och sjelf ansedd som en an- 
hängare deraf, likväl med så varm beundran och så innerlig kärlek 
omfattar ett poem som Miltons. Ty att detta var förhållandet, 
bevisar hans Öfvérsättning tillräckligen. Man behöfver blott flyg- 
tigt jämföra den med Delilles perifrastiska bearbetning af samma 
original, för att iinna, huru oändligen djupare och sannare grefve 
Oxenstjerna fattat dess anda och skönheter. Med riktig känsla 
har han, så vidt möjligt var, bibehållit dess versslag; och den 
förändring han infört af feminina slututgångar, i stället för de 
maskulina i originalet, tyckes mig ge åt de hårda och liksom af- 
klippta jamberua ett mildare och lenare uttryck. Man har klandrat 
denna vekhet, såsom stridande mot grundtonen af framställningen 
i originalet, och påstått, att en omvexling af manliga och qvinliga 
versslut, sådan som den nytjas på* scenen, skulle här hafva varit 
mera passande. Men detta är i min tanke fallkomligen oriktigt. 
Ty endast genom versens oafbratna likställighet kunde originalets 
högtidlighet och allvar bibehållas. En omvexling skulle här, just 
genom sitt afbrott, hafva skadat. Genom den valda metern är 
högtidligheten ej störd, endast förmildrad. Hon är ännu den 
samma, endast mindre kärf, man igenkänner originalets allvarliga 
toner, endast sjungna med en lenare och böjligare stämma. För 
öfrigt är det hela återgifvet med trohet och sanning, icke blott i 
orden, utan ännu mera i andan. Den energiska skönheten, sjelfva 
de lyriska extaserna i Miltons diktion, äro med en mästares hand 
efterbildade. I de mångfaldiga beskrifningarila, hvarpå Milton är 
så rik, har han funnit en tolk, som var fullt värdig hans snille. 
Här var grefve Oxenstjerna i sitt egentliga element, här rör han 
sig också med en lätthet och en säkerhet, som förråder den öfvade 
mästaren; hans pensel flyger och skapar, och intet öga misstänker, 
att de härliga taflorna äro kopior. Flera af dessa målningar stå, 
om man blott betraktar versens skönhet, onekligen öfver sin urbild. 
Med ett ord, denna öfvérsättning är, hvad hvar och en öfvérsätt- 
ning borde vara, i versifikatoriskt hänseende ett original; och det 
är icke den främmande, utan den föryngrade Milton man tror se 
framför sig. 

Äfven med en öfvérsättning af Tassos berömda hjeltedikt 
sysselsatte sig grefve Oxenstjerna ända till de sista dagarna af 
sin lefnad. Af tjugu sånger äro endast tolf fulländade. Jag har 
haft i mina händer denna handskrift, denna den ädle skaldens 
yttersta poetiska vilja. Det är en egen känsla, hvarmed man be- 
traktar ett verk, i synnerhet ett skaldeverk, som blifvit afbrutet 
af döden. Det är likasom såge man förgängelsen framskymta från 
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hvarje rad^ midt ibland lifvets skönaste bilder^ det är som hörde 
man den afgångnes skugga hviska: "Jag väntar dig." Som en 
poetisk tofso kommer, väl detta arbete att ständigt förblifva i sitt 
närvarande skick; ty det är i sanning icke lätt att fullända. Men 
då det ännu icke är allmänheten meddeladt, så tillkommer det 
icke mig att öfver en blott handskrift fälla något omdöme. Jag 
bö^ endast anmärka, att det bevisar, huru hvarken årens eller be- 
kymrens börda förmådde att nedtrycka grefve Oxenstjernas snille, 
huru han» ännu på brädden af sin graf, med hela ungdomens lif- 
lighet älskade sin konst och i bokstafiig mening dog, som han 
lefvat, i sånggudinnans tjenst. 

Ty sannerligen, för grefve Oxenstjema var skaldekonsten al- 
drig ett blott tidsfördrif eller ett flygtig4; ungdomsnöje; utan som 
hvarje äkta skald betraktade han henne som sitt lifs bestämmelse. 
Han kunde ej efter behag nedlägga eller upptaga henne, han kunde 
ej hvila, äfven om han velat; ty den bildande kraften i hans inre 
måste alltjämt ska£fa sig luft och framträda i dagen. Få menni- 
skor äro, i den stora bemärkelse som han, födda till skalder. 
Hvad han med en annan bildning och under andra förhållanden 
skulle hafva blifvit, är numera omöjligt att afgöra; men hvad 
han verkligen blef, var så mycket, att man deraf med säkerhet 
kan sluta till de rikaste och ovanligaste anlag. Om man, vid en 
blott psykologisk förklaring af konsten, med rätta yrkar, att det 
är känslans liflighet och inbillningens rikedom, som egentligen 
utgöra skalden, emedan den förra uppfattar och återspeglar alla 
de drag af skönhet, som iinnas spridda i verkligheten, och den 
senare diktar dem, der de saknas: så måste en hvar erkänna, att 
grefve Oxenstjema var född för skaldekonsten. Ty lättrörlig i 
yttersta grad var hans känsla, till äfventyrs likväl mera öm än 
stark, mera vidtomfattande än djupt inträngande. Hans poesi var 
sentimental, men icke i ordets vanfräjdade bemärkelse. Man fin- 
ner hos honom aldrig denna omanliga klagan, detta sjukliga pjunk 
öfver qval, dem man så gema anser för tillgjorda. Det finnes 
hos honom intet spår af a£fektation, och äfven der hans känslig- 
het skulle kunna synas veklig, är den dock alltid sann. Sjelfva 
den längtan till ett friare, poetiskt lif, till naturen och landtbygden, 
hvilken går som en halfqväfd suck genom grefve Oxenstjernas dik- 
ter, är. ingenting annat än den naturliga känslan i hvarje poetiafkt, 
ja äfven i hvarje ömt hjerta, att samfundslifvet med sina intrass- 
lade förhållanden i det hela dock måtte vara en förkonstling, en 
afvikelse från det enklare rätta. Till en stor del kan den väl 
också förklaras af skaldens egen belägenhet i lifvet, som visser- 
ligen var mera lysande, än hans milda^ blygsamma hjerta hade 

£ Tegnérs åomi, »kr\fler, II. 4 
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önskat. Men denna längtan har icke något häftigt, den sr min* 
dre ett missnöje med det närvarande än en tyst aning, att det 
kunnat vara bättre: den är, som alla känslor hos Oxenstjema, 
mild öch stilla. Just denna känslans mildhet är det också, som 
gör behaget hos den Oxenstjernska sångmön. Hennes karakter 
är icke hög skönhet, utan mildt behag, det vill säga, talande, ut- 
trycksfull skönhet, som icke beror blott på formen, ntan äfven och 
ännu mera på det älskvärda inre, hon förråder. Derför äro också 
hans yppersta sånger, så präktiga de än må synas for inbillningen, 
ändå kärare for hjertat. Men. präktig och lysande var visserligen 
hans inbillning, och i färgemas glans och friskhet är han ännu 
icke af någon svensk skald öfverträfTad. Detta gäller om hans 
målningar af den yttre naturen. För framställningen af den inre 
hade han mindre anlag; ty dess riken ligga djupare och fordra 
en helt annan art af uppfattnings- och framställningsgåfva. I all- 
mänhet var hans tanke mera klar äu djup, mindre dristig än iin, 
ooh stundom nästan epigrammatiskt tillspetsad. Han var rikare 
pä bilder än på idéer, han var mera originel i framställningen än 
i uppfinningen. I språket hade han mera lenhet än kraft, mera 
rikedom än eftertryck, mera sirlighet än korrektion. Jämför man 
honom med hans bägge äldre vänner, med Creatz och Gyllenborg, 
så var han till äfventyrs icke så innerlig, icke så genomglödgad 
af poetisk eld som Creutz, han var icke såf väldig och allvarlig 
som Gyllenborg; men han var mera lysande än den förre och 
oändligen rikare och böjligare än den senare. Poesien hos Creutz 
är som en vinranka, som lindar sig rundt omkring det verUigä 
lifvet och kläder dess stam med blad och glödande drufvor. Men 
Gyllenborg står som en ek, föråldrad men fast, och sträcker stundom 
nakna grenar, men alltid högt emot himmelen. Den Oxenstjernska 
sången åter ville jag förlikna vid en smärt pyramidal-poppel, hvars 
stam från roten tiU toppen knappast synes för de ofverhöljande 
löfven; men f>å hvart enda utaf dem glänser 8olen3 guld och dag- 
gens perlor. 

I allmänna lefvernet fattade grefve Oxenstjema intrycken mera 
lifligt än varaktigt. Han egde i hög grad den rörliga liflighet, 
den spelande qvickhet, som med förunderlig hastighet uppfattar 
alla, äfven de. aflägsnaste, yttre förhållanden och under glädtig lek 
sammanbinder dem till oförväntad enhet. Han sökte aldrig ett 
infall, emedan han väl visste, att det var säkraste medlet att icke 
finna det; men det kom alltjämt af sig sjelft och träffade som en 
bevingad pil sitt mål, innan man märkte det. Lika färdig till 
anfall som försvar, , öfverraskade han alla, men var sjelf aldrig 
brydd eller öfverraskad. Svårligen undgick honom någon löjlighet, 
Qch vid sådana tillfällen skonade han i muntert öfvermod ingen. 
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icke en ging sina närmaste vänner. Men han beböfde också icke 
att skona; ty hans skämt var alltid gladt och fint, men sällan 
eller aldrig bittert; dess styng kittlade mera än- de sårade; det 
var aldrig bjertats bitterhet, utan endast fantasiens glada lek, som 
det förrådde. D erfor var han utmärkt i sjelfva Gustaf IILs hof, 
der qvickheten och det fina skämtet alltjämt firade sina kamseller; 
och i hvilken krets han kom, var han vanligtvis dagens konung. 
Men deremot saknade han till äfventyrs den träffande skarpsinnig- 
het, hvilken liksom med en blixt genomtränger sitt ämne och pä 
en gäng blottar alla dess gullådror. Han saknade den ihärdiga 
uppmärksamhet, den prosaiska uppfattningsförmåga, som är nöd- 
vändig för ämbetsmannen, som skall följa ärendenas gång och reda 
det intrasslade och ordna det förvirrade. Vid sådana tillfällen var 
det, liksom hans själ hade varit frånvarande .och sysselsatt i helt 
andra rymder. Derför var utan tvifvel hans ämbetsmannabana 
mera lysande än märkvärdig. Men det rätta ville hans .ädla hjerta 
utan undantag, och ingen skugga af vald eller orättvisa foU någon- 
sin på hans berömda namn. Han var icke en man af stor be- 
slutsamhet, af oböjlig fasthet, och han antog lätt en annans öfver- 
tygelse; men det var honom omöjligt att handla annorlunda än 
efter den, som for Ögonblicket var hans egen. Med. ett ord, i 
det praktiska lifvet, der viljans kraft och besinningens klarhet äro 
de styrande makteima, Var hans öfverlflgsenhet alldeles försvunnen. 
Hans snille var, för att nytja en bild af Helvetius, som bränn- 
spegeln: den brinner blott i en punkt. Endast i diktens verld, 
der alla former äro lenare och eftergifnare än i verkligheten, var 
han hemmastadd. Ty vidt åtskilda äro också de bägge verldarna, 
diktens och verklighetens. Hvardera af dem fordrar sin man en- 
sam, och den, som med allvar tillhör den ena, går gerna som en 
drömmande igenom den andra. Derför är det en anmärkning, så 
gammal som skaldekonsten sjelf, att den rätte skalden merendels 
är en besynnerlig, ofta en enfaldig person i lifvets vanligaste för- 
hållanden och behandlar, om icke med oskicklighet, åtminstone 
med sorglöshet, allt, som fordrar blott vanlig öfverläggning och 
mekanisk beräkning. Grefve Oxenstjerna åtminstone var icke gjord 
for att vederlägga denna anmärkning. Född utan all annan rike- 
dom än snillets, samlade han ej heller någon annan; och hans lif 
förbittrades alltjämt af bekymmer, som borde vara främmande, jag 
vill icke säga, för ett snille som han, men åtminstone för en man 
på den plats i samhället, som han innehade. Men den väsentliga 
orsaken härtill var en egenskap, den man äfven i sin öfverdrift 
måste älska; det var ett fromt och lättrördt hjertas uts\;äfning i 
det goda^ det var en välgörenhet, som snarare rådfrågade sina 
önskningar än sina tillgångar. Ty likasom han alltid var benägen 
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att skydda och försvara, äfven utan förutgående granskning, så 
var han också ständigt färdig med hjelpen, utan någon annan be- 
räkning, än den hans hjerta uppgjorde for ögonblicket. På annat 
sätt låter icke en förlägenhet förklara sig, den icke en gång konun- 
gars frikostighet kunde afhjelpa. Ty slösare för egen räkning 
var han aldrig och hade ej heller någon af de kostsamma nycker, 
hvarmed ofta mången högt uppsatt man älskar att utmärka sig. 
I allmänhet ville han alldeles icke utmärkas; och sina högsta 
ämbeten emottog han blott af vördnad för en älskad konungs ön- 
skan, men hvarken af ärelystnad eller böjelse .Det var lätt att 
se, att han var förlägen för sin höghet och gerna hade velat 
gömma sig för sin egen ära. Bördens och snillets förmåner äro 
stolthetens vanligaste anledningar; men han tänkte för högt om 
menskligheten för att anse börden för annat än en ansvarsfull till- 
fällighet, han tänkte för högt om konsten för att ej tänka ringa 
om sig sjqlf. D erfor var hans blygsamhet äfven så ädel som na- 
turlig. Han bar sitt värde icke som en konung, utan som en 
brud bär sin krona. På samma sätt var äfven hans nedlåtande 
höfiighet, den så mången misskände, ingalunda förställning eller 
en vana från hoftrapporna. Den var en godhet, för hvilken det 
var ett behof att uttrycka sig; den var en hjertlig välmening, of- 
versatt i belefvenhetens skönaste språk. I allmänhet låg i hans 
rika hjerta en välvilja, den ingen otacksamhet kunde uttrötta, ingen - 
förolämpning kunde förqväfva. Han älskade menniskor med ett 
snilles värma och med ett barns oskuld. Man skulle i två ord 
kunna uttrycka grunddragen af hans väsende med en geniaUsk 
fromhet. Denna röjde sig icke blott i hans sånger och i lians 
lif, utan till och med i hans yttre utseende. Aldrig förgäter jag 
den dag, då jag, ännu en tjuguårig yngling, i lunderna vid Haga 
för första gången såg den prisade. Vanligtvis är det blott det " 
moraliska, som målar sig i menniskans yttre ; det genialiska ligg^i^ 
djupare och försmår ofta alla yttre tecken. Men hos grefve Oxen- 
stjerna framträdde de bägge i skön förening. Det låg någon- 
ting obeskrifligeö fromt och kärleksrikt i de ädla, de fint bildade 
dragen. Men tillika blickade snillet som en himlagäst fram ur 
det talande ögat. Mig åtminstone förekom det, som hade jag 
sett ängeln med lyran stå halfgömd bakom det genomskinliga 
anletet. 

Men reda^ har ängeln brutit sitt fängsel och flugit tillbaka 
till de höjder, hvarifrån han nedsteg. Hur skönt breder ej mid- 
sommam der ute sin grönska öfver skaldens graf, huru ömt klagar 
ej näktergalen öfver sin tystnade medtäflare! Med rätta firar han 
dess minne i sommarnatten. Ty som en sommarnatt var hans 
snille^ som en sommarnatt i Norden, full af blomsterdoft och 
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herdepipor, och med evigt solsken på de höga bergen. Djupare, 
kraftigare har till äfventyrs svenska snillet, uttalat sig hos mången; 
n^en aldrig älskvärdare, aldrig mildare och frommare an hos Skör- 
darnas sångare; och hans minne skall lefva, sä länge ännu en 
lia går i Norden, så länge ännu ett svenskt hjerta klappar for 
diktens och naturens skönhet. 


F& Oskarsdagen 1828. 

Vid Lunds universitets fest i anledning af kronprinsen Oskars förmålning. 


i fire for närvarande en dag, som redan länge varit dyrbar för 
svenska hjertan; en dag, som bär samma namn med kungens 
och landets glädje och med framtidens forhoppning. Men der- 
jämte förena vi äfven en högtidlighet, som både genom sin nyhet 
för oss och sin vigt for fäderneslandet bör vara oss alla kär och 
betydelsefull. Mera än ett hälft århundrade är förflutet, sedan en 
svensk tronföljare hemförde sin furstliga brud; och för de få ibland 
oss, hvilkad hågkomst går så långt tillbaka, skymtar dock minnet 
af en sådan händelse endast oredigt fram ur barndomens half- 
förbleknade bilder. För oss andra åter måste den åtminstone ega 
det slags märkvärdighet, hvarmed allt nytt och osedt plägar fästa 
äfven obildade sinnen. Men det vore i sanning förödmjukande, 
om ett tillfälle som detta for någon enda ibland oss ej skulle ha 
annat värde än blotta nyhetens. Ty är det icke, i egentlig me- 
liing, en högtid för svenska folket, har icke det gamla Nordens 
bjeltebröst känt sig uppvärmdt och lifvadt af nya önskningar, af 
iiya förhoppningar? I hafven ju hört, hur hufvudstaden skickade 
Qt hela sin folkmängd för att möta den nykomna på stranden och 
se henne när hon uppsteg, som fordom skönhetens gudinna, ur 
vågorna? I hafven ju hört, huru äfven från de aflägsnaste lands- 
orter en hvar, som kunde göra sig lös, skyndade hemifrån som 
ett frivilligt ombud, icke till statens lagtima, men till glädjens 
och hoppets urtima riksdag; och lycklig prisade sig en hvar, som 
äfven på afstånd fått se den efterlängtade. De hemmavarande 
åter bestormade de återkomna med ändlösa frågor om det unga 
furstliga paret och suckade i hemlighet öfver missödet att ej hafva 
sett det samma som deras lyckligare landsmän. En allnuln glädje- 
yra fattade nationen midt ibland tidens trångmål; och i vårt vid- 
sträckta land, mellan Sundet och lappska Qällarna, finnes väl svår- 
ligen en hydda, der denna händelse ej väckt det lifligaste del- 
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tagande, eller der ingen önskan uppstigit, ingen välsignelse blifvit 
nedkallad öfver Oskar och Josefina. 

Men just detta allmänna deltagande i tronföljarens och kunga- 
husets lycka bör så mycket mer glädja oss, som det numera i 
andra land torde vara tämligen sällsynt. Det är sant, man an- 
ställer äfven der fester vid dylika tillfällen, man plundrar fälten 
på blommor och ordboken på smickrande talesätt för att betyga 
sin förtjusning. Men det ser dock stundom ut på förtjusningen, 
som om den vore förestafvad, och den undersåtliga glädjen kan 
ej alltid dölja, att han visar sig på hög befallning. Vi lefva i 
oroliga tider. En olycklig spänning söndrar nästan öfverallt folk 
och regenter; och på mera än ett ställe uppträda de som fieudt- 
liga makter antingen i öppen fejd emot hvarandra, eller också stå 
de med spejande blickar och med handen på svärdfästet och af- 
bida, hvem som skall slå först. Det hör ej hit att undersöka, hos 
hvilken största skulden till en sådan söndring ligger; det är nog, 
att den finnes och blir med hvarje dag synbarare i mera än ett 
land af vår verldsdel. Det kan ej heller nekas, att ett sådant 
förhållande, huru det också må bemantlas, måste vara olyckligt 
för staten och förr eller senare undergräfva dess grundvalar. Ty 
hvarpå skulle väl staten hvila, om icke på öfferensstämmelsen 
mellan dess bägge hufvud-elementer, de styrande och de styrda? 
All konungamakt har dock ursprungligen utgått ifrån fadersväldet. 
Som en landets ^ far, som en folkets herde, tänkte man sig M^ 
början konungen. Hans slägt var nationen, och hans kungligfl 
borg var fädemehuset för alla. Hans enskilda sorg delades af en 
hvar, hans enskilda glädje klappade i allas hjertan. Detta är den 
i våra dagar så mycket omtalade monarkiska principen, i sin enk- 
laste och skönaste bemärkelse. Sedan staterna utvidgat sig, sedan 
deras inre förhållanden blifvit allt mer och mer invecklade, sedan 
afståndet mellan kung och folk i alla afseenden blifvit större, kan 
väl detta tänkesätt ej längre ega rum i sin ursprungliga liflig^^^ 
och renhet; men i hvarje stat, äfven den vidsträcktaste, bör det 
ännu kunna vara igenkänligt, ehuru under förändrade former. Det 
bör kunna utgöra det moraliska band, som sammanhåller statens 
elementer, ehuru dessa med tidernas längd äfven fått andra, mera 
juridiskt bestämda föreningspunkter. Ty ursprungligen är dock 
staten ingenting annat än det utvidgade hushållet, det offentliga 
lifvet hänger med alla sina rötter fast vid det enskilda, verldfl- 
historien består egentligen af alla de enskildas tillsammantagna. 
Den monarkiska principen beror på förtroende och kärlek, det kan 
ingenstädes vara statens afsigt att qväfva dessa mensklighetens 
skönaste känslor, och hv«r det likväl sker, der har samhällets 
hjertblod grumlat sig och stuten förfelat eitt ändamål. — Vi Uv^^^ 
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i sitt värde försöken, om de nägorstädes göras, att återvinna för- 
troendet med våld, eller med bajonetterna inplanta kärlek i folkets 
fajertan; men vi lyckönska oss i Norden att ännu ej hafva behöft 
att genomgå dessa kungliga vamingsgrader. Jag känner i sanning 
intet land i Europa, som i ordets ädlaste bemärkelse varit och 
är mera monarkiskt sinnadt än Sverige. Hvaraf kommer detta? 
Icke deraf, att svenska tronen är utan jämförelse den "äldsta i vår 
verldsdel, att vår kungalängd stiger upp till de gamla gudarna, 
tm tronerna i Valhall, att de flesta nu regerande konungahus här- 
stamma bevisligen från Norden; ty dessa minnen frän hedenhös 
äro för aflägsna, för urblekta, för att på tänkesättet öfva något 
synnerligt inflytande. Icke heller kommer, det derutaf, att hos oss 
förhållandet mellan kung och folk varit, med få undantag, bestämdt 
efter friare och liberalare grundsatser än på något annat ställe i 
den bildade verlden; ty just när fordringarna varit störst, när 
regeringssättet varit som mest tryckande, har svenska folket älskat 
sina konungar högst, och utan tvekan gifvit allt för deras ära. Det 
kommer, med ett ord, icke af börden, som är slumpens, ej heller 
af statsförfattningen, som är menniskors verk. Utan det kommer 
väsentligen af en annan och långt vigtigare omständighet, hvari 
vårt land framför alla andra varit gynnadt. Betrakten Sveriges 
häfder, helst under de tre sistförflutna seklerna. Hvad sen I? 
Hjeltar, dem icke blott födseln, utan naturen bestämt att styra 
verlden, själar födda med segerhufva, med herskareprägeln på sin 
konungsliga panna. Vårt fäderneslands historia är den nyare ti- 
dens Plutark, det är väsentligen hennes minnen, som vi måste 
åberopa, när vi vilja mäta oss med forntklens kolossala skuggor. 
Männer som Gustaf Vasa och hans yngste son, som Gustaf Adolf 
och Karl Gustaf, som Karl XII och Gustaf III, skulle äfven som 
enskilde ha varit sin tids ypperste, och deras purpur var endast 
det tillfälliga återskenet af d^ras ära. Man kunde säga, att det 
mindre var en monarkisk än en teokratisk styrelse, som Sverige 
kan berömma sig af under sina mest lysande tider; ty de öfver- 
lägsna naturgåfvomas teokrati gäller öfverallt, och i denna mening 
är det otvifvelaktigt riktigt, att öfverheten är af Gudi. Derför är 
det en anmärkning så gammal som vår historia, att intet folk 
styres lättare än det svenska af en stor man. Våra eröfrande 
kungar kände rätt väl denna nation ally nuets hemlighet, de visste 
hvad de kunde våga; och de vågade också mer, de satte nationen 
på hårdare prof, än något annat folk under lika omständigheter 
skulle fördragit. Men man lydde dem, emedan man beundrade 
dem, och fördrog utan knöt deras nycker, väl stundom också deras 
utsväfningar. Dessa tänkesätt fortgingo genom arf från slägt till 
slägt; och deraf förklarar jag mig väsentligen det gränslösa för- 
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troende, hvarmed svenska folket oftast omfattat sina konungar. 
Jag talar här om den talrikaste delen af nationen, om det egent- 
liga folket, som ifrån börjtm utgjort statens kärna; ty visserligen 
har man allttd, förr som nu, hört ogillande omdömen öfver sty- 
relsens åtgärder.. Ty ostraffad bestiger ingen den menskliga stor- 
hetens höjder, och i ett fritt land måste naturligtvis tänkesätten 
vara delade, klandret måste påminna den maktegande om mensk- 
lighetens allmänna lott. Men förer han, som han bör, spiran i 
starka händer, så kan han ännu alltid påräkna nationens förtro- 
ende och dess lifliga deltagande i hans enskilda angelägenheter. 
Yi ha nyligen sett ett prof häraf. Midt ibland tvistighetema af 
ett långvarigt riksmöte landsteg den furstliga bruden. Det var 
som när Amfitrite i fabeln åker fram Öfver vågorna; de lade sig 
genast: allt split var, åtminstone for ögonblicket, förgätet, alla 
partier förenade sig i en glädje, ett deltagande, hvars uppriktighet 
vi h varken kunna eller böra misstänka. Folket, som ej känner 
eller deltar i de politiska söndringarna, följde sin naturliga känsla 
och instämde från norr till söder i det allmänna jublet. Det var, 
^ som om hvarje svensk yngling hemfört en egen brud, som om 
hvarje svensk fader firat en älskad sons bröllop: land och stad 
fröjdades likasom hofvet, och hvar och en tillvällade sig sin andel 
i sin konungs glädje. — 

Hvad som alltså varit en högtid för svenska folket, hvarför 
skulle det ej äfven vara en för oss? Hvarför- skulle en national- 
fest icke äfven blifva en akademisk? Det vore i sanning onatur- 
ligt, om staten stode i ett annat förhållande till sina läroveil^ 
och bildningsanstalter. Ty är staten sjelf någonting annat än en 
bildningsanstalt? Är han icke egentligen det stora universitet, 
der menskligheten tager sina grader? Ar menniskoslägtets historia 
i sjg sjelf något annat än historien om dess utbildning? Visser- 
ligen är denna allmänna utbildning skild ifrån den lärda, hvarmed 
läroverken sysselsätta sig; men deras sammanhang är dock uppen- 
bart för en hvar, som vill inse det. Det är samma sammanhang 
som emellan grund och följd, den allmänna bildningen är öfverallt 
det populära resultatet af en vetenskaplig: det gifves ingen veten- 
skap, som icke förr eller senare på ett eller annat sätt ingår i 
massan af nationens odling och småningom verkar på det allmänna 
tänkesättet. D erfor äro universiteterna, eller borde åtminstone 
vara, de högsta representanterna af statens utbildning; de borde 
vara folkets medvetande, de borde vara det allmänna sensorium 
för nationen. Hvad som för den samma är af vigt bör ej heller 
kunna vara främmande för dem: fosterlandet bör ej ega någon 
mera fosterländsk inrättning. Men icke blott statens vetande böra 
de föreställa, utan äfven dess känsla; ty till dem hör hvad landet 
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eger känsligast, till dem bör ungdomen^ som är det organ, hvar- 
med samtiden känner lifligast. I alla afseenden tillhör oss alltså 
denna högtidlighet, icke blott som svenska medborgare, utan äfven 
som det svenska vetandets målsmän, som svenska ungdomens lä- 
rare, som svenska hoppets vårdare; och sånggudinnornas altare är, 
för i dag åtminstone, hvad det alltid borde vara, sammanbygdt 
med fäderneslandets. 

Men hvad är det då egentligen, som föderneslandet och vi 
alla vänta oss af en förening, som väckt så mycket deltagande? 
Bet är icke ensamt en tronföljares husliga lycka, ehuru mycket 
vi värdera den, ehuru varmt vi önska, ehuru säkert vi hoppas den 
för det furstliga paret. I det enskilda lifvets skugga är man be- 
låten med kärlekens sällhet. Men konungasöner tillhöra historien ; 
och liksom deras enskilda tänkesätt ofta bestämma folkens öden, 
sä hafva äfven deras enskilda förhållanden och slägtförbindelser 
mera än en gång verkat till nationens väl eller olycka. Vid valet 
af en brud behöfver den enskilde mannen ej följa annat än sitt 
hjertas anvisning; ty han bygger sin egen lycka och är ingen 
utom sig sjelf ansvarig för sitt tycke. Men fursten måste, om 
han älskar sitt folk, äfven göra afseende på bördens tillfällighet. 
Hans val, äfven om det är förestafvadt af böjelsen, har dock all- 
tid en politisk sida; och lycklig är den af jordens mäktige, hvil- 
l^en, som Nordens Oskar, finner förenadt hos en enda allt hvad 
både hjertat och politiken fordra, allt hvad både älskaren och 
fursten kunna önska sig. Hvad det förra angår, så gifves det 
blott en röst i landet; ty skönheten gÖr sig gällande hvart hon 
kommer, behaget eröfrar hjertan, och godhet och oskuld bibehålla 
dem. Men betrakta vi åter det senare, så tviflar jag, att i Europa 
varit möjligt att trä£fa ett lyckligare val, med afseende nämligen 
på vårt lands och vårt tidehvarfs förhållanden. Ty i sin börd 
foreuar prinsessan Josefina just de bägge stridande elementer, 
som na kämpa om verlden, hon sammanbinder den gamla och 
^J& tiden. Hennes furstlige fader är, som mången annan utmärkt 
^an, en son af sina egna bragder: hans stamträd växer på hans 
svärd, och hans förtjenster äro hans anor. Men på mödernet här- 
stammar hon från ett af Europas äldsta furstehus, hvilket dess- 
utom leder sitt ursprung från den gemensamma vaggan för de 
flesta, från det gamla Norden. I sin födsel förlikar hon alltså 
bördens och förtjenstens anspråk, furstarnes och folkens fordringar, 
den gamla tidens stolthet och den nyares kraf. Vi lefva icke i 
^ider, då en tillfällighet som denna kan anses för likgiltig. Det 
år också i min tanke egentligen denna omständighet, som ger en 
egen betydenhet åt dagens högtid; det är den, hvarigenom hon 
bestämdt skiljer sig från flera andra dylika. Yerldshistorien är 
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full af symboliska handlingar, och den förening, vi nu fira, är, ef- 
ter min åsigt, en sådan. Hon är symbolen af en försoning mel- 
lan fiendtliga krafter, som äfven för vårt land, och ännu mer för 
amdra, blir -med hvarje dag mera nödvändig, hon är fridens sinne- 
bild, hon är hvad regnbågen var för Noak, sedan floden var for- 
runnen. Då jag anser detta som den egentliga kärnan af dagens 
ämne, hoppasi jag er förlåtelse, mine åhörare, om jag deröfver 
något utförligare yttrar min mening. 

Hvad är det hufvudsakligen, hvarom man för närvarande tvi- 
star i Europa? Hvilka äro de så kallade nya och revolutionära 
läror, de konstitutionela satser, som man så ifrigt bestrider? Jo, 
åtminstone hos de bättre och mera sansade, väsentligen inga an- 
dra än dessa: att nämligen all makt ursprungligen utgår icke från 
regenten allena, hvilket är despotismens, icke heller från folket 
allena, hvilket är anarkiens grundval, utan från bägges förening, 
som egentligen utgör staten: att följaktligen folket, för sin andel 
i statsmakten, eger rätt att fordra redo af den styrande, hvilken 
således sjelf eller genom sina rådgifvare är ansvarig, icke blott 
för Gud utan för menniskor: att lagen, som uttrycker den all- 
männa viljan, är det högsta majestätet i staten, inför hvilket alla 
måste. vara lika; att samhället ej kan erkänna andra anspråk och 
företräden än dem, som grunda sig antingen på personliga för- 
tjenster eller på skiljaktigheter, naturliga och nödvändiga för sam- 
hällsordningen ; att staten måste skydda hvars och ens yttre för- 
mögenhet, hvaraf följer, att folket beskattar sig sjelft; att han 
äfven måste skydda hvars och ens inre förmögenhet, hvaraf följei, 
att medborgaren eger rätt att sjelf eller genom sitt ombud yttra 
sin öfvertygelse om allmänna ärendenas gång. — I sanning, dessa 
läror tyckas så grundade i begreppet om stat, såsom ett rätts- 
tillstånd, de synas i sjelfva sin enkelhet innefatta en sådan borgen 
för sin sanning, att man väl kunde vara frestad att anse dem för 
politiska axiomer. De tyckas ej heller innebära något upproriskt; 
ty de åsyfta tydligen ej annat än hvad som är motsatsen af allt 
uppror, lagens seger öfver våld och godtycke. Nya tyckas de ej 
heller vara, utan snarare lika gamla med det menskliga förnuftet, 
allt sedan det börjat att tänka öfver statens angelägenheter. Hvaraf 
kommer det då, att de rönt så mycket motstånd och ej genast 
blifvit antagna öfverallt? Hvaraf kommer det, att de ej kunnat 
bibehålla sig, äfven der de för någon tid blifvit införda? Det 
kommer icke af någon felaktighet i begreppet, men endast af 
deras för tidiga tillämpning på redan bestående och fiendtliga 
former. Det kommer der af, att en sådan statslära, tänkt i sin 
renaste allmänhet, egentligen endast då vore användbar, om man 
kunde bygga en stat alldeles ny från grunden och befolka dea 
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med menniskor, som förut aldrig lefvat i borgerliga förhållanden. 
Men på detta sätt bildas ingen stat, den har tvärt om öfverallt 
ett historiskt ursprung. I Europa åtminstone är staten, hvart vi 
se, redan något historiskt gifvet och beståndande, ståndsskilnaden 
har öfverallt satt sig och hårdnat i bestämda former, den tillfaUig:t 
och småningom bildade statsförfattningen har sammanväxt med 
allinäntta tänkesättet, enväldet har på mera än ett ställe slagit 
sina vidsträckta rötter i nationalkarakteren. Jag vet, att det hörer 
till tonen för dagen, äfven ibland de lärde, att smäda revolu^o- 
nen; visserligen voro också några af dess läror allt för ensidigt, 
allt för mekaniskt fattade; men det väsentliga deraf torde dock 
väl lättare bestå inför en opartisk pröfning, än som den öfver- 
kloka spetsfundigheten eller den väpnade obskurantismen vilja in- 
billa oss. Men revolutionens största fel var, att den räknade för 
mycket på den abstrakta klarheten af sina läror och gjorde för 
litet afseende på det historiska elementet i staten. Man om- 
skapar ej verlden och tusenåriga inrättningar med en blott teori, 
Tore den än så påtaglig; det abstrakta måste öfverallt ge vika 
för det konkreta, det tänkta för det beståndande, spekulationen 
för verkligheten. Den nya friheten väckte väl i början och genom 
BJelfva sin nyhet ett stort uppseende; men det visade sig snart, 
att man egentligen ingenstädes hade rum för henne. Hon klap- 
pade på öfverallt; men hvar hon kom, var platsen redan upptagen, 
och man kunde eller ville ej herbergera den husvilla. I hennes 
eget fädernesland inrymde man henne till en början i präktiga 
republikanska former; men dessa former voro dock egentligen ej 
annat än nygjorda ruiner. Ty det, hvarpå de gamles republiker 
egentligen kvilade, sedemas enfald, sinnets förnöjsamhet, lifvets 
offentlighet, — allt detta var länge sedan försvunnet och kunde 
^i genom något dekret i ögonblicket återställas. Den proklame- 
rade jämlikheten ville ej heller inställa sig; ty naturen sjelf, som 
så olika utdelar sina gåfvor, visade sig häruti aristokratiskt sin- 
Oftd, och den medfödda öfverlägsenheten gjorde sig väg öfverallt 
och intog hastigt sin högre plats i samhället. De nya republi- 
kerna upplöste sig derför af sig sjelfva, och man återvände små- 
ningom till de monarkiska inrättningarna, från hvilka man i Eu- 
ropas närvarande skick aldrig bort afvika. Men man var naturligt- 
vis ej längre nöjd med det kungliga enväldet, som på de flesta 
stallen och, som vi hoppas, för alltid förlorat förtroendet. Folken 
återfordrade sin ursprungliga andel i lagstiftningen, sin yttrande- 
rätt, sitt menniskovärde, och ville ej erkänna andra än lagbundna 
regenter. Gränserna mellan folk och kung skulle på det nogaste 
bestämmas, en allmän konstitutions feber yppade sig i hela Europa. 
Men till gruud för dess» konstitutioner l»de man vanligtvis en 
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blott och bart abstrakt teori, som, om .den äfven var riktig i sig 
sjelf, likväl ej kiinde vara genast och på alla ställen användbar. 
Alla dessa statsförfattningar blefvo derför hvarandra lika, som 
hade de varit bestälda efter samma mått och på samma verkstad. 
Me^ en konstitution är icke ett sådant öfverplagg, den är icke 
gjord att hänga lös på nationen. Igenkänner folket ej deruti sitt 
. eget lynne, sina forna minnen och inrättningar, ja till och med 
sina fördomar, så blir en sådan statsförfattning, all sin förnufts- 
enlighet oaktadt, främmande, likgiltig, stundom också förhatlig. 
Det händer, att just de lägre folkklasserna, som dock skulle vinna 
mest på förändringen, äro de första att förklara sig mot den nya 
ordningen. Exemplen härpå för dagen äro för väl bekanta för att 
behöfva upprepas. Yi se hela nationer, som dock räkna sig bland 
de bildade, med fanatisk ifver återkalla enväldet och inqvisitionen; 
vi se dem villigt köpa dessa kostbarheter med uppoffring af sin 
sjelfständighet och sin i sapning något tvetydiga nationalära. 
Man invänder, att Alperna och Pyrenéerna utgöra gränsbandet 
för bildningen och att hvad som ligger der sunnanför« numera 
är blott slagget af Europa. Jag har också för min del ingenting 
emot ett sådant påstående ; men jag är tillika öfvertygad, att för- 
hållandet skulle under lika omständigheter blifvit hvar som helst 
ungefärligen det samma. Det heter vidare, att hvad som i detta 
afseendet skett blifvit tillvägabragt genom yttre våld och inre 
oenighet; men det yttre våldet skulle ha varit fåfängt, den inre 
oenigheten skulle ha varit omöjlig, om de nya statsförfattningarna 
haft någon rot i det allmänna tänkesättet, om de ej hvilat p^ 
blotta abstraktioner, dem mängden ej fattar. De måste således 
falla, de skulle snart ha fallit af sig «jelfva, äfven utan all yttre 
åverkan. Dylika konstitutioner likna löfsalar, uppförda för till- 
fället af fälda trän, som man sticker ner i jorden: de grönska för 
dagen; men snart är den tillkonstlade härligheten förvissnad, och 
nästa morgonsol ser i dess ställe blott förtorkade löfruskor. Detta 
är och blir förhållandet med de blott och bart spekulativa konsti- 
tutionerna. De historiska åter, som växt upp och utbildat sig 
med folken, stå just derigenom pä sin egen rot och trotsa tide- 
hvarfven, så vidt som menskliga verk förmå. Hvarför prisar man 
Britanniens statsförfattning? Det gifves ingen tänkande man, som 
ej erkänner, åtminstone inom sig sjelf, dess felaktigheter: det är 
en götisk byggnad, i mera än ett fall olämplig för tidens behof 
och full af barbariska, stundom också löjliga former. Men så fel- 
aktig den må vara i teorien, så förträfflig har den visat sig i 
utöfningen, derigenom att den är nationel i ordets högsta be- 
märkelse. Med denna författning har det medborgerliga sinnet 
utvecklat sig fullkomligare än på något annat ställe. England har 
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vunnit inhemskt välståud och sjelfständighet, och atomlands har 
det eröfrat verldshandeln, det har tagit hafvet och stränderna der- 
jämte. Man klandrar vår egen statsinrättning och uttömmer sig 
i vidlyftiga anmärkningar öfVer den fyrdubbla orimligheten af vår 
ståndsskilnad och representationen, som grundar sig derpå. Jag 
ville också ej i teoretiskt hänseende försvara den; men den är 
seklernas verk, den har blifvit nationens egendom, svenska histo- 
rien hvilar på dessa fyra pelare, liksom våra forfäders himmel 
uppbars af fyra dvärgar. Undanryck dessa stöd, gif oss den 
otvifvelaktigt regelrätare spanska konstitutionen; det lif, staten 
ännu eger qvar, skall fortorka, och inom få år skulle vi erfara 
Spaniens öde. Med ett ord, det vigtiga i en , statsförfattning är 
icke för det närvarande, troligtvis icke ännu på århundraden, dess 
abstrakta, utan dess populära sanning. Folkens lif dör ut, hvar 
helst det gamla minnets lampa slocknar; och det är forgäfves, att 
den nya tiden tänder sin gasupplysning i dess ställe. 

Hvad skulle väl då följden blifva af allt detta? Skulle den 
vigtigaste händelse vi känna, åtminstone i nyare historien, skulle 
revolutionen hafva varit helt och hållet forgäfves? De politiska 
begrepp och åsigter, som derifrån utgått, skulle de slutligen ej 
vara annat än skimrande misstag, utan användbarhet och gagn för 
menskligheten ? Och det blod, det ädla blod, som runnit for fri- 
iietens sak, som troligtvis ännu kommer att rinna derför, 'skulle 
det vara spildt utan nytta?- En så tröstlös lära vilja vi icke er- 
känna. Vi vilja icke erkänna, att något är fåfängt i verldshistQ- 
rien, allra minst det, h varvid så månget ädelt sinne fästat sina 
skönaste förhoppningar. Vi vilja i synnerhet ej erkänna, att det 
rätta, att de bättre idéerna någonsin skulle kunna vara fruktlösa, 
äfven om de icke Tor ögonblicket kunde genast och öfverallt an- 
ländas. Det är min innerligaste öfvertygelse och tillika mitt 
gladaste hopp, att de så kallade nya och konstitutionela lärorna 
dock till slut skola segra; men svårligen skola de segra på det 
M, som en brådskande välmening önskat, svårligen skola de lik- 
som med ett trollslag omskapa verlden. Fabeln berättar oss om 
Pelias' döttrar, som på en gång ville föryngra sin ålderstigne far, 
derigenom att de tappade ungt blod i hans ådror: följden var den 
naturliga, att det gamla blodet förrann honom, och det nya ville 
ej stanna. Så är det äfven med statskroppen. Det nyare bättre 
måste efter hand ingå i dess blodmassa och småningom förtränga 
de osunda vätskorna. Folken måste uppfostras till de nya for- 
iQerna, liksom de i sekler varit uppfostrade till de gamla. Hvad 
som skall vara länge, måste länge förberedas; men är detta skedt 
— och det kan endast ske småningom — då kommer förändringen 
af sig sjelf, liksom lyckan, liksom naturens bästa gåfvor komma. 
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Den tid, som det nya använder för att mogna och utveckla sig, 
den använder det gamla att förfalla och upplösas. Den bor- 
gerliga friheten liknar ännu pä de flesta ställen i vår verldsdel 
uppsvämmadt land, som småningom afsätter sig och stadgas. Men 
är effcer år flyga himmelens foglar deröfver och falla ängarnas och 
skogens frön; då bindes efter hand den osäkra marken, gräset 
väfver sitt gröna täcke och plogen begynner sitt verk. Hvar nu 
är naken eller blodig gytja, der vaggar framdeles komet sitt guld 
i vinden, och trefliga hyddor och ett sjelfständigt slägte hvila om 
några mansåldrar i skuggan af den fullvuxna lunden. Sådan är 
naturens stilla gång, sådan vare äfven mensklighetens. Och är 
den sådan, då kämpa mörkrets makter förgäfves mot det stigande 
ljuset, då kunna folken hoppas, att åtminstone deras aska en gäng 
skall hvila i fri jord. — 

Men just detta framtidens hopp är det, som man från étt 
annat håll söker att mörda i vaggan. Man begagnar sig af alla 
misstag, alla förhastanden och utsväfningar, som äro oskiljaktiga 
från en brytning, som den vi upplefvat, men firar som en seger 
hvarje tecken till ett återvändande barbari. Man ifrar för det 
gamla, icke fÖr att bibehållas tills det nya och bättre hunnit ut- 
veckla och stadga sig, utan för att alldeles uttränga det. Ett 
förmögladt slägte har uppkrupit ur jorden och visar för den för- 
vånade verlden anspråk och fördomar* dem man länge sedan trott 
förmultnade i familj egr af varna. Vi höra åter läror, soin man trott 
att hvarje mensklig tunga i det bildade Europa länge sedan skulle 
vant sig ifrån. Vi höra, att regentema fått folken af Gudi till 
ett evigt arfskap o^h att de följaktligen med gudomlig rätt kunna 
betrakta dem som sin välfångna egendom. Man säger oss, att 
nationerna alldeles ingen rätt ega att sjelfva stifta sig lag eller 
bestämma sättet, hvarpå de vilja styras; hvad man i detta afse- 
ende beviljar dem, det är kunglig nåd, och ogiltig är hvar och 
en statsförfattning, som ej utgått från tronen allena. Det följer 
häraf, att allt, hvad nationerna gjort eller göra för att återvinna 
sina menskliga rättigheter, är uppror och straffbart öfverdäd; ty 
det förstås af sig sjelft, att menskligheten är omyndig och att för- 
mynderskapet tillhör den maktegande. Derför måste äfven allt, 
så vidt möjligt är, återställas i det skick, det var, innan olyckan 
timade; de gamla formerna, huru förrostade, huru olämpliga de 
än må synas, måste åter framdragas och staten byggas ny — af 
reliker. Men en sådan statsbyggnad kan ej tänkas, utan att äfven 
dess gamla bundsförvandt, kyrkan, i sitt forna hierarkiska skick 
återställes. Derför lössläppas åter vantron och vidskepelsen, 
klostren fylla sig å nyo, ofördragsamheten predikas som en dygd, 
den kristliga kärleken uppfriskas åter med kättareblod, sjelfva 
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in qvisi tionens ande manar man upp igen — ifrån afgrunden. 
Man bemäktigar sig ungdomens uppfostran for att inprägla den 
dylika, grundsatser och bevara verlden för återfall. Den nyss för- 
flutna tidens värde nedsätter man så vidt möjligt, man förklarar 
dess hjeltar för våldskräktare, dess mod för förtviflan, dess segrar 
för lyckskott; äran sjelf är en parvenu, och förtjensten en ofrälse. 
Med ett ord, man gör hvad man kan för att förfalska det för- 
flutna och förslafva det tillkommande, man mördar minnet och 
förgiftar hoppet. — Det skulle tyckas, som om menniskor, hvilka 
tänka och handla sålunda, sofvit bort några af de sistförflutna 
seklerna och nu kommit ett par århundraden för sent med sin 
visdom. Och likväl, så mäktigt verkar reaktionen för dagen, så 
lättsinnigt springer den ena ytterligheten öfver i den andra, att 
dessa läror öfverallt funnit anhängare, vetenskapen sjelf, som an- 
nars skulle vara ett ljusets barn, har här och der gått i mörkrets 
tjenst för att försvara dem, de dölja sig ej längre, utan framträda 
osminkade inför sjelfva tronerna och påstå oförsynt, att de äro 
de säkraste stöden för dessa. Yi vilja emellertid ej förmoda, att 
dylika läror kunna påräkna annat än en tillfällig, och flygtig se- 
ger. Tidens flod kan ej tvingas att gå baklänges; och om man 
lyckas att för ögonblicket dämma dess fart, öfverstiger han så 
mycket våldsammare sin brädd och bortsköljer de barnverk, man 
uppfört på stränderna. Det är kanske en lycka för menskligheten, 
att de bägge motsatserna blifvit stälda hvarandra så nära och att 
man med en enda blick kan Öfverse och jämföra både det gamlas 
och nyas utsväfningar. Det är till äfventyrs en lycka, att tänke- 
sätten rifvas emot hvarandra och afnöta hvad som å ömse sidor 
är för ojämnt. All harmoni, all bildning utgår från strid, i na- 
turen som i staten. När elementema kämpat ut, då klarnar 
hiralahvalfvet; och menn iskosinnet klarnar, sedan dess åskor drab- 
bat tillsammans och urladdat sig. Då uppkommer de moderatas 
parti, eller, rättare, det finnes redan, ehuru kringspridt i alla län- 
der, och vinner med hvarje dag mera rum. Det hör till sakens 
natur, att desse af de bägge ytterliga faktionerna beskyllas för 
Ijnmhet: ty icke blott jordklotet, äfven menniskosinnet afkyles 
senast vid polerna. Emellertid, om den oroliga tiden skall kunna 
vänta sig lugn, om lagbunden frihet skall få en plats i styrelsen, 
så blir det troligtvis endast genom dessas bemedling. De erkänna 
den abstrakta riktigheten af de så kallade nya och konstitutionela 
lärorna, men de öfverse ej derför den vigt, som de gamla ega 
genom sitt historiska ursprung. De tro, att de nya formerna 
ännu på många ställen skulle upplösa staten, men äfven att de 
gamla mindre skulle sammanhålla än förstena den. De tro, att 
de förra ännu ha för liten historisk kärna och de senare för litet 
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organiskt lif. Men de tro tillika, att. det nya är för kraftfullt för 
att kunna tillbakavisas och det gamla för inrotadt för att genast 
kunna, fördrifvas. De tro, att striden är för tvetydig för att J^unna 
eller böra slutas med enderas undergång och att en billig jämk- 
ning är det enda, som kan rädda verldens lugn och Europas bild- 
ning. Vi lefva, tänka de, under en öf vergångsperiod ; den när- 
varande tiden måste nöja sig med provisoriska åtgärder; stellaget 
faller, när huset innanföre är färdigt. — Till detta parti höra, som 
man säger oss, på flera ställen furstarne sjelfva, och vi böra hop- 
pas, att de snart Öfverallt skola hora dit; ty de gynnade klasser- 
nas anspråk känna snart inga gränser; de tro sig vara iiUt, derför 
att de för ögonblicket äro öfverst. När hafvet är upprördt, då 
spelar skummet på dess yta, och skeppet går fram ibland idel 
fragga; men det är dock egentligen icke fraggan, utan det är de 
djupa vågorna, som uppbära den flytande byggnaden och gifva 
rodret en stödjepunkt. Korteiigen, de moderatas parti måste slut- 
ligen segra: all verklig politik är i tidens närvarande skick en 
förmedlande, den är en förliknings domstol mellan det nya ock 
gamla: föraonmg^ med ett ord, är icke blott religionens, utan 
äfven statslärans hemlighet. — 

Men vi som bo i yttersta Norden, vi som ha bergen till mur 
och hafvet till fästningsgraf omkring oss, vi som stå på Europas 
parterr och se tryggade ner på det stora sorgespelet i söder, hvad 
röra oss tidens stridigheter, som ej hunnit hit, hvad behöfva vi 
en försoning, der ännu ingen tvist yppat sig ? Så frågar till afven- 
tyrs den halfvakna håglösheten eller den sjelfkära fåkunnigheten. 
Men huru aflägsna vi äro, utgöra vi dock en del af det stora 
statsförbund, som omfattar den bildade verlden, vi äro ett kapell 
bygdt på skogen under den allmänna europeiska moderkyrkan. 
Det gifves, som verlden nu är, ingen bildad stat, som är fullt 
enstaka, hvarje skakning i medelpunkten kännes, ehuru till äfven- 
tyrs som en Jättare dallring, äfven i de yttersta delarna. Det är 
dessutom egentligen mindre en yttre än inre brytning, som skakar 
Europa, det är en andelig jordbäfuing, som går genom våra da- 
gars historia. Som en underjordisk eld lefver orons ande inunder 
oss: under hafven, under bergen har han sin lönliga gång, och 
hvar han bryter ut, känner ingen. Men äro vi äfven, som jag 
säkert hoppas, tryggade mot ett utbrott inom oss, hvem försäkrar 
oss för yttre våld? De grundsatser, som för närvarande gjort sig 
gällande i Europa, tyckas ej vara obenägna att med svärdet under- 
hjelpa den senfärdiga öfvertygelsen. Liksom all ung makt, räkna 
de icke just fördragsamheten bland sina dygder. De ockra med 
ögonblicket, möjligtvis af en dunkel aning, det deras tid snart 
kunde vara förbi. Men innan den är förbi, kunde friboma stats* 
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författningar skakas i sina grunder, fredliga folkslag kunde tvingas 
att kämpa för lagar, som de ansett sig berättigade att sjelfva 
^ stifta. Vi vilja hoppas, att detta icke inträffar, vi vilja ej frukta, 
äfven om det skulle inträffa; men endast dåren säger till friden: 
du är miuy eller till olyckan: du är omöjlig. Alltså, äfven i vår 
Qällstängda Nord, äfven i det äldsta örnbo, som lagbunden frihet 
byggt sig i toppen pä Europa, äfven der har den politiska för- 
soningen sin plats. På henne, på sans och måtta, beror numera 
all yttre och inre sjelfständighet, all möjlig öfvergång till ett 
bättre. Äfven för oss bör alltså den personliga symbolen af en 
dylik försoning vara dyrbar och kärkommen. Våra gamla häfder 
omtala en Margareta Fridkulla, som med sin hand bilade gräns- 
tvisterna mellan Nordens riken. Var oss derför dubbelt välkom- 
men, du Oskars unga brud, du nya Fridkulla! Bilägg för oss, 
icke den obetydliga tvisten om några hedar och berg, men den 
vigtigare, den verldshistoriska gränstvisten mellan två kämpande 
tidehvarf! Var oss ett fridstecken mellan det gamla och nya! Ty 
du är ett barn af förtjensten, som bär sig sjelf; men tillika är du 
en dotter af det gamla minnet, som dväljes kring Olof Trätäljas 
graf och kring Upsala högar, du är en ättelägg af hjeltemodet 
och sagan. Välkommen derför till dina anors bygd, välkommen 
till hjeltames och sagans land! 

Men du som eger henne, du hvars namn dagen bär, påminn 
dig, du konungason, hvad förbindelser ditt öde ålägger dig! Väl 
är du lycklig; ty i kungaborgen omfamnar dig en älskad brud, 
och der utanföre bär dig folkets kärlek på sina vingar. Men 
tillika träder du i en stormig tid iuför historiens anlete, som 
pröfvar med skarpa ögon ooh ristar sin dom i ovanskliga taflor. 
Du eger att upprätthålla icke blott din kunglige faders vidtfräjdade 
namn, utan äfven det ej mindre vidtfräjdade Nordens, der stora 
minnen sväfva omkring ironen och ingen konung sofver sig till 
sin ära. Ett nytt tidehvarf blickar upp till dig, tvenne nationers 
förhoppningar bära endast dina färger. Derför var stark som de 
ungas mod, var vis som de gamlas erfarenhet! Din rättvisa vare 
som lagens och din mildhet som den eviga barmhertighetens ! 
Hell dig och säll, du Nordens ögonsten, du framtidens rosen- 
knopp! Och må Oskarsdagen, hvars uppgång gläder oss, en 
gång med mognad glans, med mognad välsignelse lysa öfver 
våra söner! 


£. Tegnérs saml, skrifter, II. 
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Vid offentliga fÖreia4imngama8 slut 

på karolinska lärosalen i Lund, April 1824» 


jjflag slutar härmed mina foreläsningar öfver Thucydides; ocli 
med det samma slutar jag äfven den offentliga lärarebefattning, 
jag i tolf år bestridt vid .akademien. Det är naturligt, att det 
ögonblick, då man afträder från ett kall, som man i längre tid 
innehaft, hvarvid man i mer eller mindre mån fästat sitt sinne, 
måste förekomma hvem som helst vigtigt och betydningsfullt. 
Man' befinner sig derigenom vid en afdelning af det menskliga 
lifvet, det är ett tidskifte, ett slags nyår, som måste uppväcka 
en mängd betraktelser hos hvarje ej alldeles förslöadt sinne. Det 
framfarna ligger bakom oss med alla sina minnen. Gifvas der 
några obehagliga bland dem, så gömma de sig i skuggan; men 
de angenäma framträda med ovanlig glans i dagen: de stå som 
slägtingar på kullama vid stranden och vinka med handen ett 
afsked åt den bortseglande. Det är, som om man öfvergåfve ett 
fädernesland, hvars värde man känner först då man skiljes der- 
ifrån, eller som om man toge afsked af en umgängesvän, vid 
hvars fel man vant sig, hvars förtjenster man aldrig skattar högre, 
än då man står färdig att lemna honom. Och framtiden åter, de 
nya förhållanden hon medför, huru dunkla, huru osäkra måste de 
ej synas oss? Det är lunder sedda på afstånd: hvem vet, hvad 
som bor under deras grenar? I sanning, vanan verkar mäktigt 
på det menskliga sinnet, och hvad yrke som helst fäster oss små- 
ningom med tusende band, från hvilka man ej lätteligen gÖr sig 
lös. Ar man då tillika öfvertygad, att detta yrke är vigtigt i sig 
sjelft, att det ej kan eller åtminstone ej bort vara utan allt in- 
flytande på mensklig bildning: då måste det ögonblick, då man 
är färdig att lemna det för alltid, blifva på en gång både högtid- 
ligt och rörande. — 

Det vore lätt, M. H., att sluta mina föreläsningar med det, 
hvarmed många börja sina, med ett loftal öfver deras ämne. Jag 
skulle kunna säga er, att ej blott ingen akademisk lärdom, men 
i allmänhet ingen högre bildning är möjlig utan kännedom af 
grekiskan. Jag skulle för ett sådant påstående kunna anföra vits- 
ord af berömde män och lägga dertill vigten af flera århundradens 
öfvertygelse. Jag skulle i anledning häraf kunna upphöja detta 
studium på bekostnad af alla eller åtminstone de flesta andra. 
Men detta vore tvifvels utan en ensidighet. Jag erkänner tvärt 
om gerna, att i verldens närvarande skick royckea bildning, jft 
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afven mycken Verklig lärdom är möjlig utan kännedom af de klas- 
siska språken. Ty hvarför kallas de klassiska? Klassiskt är ett 
spruk icke blott genom sin egen inre utbildning, utan äfven och 
i synnerhet genom sin literatur. Men en sådan literatur hafva 
numera flera af de lefvande språken. Den massa af idéer, som 
utgjorde de gamles bildning, har småningom öfvergått i det all- 
männa tänkesättet; vi lefva af de fonder, som forntiden samlat. 
Så måste det äfven vara: ty ingenting i menskligheten är enstaka, 
mensklig odling är en- fortgående kedja; den närvarande länken 
är alltid sammanhakad med en foregående, och denna åter med 
en annan, ända upp ti]l skapelsedagen tillbaka. Den ena gene- 
rationen ärfver alltid den andra; bildningens historia är en fort- 
löpande förklaring öfver mensklighetens stora ärfdabalk. Men ett 
sådant arf är egentligen blott materielt: det är endast råämnen, 
som det ena tidehvarfvet emottager af det andra, att på sitt eget 
sätt förarbeta och använda: formen måste alltid l^ero af den när- 
varande tiden och dess tillfälliga omständigheter. På detta sätt 
har vår tid långt för detta tillegnat sig alla de gamles väsentliga 
idéer i lagstiftning, i vetenskap, i vitterhet. De äro ej längre 
nya, de äro lätt tillgängliga för en hvar; i hvad språk som helst 
kan man inhämta dem. Man vet för närvarande icke blott hvad 
de gamle visste, utan i många fall oändligen mera: de materia- 
lier, de lemnat, äro ej blott samlade, utan äfven på mångfaldigt 
sätt förökta; erfarenheten, som hos dem var ett barn, har blifvit 
fullvuxen ogh är nu en mognad man. Man bar alltså rätt, då 
man påstår, atf klassiska literaturen numera kan, nämligen i detta 
materiela afseende, anses för umbärlig. Men hos intet folkslag i 
verlden har det materiela i bildningen, sjelfva kunskapsförrådet, 
\aTit så forenadt och sammanväxt med dess form, som hos gre- 
kerna. Sjelfva iclén var för dem alltid blott det ena elementet 
af bildningen: det andra, äfven så väsentliga, var dess uttryck 
och sinJiga framställning, efter de allmänna lagarna för det sköna. 
Deras äldsta filosofemer öfver naturen^ deras uråldriga historiska 
minnen rundade sig strax från början till poetiska gestalter; de- 
ras första lagstiftning var metrisk, sjelfva deras gudar gåfvo endast 
poetiska orakelsvar. De råa, men betydningsfulla mytiska gestal- 
ter, som de emottogo från Orienten, ombildades af dem till idel 
skönbetsmönster, Olympen blef ett museum, liksom national- 
sagorna blefvo ett epos. Med ett ord, den yttre formen var för 
dem aldrig likgiltig, grekerna voro födde formalister. Hvad som 
i synnerhet utmärkte dem i detta hänseende, det var ett naturligt 
sinne för det passande och skickliga i h varje sak, en gifven afsky 
för all öfverdrift och utsväfning i hvad form som helst, en äfven 
8å sann som fin känsla för det mått, det lagom, som är det verk- 


68 , ESAIAS TEGNÉRS SAltLADE SKRIFTER. 

/ liga skönas norm och väsende. Man talar i estetiken om en skön- 
hetslinie: om en sådan finnes, så kunde man säga, att det gamla 
' Hellas lAg inom dess gränser*, det var hon, som skilde landet från 
barbarerna. Derför har också den grekiska smaken hos alla bil- 
dade folkslag i mera än ett afseende blifvit ansedd som nt)rm al- 
smak. Hvad som är deröfver eller derunder eller på sidorna, det 
är platthet eller öfverdrift eller förvirring. Främst och allmännast 
gäller detta om de bildande konsterna. De olympiska gadagestal- 
terna stå ännu, efter så munga århundraden, qvar i hög, i oöfver- 
träffad skönhet; det menskliga ko.nstnärssnillet mäter ännu i dag 
sin framgång endast efter sitt närmande till de eviga mönstrsn. 
Men äfven i afseende på vitterheten, det vill säga i afseende på 
poesi, vältalighet oeh historisk konst, har man länge ansett de 
grekiska mönstren såsom de yppersta. Detta är också riktigt, om 
man endast, som är billigt, gör de inskränkningar, sakens natar 
fordrar. Ty vitterheten i allmänhet och poesien i synnerhet äro 
en så universel, en så verldsomfattande konst, att den nödvändigt 
måste uttrycka sig på mångfaldiga olika sätt. H varje tidsålder, 
äfven den råaste, har sin egen poesi, liksom hvarje växt har sin 
egen blomma. Jag skattar högt den grekiska skaldekonsten: men 
jag är långt ifrån att anse den för den enda riktiga eller ens för 
den yppersta i alla afseenden. Det gifves poetiska förträffligheter, 
h varom grekerna, ej hade eller kunde ha någon aning. Alsken I 
bilderna af en icke blott rik, men yppig fantasi, glädja er de 
djerfvaste utflygter än till zenit och än till nadir, viljen I se en 
poetisk verld full af rosenfärgade under: då masten I vända er 
till ^ Österlandets skaldekonst, der alla figurer uppträda i purpur, 
hvarje blomma glöder som en jordfast morgonrodnad och tankeus 
örn flyger alltjämt på förgylda vingar emot solen. Men föredragen 
I åter betydelsens djup och betraktelsens allvar, älsken I de jätte- 
lika, men bleka gestalterna, som gå omkring i dimman och hviska 
om andeverldens hemligheter och om alltings fåfänglighet, utom 
ärans: — då måste jag hänvisa er till det isgrå, till det sagorika 
Norden, der Vala sjöng skapelsens grundtoner, under det månen 
sken på fjällarna, bäcken slog sin entoniga sång och trasten satt 
i toppen på en gulnad björk och qvad ett sorgeqväde öfver den 
korta simmaren, öfver den döende naturen. — Eller behagar er 
känslans innerlighet och en längtan, som icke trifves på jorden, 
utan allijimt ser upp till det himmelsblå stjerntältet, der salig- 
heten bor, der det klappande hjertats oro stillas : då boren I vända 
er till den vesterländska romantiken, helst under medeltiden, då 
trubaduren sjöng om en öfverjordisk kärlek och riddaren kämpade 
lika ifrigt för den heliga jungfruns och sin skönas ära. — Men 
älsken I åter mera idéernas rikedom och reflexionens sanning. 
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viljen I se ner i djupet af menniskans bröst, viljen I se alla hjer- 
tats ådror blottade liksom med ett trollslag: då mån I gå till 
den moderna poesiens lieroer, till dem nämligen ibland dem, som 
gått sin egen sjelfständiga väg och ej lyssnat till andra ingifvelser 
än tidehvarfvets ooh sit't eget snilles. — Allt detta utgör utan 
tvifvel förträffliga poetiska elementer: ingen klassisk ensidighet 
bör hindra oss att erkänna deras Tärde. Men i h vilka tunga, för- 
virrade, barbariska former måste vi ej ofta uppleta dem, liksom 
man uppletar diamanter bland 'de ödsligaste klyftor. Hos gre- 
kerna deremot iinna vi dessa elementer kanske blott sparsamt; 
men allt hvad vi förefinna, det finna vi förträffligen ordnadt och 
afrundadt. Hvad Corinna sade till Pindarus, som i sin ungdom 
visade några anlag f5r orientalisk öfverdrift, att man nämligen bör 
så med handen och icke med fulla säcken, detta var grekisk na- 
tionalsmak, det var en stående grundsats i hela grekiska vitter- 
heten. Vi finna der en poesi, som äfven under känslans häftigaste 
utbrott eger sig sjelf: hon gläds med måtta och sörjer med an- 
ständighet: hon är som Polyxena hos Euripides, som ännu i dö- 
den bemödade sig att falla med värdighet. Vi finna en fantasi, 
den grekerna symboliserade under bilden af Pegnsus, som icke 
blott har vingar, men äfven tyglar. När Perseus med den flög 
Olympen för nära, då störtades han, ehuru sjelf en gudason, neder 
af de vredgade gudarne. * Vi finna ett poetiskt förstånd, som al- 
drig förgäter sig, aldrig glömmer det hela för någon gynnad del, 
aldrig förlorar fattning, klarhet och öfversigt äfven i ingifvelsens 
stormigaste stunder. Vi finna, i afseende på form och framställ- 
ning, en instinkt mot det utsväfvande och öfverlastade, en omsorg 
för det rent sköna, en stilens tukt och aga, som icke hänför, men 
intar, icke skakar, men lugnar. Allt är så lätt, så otvunget, som 
hade det växt vildt, utan konst och omsorg: det är så enkelt och 
naturligt, som om det alldeles ej kunnat vara annorlunda. Man 
kan forlikna den romantiska poesien i alla dess arter vid en ek, 
som i väldiga, men oregelbundna former lutar' fram från en bergs- 
skrefva öfver den dunkla dalen; men den grekiska deremot är 
smärt och afqvistad och rak som ett palmträd, med sin rika, men 
symmetriska krona, och en näktergal sitter emellan bladen och 
sjunger. Grekiska poesien är att betrakta som tungan på kon- 
stens våg: hon utvisar den rätta jämvigten, som är blott ett an- 
nat ord för det fulländade sköna; under det orientaliska eller 
occidentaliska romantiken kastar ensidigt sina tunga massor i en- 
dera af vigtskålarna. Med ett ord, är frågan om blott poetisk 
naturkraft, om uppfinningens rikedom, om tankens djerfhet, om 
känslans låga: då stå grekerna till äfventyrs efter eller åtmfnstone 
ej öf^er flera andra folkslag. Men är åter frågan om samman- 
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Bättningens konst och förstånd och * sanning, om formens osmin* 
kade skönhet, då äro de ännu och förblifva de eviga mönstren, 
då måste jag hänvisa er, icke blott till Homerus och Sofokles, 
utan äfven till Plato och Herodotus och Xenofon; ty något ypper- 
ligare, något mera fulländadt i detta afseeude har hittills icke, 
så vidt jag vet, visat sig på jorden. — 

Men just detta, hvari grekiska literaturens yppersta förtjenst 
består, just denna formens skönhet är det, som för en hvar, hvil- 
ken vill fatta den, gör grekisk språkkunskap oumbärlig. Hvad 
en grekisk författare ungefärligen tänkt och menat, det väsentliga 
innehållet af hans skrift, kan man fatta genom en öfversättning. 
Men uttryckets egentliga karakter och anda, alla de särskilda, ofta 
blott lingvistiska egenheterna af framställningsformen, dessa äro 
så sammangjutna med språket sjelft, att de omöjligen derifrun 
kunna löstagas och framvisas särskildt. Hvar och en öfversätt- 
ning, äfven den trognaste, kan derför om allt detta ej ge annat 
än ett ungefärligt och ofullständigt begrepp. I synnerhet gäller 
detta om poeterna, der ofta en hel följd af associationer fäster 
sig vid ett enda ord, som icke i något annat språk har ett full- 
komligen motsvarande. De gamla utdöda språken ha icke blott 
en från de léfvande skiljaktig ^ammatikalisk byggnad, utan äfveu 
en egen poetisk symbolik, som ofta med ett enda uttryck öppnar 
ett helt galleri af bilder, som nästan alltid måste gå förlorade i 
öfveisättningen. Förhållandet mellan en dylik öfversättning och 
originalet är merendels ungefärligen som förhållandet mellan en 
topografisk karta och en landskapsmålning: den senare visar oss 
floder och lunder och berg i träffande bilder, då den förra i deras 
ställe endast ger oss orediga, betydningslösa streck: vi få ett 
dunkelt begrepp i stället för en léfvande åskådning. Alltså, för 
att förstå de gamle, måste man till en början förstå deras språk. 
Det är i sanning obeqvämt, att vägen till det klassiskt sköna går, 
till en början, genom grammatikan och ordboken; men det finnes 
verkligen ingen annan; och den, som vill hinna fram, måste ilfven 
underkasta sig resans besvärligheter. 

Vi befinna oss alltså nu på en punkt, der vi kunna af v Isa 
de vanliga inkasten mot, grekiska literaturen, icke med maktspråk 
eller åberopande af gammal häfd, utan med verkliga skäl. "Vi 
hafva funnit, huru och hvarför det karakteristiska af denna litera- 
tur ej kan inses, åtminstone ej fullkomligt, utan kännedom af 
språket. Men att en sådan insigt i allmänhet bör anses for vig- 
tig, det förmoda vi icke att någon sätter i fråga. Den är vigtig 
i historiskt afseende; ty grekerna intaga en så utmärkt plats i den, 
menskliga bildningens historia, deras inflytande på Europas när- 
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oss är så tydligen en grekisk koloni^ att en närmare 'bekantskap 
med vår hyfsniugs stamfäder ej kan eller bör vara likgiltig för 
någon, som vill öfverse mensklighetens gång och har sinne för 
utvecklingen af dess ädlaste krafter. Den är vidare vigtig for 
vitterhetsidkaren, som ännu i årtusenden kan studera de gamla 
mönstren, utan att dessa behöfva befara att se sig öfverträffade i 
det, som utgör deras egentliga storhet. Den är äfven vigtig för 
den, som utau lust och förmåga att bli h varken skald eller väl- 
talare eller häfdatecknare, likväl har sinne för det sköna och ädla 
i allmänhet och älskar deras klassiska uttryck. Men i synnerhet 
vigtig är den för akademierna, hvilka ej böra bära sitt grekiska 
namn förgäfves, hvilka som universiteter måste omfatta, om ej 
det hela, <^tminstone det väsentliga af universel bildning. Just i 
den mån klassiska literaturen gjort sig sjelf umbärlig och der- 
igenom dragit sig tillbaka ur den allmänna och nödtorftiga bild-, 
ningens område, i samma mån bör hon äfven finna en tillflykts- 
ort vid lärosätena. Hon är som Nilen, h vilken, sedan den gjort 
fälten kring sig fruktbara, drar sig tillbaka inom sin ursprungliga 
strömfura. Men der bör hon också rinna ogrumlad, en konungslig 
flod, hvars åder aldrig förtorkas, hvars källor ligga på mensklig- 
hetens höjder. Bedan en gång förut har klassiska literaturen 
räddat Europa ur barbariet. Återgången dit är ännu icke omöjlig. 
Den närvarande tiden söker åtminstone nllahanda vägar till detta 
mål. En af de genaste vore utan tvifvel den, om man kunde 
lyckas att göra de gamla grekerna äfven så förgätna, äfven så 
misskända, som man vill göra de nya. Men vi vilja hoppas, att 
bäggedera skola bibehålla sig. Vi vilja hoppas, att ännu efter 
årtusenden ett bildadt slägte skall beundra de forntida hellenernas 
snille och prisa de närvarandes bedrifter, då troligtvis vår när- 
maste efterverld, med föraktets liknöjdhet, skall fråga om bägges 
motståndare: huru hette de? 


Men timmen är redan förbi, och jag måste sluta. Undren 
icke, o'm jag så sent, jag kan, lemnar ett ställe, der jag trifts så 
gerna. Lärarens kall är visserligen både ansvarigt och mödosamt; 
men b vad som på andra sidan äfven gör det angenämt är den 
omständigheten, att han ständigt lefver bland ett uppväxande 
slägte, bland ungdomen, som merendels har ett öppet sinne, ett 
friskt mod och en ofördunklad åsigt af lifvet. Pindarus säger om 
de saliga, att i deras land fins det ingen annan årstid än våren; 
och äfven lärosätet har i detta afseende en fortfarande vår. Men 
våren är en ömtålig årstid, och blomhingsdagarna fordra fördubblad 
omsorg. Våren derför varsamme; ty om blomman vanvårdas, så 


72 ESAIAS TEONifiS SAMLADE SKRIFTEfi. 

ger hösten inga frukter. Frukten Gud: ty gudsfruktan är icke 
endast vishetens begynnelse, utan äfven dess fulländande, for den 
som fattar henne rätt. — Aren konungen: ty i vårt land är kon- 
ungen blott den personliga bilden af folkets majestät, och när 
vi hedra honom, hedra vi med det samma oss sjelfva. — Vorden 
edra lärare: ty det är dock for er som.de arbeta, och deras kall 
är icke så lätt som I till äfventyrs föreställen er. Bekymret sitter 
ofta på lärostolen, och när timmen är förbi, är dagens arbete 
derför icke slutadt. — Våren flitige: ty flit är framgångens moder; 
lifvet är kort, men konsten lång, den som förspilt tiden, han har 
bortspelt sitt arf, huru rik han i öfrigt må vara. Räknen ej hel- 
ler för mycket på en lättare fattningsförmåga eller på större gåfvor, 
som skulle ersätta försummelsen. De stora gåfvorna äro skänkta 
åt få, och de, som fått dem, veta väl att de behöfva odlas. Snil- 
let är en förnäm gäst: det trifves ej gerna i okunnighetens skräp- 
kararar. — Våren ordentlige: ty ordning är arbetets häfstårig, som 
lyfter lätt äfven de tyngsta bördor; men oordningen är som ett 
ur utan visare: det går och går, och ingen vet ändå, hvad tiden 
lider. — Våren glade: ty glädjen tillhör er ålder, glädjen är lif- 
vets vinst, hon är själens vingar. Men akten er för öfvermodet, 
för det slags mod i synnerhet, som öfvar sina hjeltedater i skum- 
rasket. I aren kallade att strida emot, men icke i mörkret: i 
gränderna gro inga lagrar. Den rätta glädjen kommer af själens 
allvar; men akten er äfven för det falska allvar, som spelar på 
ytan och har sin skylt hängande i det surmulna anletet. Det 
rätta allvaret ligger, som de ädla metallerna, på djupet. Dess 
panna är merendels klar, men sjelft bor det i hjertkamrarna. Och 
när det gäller nAgot stort och ädelt, när fråga är om det sanna, 
det rätta, det heliga, då springer det upp, som ett ungt lejon ur 
sin kula, och griper sitt rof och släpper det icke. — Våren sjelf- 
ständige: ty sjelfständigheten är icke blott undervisningens, utan 
lifvets högsta mål. När barnet kan gå, kastar det bort sin fall- 
hatt; när sinnet är utväxt, lemnar det gångstolen. Hvad I lären 
af andra, det är i sig sjelf ringa; den rätta läromästaren är edert 
eget årsbarn, han bor inom er, han är er bättre menniska. Ingen 
lärare kan göra mera än lossa vingarna på den bundna örnen; 
viljen I flyga, så masten I pröfva egna vingsenor. Lärdom är 
själens spis. Men det är fåfängt att vi mata er, om I ej sjelfve 
kunnen smälta maten och förvandla den till merg och näringssaft. 
Pröfven derför sjelfve, fatten, förstån, tanken: ty då först blir ve- 
tandet ert eget. Tron är öfvertygelsens barn, annars är hon 
oäkta. Sägen derför ej blindt efter hvad I hören; det är ljud 
och icke sak; munväder är ondt väder. Den sjelfständige är 
vittnesgill öfverallt i andens verld, äfven om hans gåfvor äro 
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ringa; men den osjelfständige blifver öfverraaga till sin död, och 
hans utsago gäller icke inför domstolen. 

Forsman ej dessa varningar. De innehålla ingenting nytt; 
men det kommer deraf, att det rätta merendels är gammalt. Män- 
gen kände g^ dem bättre, men I förloren dock icke pä, om I följen 
dem. Jag lemnar eder nu. Jag lemnar en plats, som varit mig 
kär, jag lemnar en ungdom, som jag älskat. Jag vet äfven, att 
I älskat mig tillbaka, och derför tackar jag er i dag med rördt 
hjerta; ty nugot bättre än kärlek och förtroende kan den ena 
människan ej gifva åt den andra. Till äfventyrs träffar jag fram- 
deles ännu många ibland er; men det sker då under andra för- 
hållanden. I aren då männer i staten, edra läroår äro förbi, ung- 
domens blomdoft har förflugit och hjertat dragit sig tillsammans. 
Men jag hoppas, att det åter skall öppna sig, jag hoppas, att I 
alltid skolen anse mig som en vän från er ungdom. Lefven lyck- 
lige mellertid, arbeten, utbilden er, förkofren er. Edra framsteg 
skola vai^a min glädje, er välgång skall jag skatta som min 
egen. Och när vi sålunda återse h varandra, då vilja vi påminna 
oss de stunder, vi fordom tillbragt tillsammans. Då vilja vi äf- 
ven påminna oss denna stunden och glädjas, att dess bitterhet är 
förbi. Farväl, farväl! 
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^tadd på resan for att efter gammal plägsed invigas i det äm- 
bete, hvartill stiftets fortroende och konungens nåd kallat ipig, 
har jag likväl ej velat eller bort försumma det tillfälle, som nu 
erbjuder sig, att bringa eder min helsning, I medbröder och lä- 
rare, och dig, du landets ungdom, som här är församlad för det 
högsta jordiska ändamål, för sinnets utbildning till kunskap och 
dygd. Ett sådant tillfälle måste för mig åtminstone vara vigtigt. 
Det påminner mig om pligter, heliga och ansvarsfulla för hvem 
som helst, tunga, äfven för öfvade krafter, men dubbelt tunga 
för en nyläring som jag, för en man, hvars verksamhet hittills för 
det mesta varit riktad åt andra håll. Jag är ryckt från ftirliäl- 
landeu, h varvid jag blifvit van, och forsättes i nya, som äro mig 
obekanta, jag kommer bland menniskor, for hvilka jag mestadels 
är en främling. Men jag lyfter mitt hjerta till Gud i hönen. 
rörenen edra böner med mina, I alle, som ansen mitt kall vig- 
tigt, som nitälsken för Guds ära, för församlingens väl, för stiftets 
anseende, för ungdomens bildning. Bedjen med mig till det godas 
gifvare, att • han må sänd.a sin ande öfver den nykomne, upplysa 
den oerfarne och styrka den tvekande. Och h varför skulle jag 
också misströsta? Ar icke Gud god, fast menniskan är svag; 
komma ej kraft och framgång från höjden? Har icke jag länge 
varit prest i hans tempel, i det templet nämligen, der menskli^ 
vishet pröfvar alltjämt, men dock vanligtvis måste hänskjuta domen 
till den himmelska f Är mitt kall här i sig sjelft något annat än 
ett lärarekall, väl af större omfång, men väsentligen med samma 
syfte som det jag lemnat? Ty läraren åsyftar egentligen öfverallt 
det samma. Han åsyftar ljusets seger öfver mörkret, det godas 
seger öfver det onda: han åsyftar slägtets upplysning och för- 
bättring. Det är ett högt mål, och vägarna dit mångahanda; 
men all» ha de samma riktning uppföre, alla löpa de i en punkt 
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tillhopa. Jag är en obekant för eder, det är sant; men sä all- 
deles främmande boren I dock ej anse mig. Min fader har upp- 
växt med edra fäder, han var född i dessa nejder, det är i bok- 
staflig mening till min fädernebygd, som jag återvänder. Väl- 
signad vare den stund, dä jag der inträder, välsignad af Gud, 
hvars försyn kallat mig hit, hvars värf jag skall förvalta, hvars 
tjenare jag bÖr anföra, hvars församling jag bör vårda. Välsignad 
vare den stunden af honom! 


Jag har sagt, att ungdomen här är församlad för det högsta 
jordiska ändamål, för sinnets utbildning till kunskap och dygd. 
Jag kallar detta ändamål med skäl för det högsta. Ty när allt 
annat har sitt syfte utom sig och är godt till något annat, då 
äro rättskaffenshet och kunskap goda för sig sjelfva. De äro mä- 
tare på lifvets värden. Ingen är värd mer eller mindre än det 
rätta, som han vill, eller det sanna, som han veU Men bägge dessa 
utvecklas genom uppfostran. Menniskan kommer medvetslös till 
verlden, men med mer eller mindre rika anlag och förmögenheter. 
I den mån, som dessa vakna, inträder hon i erfarenhetens skola: 
tiden är menniskans första, likasom hennes sista läromästare. Om 
man med uppfostran förstur allt det, som bidrager att utveckla de 
mänskliga förmögenheterna, så är hela det menskliga lifvet en 
uppfostran. Hvad som ligger mellan vaggan och grafven är i 
detta afseende en skoltid; döden är den sista, den allvarliga di- 
missions-examen till ett högre läroverk. Fullfölja vi denna före- 
ställning, så måste vi slutligen hinna till idén om en högre upp- 
fostran. Ty har den enskilde sin uppfostran genom ett mennisko- 
lif, så måste äfven menniskoslägtet ega sin genom summan af 
de enskildas lif, den ena generationen måste vara den andras 
uppfostrare, all närv^trande bildning måste utveckla sig ur en 
föregående och i sin ordning förbereda en efterföljande. Vi 
måste i detta afseende antaga ett fortskridande från slägte till 
slB.giti och när vi tycka oss märka ett stillestånd eller en åter- 
gång, då är det mensklighetens skolferier, gifna med afsigt att 
stärka krafterna till högre framsteg. Med ett ord, det måste fin- 
nas en menniskoslägtets uppfostran i stort: protokollet deröfver 
är Yerldshistorien. Men härom kunna vi blott ofullkomligt dömma; 
ty lärostunderna äro årtusenden, och den, som ger dem, bor i 
himlen. Men pä jorden är staten en uppfostringsanstalt i massa 
för folkslagen: icke endast derigenom, att man utom stat ej kan 
tänka sig något slags bildning såsom ens möjlig, utan äfven der- 
för, att statsformerna sjelfva verka väl långsamt, men säkert och 
bestämdt på den inre menniskan^ liksom klimatet verkar på den 
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yttre. Men en sådan verkan ar dock allt för allmän ocK otill- 
räcklig, till och med för statens ändamål. D erfor gifves det ingen 
stat, som ej uppdragit läroomsorgen åt särskilda inrättningar. I 
samma mån, som staten sjelf utvecklat och bildat sig, har den 
äfven sörjt for allmänna undervisningen; och det 'gifves i sanning 
intet förskott, som lönar sig säkrare än det, som användes for det 
uppväxande slägtets uppfostran. Ty ingen stat består blott genom 
fysiska krafter, ehuru äfven dessa behöfva öfvas och utvecklas; 
utan tillika, och ännu mer, genom andens bildning. De gamle, 
i synnerhet grekerna, visste detta rätt väl. Staten h vilade hos 
dem helt och hållet på uppfostran, eller, rättare, den var sjelf 
en praktisk uppfostringsanstalt, som ej omfattade ungdomen al- 
lena, utan äfven en mognare ålder. Det fans mgen fysisk eller 
moralisk kraft, den ej staten betraktade som sin och använde 
för sitt ändamål: hvarje medborgare var född ämbetsman, allt lif 
var offentligt, de grekiska fristatemas historia är en fortgående 
Kyropädi. Hos oss deremot är förhållandet annorlunda. Det en- 
skilda har bestämdt söndrat sig från det offentliga, ämbetsmännen 
utgöra en särskild klass i staten, deras yrke bildar ett eget och 
slutet helt. Uppfostran är för det mesta uppdragen åt kyrkan, en 
inrättning, hvartill forntiden ej hade något fullt motsvarande; 
större delen af nationen emottager ingen annan undervisning än 
den religiösa och är äfven dermed belåten. Men också på de 
egentligen lärda undervisningsanstalterna har kyrkan visat sitt in- 
flytande. Skolorna inrättades från början med tydlig syftning på 
sådana kunskaper, som ansågos mest oumbärliga för det andeliga 
ståndet. Hvad som låg allt för långt derifrån kunde ha en läro- 
stol vid akademierna, men icke vid skolan. Denna teologiska 
åsigt af uppfostringsverket har i våra dagar blifvit mycket klan- 
drad; men i sig sjelf ligger dock en djup sanning till grund der- 
för, den sauning nämligen, att det religiösa är deff egentliga kär- 
nan af all mensklig kunskap och den yttersta föreningspunkten 
för allt vetande. När spekulationen endast genom långa omvägar 
och vacklande och osäker nalkas mensklighetens vigtigaste san- 
ningar, då finner hon vanligtvis redan religionen der före sig. Ty 
denna sistnämnda är hemmastadd på mensklighetens höjder; hon 
far fogelvägen till målet. Det är så långt ifrån att det skulle 
finnas någon verklig grundstrid mellan förnuftet och religionen, 
att uppenbarelsen snarare är den egentliga proban på forskningens 
riktighet, i de händelser nämligen, der bägge behandla likartade 
ämnen. Det var till följd häraf ingalunda så orimligt, som man 
nu tyckes föreställa sig, att våra förfäder antogo religionen och 
hvad dermed står i närmaste sammanhang till den egentliga le- 
dande idén för all offentlig undervisning. Men härtill kom äfven 
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en annan omständighet. Vetenskapernas område var på den tiden 
vida mindre vidsträckt än nu, och en bildad, ja äfven en lärd 
man hade vida mindre ämnen att omfatta. Nästan all humani- 
stisk och vitter bildning var inskränkt inom de döda språken; 
filosofien hade ännu ej upplöst sig i anarki; de så kallade ' natur- 
vetenskaperna ansågos egentligen såsom ett slags sällsamhet, tåld 
vid högskolorna, men i öfrigt umbärlig. Politik och statshushåll- 
ning, hvari vi nu ha ett sådant öfverflöd af mästare, voro ännu 
i sin linda; de drefvos troligtvis ej sämre än nu, men vida enk- 
lare. Med ett ord, det högsta, om ej det enda, nödvändiga för 
all lärd bildning var det teologiska systemet med sina antagna 
och bestämda former samt de grundstudier, som för dess veten- 
skapliga inhämtande ansågos, nödvändiga. Dessa voro i synnerhet 
de lärda språken, som på den tiden voro oumbärliga äfven för 
statens högre civilbefattningar. Den som grundligen inhämtat en 
dylik undervisning, hvaraf den akademiska endast var en fortsätt- 
ning, han stod på höjden af sin tids upplysning. Presteståndet, 
för bvars behof läroverken från början närmast voro stiftade, blef 
härigenom hvad det egentligen .alltid bör vara: det lärda ståndet. 
Presten var icke blott den lärdaste inom sin församling, han var 
äfven alla andra klasser i samhället öfverlägsen i bildning. Här- 
igenom vans bland annat äfven det, att prästeståndet bibehöll sitt 
naturliga anseende bland de andra» och fylde sin plats såsom ett 
väsentligt element af statsformationen. Om detta anseende nu 
tyckes sjunka, så kommer det icke ensamt af tideus öfverklagade 
lättsinne eller af en irreligiös riktning i det allmiinna tänkesättet. 
Det kommer äfven och väsentligen deraf, att ståndet i många af- 
seenden förlorat sin literära öfvervigt och tillåtit de öfriga sam- 
Vällsklasserna att växa sig öfver hufvudet. I politiskt afseende 
kunde detta vara oss likgiltigt. Ty vårt rike är egentligen icke 
af denna verlden, utan af en högre; vårt kall hör i sig sjelf ej 
till någon annan riksdag än till den eviga, som hålles i himmelen. ' 
Men för religionen sjelf är det vigtigt: ett tvifvelsmål på lärarens 
öfverlägsenhet öfvergår lätteligen till tvifvelsmål om lärans san- 
ning; ingenting smickrar den vanliga egenkärleken mera än den 
föreställningen, att man är klokare än sin lärare. Yi hafva sett 
och se dagligen följderna häraf; men i stället för att lägga hän- 
derna i kors och deklamera mot tidens gudlöshet, hvilket utan 
tvifvel är det beqvämligaste, borde vi söka att återställa det forna 
forhållandet, vi borde söka att ställa oss på den punkt i afseende 
på vår tid, der folkets lärare fordomdags stodo i afseende på sin. 
Stå vi der, då återkommer äfven sjelfmant lärans anseende med 
lärarens, smädelsen förstummas, liknöjdheten vaknar ur sin dvala 
och solen skiner öfver ett bättre slägte. Men härtill fordras också 
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andra bemödanden, en annan lärd uppfostran än fordomdags. Den 
menskliga kunskapen har vunnit i omfAng hvad den till äfventyrs 
förlorat i djup: när vattnet sprider sig på en vidsträcktare yta, 
blir det grundare. Huru olika äro icke nu vetenskapemas utse- 
ende och fordringarna på en bildad man, mot hvad de voro for 
ett par århundraden tillbaka! Teologien, som fordom satt i medel- 
punkten, är nu utträngd i periferien och mästras äfven der allt- 
jämt af filosoferna. Filosofien sjelf, en anarki satt i system, flyter 
omkripag som ett redlöst skepp utan styre och ankargrund, som 
en simmande ö, öfversådd med den menskliga forskningens ruiner. 
Vitterheten har lemnat sin klassiska jord och koloniserat sig i de 
lefvande språken: hvar och en, som någorlunda förstår sitt moders- 
mål, dömmer käck och oförfärad öfver landets snillen. Natur- 
vetenskaperna hafva gjort gällande sin praktiska syftning och bilda 
nu, i allmänna tänkesättet, lärdomens kärna. ' Men politik och stats- 
hushållning äro dagens lösen: deröfver talar både ung och gammal, 
och ingen finnes, som ej tilltror sig att styra land och rike. Egent- 
ligen äro väl vetenskaperna, nu som förr, endast för få, för de 
lärde; men deras populära resultater ha blifvit en allmän till- 
hörighet och utgöra hvad man fordrar af hvarje bildad man, så- 
ledes ännu mera af prestmannen. Detta har äfven, och med skäl, 
föranledt en ändring i undervisningsverken, dels genom inympande 
af nya kunskapsgrenar, dels g«nom olika behandling af de gamla. 
Visserligen äro icke våra läroverk ännu, hvarken högre eller lägre, 
hvad de borde, hvad de kanske kunde vara; men det är redan en 
vinst, att 'man börjat inse deras brister och sysselsätta sig med 
att afhjelpa dem efter omständigheterna. Äfven sådana, de nu 
äro, kunna de uträtta mycket godt; ty den rätta, den lefvande 
skolordningen ligger ändå alltid i lärarens bröst. Känner han 
sitt yrke i grund, älskar han det, inser han dess betydelse, då 
blifva de yttre föreskrifterna för honom blott hvad do böra vara, 
en anvisning, icke till slafveri, utan till frihet. Han blir ej efter 
tiden, utan han utsår frön till en .bättre tid i ungdomens hjertan. 
Ty läraren lefver icke för dagen, utan för framtiden, han är ett 
förskott för kommande slägten, han är det som samtiden ger på 
handen åt sin efterverld. 

Min mening med dessa flygtiga anmärkningar är ingalunda 
att säga er något nytt, mine bröder. Meningen är endast den 
att fästa er uppmärksamhet på vigten af det kall, I bekläden. 
Jag känner för min del intet yrke vigtigare och ädlare än lärarens. 
Ty hvad kan vara vigtigare för menniakan än det, som egentligen 
gör henne till menniska, anlagens utveckling, sinnets upplysning, 
hjertats förbättring? Krigaren stupar för sitt fädernesland: det är 
skönt och ärofullt. Men hans uppoffring är egentligen blott ett 


stort ögonblick, hans lif iir omgifvet af glans, och när han dör, skrif- 
yer äran hans namn på sin fana. Men läraren måste merendels 
uppoffra sina gladaste dagar i långsam försakelse för andra, be- 
kymret möter honom som oftast i hans fattiga boning, och sällan 
eller aldrig faller ryktets solsken på hans förgätna möda. Det 
fordras ett starkt sinne för att ej tröttna i förtid vid det evigt 
enahanda, som den första undervisningen medför, det fordras ett 
varmt nit för det goda och en fast öfvertygelse om vigten af sitt 
yrke/ Vi befinna oss, mine bröder, här vid ett af de så kallade 
hgre läroverken. Låten ej nedslå ert mod af denna föreställning, 
iåten ej förvilla er af ett ord! Jag känner äfven högskolorna, och 
just derför kan jng intyga, hvad en mångårig erfarenhet lärt mig, 
att allt deras arbete är fåfängt, så vida det ej hvilar på den säkra 
grundval, som här måste läggas. Akademiernas basis äro elementar- 
läroverken: sakna de den, så sväfva de i luften. Kunskapens träd, 
liksom alla andra träd, växer från roten: står den för lösligt, så 
bar det hvarken blad eller frukter. Ingenting har i vårt land 
skadat den lärda bildningen m^ra än det störda sammanhanget 
mellan lägre och högre undervisning, pet gifves intet språng 
hvarken i naturens eller i andens verld. Hvarje idé, äfven den 
rikaste; äfven den sannaste, är alltid en ytterlighet, det vill säga, 
han är alltid yttersta länken af en fortgående kedja, som förut 
måste öfverses. En yngling uppsnappar vid högskolan mer eller 
mindre af dessa. Ar han icke tillräckligen underbyggd, kan han 
således ej inse sammanhanget mellan en hög sanning och alla de 
lägre, som hon förutsätter och hvarpå hon hvilar, då blir sjelfva 
sanningen i hans mun ett tomt munväder. Han drömmer sig på 
kunskapens höjder, utan att rätt veta, huru han kommit dit, han 
uttalar ordet till vetenskapens gåta, utan att kunna göra reda för 
dess stafvelser. Då uppkommer det slags ytlighet, som afgör allt 
med maktspråk, det slags oreda, som inbillar sig vara djupsinnig- 
het, det slags stolthet, som föraktar såsom en stoftets träl en hvar, 
som frågar efter skäl och bevis för den nyhittade visheten. Tan- 
kens sjelfständighet går förlorad, och med det samma den egent- 
liga lifsprincipen för allt vetande; vetenskap och konst vända bort 
sina vredgade ansigten från ett omyndigt, efterpladdrande och 
barnsligt slägte. Och hvaraf kommer all denna villervalla? Vis- 
serligen äfven af andra orsaker, som verka tillfälligt; men till en 
betydlig del äfven af otillräckliga elementarkunskaper och bristande 
'skolstudier. När skeppet har sin ballast, seglar det ej så lätt 
omknll; när ynglingen lärt något grundligt, förstiger han sig ej 
så plötsligt i luften. Tron derför icke, mine bröder, att ert yrke 
är äfven så ringa, som det är mödosamt. Det är sant, huru grä- 
let 'Täxer, huru> läraren bildar, det märker man likaså litet här 
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som annorstädes, kanske äfv^n mindre. Men på skenet vilja vi 
ej akta; som männer vilja vi arbeta för verkligheten. I aren, som 
jag ser, samtlige invigde- till Herrans tjenst, I aren församlingens 
lärare; I aren skaffare till Guds rike. — I aren invigde till Her- 
rans tjenst. Men huru kan man bättre tjena Herran, än derigenom 
att man förädlar hans ädlaste verk, som är menuiskan, och ut- 
vecklar de förmögenheter, som han hos henne nedlagt? Han vill 
tjenas i andan och sanningen, ty han är andans och sanningens 
Gud. Bilden derför andan: ty han är Guds b.eläte. Utvecklen 
sanningen: ty hon är Guds tanke. Man talar om profana kun- 
skaper; de finnas egentligen icke, ty all kunskap är helig i sig 
sjelf, han är det eviga ljusets son. Ert yrke är en fortgående 
gudstjenst: uppfostrarens kall är religiöst, i ordets högsta bety- 
delse. — I aren församlingens lärare. Välan då, er närmaste för- 
samling sitter här framför er på bänkarna. Den församlingen 
är som jorden om våren: hon väntar blott på utsädet. Men på 
det utsädet beror skörden kanske för århundraden. Ett ord, som 
faller i det unga sinnet, bestämmer kanske dess riktning för lifs- 
tiden, bestämmer kanske derigenom något vida högre, hvars följ- 
der gå genom årtusenden. Ty tankens fortgång är oändlig, haJi 
räknar sina efterkommande till tusende led, till dagarna^ ända. 
Derför är barnet ett heligt ting; ty det bär Guds ouppbrutna 
insegel på pannan. Behandlen det alltså med varsamhjet och om- 
sorg; ty den omsorgen lönar sin möda, om icke for dagen, dock 
för framtiden, om icke för er, dock för kommande slägten. " ^ 
aren skaffare till Guds rike. Men Guds rike har ingen aköi^*^^ 
symbol på jorden än barnet med sin oskuld, än ynglingen mea 
sitt öppna sinne. Sådana hörer Guds rike till. D^ som bildan 
dem, han bildar icke blott för jorden, utan äfven med det samma 
för himlen, för Guds rike, som blott är ett annat namn pa ^f^ 
förädlade menskligheten. Ty i den mån det menskliga höjer sig. 
sänker sig det gudomliga ner för att möta och omfatta det. Detta 
är hufvud-idén i kristendomen, hvars store stiftare namnes pa ^^ 
"gång Gud och menniska för att derigenom tillkännage det moj" 
liga förhållandet mellan bägge. — Huru I alltså betrakten ert 
lärarekall, så är det ett heligt kall. Omfatten det derför me<^ 
vördnad, med kärlek, med nit, med trohet. Tröttnen icke, ifts 
vägen är lång, ty målet är ärofullt, och uppoffringens stunder ar 
de skönaste i lifvet. Det har varit tider, då detta läroverk ansågs 
för det yppersta bland sina jämlikar. De tiderna kunna återkonxiö 
genom ert bemödande; ty hvad man med ifver vill, det ^^^^ 
man merendels: den som syftar till det högsta, han träffar slu 
ligen; Smålands lejon bör ej förgäfves bära sin spända b^g • 
Unnar mig Gud att en gång komma på fast fot ibland fi^» 
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vilja vi arbeta gemensamt for en s&dan afsigt. Vi vilja lägga 
tillsammans vår erfarenhet, våra insigter, vårt nit; vi vilja försöka, 
hvad ett ärligt bemödande kan förmå. Och dertill gifve Gud både 
er och mig och oss alla sin kraft och välsignelse! — 

Slutligen vill jag äfven säga ett ord till er, I unga; ehuru 
hvad jag nyss talat till edra lärare äfven är för er och ert bästa. 
I aren ännu för unga att fullt förstå vigten af det ändamål, hvar- 
för I här aren samlade; men så mycket boren I dock inse, att 
det måste vara maktpåliggande och att det åsyftar allenast er 
egen fördel. Staten gör stora omkostnader derfor, edra föräldrar 
beröfva sig kanske ofta det nödvändiga for att här underhålla er, 
edra lärare uppoffra sin dag för eder. Så stora bemödanden kunna 
ej åsyfta något obetydligt, oc^ de göra det ej heller. Hvad de 
åsyfta, det är det högsta för er, det är ert lifs värde, det är er 
framtids lycka. Ert lifs värde: ty den som går okunnig ut ur 
UDgdomens skola, han är intet värd, han har förfelat sitt lifs be- 
stämmelse. Er framtids lycka: ty det är falskt, hvad kanske någon 
vill inbilla er, att det skulle Unnas genare och säkrare medel till 
fortkomst och befordran i staten än kunskaper och dygd. Tiden 
är väl ond; men likväl icke så ond, att ej duglighet och heder, 
hvar de finnas i någon utmärktare grad, öfverallt göra sig plats. 
Staten har i detta afseende ej att beklaga sig öfver något öfver- 
flöd, vi behöfva ej ännu frukta vanpris pu dessa varor. Men det 
beror af er sjelfva, huruvida I förvärfven dem eller ej. Tillfället 
är öppnadt, läraren gör hvad han kan. Men den säd, som faller 
på hälleberget, är förlorad; ett håglöst sinne gör all undervisning 
fåfäng. Skall afsigten vinnas, så måste vi fordra flit och upp- 
märksamhet å er sida. Försummen derför icke er tid, ty den 
förlasten låter ej ersätta sig; arbeten, ty menniskan är född till 
arbete, och uten bemödande vinnes ingen framgång. Yeten I, I 
unga, hvad plats I här beträden, veten I hvad minnen den för- 
varar.^ I dessa lärosalar uppfostrades den man, hvars ära upp- 
iyiler jorden, hvars namn är nationens stolthet. Ty det blomstrar 
ej blott i skogarna, så länge en Linneea finnes, utan det skiner 
härligt som en stjerna på Nordens himmel. I aren Linnés lands- 
män, han var född i edra dalar. Hafven vördnad för den stora 
skuggan, föreställen er, att han ännu sväfvar osynlig öfver sin 
barndoms skola. Icke en bland millioner kan blifva som han; 
ty naturen hvilar sig länge, sedan hon frambragt en sådan man. 
Men hvem som vill kan ha hans flit och hans vetgirighet. Gåf- 
vorna äro mångahanda; men den som med redligt bemödande ut- 
vecklar och använder dem han fått, han har infriat sin förbindelse 
till fäderneslandet, till föräldrar, till lärare, till sig sjelf. Han är 
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all ära värd och saknar ej heller sin lön i framtiden. Ansträngen 
derför edra krafter; gripen tiden i flygten och släppen honom icke, 
innan hän lärt er sin yishet. Utom det I gagnen er sjelfva, så 
besinnen, huru många I kunnen glädja med er sedighet, med er 
lydnad, med edra framsteg. I glädjen dcrigenom först och främst 
edra föräldrar, som ej ha någon annan, någon varmare önskan än 
ert bästa, som genom er framgång anse sig belönta för all sin 
kärlek, all sin omsorg, alla sina bekymmer. I glädjen dernäst 
edra lärare, som äro er själs föräldrar, som ideligen arbeta for er, 
som I derför aren skyldiga vördnad; hörsamhet och erkänsla. I 
glädjen slägtingar och anförvandter, I glädjen det land, som födt 
er; ty mannens ära återfaller på hans fosterbygd, liksom frukten 
faller åter på den jord, der trädet, uppskjutit. I glädjen slutligen 
äfven mig, som ännu är er främmande, men som I framdeles sko- 
len lära att känna. I hafven kanske hört, att jag älskar ungdomen, 
och det är också en sanning. Men det är endast den ungdom, 
som visar vördnad för det heliga, kärlek for dygden, vprdnad för 
lärare, läraktighet, flit, arbetshåg. Låten mig framdeles finna er 
sådana. Bå skall jag välsigna det ansvar, som annars blir mig 
tungt; då skall jag glädjas, som en fader glades, när det går 
hans barn väl. 


v 


På Vexiö gymnasluniy 

Juni 1825, 



'et gläder mig, att Vexiö läroverk bibehåller och rättfärdigar 
-sitt gamla anseende; och derför tackar jag eder, I bröder 
och lärare, hvilkas nit och skicklighet gagna ungdomen och hedra 
både er sjelfva och den läroinrättning, 1 förestån. Men I sen 
det sjelfve, M. H., vår tid är för kort och våra läroämnen , för 
många. Undervisningen magrar af idel öfverflöd. Våra fäder 
voro lyckligare än vi, ty deras lärdomskrets var trängre än vår, 
men bättre beräknad efter vanliga fattningsgåfvor och de egentliga 
läroårens omfång. Nu deremot skjuter kunskapens träd med hvarje 
år nya grenar. Hvar och en utaf dem hänger full med frukter, 
men också drar han näringen ifrån de gamla grenarna. Man är 
numera icke en lärd, icke en gång en bildad man för så godt 
köp som fordom. Tiderna äro förändrade. De så kallade reela 
vetenskaperna ha långt för detta bemäktigat sig det allmänna 
lifvet. "Från ord till sak" (from sounds to things) är dagens lösen. 
Men hvarje tid uppfostrar sig sjelf, och derför tränga dessa veten- 
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skaper nu öfverallt in i lärosalarna. Jag skulle ej vilja bortvisa 
dem, äfven om jfig kunde. Den gamla nominalkunskapen, som i 
förening med spekulationen utgjorde våra fäders enda odling, är 
i sin natur ideel och kunde derfor ej bestå såsom enrådande i 
längden; ty det reela tar förr eller senare ut sin ratt; det ab- 
strakta består aldrig i striden med det konkreta. Grundlig bild- 
ning är föreningen mellan bägge. Grekernas tBX^T] yvf^vaatixT] 
, och fiovoixT], som bägge drefvos lika ifrigt i deras uppfostrings- 
8jstem, är den eviga förebilden fÖr all sann menniskoodling. 
Erfareulietekunskap utan ideela principer är en kropp utan själ; 
norainalkunskap utan riktning åt det reela är en själ utan kropp. 
Endast genom bägges sammansmältning uppkommer lifvet, och 
den liixQoxoofiOg, som vi kalla menniska, står fulländad. Derfor 
böra de bägge fredligt bo tillsammans i lärobusen, och det är 
ingalunda min mening, att något af det gamla bör uppoffras eller 
försummas. Allra minst böra de gamla klassiska studierna för- 
summas; icke derfor, att det ju kan finnas mycken bildning, ja 
äfven mycken lärdom, dem förutan; men derfor, att de gamles 
odling utgör ett af de märkvärdigaste momenterna i verldshisto- 
rien; derfor, att allt, hvad vi äro, egentligen har sin grund i den 
gamla klassiska bildningen ; derfor, att henne förutan den närvarande 
icke rätt kan begripas; derfor, med ett ord, att det går en klas- 
sisk åder genom oss alla. — Således, det gamla får ingalunda 
åsidosättas. Men det nyji, det moderna, får ej heller åsidosättas. 
Ty hvad är lärd bildning; h vartill böra vi uppfostra det unga 
slägtet? Icke till klassiska petrifikatcr, icke till skråmästare vid 
l^dan, icke till förmöglade mumier ur forntidens katakomber, icke 
^U främlingar i sin egen tid, hvilka spöka omkring i det friska, 
det evigt vexlande lifvet. Jag skulle förakta både lärdom och 
läroverk, om detta vore deras egentliga ändamål. Det gifves ingen 
olycksaligare tanke än den, som söndrar de egentligen lärde icke 
blott ifrån det praktiska lifvet — ty det kan vara rätt eller orätt, 
^^i efter som man tager det, — utan äfven från den praktiska 
och populära bildningen. Just derfor, att den lärde vet mer än 
andra,* bör han äfvenväl veta det samma, han bör representera 
icke blott * forntidens, utan äfven samtidens vetande. Han måste 
'ara som trädet Yggdrasil i myterna, med roten i det förflutna, 
i^en med stammen i dagens luft; och är han prest tillika — åt- 
Bainstone är han eft mensklighetens prest — , så måste kronan 
skjuta högt i det blå tillkommande, högt ibland stjernorna. An- 
nars blir han öfversedd, blir han gagnlös med sin döda kunskap. 
•Den kunskapen är en rikedom, som ingen afkastning ger, hvarken 
för honom sjelf eller för andra, den är ett skrinlngdt, ett förrostadt, 
ett Ogångbart mynt, en skatt i ättehögarna, bevakad af afundsjuka 
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andar. — Alltså, både det nya och det gamla måste vi omfatta, 
kunskapens bägge Indier måste vi eröfra; solen får icke gå ner i 
vårt rike, liksom hon fordomdags ej gick ner i Filip den andres. 
— Men hvar ta vi tid till allt detta? Huru blir det möjligt att 
förena den mångkunnighet, som tiden fordrar, med den grundlig- 
het i hvarje ämne, som utmärkte den forna undervisningen? Våra 
tillgångar äro i allmänhet ej större nu än förr, men utgifterna äro 
fördubblade. Fins det intet medel att betäcka bristerna, då är 
en bankrutt i andens verld oundviklig, då vet jag i sanning icke, 
hvarför vi ej så gema först som sist stänga till våra lärosalar 
och låta ungdomen växa vild som träden i skogen. Dock — h var- 
ken naturen eller tiden väcka ett behof, hvaremot ej svarar en 
tillgång, blott han kan utfinnas. Men funnen är han icke ännu, 
åtminstone icke med säkerhet, och deraf förklarar jag mig de 
många försök, som vi dagligen höra omtalas, att förbättra metoden 
och förkorta undervisningssättet. Ty det är till en början klart, 
att ju längre vägen är för samma tid, desto fortare ^ måste man 
färdas för att hinna fram. Härtill kan ej finnas något annat 
medel än förändrade metoder; men vi hålla ännu fast vid de 
gamla formerna, beräknade för helt andra tider och omständig- 
heter. Vi göra som den berömde franske skalden Jean de la 
Fontaine, hvilken, en gång tillfrågad, hvarför han så tidigt begaf 
sig åstad till ett ställe som låg helt nära, svarade, att han ville 
gå längsta vägen: "j*irai le plus loin". Bland flera exempel viU 
jag endast nämna ett, den grammatikaliska undervisningen. Ingen 
kan vara mera Öfvertygad än jag om dess oumbärlighet. På språ- 
ket beror förnuftet. Med det första ord, som barnet framstammar, 
förklarar det sig höj dt öfver djuren, språkläran är derför odlingens 
ABC, hon är och blir öfverallt den förberedande klassen i mensk- 
lighetens stora elementarskola. Men af åtta till tio år, som van- 
ligen tillbringas vid skolan, användes också mer än hälften nästan 
uteslutande härpå. Och hvad vet man då egentligen af sjelfva 
språket eller det, som ger språket sitt värde, när man ändtligen 
hunnit fram genom de vidlyftiga språklärorna? Jo, egentligen 
ingenting annat än en mängd vilkorliga regler och en ännu större 
mängd undantag, fattade snarare med minnet än förståndet, obe- 
gripliga for barnet, umbärliga för ynglingen och löjliga för man- 
nen. Hvarför studera vi ett språk, latin t. ex., och dess språklära? 
Icke kan det hos någon tänkande menniska-vara i och för språ- 
kets, ännu mindre för språklärans skull, betraktade nämligen så- 
som ändamål i sig sjelfva. £n grönländsk glosa är i sig sjelf 
värd alldeles lika mycket som en latinsk, en lappländsk konjuga- 
tionsform är i sig sjelf så god som en grekisk. Men latin och 
grekiska hafva, hvad lappskan och grönländskan sakna, en litera- 
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tar, och en högst märkvärdig: genom den äro de bildningsmedel, 
att lära kännft den är ju ändamålet, det andra är ja tydligen en- 
dast det propedeutiska medlet. Men nu omvändes förhållandet. 
Det ser ut, som om man trott, att klassiska literaturen egentligen 
Tore till for att tjena som exempelsamling på de grammatiska 
figurerna. Vi uppehålla oss så länge med att inventera hvarje 
mkel och vrå i forgården, att vi merendels glömma att gå in i 
templet, der gudstjensten hålles; vi läsa grammatikan så länge, att 
vi ofta ej få någon tid öfrig att läsa författarne. Att en sådan 
metod, som ideligen stafvar och aldrig lägger ihop, som gör 
bisak till hufvudsak, som gör vägen sjelf till vägens mål, — att 
den icke kan vara den rätta och naturliga, måste väl en hvar inse. 
Ty hvad är grammatik? En abstraktion af språket. Men det 
abstrakta är af naturen främmande for gossen, som egentligen 
aldrig fattar regeln utan att ha den konstruerad i ett exempel; 
han har ej ännu något sinne för det allmänna, emedan han hel 
och hållen lefver i det individuela, emedan han ännu ej lossnat 
fullt från materien, emedan hans lifsluft ännu ej är nog förtunnad 
till spekulation. När han börjar studera grammatikan, känner han 
blott ett enda språk, nämligen modersmålet. Der använder han 
oupphörligt de grammatiska reglerna, utan att sjelf veta derom, ^ 
det vill säga, utan att hafva uppfattat dem i deras abstrakta form. 
Men just derför kan här hans uppmärksamhet lättare vändas derpå; 
en regel, som han dagligen sätter i verk i ett språk, som han dag- 
ligen talar, den måste han kunna tvingas att begripa. Han måste 
lättare kunna öfvergå till det allmänna från ett enskildt, som han 
Itänner, än från ett, som är honom lika obekant som det allmänna 
ban söker. Med modersmålet, med svenskan, borde således den 
grammatikaliska undervisningen begynnas; ty regeln är död nog 
^ödå, exemplet åtminstone borde vara lefvande. Anatomien stu- 
deras på lik, men grammatik bör läras på ett språk, som ännu 
andas. Denna grammatik borde behandlas så omständligt, så grund- 
at som möjligt. Icke blott den allmänna grammatiska termino- 
logien, utan äfven det vigtigaste af den allmänna språkläran borde 
på detta sätt inhämtas, emedan den i sig sjelf ej är annat än 
logik använd på talet och följaktligen i hufvudsaken för alla språk 
gemensam. Vore detta undangjordt, så kunde all speciel gram- 
Biatik fattas oändligeu kortare än nu. Den behöfver föga inne- 
hålla annat än paradigmer eller formlära och så mycket af de syn- 
taktiska egenheterna, som i någon betydligare mån afveke från 
Modersmålets; det öfriga lärdes småningom genom läsning, genom 
Öfning, genom eget eftersinnande. Derigenom finge man äfven 
ett enda beståndande grammatik-system i stället för de flera, som 
M omvexla och förvilla; man sluppe att belasta eller rättare 


86 


ESAIAS TEGNE&S SAMLADE SKRIFTER. 


öfverlastä barnets minne på eu gång med den abstrakta regeln, 
som det ej förstår, och med det främmande ordet, som det har 
svårt att minnas; man undveke den oformligheten att lära ett 
språk^ så till , sågandes, a priori, man började icke, som nu sker, 
baklänges. Visserligen fordrade detta en alldeles ny och efter 
säkra principer sammanhängande kurs för all grammatik. Men 
också skulle det förefalla mig underligt, om icke genom en sådan 
förenklad metod ett och annat af de bästa och lärgirigaste åren 
kunde besparas för bättre ändamål än ea tom regel-läsning, — 
och I sen sjelfve, att vi behöfva all den tid, vi kunde vinna. An- 
vändes den att t. ex. lära litet mer, än hvad nu är möjligt, af 
den verkliga klassiska literaturen^ så nekar väl ingen, att detta 
vore en vinning. Dock — detta är. en sak, som kan och bör ses 
ifrån många sidor, och på blott lösa anmärkningar, som dessa, 
bör hon ej afgöras. Jag har sjelf för liten erfarenhet af elementar- 
undervisningen for att vilja föreskrifva något; jag endast frågar 
och underställer. Hvad som kan synas riktigt i teorien är ofta 
outförbart i praktiken. Betänken er emellertid härpå, tills härnäst 
vi träffas, anställen äfven, om I så finnen lämpligt, försök* i smått. 
Men förhasten er icke; påminnen er, att det uppväxande slägtet 
icke i massa kan vara ämnadt till experimentalform. Det rätta 
är en son af erfarenheten. En känd metod, äfven om han vore 
olämplig, är ändå alltid säkrare än en obepröfvad. Af hastiga, 
Öfverilade reformer är jag och blir en fiende. Men är jag en 
gång fullt öfvertygad, icke blott om det nyas företräde, utan äfven 
om dess användbarhet, då skall i sanning ingen skuggrädd vörd- 
nad for det antagna, ännu mindre något feghjertadt anseende till 
persqnen af hålla mig ifrån att införa det. Då, som nu, väntar 
jag mig det bästa af edert nit, eder skicklighet, eder upplysning. 
Jag har skäl att vänta det; ty äfven med en, i min tanke, något 
o vig metod hafven I uträttat mer, än jag vågat hoppas. Det är 
icke någon tom hjöflighet, då jag i dag offentligen tackar er där- 
för och pekar, liksom Moses från berget, på undervisningens för- 
lofvade land, på de eröfringar hinsidan om Jordan, som ännu 
återstå er att göra. 

Dernäst tackar jag eder, I föräldrar, som i dag aren nä^ 
varande. Det gläder läraren, när han märker, att uppmärksam- 
heten fästes vid hans mödosanuna yrke. I hafven åt oss .anförtrott 
det käraste och dyrbaraste I egen på jorden. Så godt vi kunna, 
vilje vi söka att svara emot ert förtroende. Arets förmyndare- 
räkning emellan oss och edra söner är i dessa dagar afslutad. I 
kunnen sjelfve granska den^ när I viljen. Ty vi återlemne nu 
åt eder våra myndlingar, som jag hoppas, förkofrade i kunskaper 
pcji sedpjr. Netjrifvei^ icke hvad godt vi kunnat uppbygga. Till- 
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hållen de unga att på egen hand fortsätta hyad här är börjadt) 
ty utan eget arbete är all undervisning fåfäng, och den, som tror 
att han ständigt behöfver ledband, lär sig aldrig att gå. Vaken 
framför allt öfver deras hjertans renhet. En allmän uppfostrings- 
anstalt bör vara ett heligt rum: intet besroitteligt komme inom 
dessa murar! Jag tror mig kunna försäkra er, att det läroverk, I 
valt for edra söner, är bland de bättre. Hafven förtroende derfor! 
Så vidt det på mig ankommer, skolen I ej ångra det. Frid vare 
öfver eder alla! — 

Och nu slutligen, I unge af särskilda åldrar, ynglingar och 
barn, den Högste välsigne eder! Jag har väl icke på den korta 
tiden kunnat lära att rätt känna er alla; men i det hela är jag 
nöjd med edra framsteg. Edra lärare intyga äfven er flit och 
sedighet under det förflutna året. I veten väl, att allt detta glä- 
der mig; ty med varm kärlek omfattas ungdomen af hvarje käns- 
ligt sinne. Låten barnen komma till mig, sade den store läraren; 
låten barnen komma till mig, ropar det ännu i djupet af hvarje 
bättre hjerta. När jag ser dem, de vandrande bilderna af ett för- 
loradt paradis, de verkliggjorda drömmarna ur en bättre verld, 
fall af frid och oskuld; då griper mig en oändlig saknad, då 
känner jag, att mitt lit har blommat ut och att dess så kallade 
frakter äro utan värde. Ack, den som vore som I, så sorglös, så 
fri, så förhoppningsfull, så okunnig om verldens gång, så obekant 
ined den gulbleka afundsjukan, med det egenkära småsinnet, med 
det förstockade hatet till allt stort och ädelt! Den som vore som I! 
Men det är förbi, det är förbi för alltid, till dass döden har födt 
mig på nytt till ett barn och det oroliga hjertat finner ro — hos 
Gud. Farväl! — Jag kan i dag icke förmana er. I veten förut 
^vad jag vill: flit, kunskap, heder, sjelfständighet, hufvuden utan 
dimma och hjertan utan fläck. I, som ämnen er till det lärosäte, 
^cf jag ännu vistas, välkomna! För ingen utaf er skall, genom 
min skuld åtminstone, mitt hus eller mitt hjerta vara stängdt. 
Och I, som ämnen er hit tillbaka, välkomna åter! Låt mig återse 
6f nästa år forkofrade i andan, rena i hjertat. Fridens, ljusets, 
välsignelsens Gud vare med och öfver eder alla! 


I Jönköpings skola. 

Juni 1825, 


&g tackar er, I bröder och lärare, medarbetare med mig i an- 
4qus v^rld, medförmyndare med mig för framtidens hopp här 


88 ESAIAS TEGNÉRS SAMLADE SKRIFTCB. 

i staden! Jag tackar et for den möda, I under året användt p& 
ungdomens undervisning. Fullkomlighet vinnes ej på jorden; 
men det är en redlig mans glädje, att han vet med sig sjelf, att 
han efter förmåga närmar sig det fullkomliga. En forntida skald 
har sagt, att 

framgång hvilar på gudarnas knän, men viljan år menshans, 
både för menskor och gud gäller det redliga nit. 

Vi lefva lyckligtvis i tider, då allmänna uppmärksamheten mera 
än förr blifvit riktad på den allmänna uppfostran. Afven den 
minst bildade inser nu, att det bästa arf, han kan lemna sin son, 
är tidens odling. Den är numera nödvändig ej blott for det lärda 
ståndet, som fordom, utan för alla klasser af medborgare, som ej 
höra till den egentliga allmogen. Lärdomen, som fordomdags 
ansåg sig allt för förnäm att nedstiga i det allmänna lifvet och 
i onyttig overksamheft stängde sig in i sin studerkammare, den 
har blifvit och blir dagligen allt mer grunden till tidens allmänna 
bildning. Det fins ingenting i ,ået allmänna tänkesättet, som ej 
förut funnits i spekulationen; all verklig bildning är blott en 
populär öfversättning af vetenskapen. Men endast härigenom har 
den senare f|tt ett värde for det allmänna lifvet och derigenom 
på sig fästat allmänhetens ögon. Nationen inser nu allmänt, hvad 
den aldrig bort glömma, hvad de gamle visste redan för tre tusen 
år tillbaka, att nämligen uppfostran är en national-angelägenhet, 
och följer med ständigt stigande intresse dess framgång inom 
fäderneslandet. Från alla håll höra vi nya metoder omtalas, nya 
försök anställas på det uppväxande slägtet, och det förefaller mig 
ofta, som om tiden, af idel förbättringslust, lopp fara att förderfva 
allt. Mycken välmening, äfv^n mången riktig åsigt, ligger utan 
tvifvel till grund för dagens omstöpningsförslag; men icke allt, 
som är välment, är derför genast riktigt: icke allt, som är riktigt, 
är derför genast användbart. Det är med allt menskligt i all- 
mänhet som med menniskokroppen : dess bölder måste mogna, innan 
de brista; ingen förnuftig läkare bortskär dem omogna. Yi böre akta 
på tidens tecken med vaken uppmärksamhet, men äfven med man- 
lig sjelfständighet. Det går ej an att hvila på åran i tidens ström, 
ty han går sin gång oss förutan och fördränker den, som sofver 
vid styret. Men det går ej heller an att blindt följa de pösande 
vågorna, som ofta bestå af idel skum, med blindskär och skeppsbrott 
inunder. Det gamla är ofta god t, det är mog^adt, det är pröfvadt, 
dess verkningar kunna beräknas, dess fel kunna mildras eller 
förebyggas. Men det nya är också ofta godt, och endast det för- 
stockade sinnet förkastar det utan granskning. Yi stå alla på 
en vändningspunkt af tiden. Yi böra ej söka att hålla tillbaka 
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(ty det är omöjligt), men vi* böra söka att leda dess gång. Vi 
böra ej stå sAsom växande ruiner midt i den gröna, den evigt 
veilande naturen, men vi böra ännu mindre ställa oss såsom flagg- 
stänger på modets tempel, såsom vädervisare för dagens lösa hug- 
skott. Derför ha vi fått förståndets ljus och det rena svenska 
sinnet för att, kunna följa apostelens råd att prof va allt och be- 
hålla det godt är, — Öfver de förändringar, dem jag för läro- 
verket anser nyttiga, skall jag med er rådgöra, innan jag lemnar 
stadcH, och emellertid tackar jag er uppriktigt för hvad hittills 
biifnt uträttadt. Fortfaren, som hittills, med redligt nit, med 
manligt allvar! Betrakten aldrig ert yrke som ett handtverki I 
aren kallade att vara ledare i andens verld: utan anda och kraft 
är ordet dödt; den andeliga förruttnelsen är det svåraste, det 
säkraste dödstecknet. Utan klar öfversigt af sitt yrkes betydelse 
är ingen framgång möjlig. 'Läraren skall veta, hvart han vill, 
liksom seglaren skall veta, hvart han styr. Förebären ej, att här- 
till fordras snillegåfvor, som äro gifna åt få! Ack, snillets låga 
är ofta blott ett fladdrande sken, som sväfvar oroligt öfver vul- 
kanen i ett förbrändt, i ett aldrig lugnadt hjerta. Tacken Gud, 
om han skonat er för den olyckliga skänken! Men förståndets 
IJQs brinner stilla och klart och med jämn låga i Nordens panna, 
oé det är tillräckligt att vägleda er i ert yrke, om I ej sjelfmant 
blunden för dess sken. Hafven förtroende till mig, som åtmin- 
stone vill det rätta och utan omsvep säger det åt en hvar, som 
vill köra det, stundom äfven åt dem, som ej vilja. Kan jag råda, 
kan jag uppmuntra, kan jag belöna, så veten I väl, att jag gör 
det gema. £r sak är min, och icke blott min, utan ungdomens, 
Werneslandets, mensklighetens. Tröttnen ej i deras tjenst! Ver- 
W hvad I förmån för upplysning, för sanning, för dygd; då upp- 
¥W I er bestämmelse, då har jag i dag ej talat förgäfves. Gud 
välsigne eder! 

Dernäst*bör jag tacka eder, I männer af Jönköping, I sta- 
bens fader, som i dag glädt mig med er närvaro. Det bör ha 
^arit en glädje för er att höra edra söners framsteg; ty hvad 
sonen vinner i kunskap, det vinner fadern i fröjd. En gammal 
författare har sagt, att om man vill se mensklig glädje, då skall 
Bian ej se på barnen, utan på föräldrar, som glädja sig öfver hviX- 
^6Ds framgång. Er bör den glädja så mycket mer, som jag vet, 
att I värderen mensklig bildning. Jag vet, att I både för kyrkan 
och läroverket gjort stora uppoffringar, och derför tackar jag er 
offentligen, ej blott å mitt ämbetes, utan äfven å fäderneslandets 
vägnar. I hafven nyligen för vexelundervisningen grundat en in- 
rättning, som är god och kan blifva bättre. För härvarande of- 
fentliga läroanstalt gör staten hvad han kan, men dess tillgångar 
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äro inskränkta, och lian räknar öfverallt på den medborgerliga 
välviljan. Just derfor att jag tror, att han minst missräknar sig 
på er, har jag en bön att göra eder, I stadens -fäder! I sen det 
sjelfva, undervisningen är allt for trångbodd inom dessa murar: 
jag får knappast rum bland edra söner. Med en ringa kostnad, 
då den delades 'på så många, kunde det bristande , lätt afbjelpas. 
Om medlen dertill kunde vi framdeles öfverlägga, och hvad stif- 
tets byggnadskassa kan bidraga till ett så godt ändamål, det skall 
ej uteblifva. Men afslån ej alldeles min bön! Det är ej vanligt, 
att den, som begär något allmänt nyttigt af eder, blir afvisad. 
Låt det ej sägas, att I till första exemplet härpå valt mig, och 
det första gången jag talade till eder. Om det blir er möjligt, 
så gören hvad I kunnen, icke för mig, utan för edra barn, för 
er sjelfva, for er ära, for den goda saken, för det allmänna bästa, 
och vBren öfvertygade, att en god gerning aldrig blir obelönt, 
hvarken i himlen eller på jorden. Och värderen I tacksamhet, 
så kunnen I åtminstone påräkna min och efterverldens. 

Slutligen ett ord till eder, I unge! Jag är glad öfver de 
framsteg, I gjort, ty det hör till mitt kall, och från barndomen 
har jag älskat kunskap och upplysning. En god början éx balfva 
vägen, om man nämligen fortsätter sin väg och ej stannar midtpå. 
Mycket, ganska mycket, det mesta återstår er ännu att lära. Ty 
visheten ligger i en djup brunn, och I sväfven ännu samtelige på 
dess yta. Lifvet är k-ort, men konsten lång, sade de gamle. Be- 
gagnen derfor den dag, I egen, och våren öfvertygade, att er möda 
i den vägen ej är spild. En jromersk kejsare och, hvad mer är, 
en stor man, sade fordomdags, att han förlorat dageh, när han e] 
derpå utöfvat nugot godt. Få samma sätt är den dag, då I ingen- 
ting lären, förlorad för eder. Den forlusten ersätter intet på jor- 
den, ty tiden flyger hän, som en fogel i skogen, och vänder al- 
drig — aldrig åter. Fatten honom derfor i vingarna eller, rät- 
tare, hängen er fast vid hans vingar, och tvingen honom att lära 
er sin vishet, brottens med honom, som Israel med Gud^^ och 
släppen honom icke förr, än lian välsignat er. Hvad I lären, der- 
for hafven I närmast att tacka edra lärare; vorden dem derfor, 
älsken, dem, lydeh dem, ty de äro er själs föräldrar, och utom 
dem voren I intet, blefven I intet. Men vorden äfven edra verk- 
liga föräldrar, ty de uppoffra allt för eder och fordra intet annat 
tillbaka än ert eget bästa, och endast genom er egen lycka kun- 
nen I belöna alla deras omsorger. Frukten Gud öfver allt, ty 
gudsfruktan är vishetens begynnelse, och när I en gång kunnen 
fatta det, då skolen I inse, att Herren Gud är A och O i all 
verlden och äfven i kunskapens, i himlen som på jorden. Jag 
hemförlofvar ^r nu* Anväudeu med flit eder fritid^ upprepen 
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inom er, hvad I lärt, och söken att vidare lära er sjelfva; ty den 
bäste läromästaren bor i ert eget bröst, när han en gång vaknar, 
och pilten är icke död, men han so/ver. Jag lemnar er nu för 
en tid, men så ofta jag kan är jag åter hos er. Eäknen derför 
icke på min frånvaro, utan arbeten, som om I väntaden mig dag- 
ligen. Afven fr.unvarande vet jag hvad I gören: jag har ett öra 
i edra lärosalar, och obekanta röster hviska till mig hvad som sker 
här vid Yettern. Unnen mig den glädjen att aldrig fa höra annat 
än godt, annat än det bästa om er. I)å vill jag glädjas, då vill 
jag lifva, då vill jag hjelpa, så vidt jag' förmår. Men sjelfsväld 
och oordentlighet tål jag ingalunda. Jag skämtar stundom, men 
jag är ej alltid att skämta med. Den försumlige, den trilskne, 
den odygdige — akten er, han kan icke bära min vrede. Far- 
väl! — Jag ville gerna» innan jag skiljes ifrån er, gifva er en 
gåfva. Men hvad skall jag gifva? Jag har också varit barn, som 
I, och vet, att I redan egen det bästa, kanske utan att sjelfve veta 
det. I egen sinnets frid och hjertats oskuld. Det närvarande är 
grönt för eder, och framtiden är rosenfärgad som en morgonrodnad 
öster på bergen. Ack! jag är för fattig att kunna bjuda er något 
bättre. — Dock nej, jag är rik. Jag kan bjuda er något ännu 
bättre, jag kan bjuda er det bästa: bojen edra hjertan till Gud 
och annammer välsignelsen: Herren välsigne eder m. m. 


Få Veziö gymnasium. 

Juni 1826, 



^tt år har förflutit, sedan jag från detta ställe sist talade till 
eder, I lärare och I unge! Vi halva alla blifvit ett år äldre. 
De unga ha blifvit ett år rikare; ty deras lif tilltager, liksom 
iloden i sin gång, deras väg går uppföre, som solens om för- 
middagarna. Men vår sol går nedåt, det är icke lifvet, utan skug- 
gan, som växer för oss; hvarje år, som flyr, tar en förhoppning 
med sig i sin flygt; det böjer, om också omärkligt, vår skuUra 
och strör snö i lockarna och snö i hjertat. Vi förlora, som det 
synes, hvarje år, som de unga vinna. Dock — hvarför skulle vi 
egentligen anses ha förlorat det? Hvad är tiden värd annat än 
det goda, vi kunna nedlägga deri? Hvarför lefver läraren, om icke 
for att verka till det uppväxande slägiets bildning och forkofran? 
Det år, I härpå användt, I lärare, är derfor icke förloradt, hvarken 
for er sjelfva eller for andra, hvarken för det närvarande eller till- 
kommande^ hvarken för himlen eller för jorden. I bafven användt 
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det med Hit och framgång. Jag tackar er for er möda; ungdomen 
skall framdeles tacka er för sina framsteg; kyrkan skall tacka er 
för skickliga lärare, staten for dugliga ämbetsmän, och fädemes- 
landet i allmänhet för bildade medborgare. 

Vår tid är, liksom hvarje vändningspunkt i historien, en orons 
och missnöjets tid; den liknar en man, som känner sig illamående, 
utan att bestämdt veta, hvarför eller hur, och derför än här och 
än der söker läkarehjelp. Man tycker sig märka, att nästan ingen- 
ting är som det borde och kunde vara, och derfor ropar man från 
alla håll på förbättringar. Det vore orätt att öfverallt anse dessa 
rop såsom följder af ett otidigt nyhetsbegär. Det är egentligen 
mindre den enskilde än tidehvarfvet i massa, som förklarar sitt 
missnöje. Just den epidemiska förbättringsfeber, som för närva- 
rande går genom den gamla och nya verlden, bevisar, att tiden 
lider af något inre organiskt fel. Tiden känner sig för trångbodd 
i de gamla formerna, det nya lifvet bar icke rum att utveckla sig 
uti dem, och derför stiger det, stundom med lämpa, stundom äf- 
ven med utsväfning, Öfver de föreskrifna gränserna. Ingenstädes 
kan eller vill man låta det gamla sitta i orubbadt bo, öfverallt 
mästras på de antagna formerna, i stat, i kyrka, i vetenskap, i 
konst, i uppfostran. Vigten af den sistnämnda i synnerhet ar lätt 
att inse: hon griper menniskoslägtet vid roten; ingenting blom- 
mar och bär frukt i lifvet, som- icke förut knoppats i skolan. Af- 
ven i vårt land har i senare tider icke blott regeringen sträckt 
sin omtanke till uppfostringsverken, utan de ha äfven blifvit ämne 
för nationens allmänna uppmärksamhet. Akademierna i synner- 
het ha blifvit underkastade en allmän granskning, och för deras 
omstöpning och förbättring ha förslag, med mer och mindre sam- 
manhang, blifvit framkastade af riksdagstalare och publicister. 
Visserligen kan man vid ett och annat af dem frestas att sätta 
domarens behörighet i fråga; men vi böra dock lyckönska oss, 
att saken, som förut blott ansågs angå de lärde, nu äfven väcker 
deltagande hos folket. Vi böra värdera välmeningen, äfven der 
insigten kunde finnas felande, anspråken öfverdrifna och hela syn- 
' punkten något förvriden. Så har tvifvels utan äfven kpnungen 
tänkt, då han kallat vissa befullmäktigade att 'rådgöra om hög- 
skolornas organisation och i sammanhang dermed äfven yttra sig 
om rikets läroverk och uppfostringsanstalter i allmänhet. Saken 
är vigtig för oss alla och står i nära förbindelse med de yrken, vi 
här drifva. Några strödda anmärkningar deröfver böra således ej 
kunna anses främmande, hvarken för dagen eller för stället. 

Universitetet är statens högsta lärdomsanstalt. Som sådant 
kan det ha ett dubbelt ändamål. Som en inrättning för yeten- 
skapen bör det i sin omkrets inbegripa alla det menskliga vetan- 
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dets höjder, och läraren icke blott bemäktiga sig vetenskapen på 
sin närrarande ståndpunkt, utan äfven föra den längre fram. Det 
rent vetenskapliga och teoretiska intresset är i detta fall univer- 
sitetets högsta och egentligaste mål; alla praktiska afsigter. och 
beräkningar måste i jämförelse dermed betraktas som bisak. Men 
på andra sidan är universitetet äfven en inrättning af staten. På 
denna grund fordras, att statens afsigter måste anses som de 
viisentligaste, kunskaper och vetande fordras, men icke egentligen 
för deras egen skull, utan for deras användbarhet i statens tjenst; 
hvad som ligger derutöfver betraktas, allt efter tidens skick, som 
en mer eller mindre onödig tillsats. I förra fallet är universite- 
tets egentliga ändamål att bilda lärde, i senare att bilda ämbets- 
män. Hvilkendera af dessa åsigter är den riktigaste? Skall uni- 
versitetet vara en plantskola för vetenskapen eller för ämbetsmanna- 
skickligheten ? Och om dessa skilda fordringar icke kunna för- 
likas, hvilkendera skall uppoffras? Skall vetenskapen gå i statens 
tjenst eller stfiten i vetenskapens? Att staten skulle stifta och 
upprätthålla så kostsamma inrättningar som universiteterna, blott 
och bart för ett spekulativt ändamål, hvilket den vanligen anser 
för sig främmande, detta kan icke med skäl begäras. Allra minst 
kan det begäras i ett land med så inskränkta tillgångar som vårt; 
det närmaste behofvet måste först fyllas; hvad som blir öfver får 
auTändas på vetenskapliga öfverloppsgerningar. Derför har också, 
helst i senare tider, den praktiska riktningen blifvit mer och mer 
herskande vid våra universiteter. Hela akademiska bildningen 
har blifvit upplöst och sönderhackad i en mängd små ämbets- 
examina, beräknade på fragmentariska husbehofskunskaper för nå- 
gon viss gren af styrelsen. För dem, som ämna sig till prester, 
har ett särskildt seminarium blifvit stiftadt, en praktisk inrättning, 
som kunde vara nyttig, om den slutade deras akademiska bildning 
och icke, som nu, på en gång slutade och började den. Statens 
fordringar på praktisk skicklighet göra sig sålunda öfverallt gäl- 
lande, och det har ej kunnat undvikas, att det någon gång måst 
ske på grundlighetens bekostnad. Ty all praxis, så vida den skall 
vara annat än ett handlag, förutsätter dock en teori; all ämbets- 
mannaskicklighet, så vida den ej skall bli rent mekanisk, måste 
dock stödja sig på någon vetenskaplig bildning. Nödvändigheten 
af denna senare för ämbetsmän i allmänhet nekas väl icke uppen- 
bart, men i sjelfva verket inskränker man den allt mer och mer 
till blotta elementarstudier. Tar denna riktning en gång öfver*» 
hand, då måste småningom allt vetenskapligt lif utslockna vid 
högskoloriia, allt vetenskapligt intresse i nationen; ty då den aka* 
demiska literaturen, som begagnar sig af ett dödt och främmande 
språk, hos oss ickis kan bli nationel, så utgöres det enda sam» 
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bandet emellan nationen och akademierna af ungdomen, som utgSr 
ifrån de sistnämnda och verkar såsom ämbetsmän. För att nu 
afhjelpa detta iinnes svårligen något annat medel än att här, som 
det redan skett på andra ställen, t. ex. i Danmark, vid akademi- 
erna föreskrifva en förberedande examen, gemensam for alla, åt- 
minstone de fleste ämbetsmän. Den skulle omfatta helst de hu- 
manistiska elementerna af lärd bildning och i det närmaste svara 
emot den nu bnikliga examen för filosofiska graden. Denna utväg 
har också länge varit påtänkt och yrkad såsom nödvändig. Hvad 
som är nödvändigt måste väl äfven vara möjligt; men lätt är det 
vid detta tillfälle ingalunda; och så väl härvid, som i allmänhet 
vid alla ingripande reformer i undervisningsverket, möta svårig- 
heter och betänkligheter, dem riddarhustalare och tidningsskrifvare 
icke alltid så noga torde ha beräknat. En sådan svårighet ligger 
i den vanliga fattigdomen hos de studerande, som för de fleste 
gör det omöjligt att flera år uppehålla sig vid akademien. An- 
tingen måste alltså staten anvisa nya medel till fattiga studeran- 
des understöd, och dertill saknar den tillgångar; eller också måste 
den inskränka antalet af ämbetsmän. Men vår tid älskar talrika 
och stående arméer äfven i civil ämbetsväg, och statens organism 
blir med hvarje dag mer och mer invecklad. Den liknar de mycket 
sammansatta och konstiga urverken, hvilka icke alltid just derfor 
gå säkrast. De gamle hade häri sin egen hemlighet; och romer- 
ska väldet, när det omfattade verlden, hade troligtvis ej så många 
ämbetsmän som ett litet furstendöme nu för tiden. Af alla kon- 
ster är ingen, som gått så helt och hållet förlorad som enkelheten 
i statsförvaltningen. Allt är nu kontroll eller kontroUeradt; allt 
måste afhandlas och afgöras skriftligen, liksom om mennisko- 
slägtet blifvit döfstumt; det borgerliga lifvet antar allt mer och 
mer formen af ett fortgående protokollsutdrag. Under sådana om- 
ständigheter är en minskning i ämbetsmannapersonalen lätt att 
föreslå, men svår att verkställa. Detta hänvisar äfven på en an- 
nan svårighet af större och allmännare omfång. Man klagar i 
allmänhet, att lärdomen för mycket söndrat sig från det allmänna 
lifvet, att universitetema, som dock skulle vara landets högsta 
bildningsanstalter, gå en väg, och bildningen en annan; att de 
derför ej svara mot tidehvarfvets beliof, att deras former äro for- 
multnade och att ingen lefvande ande trifves uti dem. Detta må 
till en del vara grundadt; men med dessa föråldrade former ha 
dock staten och det borgerliga lifvet på mångfaldigt sätt vuxit 
tillsammans genom århundraden. Våra befordringslagar,, helst de 
ecklesiastika, förutsätta dem och utgå derifrån; hela vårt ämbets- 
mannasystem, och följaktligen en ganska väsentlig del af vår stats- 
författning, hänger dermed tillsammans. En genomgripande för- 
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ändring i det ena skulle nödvändigt medföra en motsvarande i det 
andra. Sä visst är det, att undervisningsverket utgör en organisk 
del af staten och att en omstöpning deruti måste kännas i hela 
statskroppen. Det gamla, huru felaktigt, huru förfallet det än må 
vara, är dock aldrig enstaka, det har slagit sina rött^ djupt ner 
i statens grund; hvad seklerna gifvit oss, kan icke en dag bort- 
taga utan förstöring. — Dessa betänkligheter böra visserligen ej 
föranleda oss att ge allt eller ens något förloradt; de böra ej för- 
anleda oss att lägga händerna i kors och lata allt gå sin gamla 
väg, derför att den nya är obanad. Men de böra föranleda oss 
att ingenting förhasta. . Tiden är en säker, fast något senfärdig 
bundsförvandt; vi må påskynda, men icke brådstörta dess gång. 
Öfverilningen är ångerns moder, sade de gamle, men framgången 
sitter i vishetens sköte. 

Men huru också den yrkade förändringen må utfalla i ^f- 
seende på högskolorna och de prof, som der böra afläggas, så kan 
den dock ej lätteligen, med afseende på läroämnens art och om- 
fång, föranleda någon väsentlig omskapning af elementarläroverken. 
Dä dessa enligt sin natur äro propedevtiska och blott arbeta un- 
dan för akademierna, då staten icke omedelbarligen derifrån tar 
sina ämbetsmän, så måste tidens förändrade fordringar ha mindre 
inflytande pä dem. Ty med undantag af hvad som mera egent- 
ligen är beräknadt på presterlig bildning, och h vilket är en följd 
af den tid, du de stiftades, åsyfta de i allmänhet något, som i 
alla tider måste blifva beståndande, derför att det är det allmänt 
menskliga eller, som det äfven med ett träffande namn kallas, det 
humanistiska. Det torde vara ett fel vid akademierna, att dessa 
studier derstädes numera nästan endast drifvas och fortsättas af 
dem, som söka filosoiiska graden. De flesta andra återvända från 
universitetet i detta afseende fattigare än de reste dit; ty ehuru 
vistandet derstädes vanligtvis är kort, är det dock tillräckligt för 
att glömma. Vi vilja ingalunda påstå, att den humanistik, som 
kan inhämtas på ett gymnasium, är efter tidens nuvarande skick 
tillräcklig, hvarken till grad eller till omfång. Vi måste här in- 
skränka oss icke blott till gamla literatureu, utan äfven till al] t 
för litet af den; men utom denna gifves det för närvarande mån- 
gen annan literatur, som icke blott i vetenskapligt, utan äfven i 
humanistiskt afseende är lika så vigtig som de gamles. Ar alltså 
frågan om fullständig bildning, så fordras visserligen meray än 
hvad som kan läras här, men hvad som kan läras här fordras 
ovilkorligen. Huru alltså tiden vänder sig, så kunna vi härpå 
ingenting låta afpruta. Yi måste förskansa oss inom våra klas- 
siska fästningsverk. Icke en tumsbredd kunna vi afstå af våra 
små och i sanning dyrköpta eröfringar på forntidens grund; men 
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väl skulle det glada oss, om vi framdeles kunde utvidga dem äf- 
ven på det närvarandes område, ty minnet bor i forntiden, men 
intresset i det närvarande. 

Vid härvarande läroverk har undervisningen under året fort- 
gått sin jämna gång och i flera ämnen blifvit både påskyndad 
och utvidgad. I afseende på metoden har vexelundervisningen, 
men inskränkt inom behöriga läroämnen, ej utan framgång blifvit 
försökt i skolan. Den är egentligen beräknad for folkskolor; i 
lärdomsskolan måste den derför vara användbar blott i samma 
mån som undervisningen är elementarisk. Det måste alltså gif- 
vas en punkt, der vexe] undervisningen upphör af sig sjelf, men 
denna punkt tyckes ännu ej ligga inom de lägsta klasserna, helst 
i vissa läroämnen. Metoden saknar ej sina fördelar. Den be- 
sparar först och främst tid för läraren, som derigenom far tillfälle 
att^ genomgå en vidsträcktare kurs. Vidare bör äiVen lärjungen 
vinna; ty hans tid blir alltjämt upptagen under lärostundema, 
uppmärksamhetens båge hålles ständigt spänd, sinnet således jämt 
i en gymnastisk rörelse, det vänjes ifrån början att pröfva egna 
krafter. Afven på det förnämsta hos menniskan, på karakteren 
och dess utveckling, bör metoden verka helsosamt; ty de demo- 
kratiska former, som den infört för belöning och straff, förtaga 
all misstanke om vald eller ynnest hos läraren, och ingen rätt- 
visa är och blir så kär, som den man sjelf får utöfva. Jag vet, 
att mycket ofog blifvit drifvet med denna som med alla andra 
nyheter; jag vet, att man användt den, der den enligt sin natur 
är oanvändbar eller skadlig; men vi vilja icke låta förvilla oss af 
tillfälliga missbruk. Hvarför skulle vi dessutom fästa oss vid 
namnet, vid formen allena, och icke snarare se på den hufvud- 
idé, som ligger till grund för metoden? Och hvilken är denna? 
Jo, den enkla, att undervisningen i vissa ämnen fordelas på flera 
händer än lärarens, likväl alltid under hans omedelbara tillsyn. 
Detta är ju i sig sjelf ingenting hvarken nytt eller ovanligt. De 
fleste af oss ha som unga och oerfarna studerande vägledt ännu 
yngre och oerfarnare. Vi voro deras monitorer; endast saknade 
vi en gemensam högre lärai*e. Ar principen riktig och pröfvad, 
så bör man bygga derpå hvad man kan. Formen måste ändå 
alltid hufvudsakligen bero af läraren sjelf; metoden kan och bör 
i oändlighet modifieras, icke blott efter olika läroämnen, utan 
äfven efter lärarens och lärjungames olika personlighet. I all- 
mänhet anser jag uppfostran som en fri konst: den vill och bör 
ha sitt spelrum. Men om konstnären är frisinnad, som han bör, 
så bemäktigar han sig och utbildar idén i de former, som han 
sjelf finner lämpligast. — 
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Med ledsnad har jag hört, att de för sängöfningar pä gym- 
nasium bestämda lärostunder ofta blifvit upptagna af andra- göro* 
mål. Detta måste förekommas, ty sången bör vid ett läroverk 
som detta ingalunda betraktas som något likgiltigt och Öfverflödigt. 
Vi ha skickliga lärare både för sång och musik. I boren flitigt 
begagna deras undervisning, I ynglingar, dem Gud gifvit en böj- 
lig röst och sinne för tonerna. Det är en rik, en välsignad gåfva, 
och i synnerhet bör den vara dyrbar för dem, som ämna sig till 
religionslärare. Ty är icke religionen lifvets' sång; är hon icke 
menniskohjertats musik? Och på hvilka andra vingar än på säng- 
vingar flyger andakten upp till den himmelske fadern.^ Dessutom, 
huru mycken glädje i ert enskilda lif kunnen I icke genom denna 
konst bereda er sjeltVa och andra? Det gifves ingen ädlare glädje- 
bringare än sången, sorgen har inga bättre tröstare än tonerna, 
de osynliga änglarna, som komma och gå på sjukbesök till det 
nedslagna, det oroliga hjertat. Ansen ej heller denna konst så- 
som oförenlig med allvaret af edra öfriga yrken. Piato och Lu- 
ther, Epaminondas och Fredrik den store älskade och öfvade 
sången och voro dock de visaste, ädlaste och störste bland men- 
niskor. 

En del af er afgår - till akademien för att der fortsätta och 
fullända hvad I här börjat. Eättfärdigen det hopp, vi gjort oss 
om er, upprätthållen läroverkets gamla anseende, glädjen lärare 
och anhöriga och vänner med er framgång. I aren i den lyck- 
liga åldern, då minnet är som molnfriaet och hoppet som rikast. 
Framtiden ligger för er som ljusgröna lunder, när löfven spricka 
om våren. Det kommer en tid, då lunderna mörkna och sedan 
gulna. Det kommer en tid, då lifvets lek är förbi och dess all- 
var tränger kämpande in på eder. Hafven I då icke smidt eder 
något pansar af kunskap och duglighet, aren I då obeväpnade; 
då är ert nederlag snart gifvet: ty ynglingens försumlighet är 
mannens svaghet. — Kunskap är mycket, men den är dock icke 
allt, är icke ens det väsentligaste. Det väsentliga ligger till 
venster i bröstet, menniskovärdet sitter i hjertat. Bevaren det 
rent och obefläckadt. I stan färdige att inträda i en verld, som 
ännu är er obekant: mången orm lurar der bland blomstren, och 
sirener sjunga öfver de blå vågorna. Vakten eder, I ynglingar, 
ty fallet är lätt och ångern är säker. Jag tar i dag afsked utaf 
eder, på läroverkets, på er hembygds, på edra anhörigas vägnar. 
I hören ej mer deras vänliga varningar i den främmande bygden, 
ocb vi kunna blott skicka våra välsignelser med er till väktare. 
Vi bedja till det godas gifvare, att han må hålla sin hand öfver 
de oerfarna och en gång skicka er åter till fädernebygden, visare, 

E, Tegnéri taml. $kr\fter, II. • 


98 £SAIAS T SONORS SAUIABt: StCBt9T£lt. 

mognare, erfarnare, men med sanningen ännu qvar på oförfalskade 
läppar, med friden ännu qvar i rena hjertan. Gån i frid, och 
kommen med frid tillbaka! — 

Och I yngre, som stannen qvar, I små, som vimlen der nere! 
Med eder alla hoppas jag att nästa gång vara närmare bekant. 
För närvarande har jag skäl att vara nöjd både med ert uppförande 
och med edra framsteg, så vidt jag på den korta tiden hunnit 
känna dera. Gåfvorna äro mångahanda, och icke alla kunna fram- 
skynda lika hastigt, "men förr eller senare hinner dock den flitige 
till målet. Snille är en skänk af Gud, men fliten beror af oss 
sjelfva: det ena är en lycka, det andra är en dygd. Befliten er 
om den dj^gden, och om någon fått snillet eller någon annan lycka 
på sin lott, så afundens honom den ifcke; ty afundsjukan är icke 
blott en plågsam utan äfven en nedrig känsla; den är mennisko- 
värdets liksten: hvar den visar sig, der bor förruttnelse inunder. 
Det första brott, som häfderna omtala, Kains brott, kom af afund, 
att hans broder var lyckligare än han. Jag vet, att många, kanske 
de flesta, af eder äro fattiga, och likväl längten I hem till ert 
armod; ty fattigdomen är ¥id er ålder ingen olycka, och det 
torra brödet smakar väl vid det kända, det beslägtade'', bordet. 
Helsen hem till edra dalar och berg! Kommen i håg, att Gud, 
som hafver barnen kär, haa ser eder öfverallt, han håller eder 
icke förgäfves i lifvets skola. Glömmen icke hvad I här lärt! 
Mången af er torde väl sakna tillgång till undervisning, men 
boken är en lättlönt läromästare, hon är en god vän, hon bär 
nycklarna till framgångens dörr; men den fåkunnige får stå utan- 
för och klappa förgäfves. 

Farväl! Den högste välsigne eder! 


P&-Ve2ciö gymnasium» 

Juni 1S27. 



[i begå i dag slutet af ett undervisningsår, ett tidskifte så väl 
för lärare som lärjungar. Vid hvarje tidens skifte är det 
helsosamt, att man vänder sig tillbaka, öfverser den bana, man 
genomlupit, och inför sig sjelf redovisar för sitt handlingssätt. I 
kunnen göra det med tillfredsställelse, I lärare ! ty undervisningen 
har under året i allmänhet gått icke blott sin ostörda gång, utan 
äfven en påskyndad; och flera afdelningar, så val af skola som 
gymnasium, hafva medhunnit vidlyftigare lärokurser, utan någon 
skada för grundligheten. Jag tackar er i allmänhet för er ofta 
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otackade möda; men jag bör äfven särskildt tacka för all på- 
skyndad framgång; ty tiden hastar, och behofvet af kunskaper 
växer med hvarje år i denna bildsamma, denna vidtomfattande tid, 
liksom årtalet växer, 'år från år, i kalendern. Man fordrar, och 
med rätta, att undervisningen ej brådstörtas och derigenom blir 
ytlig, att det unga sinnet ej öfverretas och derigenom blir for- 
slappadt; man yrkar med skäl på mognad. Men denna mognad 
gäller dock väl icke blott tid, utan äfven kunskaper, och ju min- 
dre man vet, ju mera omogen måste man äfven anses vara. De 
sinnen, som behöfva att återhållas, äro få, de, som behöfva att 
påskyndas, äro många, och i samma mån som lärokurserna kunna 
utvidgas, draga äfven de bättre de trögare med sig. All dylik 
utvidgning, om den endast förnuftigt beräknas efter lärjungens 
förmåga, tillkännager ett förtroende till hans krafter, som gläder 
honom; man vädjar derigenom till hans flit äfven utom läi^osalen, 
hvilken dock väl alltid blir yttersta och väsentligaste vilkoret för 
all framgång. Trukten derför icke, I lärare, att lemna fritt spel- 
rum åt den unga kraften eller att med försigtighet påskynda 
undervisningen. De gamle afbildade själen med vingar; men 
undervisningen är ungdomslifvets själ; och ju hastigare de ungas 
kunskapsförråd växer, ju mera växer äfven er egen tillfredsstäl- 
lelse, liksom föräldrarnas glädje tilltager med barnens välstånd. 

Men möjligheten af all dylik påskyndad framgång beror vä- 
sentligen på tveggehanda: å lärjungens sida på flit utom skolan, 
hos gossen handledd af enskild undervisning, hos ynglingen hand- 
ledd af läroboken; på lärarens sida åter beror denna framgång af 
lärometoden. Lärometoden är det just, som utgör det stora tviste- 
ämnet för dagen. Några strödda anmärkningar öfver detta ämne 
torde derför här vara på sitt ställe. 

Lärometoderna sönderfalla i tvenne stora klasser. Den ena 
är den gamla eller skolastiska, som, ehuru på många sätt modi- 
fierad, likväl ännu ligger till grund för vårt undervisningssystem. 
Den andra är den, som framstäldes af Sousseau i Emile, utbilda- 
des vidare af Basedow och filantroperna, uppblomstrade hastigt, 
men föll ännu hastigare och genom ^sitt fall gaf ett nytt anseende 
åt den gamla. Dessa bägge äro hvarandra rakt motsatta, förhålla 
sig till hvarandra som allvar till lek, som tvång till frihet. Alla 
den senare tidens förbättringsförsök upptaga flera eller färre ele- 
menter än af den ena, än af den andra bland de bägge först- 
nämnda. 

All undervisning består i en vexelverkan mellan lärare och 
lärjunge. Men all vexelverkan åter består i aktivitet å ena och 
passivitet å andra sidan; hvaraf följer, att de olika undervisnings- 
metoderna ytterst och väsentligast måste utmärkas och särskiljas 
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genom den olika graden och fördelningen af aktivitet och passi- 
vitet emellan lärare och lärjungar. Den gamla metoden är be- 
räknad på passivitet hos läraren, hvilken endast småningom öfver- 
går till aktivitet; hos lärjungen åter på aktivitet, men endast af 
de lägre själsförmögenheterna, under det de högre förblifva pas- 
siva. Derför lärdes, när metoden strängt iakttogs, i skolan nästan 
allt genom utanlexor, hvarvid väsentligen endast minnet var verk- 
samt. Metoden var vidare beräknad på en likhet i anlagen hos 
alla, som icke tillåter något afseende på det individuela och egna 
hos hvarje särskild, utan, genom ett missbruk af undervisningens 
gemensamhet, behandlar allt i massa och låter följden blifva hvad 
den kan. Derför har den stängda klasser, bestämda flyttnings- 
tider, strängt föreskrifna läroämnen, särskilda lärare, icke för äm- 
nen, utan för afdelning. Till följd häraf var den slutligen äfven 
beräknad icke blott på strängt allvar, utan äfven på yttre tvång; 
och skol-agan, såsom ett väsentligt uppfostringselement, ansågs 
lämplig icke blott att bestrafiFa fel och oordningar i uppförandet, 
utan äfven att uppfriska och påskynda den trögare fattningsgåfvau. 
Metoden var med ett ord, nämligen för skolan, hufvudsakligen 
beräknad på passiva lärare och ensidigt aktiva lärjungar. De 
förra skulle höra lexorna och de senare memorera dem; dess medel 
voro för det mesta mekaniska, och dess resultat blef en oregel- 
bunden facettslipning af de unga, mångartade sinnena. Härtill 
skulle åtminstone metoden ha ledt, om den blifvit strängt följd; 
men tiden, mäktigare än skolordningen, trädde medlande emellan 
och humaniserade, så vidt sig göra lät, det sträfva lärosättet, 
hvars princip likväl icke ännu genom någon lag är afskaWad. 

Basedowska metoden åter var motsatsen af allt detta, men 
en motsats, som genom sin öfverdrift, sin ytlighet, sin klemighet 
skadade ännu mer än den gamla. Den förlade aktiviteten från lärjun- 
gen till läraren, läraren skulle verka ensam och göra allt, lärjungen 
skulle egentligen blott emottaga intrycken och i öfrigt göra intet. 
I stället för tvånget i den gamla metoden skulle här allt bibrin- 
gas genom lek; i stället för de bestämda lärostunderna skulle 
undervisningen afbrytas, så snart barnet ledsnade dervid; i stället 
för de bestämda läroämnena skulle man rätta sig efter barnets 
nycker. 1 det hela betraktades lärjungen som en spegel, hvari 
man hoppades att, genom ett idkeligt framställande af föremål 
framför den samma, åtminstone något af dem skulle qvarlemna 
sin bild. Men bilderna gingo förbi, den ena efter den andra, 
och glaset blef lika tomt. Endast de föremål, som bakifrån an- 
grepo folicringen, skapade, till lärarens förvåning, fasta figurer, 
men förderfvade med det samma hans verk. Metodens princip 
var sjelfsvåld i stället för frihet, dess 'medel vaT joller i stal- 
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let for allvar, dess resultat blef ytlighet i stället för verklig 
bildning. -~ 

Det är otvifvelaktigt känslan af dessa ömsesidiga brister, 
som i våra dagar foranledt de flera forsöken till forbättringar i 
metoden; och den väsentliga nyttan af dessa är den, att de i all- 
mänhet gifvit anledning till eftertanke öfver uppfostran. Upp- 
fostran i elementarskolan är propedevtik till allmän bildning. 
Men hvad som är allmän och tillräcklig bildning for ett tidehvarf 
är det icke for ett annat. Denna beror alltså icke blott af men- 
niskans allmänna natur, som visserligen blir oförändrad, utan äf- 
ven, och väsentligen, af statens och tidens fordringar, som stän- 
digt omvexla. Derför kan det ej gifvas någon stående kodex for 
undervisningen, lika sä litet som det kan gifvas en lagbok for 
alla tider eller en regeringsform för alla stater. I allt, som är 
andeligt, eger menskligheten inga stereotyper; originalupplagorna 
af mensklig förträfflighet tryckas alltjämt med rörliga stilar. Men 
just genom den enformighet, som åtföljer elementarundervisningen, 
äfventyrar man der lättast att krystaliiseras i de antagna formerna 
och derigenom förlora den lifgifvande anden. Det är med under- 
visningsverken som med menniskokroppen: dödskylan röjer sig 
först i extremiteterna. Uppfostran bör betraktas som en konst- 
när, ty han öfvar en fri konst och, i sanning, den högsta och 
ädlaste af alla. Att sjelf tänka deröfver, att göra sig reda för 
dess syfte, att med fördomsfritt sinne pröfva de förändringar, som 
tiden föreslår, detta är lärarens ära, detta är den rätta, den evigt 
beståndande skolordningen. 

Den rätta metoden förutsätter först och främst ett klart be- 
grepp om uppfostrans väsende och syfte. Uppfostran i allmänhet 
år utvecklingen af de menskliga anlagen. Inskränker den sig till 
utveckling af kunskapsanlagen, så kallas den undervisning. Skall 
kunskapsanlaget utvecklas, så måste det först och främst väckas 
och sporras, att det icke insomnar eUer rör sig för långsamt. 
Men «llt anlag är i sig sjelft tomt och obestämdt. Derför måste 
ett innehåll gifvas åt det samma, det bör bibnngas ämnen att 
öfva sig på; och detta är undervisning i sin egentligaste mening: 
att undervisa är att visa fram det, som skall fattas. Härigenom 
bestämmes äfven förhållandet emellan lärarens och lärjungens 
verksamhet. Till lärjungen hör icke blott anlaget, utan äfven 
sjelfva uppfattandet; ty ingen verklig kunskap växer, som stenarna, 
anorganiskt, genom yttre tillsättning (per appositionem eatemam), 
utan den växer organiskt, som blommor och djur, derigenom att 
den assimilerar näringssafterna. Till läraren åter hör det gifna 
anlagets väckelse och riktning samt framställandet af ämnen för 
dess utöfning. Läraren skall således egentligen utstaka och jämna 
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vägen, men lärjungen måste sjelf gå den, ingalunda bäras som en 
ofårdig. Handledning är nödvändig i början; men småningom 
blir lärarens åtgärd allt mer och mer blott regulativ, han blir 
som styret på skeppet, som ej har annat att göra än att vända 
det så, att himmelens vindar må falla rakt in i de spända seglen 
och drifva det fram öfver böljorna till sitt mål. Men skall lä- 
raren kunna väcka barnets anlag och ge depi sin riktning, så 
måste htCn förut eftertänka, hvad ordning naturen sjelf följer till 
deras utveckling. Skall han kunna bestämma läroämnena, så 
måste det ske i öfverensstämmelse med de krafter, som i barn- 
åldern äro verl^samma. All kunskap börjar hos menniskan med 
det konkreta och öfvergår derifrån till det abstrakta. Detta bör 
derför äfven vara skolans gång, och dess grundsats den, att man 
i allt bör börja med det enskilda och derifrån uppstiga till det 
allmänna. Det är ett länge erkändt fel i vårt skolsystem, att 
det ej gjort tillbörligt afseende härpå. Vid sitt första inträde i 
skolan möttes gossen af icke blott främmande, utan äfven fiendt- 
liga makter: katekesen, grammatikan Qch räknetaflan. Den först- 
nämnda innehåller en reflcxionskunskap, vida öfverstigande hans 
fattningsgåfva; den andra är en abstraktion af ett språk, hvaraf 
han ännu ej känner det ringaste; den tredje visar honom förhål- 
landen, som han i denna abstrakta form ej kan tänka sig. Emel- 
lertid tvingades han att på en gång intaga detta; men han kunde 
ej smälta det, derför gick det, som det kom, utan att qvarlemna 
någon näringssaft. På detta sätt fullproppades och öfverlastades 
minnet, men begreppet satt och hungrade. Heligionsundervisning, 
språklära och aritmetik höra visserligen, också i min tanke, till 
elementarskolan, men i en annan ordning och under andra former. 

De förmögenheter, som utvecklas under bamåren och således 
böra bestämma läroämnena i elementarskolan, synas mig väsent- 
ligen vara: 1. åskådningsförmågan, 2. språkförmågan, 3. sinnet 
för det underbara, 4. religionssinnet. 

1. Åskådningsförmågan lemnas i allmänhet obegagnad vid 
första undervisningen, hvilket är orätt i dubbelt hänseende. Först 
derför, att ingen betraktar så gerna, så innerligt, så skarpt som 
barnet, och icke kan h^ fått en sådan drift förgäfves; för det an- 
dra, att åskådningsförmågan, rätt begagnad såsom uppfostrings- 
element, ligger till grund både för naturläran och för matematiken. 
I förra afseendet, eller hvad naturläran angår, så vore önskligt, 
att den gamla idén om en orhis pictrn åter upplifvades, likväl 
under en mer utbildad form: på det sätt nämligen, att väggarna 
i hvarje lärosal voro behängda med illuminerade af bildningar af 
de märkvärdigaste naturföremål, vetenskapligt ordnade. Till en 
början borde barnet blott betrakta dem och skulle, till följd af 
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sin naturdrift^ inom kort bli hemmastadt ibland dem. Sedermera 
leddes dess uppmärksamhet efter hand på den vetenskapliga klassi- 
iikationen, namn och egenskaper inhämtades småningom, och den 
egentliga vetenskapliga undervisningen kunde då både börjas ti- 
digare och utsträckas längre. Hvad åter åskådningsförmågan så- 
som grund för matematiken angår, så består den dels af åskådnings- 
öfning, dels af åskådnings- eller hufvudräkning. Askådnings-öfnin- 
gen utvecklar den del af intuitionsförmågan, som uppfattar stor- 
heter och afstånd. En sådan öfning har Pestalozzi förträffligt 
utfört, och tätt till hans metod och som fortsättning deraf sluter 
sig den nya franska ^med konturteckningar. Härigenom finge bar- 
net praktisk kännedom af de allmänna matematiska begreppen, 
linie, yta, vinkel, figur; och geometrien börjades, som dtfn bör, 
ifrån barndomen konkret, innan den öfverginge till vetenskaplig 
abstraktion. Efter nuvarande system börjas geometrien både för 
tidigt och för sent: för tidigt, emedan lärjungen, hutu länge den 
ock uppstjutes, alltid kommer oförberedd in i abstraktionen; för 
sent, emedan den både kunnat och bort förberedas och börjas 
tidigare. Hvad åter räkning angår, så måste väl livar och en 
erkänna, att det sätt, hvarpå den läres i skolorna, är onaturligt: 
det är blott minnesverk, i stället för konkret intuition. Erfaren- 
heten visar också, att de, som ej lärt räkna efter vanliga metoden, 
t. ex. fruntimmer och allmoge, ofta säkrare, lättare och enklare i 
hufvudet upplösa aritmetiska problemer än den, som i flera år 
genomgått räknekursema i skolan. I detta hänseeiide är äfven 
Pestalozzis anvisning, upptageri i lancasterska metoden, oöfver- 
träfflig och borde införas både i folkskolan och den lärda. Först 
sedan barnet fått klar insigt af talförhållanden och deras särskilda 
evolutioner, borde , sifferräkningen börjas. Såsom den nu drifves, 
saknar den allt både intuitivt och vetenskapligt substrat och glöm- 
mes lättare, än den läres, liksom allt, som läres utan begrepp. 

2, Språkförmågan utvecklas tidigt hos barnet, och detta är 
en osviklig anvisning, att språkundervisningen ej gerna kan börjas 
för tidigt. Ingenting lär också barnet lättare än språk, om det 
ej hindras af en falsk metod. Men i intet afseende gick den 
gamla skolan en så besynnerlig väg som i detta. Man insåg med 
rätta,, att, då frågan ej är om ett språk som läres praktiskt såsom 
modersmålet, språkundervisningen måste förenas med grammatik. 
Att l&ra grammatik efter språket och såsom ett supplement der- 
till, är en förvänd metod, emedan det föranleder en osäkerhet, 
som svårligen öfvervinnes, och den besparar ej heller någon tid, 
då ändå hvar och en vid mognare år är tvungen att liksom på 
egen hand uppfinna sin grammatik, med vida mer både möda 
och tidspillan än annars. Metoder derför^ som antingen utesluta 
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grammatiken eller uppskjuta den tills språket är lärdt, t. ex. nu 
senast den bamiltonska, äro ensidiga och förkastliga. Men äfvenså 
ensidig och förkastlig är den metod, som fordom varit bruklig, 
att lägga grammatiken hel och hållen jöre språkstudium och så- 
lunda åtskilja hvad naturen förenat. All isolerad grammatik, den 
må komma före eller efter den egentliga språkundervisningen, är 
onaturlig. Språkläran bör åtfölja språket, liksom tanken åtföljer 
ordet. Med det första paradigma, som barnet läste, borde det 
äfven genast börja att explicera, men nämligen endast hvad det 
efter sin kunskapsgrad kunde analysera och redovisa. På detta 
sätt borde först det allmänna, sedermera det speciela, så väl af 
formläran som syntaxen, inhämtas, alltid med fortlöpande explika- 
tion. * Härigenom foidelades det grammatikaliska studium på en 
större yta, i stället för att med hela sin abstrakta tyngd h vila på 
de lägsta klasserna, och lärjungen bereddes till kursivläsning, som 
är all språkundervisnings egentliga syfte. Jag har med nöje sett, 
att man i härvarande skola söker närma sig denna n\etod; men 
skall den fullständigt kunna utöfvas, så fordras ett annat system 
af läroböcker, utarbetade efter denna åsigt, hvilket väl i allt fall, 
äfven af andra orsaker, förr eller senare blir nödvändigt. Afsigten 
med all språkundervisning kan fomuftigtvis icke vara någon annan 
än att lära med säkerhet förstå språket. Härtill är granjmatik 
nödvändig, men som medel, ingalunda som ändamål. Behandlas 
grammatik som ändamål, så uppkommer filologi, en speciel veten- 
skap, som tillhörer akademien och språkforskaren, men icke ele- 
mentarläroverket, der den är äfvenså främmande som juridik och. 
medicin. Hvad åter angår frågan om hvilka språk som böra läras 
i elementarskolan, så är det min öfvertygelse,-att de klassiska 
böra intaga första rummet, ty dem förutan är, i min tanke, icke 
blott ingen lärd, utan äfven ingen fullständig mensklig bildning 
möjlig. Jag fäster dervid intet annat vilkor, än att de behandlas 
som verkliga bildningsmedel, således ej fordra annan eller vid- 
lyftigare grammatik än den, som är nödvändig för att kunna om- 
fatta klassiska literaturen, följaktligen ej utsträckas till filologiska 
specialiteter och kuriositeter, som tillkomma den egentliga lin- 
gvisten. Men äfvenså öfvertygad är jag, att för närvarande också 
de lefvande språken, åtminstone franska och tyska, höra till skolan, 
böra föredragas tidigare, än nu sker, eller, med andra ord, att de 
alldeles onyttiga apologistierna böra förlaggas inom lärdomsskolan ; 
ty staten bör i sin tjenst, åtminstone på de vigtigare platserna, 
ej emottaga någon obildad; och obildad eller åtminstone ofull- 
ständigt bildad är en hvar, som i ungdomen ej inhämtat, jämte 
de klassiska språken, äfven de förnämsta och brukligaste lefvande. 
Handel och näringar, hvarpå apologistierna äro beräknade, äro 
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enskilda angelägenheter, h vartill man bör bildas genom enskild 
undervisning. 

Till grammatiken hör såsom integrerande del icke blott pro- 
sodien, utan äfven metriken. Språkkunskapen, då den hunnit till 
kursivläsning, bör i synnerhet öfva sig på språkets klassiska lite- 
ratur, som vanligtvis består af poesi och vältalighet; och här, som 
annorstädes, bör början ske med modersmålet. Genom bägge be- 
redes öfvergången till vitter och stylistisk bildning. Afvenså är 
genom allmän språklära öfvergången nzfturlig till logik och teo- 
retisk filosofi. Så väl det estetiska som det filosofiska äro vigtiga 
bildningselementer; men af flera skäl, som här blefve for vidlyftigt 
att utveckla, kunna de vid elementarläroverken ej behandlas an- 
norlunda än som episoder. 

3. Sinnet för det underbara eller intresset för sagan är ka- 
rakteristiskt for bamaåldem, och vi påminna oss ännu alla, huru 
äfventyren, förtäljda i barnkammaren, fäste vår uppmärksamhet 
och intogo hela vår själ. Det samma gäller äfven om historiens 
individer, nationerna, så länge de befinna sig i barnåldern: en 
period, som oftast inträffar med den ridderliga epoken af natio- 
nens utveckling, eller hjeltelifvet, och någon gång är förenad med 
hög estetisk utbildning. Hos grekerna t. ex. är Homerus en po- 
etisk, Herodotus en historisk saga; och likväl är den ene hjelte- - 
sångens, den andre historiens fader. Sagan är den enda natur- 
liga form, hvarunder barnet till en början kan fatta historien. 
Derefter kommer den mindre underbara, men ännu konkreta for- 
men, biografien. Derifrån först är öfvergången naturlig till stats- 
historien, den gamla och nya. Den egentliga pragmatismen, sådan 
den är utbildad hos Thucydides eller Livius eller Gibbon eller 
Johannes Miiller, ligger utom elementarläroverkens gränser. Efter 
denna åsigt borde de historiska lärokurserna vara utarbetade. De 
torra, konungalängder, som skryta med sin faktiska rikedom, ehuru 
de egentligen ej innehålla annat än dopattester och mortalitets- 
listor och riksdagsprotokoller, ha åstadkommit obeskrifligt mycket 
ondt i skolan, derigenom att de der qväft allt historiskt intresse, 
som annars är naturligt så väl for barnet som för ynglingen. En 
episod af historien, tjenlig for skolan, är mytologien, till sitt vä- 
sende endast gudasaga. Hvad geografien angår, så bör den egent- 
ligen ej behandlas särskildt: den är ingenting annat än historiens 
lokal och borde således alltid föredragas i förening med denna. 

4. Religionssinnet går som en guldåder genom barndomen 
ocli är kanske rikhaltigast der. Men all religion innefattar tvenne 
elementer, ett mystiskt för känslan och ett intellektuelt för för- 
ståndet, som bägge böra förenas i en högre ideel, eller fömufts- 
enhet. Ensidig utveckling af det ena leder till haitiöst och tank- 
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löst svärmeri, ensidig utveckling af det andra till tanklös och 
förstenad dogmatik: vårt tidehvarf tyckes ha funnit hemligheten 
att stundom i samma person . förena bäggedera. Hvad religions- 
känslan angår, så är den ej föremål för egentlig undervisning: 
den skall blott väckas, underhållas och ledas; men härför kunna 
egentligen inga föreskrifter meddelas, och en dylik ledning hör 
mera till barnets husliga lif än till skolan. Förståndselementet 
åter i religionen faller inom undervisningens område. Härvid 
borde man icke ha förgätit, att barnet icke har eller kan ha an- 
nat än konkreta föreställningar och att följaktligen dess, liksom 
allmogens, religion måste vara bestämdt antropomorfistisk. Gud 
är för barnet den underbare, starke, styrande fadern; men Gud 
är tillika den goda, förlåtande, uppoffrande modern, således på 
^n gång symbol af makten och kärleken. Från detta för barnet 
naturliga föreställningssätt borde religionsundervisningen' utgå och 
uppväxa helst på historisk grund, nämligen den bibliska historiens. 
Denna borde, i min tanke, till en början vara för kristendoms- 
kunskapen hvad explikationen bör vara för språkundervisningen, 
nämligen hufvudsaken; dogmen deremot borde svara emot gram- 
matiken. Sedan dogmen, såsom regel, i få och bestämda ord 
vore framstäld, borde exemplet, såsom dess konstruktion, genast 
och utförligare följa, helst i bibelns egna ordalag. På detta sätt 
inhämtades bägge på en gång och fattades troligtvis bättre. Att 
åter göra religionens sanningar till ett blott minnesverk, ett tank- 
löst munväder, förqväfver i sin rot all religionskänsla och är blindt 
oförstånd, det är mer, det är hädelse, det är en styggelse både 
för Gud och för h varje tänkande menniska. I öfrigt borde reli- 
gionsundervisningen inom elementarläroverket egentligen ej stiga 
högre än till utvidgad populär kristendomskunskap; ty mera hör 
ej till allmänna bildningen. Det vetenskapliga teologiska systemet 
är en specialkunskap, tillhörande universitetet, der den har sin 
särskilda fakultet; men då efter närvarande organisation ingenting 
väsentligt der göres för bildandet af det stånd, hvartill de fleste, 
som begagna skolan, ämna sig, blir bibehållandet af den veder- 
tagna formen nödvändigt. 

Beträffande ändtligen undervisningens organisation, eller hvad 
man i inskränktare mening kallar lärometod, så kan af grunder, 
som här ej hinna utvecklas, , frågas, om de nu brukliga slutna 
klasserna borde öppnas, flyttningen vara fri och hvarje kunskaps- 
ämne* ha sin särskilde lärare genom hela skolan, liksom från bör- 
jan varit vanligt på gymnasium. Detta yrkas af flere, och mina 
betänkligheter härvid skall jag till äfventyrs en annan gång fram- 
ställa. Men äfVen med bibehållande af det antagna systemet 
auier jag vexelundervisningen inom de lägre klasserna, och in- 
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skränkt inom tillbörliga ämnep, både nyttig och nödvändig: nyttig, 
emedan den väcker lif hos barnet, manar och bibeh&Uer uppmärk- 
samheten, som annars alltjämt inslumrar; och nödvändig, emedan 
läraren ej på annat sätt kan räcka till för ett ständigt växande 
antal af lärjungar. I de högre klasserna åter upplöser vexel- 
undervisningen sig sjelf, och monitören ersattes der af läroboken. 
Detta .hänvisar på en annan hufvudpunkt af offentliga undervis- 
ningen, den nämligen, att hon i sig sjelf, huru hon ock drifves, 
är otillräcklig och måste underhjelpas, till en början af enskild 
handledning, längre fram af enskildt studerande. På ingenting 
måste jag yrka så ifrigt som på detta; ty det är framgångens 
oumbärliga vilkor, det är skolans hjerta. Den, som ingenting lär 
utom lärosalen, den förfelar sin bestämmelse, den är och blir en 
bildningens ögontjenare. Lärosalen, helst i de högre afdelnin garna, 
bör vara en repetitioussal. Läroboken gör aldrig läraren öfver- 
flödi^; men å «ndra sidan gör ej heller läraren läroboken onödig. 
De förutsätta hvarandra, de äro vexelbegrepp, som text och noter. 
Härmed sammanhänger äfven den tanken, som allt mer och mer 
stadgar sig hos mig, att de offentliga lärostunderna äro för många 
både för lärare och lärjunge. H varken barnet eller ens ynglingen 
kan lära mera på dagen än hvad som på fyra, högst fem timmar 
kan förhöras, förklaras, utvecklas. Man invänder, att man på 
detta sätt ej hade någon säkerhet, huru tiden i öfrigt användes; 
och detta är äfven, med närvarande klass-system och deraf följande 
flyttningsmetod, riktigt. Men arbetar lärlingen, så till sägandes, 
efter beting, icke, som nu, för dagspenning, så förfaller inkastet 
af sig sjelft.- Ty derigenom infördes det enda tvång, som bör 
vara .verksamt i skolan, nämligen det moraliska tvånget. Försum- 
ligheten straffade sig då sjelf, och öfvertygelsen härom måste göra 
felet mera Scällsynt. 

Detta är nu, summariskt uttryckt, min åsigt af lärometoderna 
och elementarverkens inrättning i allmänhet. Då jag här blott 
kunnat antyda hufvuddragen, utan att ingå i detaljerna, bör jag 
ej hoppas att ha gjort mig fullt klar och tydlig för alla. Anled- 
ning att vidare utveckla dessa tankar, kanske äfven behof att för- 
svara dem^ får jag troligtvis snart. Äfven i sin närvarande ofull- 
ständighet torde dock dessa anmärkningar föranleda till efter- 
sinnande hos dem, som med allvar intressera sig för tidens srtora, 
mångfaldigt omtvistade angelägenhet. Men äfven i motsatt fall 
är det dock min ämbetspligt både att ega en öfvertygelse i dessa 
ämnen och att för mig sjelf och andra redovisa dess grunder. — 

I öfrigt tackar jag er, I lärare, för den flit, I under årets 
lopp an vänd t för ungdomen. I boren ej ångra den mödan, om I 
derigenom bereden nitiska l^^xs^x^ för församlingen, skickliga ämbets- 
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män för staten, goda medborgare för landet. Jag känner ingen 
högre jordisk belöning än öfvertygelsen att härtill hafva i sin mån 
bidragit; den öfvertygelsen adlar menniskan i grafven, om icke i 
lifvet, och bör trösta er i ert mödosamma, men tacklösa, i ert 
vigtiga, men obemärkta kall. 

I föräldrar, som till äfventyrs här aren närvarande, I märken, 
att vi ärligt och för öppna dörrar öfverlägga om edra barns, följ- 
aktligen äfven om ert eget bästa: som vi hoppas, med billig 
vördnad för det gamla, men också med billigt afseende på den 
nya tidens förändrade behof. När de tvister, som nu söndra 
tänkesätten i uppfostringens verld, en gång äro bilagda; när lagen 
stadgat de rätta grunderna och utförandet med billig frihet lemnas 
åt läraren; då hoppas vi kunna från detta rum återlemna edra 
söner åt föräldrar och åt staten, säkrare, mångsidigare, tidsenligare 
utbildade än fordom. 

Och, I unge der nere! aldrig ser jag utan rörelse en samling 
af barn; ty det är det slägtet, som skall vandra på våra grafvar 
och dömraa oss, icke blott med sina ord, utan äfven med sina ger- 
ningar. D erfor veten I väl, att vi ej kunna åsyfta något annat 
än ert bästa. Men det bästa för er ålder är lydnad och flit. 
Lydnad är barnets dygd; ty det hvarken kan eller bör ännu handla 
sjelf ständigt; det måste kärleksfullt tro på föräldrars och lärares 
högre förstånd och välmenta vilja. Af lydnad för Gud Ville Abra- 
ham offra sin käraste, sin enfödde, och derför blefvo också i honom 
alla jordens slägten välsignade. Välsignade af Gud och kära för 
menniskor blifven äfven I, om I lyden som I boren, med villigt 
förtroende, med tacksamma hjertan. Flit åter är framgångens 
moder och den svägares skygd; ty ingen klandrar den trögare 
för hans svårfattlighet, men den försumlige förebrår man till och 
med hans bättre gåfvor, emedan de berättiga till större fordringar. 
Derför förmanar jag eder framför allt att öfva edra krafter, på det 
de ej må förrostas, att begagna tiden, på det han ej måtte gå 
gagnlös förbi. Den dag kommer, då I behöfven de kunskaper, I 
här grundläggen, .det kommer en dag, då det är slut på er barn- 
doms lekar och lifvet med sitt allvar tränger in på eder och upp- 
fordrar eder till kamp. Hafven I då ej smidt er något harnesk 
af kunskap och duglighet, så masten I fly utan strid eller falla 
utan ära. Den närvarande dagen hör er till, en vårdag, full af 
sol och grönska och fogelsång; men den är tillika en arbetsdag, 
en såningsdag Tor lifstiden. Skyn derför icke arbetets möda, ty 
hvad 1 här planteren, det växer upp till skördar, som nära 
er, till lunder, som öfverskygga er, när middagssolen kommer och 
bränner er med sin hetta. Med denna önskan, med detta hopp 
hemförlofvar jag eder nu och anbefaller eder alla i dens vård, som 
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"hafyer barnen kar", den gode faderns öfver skyarna, som älskar 
deras oskuld och skyddar deras tillväxt. 

Måtte ock han leda er på er vandring, I, som i dag öfver- 
gifven vårt läroverk! Hemma sitta föräldrarna med klappande 
hjertan och längta efter posten, som skall bringa dem tidningen 
om er välgång, er framgång, er förkofran; låten dem ej längta 
forgäfves! Nog bor det vishet omkring Upsala högar, nog är det 
mycket att lära under kastanjeskuggorna på Lundagård. Hämten 
er, om I förmån, en lager derifrån, men i synnerhet något som 
en lager kan trifvas på, ett klart, ett fördomsfritt, ett tänkande 
hufvud. Sedan ligger verlden öppen för er, och I inträden deri 
med stora förhoppningar. Men icke alla förhoppningar kunna 
uppfyllas, och ingen yngling blir man, utan att ha betalt sin läro- 
penning åt erfarenheten. Längten I då tillbaka till den sten- 
bundna ooh dock kära fosterjorden, så välkomna åter till försam- 
lingen eller läroverket eller statens andra verk. Vi skola känna 
igen er, om I aren hvad I boren. När Jakob drog ut af sin 
faders hus, då brottades han under vägen med den starke och blef 
sjelf stark, men han blef äfven arbetsam och from, och derför väl- 
signade honom Israels Gud och förde honom åter med ära. Väl- 
signe den Guden äfven er bortgång och er återkomst. — Farväl! 


I Jönköpings skola. 

Juni 1827. 



^fter slutad examen bör jag börja med att lyckönska skolan 
till sin nya inspektor. Jag har vid hans utnämnande icke 
endast 'följt det vedertagna bruket, utan äfven öfvertygelsen om 
mannens drift och erfarenhet. Han har sjelf varit lärare vid detta 
undervisningsverk, känner dess behof och kan bidraga att afbjelpa 
dess brister. Han räknar endast vänner ibland skolans ämbets- 
män, som derför så mycket villigare skola följa hans råd och 
påminna sig, att han företräder eforens ställe. Han har dessutom 
tillfälle, hvilket jag hoppas han ofta begagnar, att med oafbruten 
uppmärksamhet följa undervisningens gång; ty det är blott några 
fä steg mellan templet och skolan. Ett sådant grannskap är både 
vackert och betydningsfuUt. Det är vackert, att skolhuset ligger 
pä kyrkogården, att det unga slagtet undervisas på de hädan- 
gångnes stoft, att hoppet växer på minnet. Det är äfven betydnings- 
fuUt, att ingen skiljemur söndrar plantskolorna för gudomlig och 
mensklig vishet. Det är också blott ensidighet och missförstånd. 
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som skiljer dem från hvarandra och motsätter hvad naturen förenat. 
Ty det är väl dock samma Gud som väcker, samma mennisko- 
förstånd som fattar, mBma menniskohjerta som lyftes af bägge; 
ingendera trifves för sig sjelf ell«r vinner på att vara enstaka. 
Det är en dylik söndring, som stundom g^jori bildningen ogud- 
aktig och religionsläraren obildad, tvärt emot bägges bestämmelse; 
ty gudomlig sanning förutsätter dock mensklig, och mensklig sätt- 
ning har sin krona i den gudomliga. Sannerligen, ljuset är i sitt 
väsende blott ett och enahanda, kyrkan är en lärosal och läro- 
salen en kyrka; den, som går ur templet in i skolan, han har 
ännu ej öfverskridit det heliga området, han befinner sig ännu 
på vigd jord. 

Härvarande läroverk, liksom alla andra elementarskolor i riket, 
sysselsätter sig väsentligen med de gamla språken, och under- 
visningen häruti upptager mera än hälften af tiden. Man klandrar 
från flera håll våra läroverk i detta hänseende och påstår i syn- 
nerhet, att framstegen icke svara mot den tid, som användes. 
Det klappar ett oroligt hjerta i denna tidens bröst, och former, 
som utan anmärkning egt bestånd i århundraden, dömmas och 
fördömmas nu af den förstkommande, stundom med, stundom utan 
skäl, men oftast utan det lugn, som är sanningens vanliga följesla- 
gare, liksom utan den erfarenhet, som bör leda all jiröfning. Några 
anmärkningar om språkstudier i skolorna torde derför ej vara olämp- 
liga hvarken för tillfället eller för tiden. 

Hvad är språk i afseende på menniskobildningen? Först och 
främst dess nödvändiga vilkor, för det andra dess säkraste mätare. 
Först dess vilkor; ty utan språkförmåga skulle menniskan vara 
djur, det gifves egentligen intet menskligt begrepp utan ord; 
språket är det uttalade förståndet. Grekerna nytjade också samma 
■ uttryck for att beteckna ord och förstånd. Hvad man klart be- 
griper kan man alltid uttrycka, och tvärt om hänvisar allfmörker 
i uttrycket på en motsvarande dunkelhet i begreppet. Häraf 
följer, att egentligen all menniskobildning, så vida man dermed 
förstår utveckling af begrepp, är omöjlig utan språket. Men häraf 
följer tillika, att hela étt folks bildning, vanligtvis äfven dess 
lynne, alla dess själs anletsdrag afpräglas i språket; och ehuru 
hvarje språk, åtminstone h varje språkstam, liar ett eget och ur- 
sprungligt skaplynne, så förändras dock detta småningom efter de 
olika förändringarna af dess framskridande eller tillbakagående 
odling. Härigenom är språket, i sitt hela betraktadt, den natur- 
ligaste och osvikligaste mätaren på folkets bildning, eller, rättare, 
den är folkets lefvande bildningshistoria. Af dessa skäl måste 
väl också vara klart, att elementarundervisningen hvarken kan 
dUer bör inskränkas till blott så kallade realkunskaper, utan {ttt 
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äfven språkstudier, och i synnerhet dessa, icke blott forsvara, utan 
äfven fordra sin plats i den förberedande bildning, som lärdoma- 
skolorna åsyfta. 

Språkstudier äro bildande på tyå satt: for barnet genom gram- 
matik, for ynglingen genom Hteratar. Grammatiken är utan tvif- 
vel, såsom tankeöfning betraktad, ett af de väsentligaste bildnings- 
medel i barndomen. Genom etymologiska analyser vänjer sig det 
unga sinnet att upplösa icke blott ord, utan äfven med det samma 
begrepp; och genom den syntaktiska sammansättningen öfvas det 
att hopbinda det söndrade och enskilda till ett logiskt helt. Man 
kan anse grammatik for ett slags logik konstruerad i ord, liksom^ 
geometrien for en logik konstruerad i linier: det är följaktlfgen 
ett slags logisk kurs, som genomgås under dessa studier, hvilkas 
afsigt således ingalunda ensamt är att Öfva minnet, utan äfven 
omdöraesgåfvan, eller att blott och bart inlära likgiltiga ordformer, 
utan äfven att skärpa tankekraften, derigenom att hon uppfattar 
deras skiftande betydelser. Egentligen har väl hvarje barn genom- 
gått en sådan logisk kurs, när det lärde modersmålet; men det 
skedde då utan klart medvetande af regeln. Grammatiken upp- 
lyser den trakt, som blifvit genomvandrad i mörkret, och ordnar 
dess dunkla föremål i särskilda och bestämda grupper. Språkläran 
är i detta afseende en repetition, men en bildande, emedan hon 
reder begreppet och stärker så väl abstraktions- som kombinations- 
gåfvan. I denna mening innebära språkstudier sitt eget ändamål 
vid elementarundervisningen; äfvenså for filologen, som gör språ- 
ket sjelft till föremål för forskning. Men for öfrigt äro de medel 
och åsyfta 'instrumentalkunskaper, nödvändiga for att fatta språkets 
literatur. Den bildande kraften hos denna beror på dess halt, 
dess omfång, dess märkvärdighet. Ar den t. ex., som den klas- 
siska, utmärkt genom idéernas klarhet, genom framställningens 
osminkade skönhet, genom det lugn, som är styrkans och säker- 
hetens vanliga följeslagare, genom en storartad enkelliet, utan 
Härd och grannlåt; förer den ynglingen in i en verld full af klar- 
het och kraft, bland mensklighetens härlige, bland Olympens arf- 
vingar: skulle icke ett sådant umgänge vara bildande for det unga 
sinnet? Skulle intet af den klassiska forntidens frisinnade ande, 
af dess reda och bestämdhet, dess skönhetskänsla och sinnesstyrka 
öfvergå på den beundrande lärjungen? De store gamle voro dock 
for flere ibland oss vår ungdoms husgudar; hafva vi förgätit, hvad 
vi äro dem skyldige? Vi lefva under andra förhållanden än de, 
tidens bildning har tagit en annan, i många fall en motsatt rikt- 
ning; religion, statsförfattning, tänkesätt, seder äro förändrade; 
men så fast äro många af deras verk anlagda, så enkelt och lätt 
utförda^ så skönt afrundade, att menskligheten ännu efter årtusen- 
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den speglar i dem sin ädlaste och sannaste bild. D erfor verka 
de icke blott på ungdomen, utan mannen återvänder äfven vid 
mognare år med glädje till de stora mästarne. Eller hvem är 
den, som, om han kan, icke gerna lefver om igen en idyll med 

' den gamle Homerus eller ett hjeltelif med Plutarkus? Hvem 
lyssnar ej villigt* för andra, kanske för tionde, gången till en ser- 
mon af diktens öfverhofpredikant, af den visaste bland skalder, 
den sokratiske Horatius? Eller också stiga vi ner på djupet med 
Tacitus och tänka de bottenlösa, de centnersvigtiga, de verlds- 
omfattande romare tankarna. Att förbereda möjligheten af detta 
och öppna tempelportarna till forntidens helgedomar, detta är i 
sanäing ett värdigt mål för skolläraren; och om det uppnås, då 
är hans möda icke förspild för menskligheten. 

Men tyvärr uppnås det nu mera sällan eller ofullständigt. 
Man märker, påstås det, inga eller blott omogna frukter af de 
beprisade klassiska studierna. De fleste hemföra endast afsmaken 
derför från läroverken; sedan förhören häri vid högskolan äro slu- 
tade, öppnas sällan en romersk eller grekisk författare; och ämbets- 
mannen, stundom till och med vetenskapsmannen sjelf, betraktar 
dessa studier som ett onyttigt gräl och påminner sig dem endast 
som en öfverstånden barnsjukdom. Hvaraf kommer detta? Or- 
sakerna kunna vara flerahanda. Undervisningsmetoden kan vara 
felaktig, för löslig och ogrammatikallsk, hvilket i allmänhet för- 
sinkar framstegen, i stället för att påskynda dem; eller också, 
genom en motsatt ytterlighet, för ensidigt grammatikalisk, med 
riktning till det kritiska i otid, hvaraf följden är den, att yng- 
lingen tappar intresset och förfelar det egentligen lifgifvande af 
de gamles anda, för att studera språk-anatomi på deras lik. Gre- 
kiska och romerska literaturerna äro ej heller numera de enda 
klassiska. Kolonierna hafva i vissa hänseenden växt öfver moder- 
landet, liksom de i andra blifvit och förblifva efter. Emellertid 
är deltagandet förspridt och derigenom försvagadt. Tidens syfte 
är dessutom mindre ideelt än fordom, vetenskapen sjelf har vändt 
sig utåt mot det reela. Alla dessa orsaj^er bidraga otvifvelaktigt, 
hvar och en i sin mån, att göra klassiska bildningen mera likgiltig 
och ofruktbar. Men hvad som säkerligen mest och väsentligast 
bidrager dertill, är den omständigheten, att de klassiska studierna 
afbrytas just på den punkt, der deras egentliga bildningskraft skulle 
börja att verka. Ty ingenting bildar, som ej förut väckt lust och 

, deltagande. Men huru skulle en författare väcka deltagande, som 
måste läsas med ordboken i hand, der språkets svårigheter upp- 
tager hela uppmärksamheten, der man biter sig ömtänd på skalet, 
innan man ännu hunnit till kärnan? Fördes åter klassiska språk- 
studierna derhän^ att ynglingen läste Sofokles med samma lätthet. 
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som han sedermera läser Schiller, Aristofanes som Moliére, Tacitus 
som Gibbon: då skulle det visa sig, om icke äfven de gamla 
mästarue förmådde draga bonom inom sin trollkrets, fästa honom 
der och dymedelst bilda, det vill säga utveckla, öfva, stärka hans 
ädlaste anlag. Men nu sår man med möda och omsorg; säden 
går opp och växer; men när midsommar kommer, dä vill man 
afberga henne och förundrar sig öfver, att hon ger förvissnadt strå 
i stället för korn och kärna. 

Dock — för sådana förlängda språkstudier har vår brådskande 
ungdom icke tid. Allmänna tänkesättet är också, att de snarare 
borde förkortas eller till och med helt och hållet afskaffas. "De 
gamla språken" — säger man — "äro döda och numera att betrakta 
endast som antiqviteter. Den tid är länge se'n förbi, då vetenskapen 
begagnade sig endast af dem; ett nytt, friskt, lefvande språkslägte 
har växt upp bredvid dem, har växt öfver dem, vetenskap och konst, 
hela den europeiska bildningen talar öfverallt sitt eget modersmål. 
De rikhaltiga malmådrorna i forntidens grufvor äro länge se'n 
uttömda, de ädla metallerna långt för detta utmyntade, ompräglade 
och ingångna i den allmänna bildningens rörelsekapital: dej, men 
icke i de förlagda schakten, måste vi hädanefter söka dem. Språk- 
kunskaper äro visserligen nödvändiga för all lärd uppfostran, 
äfvenså nödvändiga som blommor för botaniken; men man stude- 
rar den bäst på de lefvande ängarna och endast i nödfall på 
planscher och i herbarier. Vi lemna klassikerna sin ära; vi neka 
ej, att de talat skönt, men till sin tid, för sina förhållanden, efter 
sin bildning. Om hvad som rör oss, om dagens kraf kunna de 
icke tala; ty deras tungor äro stoft, och hvarje tid har sin egen 
angelägenhet. • D erfor är det icke de gamla, utan de nya och 
lefvande språken, som företrädesvis böra drifvas vid elementar- 
skolorna." — 

Så lyda dagens röster. Låtom oss se, hvad de innebära! 
' Elementarläroverket är eif förberedande anstalt för allmän 
bildning, derom äro alla ense. Det skiljer sig derigenom från 
specialskolorna, som omfatta det enskilda, vare sig i vetenskapligt 
eller blott praktiskt afseende. Dylika vetenskapliga specialskolor 
äro fakulteterna vid universitetet, med undantag af den filosofiska, 
som är enr fortsättning af elementarläroverket i större skala. Prak- 
tiska specialskolor äro de, som åsyfta ett särskildt yrke eller fär- 
dighet, t. ex. krigsyrket, merendels äfven de ytterst hvilande på 
vetenskapliga grunder. Till den allmänna bildning, som är ele- 
mentarläroverkets ändamål, hörer, som redan ar visadt, äfven språk- 
kunskap. Men skall bildningen blifva verkligen allmän och full- 
ständig, så kan intet af de språk uteslutas, hvari menniskoslägtet, 

£. Tegnérs scmU skrifter, II. ° 
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fordom eller nu, till någon betydligare del nedlagt vetenskapens 
och konstens skatter. Qäller nu detta icke om Greklands eller Eoms 
språk? Nekar man, att de folkslagen stodo högt, i många fall 
högre än vi, i odling, att deras minnen utgöra verldshistoriens 
ena, kanske bättre halfdel, att de äro äfven vår nuvarande bild- 
nings stamfäder? Den, som är främmande i deras verld, är åt- 
minstone ofullständigt bildad, hans bildning är enögd; men främ- 
mande blir der hvar och en, som ej känner deras språk, e^^ kan 
umgås med de store döde. Klassisk språkkunskap är derför en 
väsentlig faktor i den allmänna menniskobildning, som elementar- 
läroverket åsyftar; men den är numera icke den enda. Ty att 
moderna språken såsom bildningsmedel äfven måste läras, kan 
icke af någon fördomsfri man bestridas. Undervisning deri hör 
alltså till elementarläroverket; men månne derför till elementar- 
skolan? Jag tviflar. Att i barndomen sammanblanda flera språk, 
helst af så olika byggnad som de gamla och nya, medför vanligt- 
vis den följd, att intetdera läres med den grundlighet och besked, 
som vederbör. Latin och grekiska äro också ett vida fastare och 
i många afseenden lämpligare underlag för språkundervisningen 
än tyska eller franska. Att uppskjuta latin till tionde eller äfven 
tolfte året, skulle otvifvelaktigt leda till ännu ytligare och ofull- 
komligare kunskaper häri än de nu vanliga. Beremot kan en 
yngling, som vanligtvis vid femton års ålder lemnar skolan och 
inträder på gymnasium, under de tre år, han der tillbringar, lätte- 
ligen inhämta elementerna af två eller tre moderna språk, synner- 
ligast om undervisningen häruti något utvidgades. Kännedom af 
dessa språks literatur hör icke till gymnasium, utan till akademien,'^ 
der en lärostol derför borde finnas. Endast modersmålets gram- 
matik hör till skolan, såsom i synnerhet lämplig att derpå inlära 
den grammatikaliska terminologien; men den behöfver ingalunda 
att föredragas vidlyftigt och bör ej upptaga mera än en eller två 
timmar i veckan, och detta endast i de lägsta klasserna. 

Om således klassiska språken med rätta sitta i orubbadt bo 
inom skolan, så kan likväl fråga uppstå om ordningen för deras 
lärande. De, som yrka, att man borde begjmna med grekiskan, 
ha i sanning flera talande skäl för sig. Öfvergången från grekiska 
till latin är vida naturligare än tvärt om. Grekiska literaturen 
är rikare pch sjelfständigare och förhåller sig i flera fall till den 
romerska som originalet till. efterbildningen. Språket är böjligare, 
mera välljudande och för uttrycket af abstraktioner långt finare ut- 
bildadt än latin. Genom sin sammansättningsförmåga eger det 
tillgångar ojämförligt större än romarens. Sjelfva dess språk- 
byggnad är i grammatiskt hänseende mera bestämd. Men pä 
andra sidan ligger latin oas historiskt närmare, det är bryggaui 
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som sammanbincler den' antika och moderna bildningen, det är 
stamordet^ icke blott till Europas skönaste språk, utan äfven i 
många afseenden till bela dess odling; det var en lång tid veten- 
skapernas, konstens, ja sjelfva politikens modersmål och det all- 
männa meddelningsmedlet inom lärda verlden. Sjelfva den fasta 
oböjligheten af dess språkformer kan sägas verka stärkande, som 
ett stålbad, på det unga sinnet. Jag skulle derför tveka att lemna 
det blott andra rummet vid språkundervisningen i skolan. — 

Se vi slutligen på lärosättet vid språkundervisningen, sä visa 
sig härvid tvenne alldeles motsatta metoder, som ej ha något 
annat gemensamt än oriktigheten. Den ena består deruti, att bar- 
net lär ingen grammatik, den andra att det ej lär annat än iso^ 
lerad grammatik under de första skolåren. Den förstnämnda >me- 
toden, som man i våra dagar prisar från flera håll, är endast 
naturlig och användbar vid språk, som läras praktiskt i barndomen, 
t. ex. modersmålet. Det ständiga behofvet att uttrycka sig, bar- 
nets minnesgodhet och språkförmåga, som minskas med åren, och 
framför allt den konstruktion af ordet, som vinnes genom upp- 
visande af dess motsvarande föremål och derigenom fäster uttrycket 
icke blott för örat, utan äfven, så till sägandes, for ögat: allt 
detta ger åt den praktiska språkundervisningen en helt annan både 
fart och riktning. En sådan guvernant-metod kan dock icke an- 
vändas i skolan, helst vid de klassiska språken; och äfven om 
den kunde, är det min tanke, att den ej borde. Ty först och 
främst förlorades derigenom allt det formelt bildande, redande, 
ordnande, som för barnet ligger i grammatikalstudierna; och för 
det andra förlorades äfven just hvad man söker vinna, nämligen 
tid. Bristen på fast grammatikalisk underbyggnad föranleder nöd- 
vändigt ett vacklande, en osäkerhet i språket, som sedermera en- 
dast med svårighet öfvervinnes; och af detta skäl blir hvar och 
en nödsakad att slutligen sjelf och på egen hand uppgöra sin 
språklära, med mer både möda och tidspillan, än han annars be- 
höft. — Den motsatta metoden åter förlägger grammatiken helt 
och hållet afsöndrad framför språket. Den intages på förhand och 
liksom förskottsvis. När Napoleon återstälde katolska ritualen i 
Frankrike, sade han de rysliga orden: Det år religionens vaccin; 
och i samma mening skulle kunna sägas, att nyssnämnda metod 
snarare blir ett preservativ mot språkets lärande än ett hjelpmedel 
dertill, och väcker afsky och tröghet i stället- för lust och ifver 
hos barnet. På detta sätt läste man fordomdags i Skolorna en 
vidlyftig och illa redigerad språklära utantill, från början och till 
slut, liksom man ännu läser katekesen, merendels utan begrepp 
och följaktligen äfven utan nytta. Hvad skulle man säga om en 
lärare, som lät sina lärjungar läsa tcoremer och bevis i Euklides 
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utantill det ena året, för att det andra bibringa dem konstruktio- 
nen på taflan? Men ungefär det samma gör man ju, då man 
söndrar språklära från språktydning; ty regeln är för barnet den 
abstrakta satsen, teoremet; språket i sitt sammanhang är dess 
åskådliga konstruktion. Min mening härmed är ingalunda den, 
att genom en tidigare börjad tydning något skulle afprutas på 
strängheten och grundligheten af den grammatiska redovisningen. 
Det är tvärt om- min öfvertygelse, att vid elementarundervisningen, 
åtminstone i gamla språken, intet steg bör tagas framåt utan klart 
medvetande af dess riktighet, ingen ordform släppas, innan han 
är utredd, intet talesätt, innan dess grund och regel är insedd. 
Att häruti visa eftergift eller vilja bespara barnet den nödvändiga 
mödan att med säkerhet inlära elementerna, är en oförståndig 
klemighet, som hamnar sig sjelf; ty derigenom hindras all fram- 
tida säkerhet i kunskap, och, hvad som är ännu vigtigare, det 
unga sinnet vänjes från början till slarf och halfhet, till oreda och 
håglöshet, minnet tappar sin hålltång, tanken sin spänstighet, och 
lynnet sjelft sin fasthet och kärna. D erfor böra form och regel 
icke blott inpräglas, utan de böra tatueras in i det unga sinnet, 
så att de sitta qvar för lifstiden. Men detta ändamål vinnes, i 
min tanke, bäst och säkrast derigenom, att man så tidigt som 
möjligt, och för att förtaga' dess bitterhet, förenar grammatik med 
språktydning, så att den förstnämnda icke utan all användning 
m«d hela sin abstrakta tyngd trycker hårdast på de spädaste åren. 
Så snart derför gossen inlärt någon del af formläran, t. ex. deklina- 
tionerna, borde han genast begynna att tyda ett stycke i den der- 
efter inrättade läroboken, med sträng analys af h varje form, som 
han inlärt. På samma sätt genomginges i första lärokursen efter 
hand grammatikens etymologiska del, nämligen det allmännaste 
och oumbärligaste deraf Afvikelser och undantag fordrade en 
särskild kurs, alltid med fortgående explikatiou. Efter samma 
grunder inlärdes sedan syntaxen, först de allmänna reglerna, seder- 
mera och i särskild kurs de specielare. Hufvudsaken härvid 
blefve, att lärokursen för explikatiou vore så inrättad, att man 
deri funne icke blott regelns bekräftelse och användande, utan 
äfven ej funne allt för mycket, som ej deraf kunde förklaras. Se- 
dan på detta sätt det tekniska med full säkerhet är inlärdt i de 
lägre klasserna, tydes i de högre en författare i sammanhang, 
hvarvid uppmärksamheten fästes icke blott på det grammatikaliska, 
utan äfven och efter hand på uttryckets klassiska renhet. Till 
högre afdelningarna hör äfven prosodi, så väl grekisk som latinsk, 
samt det allmännaste af metriken; icke för att skrifva grekisk och 
latinsl^ vers i skolan, men dels för att stadga accentuationen, dels 
äfven för att framdeles kunna fatta väsendet af en episk period 
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eller en lyrisk strof. I allmänhet kan anmärkas, att klassiska 
studier numera snarare åsyfta att fullständigt fatta de gamles 
skönheter än att eftergöra dem i deras egna former. I vår tid 
författas föga på latin, och nästan uteslutande vid akademierna. 
Af denna anledning skulle det tyckas, som klassiska studierna 
egentligen borde riktas derhän, att man lärde sig med säkerhet 
förstå de gamle. Detta är visserligen också ^ hufvudsaken; ty 
klassikernas väsentliga bildningskraft måste sökas i deras literatur, 
fullständigt fattad. Men härtill fordras mera än man i allmänhet 
tyckes föreställa sig. Utan grundlig grammatikalisk, prosodisk, 
metrisk kunskap läser man dem ej med säkerhet; utan sinne för 
det klassiska i uttrycket läser man dem ej med nöje. De gamle 
voro ett poetiskt slägte. Formen intar hos dem en vigtigare plats 
än hos oss. Derför anser jag de vanliga latinska stilöfningarna 
inom skolan för nödvändiga och skulle önska, att de, som fordom- 
dags, äfven utsträcktes till grekiskan. Deras ändamål är endast 
en praktisk öfning af de inlärda reglerna. På gymnasium, och 
synnerligast vid akademien, bör anspråket sträckas högre, icke 
blott till språkets renhet, utan äfven till det klara, enkla och 
storartade i sammansättningens anda, som utmärker de gamle 
mästarne. Man skrifver numera och talar latin, icke derför att 
det egentligen behöfves, utan derför att säkraste kontrollen på ett 
språks kännedom är förmågan att med säkerhet uttrycka sig deri. 
Det är egentligen en garanti som åsyftas, mera än en färdighet. — 
Hvad som här blifvit anfördt om metoden är ingen nyhet. Tvärt 
om har hvarje tänkande skollärare redan länge sökt att närma sig 
den. Men skall den fullkomligt kunna införas, så fordras en ny 
följd af läroböcker för gamla språken, genetiskt utarbetade: ett 
svårt problem och som fordrar mycken både tid och erfarenhet 
att lösa. Men lösas måste det, så framt vi ännu skola kunna 
upprätthålla klassiska språkstudierna i skolan, rättfärdiga dem i 
allmänna - tänkesättet och derigenom rädda forntiden undan den 
närvarande, som vill förtränga henne. Det nya verkar öfverallt 
med lefvande kraft och frodas af sig sjelft; men skall det gamla 
bestå, det vill säga, förtjenar det att bestå, så måste det omhägnas 
och vårdas med omsorg. — 


Det är egentligen till eder, I skolans lärare, som jag stält 
dessa anmärkningar. De kunna åtminstone tjena er såsom en an- 
ledning att sjelfve tänka öfver ämnet, och detta anser jag för 
bufvudsakligt. Den store Goethe säger någorstädes till en konstnär: 
Du öfvar blick, du öfvar hand, 
så öfva äfven ditt förstånd ett grandi 
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Uppfostraren är också en konstnär, och en af de vigtigaste; men 
genom den enformighet, som i synnerhet åtföljer elementarunder- 
visningen, äfventyrar man lätt att stelna och mekaniseras i de 
antagna formerna. När mekanism inträder i ett sådant yrke, då 
växer dödkött i den lefvande organismen, och vetenskap och konst 
öfvergår till handtverk. På ingen ting måste jag derför så ifrigt 
yrka som derpå,' att läraren sjelf gör sig klar reda för undervis- 
ningens syfte och omfång, för metodens tjenlighet eller otjenlig- 
het, jämförd med hans egen erfarenhet, och i allmänhet förvärfvar 
sig en röst vid den urtima riksdag, som tidehvarfvet nu allestädes 
håller öfver uppfostringsangelägenheterna. Från alla håll tränger 
tiden in på oss med ofta motsatta fordringar, omöjliga att förena; 
och hvarje tänkande lärare bör inse grunden, h varför det ena an- 
tages, när det andra afvisas. 

I unge, föräldrars och lärares hopp! Mitt hjerta röres, då 
jag ser er församlade, ifrån ynglingen, som redan börjar drömma 
om ära och bedrifter, ända ned till den tvåfotade primula veris, 
den sorglösa åttaåringen, som ej har något högre bekymmer än 
sin lexa. Ty när jag ser en samling af barn, då ser jag ju äfven 
med det samma ett tillkommande tidehvnrf, som står beslöjadt 
framför mig; men nar det en gång kastar tillbaka sin slöja, då 
äro vi icke mera till, våra hjertan äro stoft, och hvad vi tänkt 
och verkat, det är blott en skuggbild i minnet, blott ett eko ur 
det förflutna. I aren det slägte, som skall aflösa oss, skall vittna 
för eller mot oss, när vi gått till hvila. Hvem vet, hvad krafter 
som slumra inom er, hvad öden som förestå er, hvad godt eller 
ondt I kommen att stifta i verlden? Emellertid märken I, att vi 
här öfverlägga om säkraste vägen att befordra ert bästa; men alla 
våra öfverläggningar äro fåfänga, om I ej sjelfva understödjen oss. 
Ert verkliga bästa är i er egen hand; förspillen det icke, ty det 
återvänder ej mera! Befordren våra afsigter med er, hvar och en 
som hän kan, med olika förmåga, men med allvarlig vilja; ty 
hvad menniskan rätt allvarligt vill, det kan hon merendels. Vil- 
jan är menniskans högsta kraft, den kraften är i sig sjelf nog, 
hon står fadder åt lyckan. Större delen af er går bort för att 
snart återkomma. Välkomna åter, en hel sommar mognare än nu 
i kunskap. Sommardagarna äro långa i Norden, och den gamle 
vishetsguden, solen, går sent till sängs och stiger tidigt upp för 
att lysa de vetgiriga unga. Låten honom ej finna er sofvande, 
utan skina från morgon till qväll på ett vaket, ett flitigt, ett 
sträfsamt slägte I Farväl! 
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[et är, som förflutit^ sedan jag sist talade från detta ställe, 
borde franUor andra vara vigtigt för svenska läroverket. Åt- 
minstone har under intet annat så mycket blifvit tänkt, taladt och 
skrifvet öfver denna nationens angelägenhet. Hvad följderna 
deraf kunna blifva, måste framtiden afgöra. Ty liksom all upp- 
fostran är ett förskott för ett tillkommande, så är äfven hvarje 
uppfostringslära, till och med hvarje mer eller mindre betydlig 
förändring i det antagna systemet, stäld under framtidens dom. 
Mänskliga naturen är väl öfverallt i sina grunddrag den samma, 
och utom detta vore inga allmänna grunder för uppfostran möjliga. 
Men på andra sidan verka äfven både yttre och inre orsaker till 
en skiljaktighet, som intet slags uppfostran kan förekomma. Ut- 
ifrån verka religionen och staten, ofta mäktigare än skolan, och 
sederna, som äro den lagstiftande makten i bildningens rike, och 
tidsanden, som är själens luftstreck. Inifrån verkar den oändliga 
mångfalden af lärjungens olika anlag och af lärarens gåfvor och 
personlighet. Genom sådana förhållanden måste naturligtvis upp- 
komma skiljaktigheter, dem intet uppfostringssystem kan beräkna. 
Naturen i allmänhet, den inre så väl som den yttre, har en 
oändlighet af former. Samma blomma får olika färg och skapnad 
i olika jordmån; och samma behandling, som utvecklar och lifvar 
den enes snille, förstenar den andres enfaldighet. Menn iskosjälen 
ar en kroklinie, hvars eqvation ännu ej är funnen och som ej 
läter binda sig i någon formel. Vi böra derför ej fordra allt af 
uppfostran allena. Men det gifves äfven en särskild omständighet, 
som gör, att vi i detta afseende, böra ännu mer inskränka våra 
anspråk. Den offentliga uppfostran har uppvuxit ur den enskilda, 
liksom i en högre skala staten uppvuxit ur familj elifvet. På samma 
sätt, som nu staten måste verka i massa och ej kan nedstiga till 
enskildheter, dem han öfverlemnar åt hvarje särskild husfader, så 
kan ej heller den offentliga uppfostran, som behandlar ett större 
antal, sträcka samma omvårdnad som föräldrahuset till hvarje sär- 
skild lärjunge. Det gifves dessutom väsentliga elementer af upp- 
fostran, som skolan endast ofullständigt kan utbilda, dels derför 
att de af naturen äro förlagda inom ett annat område, dels äfven 
derför att de alltjämt växande läroämnena upptaga all tid, som 
läraren kan använda. Härigenom har skolan väsentligen måst in- 
^l^Tänka sig att utbilda en ^nd^ klass af de menskliga förmögen- 
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heterna, nämligen kunskaps-anlagen. I stället för uppfostrings- 
anstalt, som omfattar det hela af mensklig bildning i alla dess 
riktningar, bar lion hnfvudsakligen måst öfvergå till blott under- 
visning. Låtom oss söka att närmare utyeckla detta. — 

Elementarläroverket i sitt närvarande skick ibland oss upp- 
tager vanligtvis menniskan från åttonde till adertonde året och 
derutöfver; en betydlig del af ett menniskolif, och säkerligen den 
mest bildsamma och i detta afseende vigtigaste af alla. Under 
denna tid utvecklas, riktas, bildas, ehuru i olika mån, alla mensk- 
liga anlag. Om vi blaäd dessa först betrakta religionskänslan, 
så kan skolan egentligen derpå endast verka vilkorligt. All känsla, 
af hvad beskaffenhet som helst, är något helt och hållet inre, hon 
föreställer intet föremål, hon förhåller sig till kunskap som tonen 
förhåller sig till ordet. Derför kan hon ej heller bibringas genom 
andra eller i egentlig mening läras ; hon kan endast väckas, näras 
och ledas. I religionen är visserligen det ena elementet dogma- 
tiskt och grundadt på begrepp: detta kan skolan inprägla i min- 
net och äfven göra klart för förståndet. Det är lärarens pligt att 
söka ge denna dogmatiska undervisning en form, hvarigenom hon 
äfven kan bli frtiktbärande för hjertat. Härigenom bidrager han 
i sin mån att väcka eller utveckla det vida väsentligare elementet 
i all religion, dess egentliga lifsprincip, som är sjelfva den inre, 
barnsliga, förtröstansfulla känslan af det gudbmliga. Men den 
egentligaste och verksammaste tidpunkten för en sådan väckelse 
inträffar' före skoltiden. Ingen ålder i menniskolifvet är så rik 
på religionskänsla som den spädaste. I åskan fruktar barnet den 
okände, den starke hämnaren; och i sommarvärmen älskar det, 
högre än vi, den gode Guden, som klär marken grön och fyller 
den luftiga lekstugan med blommor; det känner, bättre än vi, att 
Gud bor i det sakta vädret. I den mån, som begreppet upp- 
klarnar, förbleknar vanligtvis känslan; änglarna bo synbarare i 
morgonrodnaden än i solen. , Med ett ord, himmelriket hör bar- 
nen till, och derför tillhör äfven den religiösa uppfostran först 
och väsentligast föräldrarna. Barnet fattar bäst Guds makt och 
rättvisa, när fadern. Guds kärlek och omvårdnad, när modern talar 
derom; ty dessa äro sjelfva de närmaste och naturligaste sinne- 
bilderna af bägge. Skolan förutsätter derför med rätta religions- 
känslan både väckt och i sina grunddrag utvecklad. Är detta 
försummadt, så kommer merendels den offentliga uppfostran for 
sent att ersätta det. Har barnet ej på moderns knä lärt sig känna 
hvad bönen är, sä blir vanligtvis det begrepp, som i skolan in- 
hämtas härom, för hela lifstiden en död kunskap. I korthet, det 
egentligen lifgif vande, fruktbärande och väsentliga i all religions- 
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bildning är af naturen förlagdt i en helt annan skola än den 
offentliga. — 

Förhållandet är, ehuru af andra orsaker, det samma vid frågan 
om utbildningen af de moraliska anlagen. Skolan har härvid 
allt for många och mäktiga medarbetare för att i detta afseende 
ensam kunna ikläda sig ansvaret. Der äro de yttre omgifningarna, 
som verka pä moraliska bildningen, liksom väderlelfen verkar på 
årsväxten. Der är efterdömet, hvars inflytande förhåller sig till 
lärans som kroppen till skuggan. Der äro de mångfaldiga, obe- 
stämbara forhållanden, hvari barnet eller ynglingen försättes utom 
lärosalen, der hän knappast tillbringar en åttondedel af årets tim- 
mar. Mot allt detta kan skolan ej sätta annat än lärarens tillsyn 
och disciplinen. Men disciplinen är ej egentligen något moraliskt 
bildningsmedel, utan en strafflag, och afser mera den yttre hand- 
lingen - än det inre tänkesättet; och lärarens tillsyn är delad på 
för många för att kunna följa en hvar. 

Under sådana omständigheter är det hufvudsakligen endast 
de tntellehtuela krafterna, hvilkas utbildning är förbehållen läro- 
verket. Genom sjelfva sitt namn tillkännager detta sin bestäm- 
melse att lära, det vill säga att bibringa kunskap, och kan egent- 
ligen ej ansvara for något annat. Men härigenom förlägges också 
en ganska väsentlig del af menniskobildningen utom skolan; och 
det är derför icke genom något fel i skolans organisation, utan 
genom sakens egen natur, som offentliga uppfostran är i sig sjelf 
något ofullständigt, som utom sig måste söka sin nödvändiga 
fyllnad. Men en sådan fyllnad kan ej sökas annorstädes än i den 
enskilda uppfostran. Om vi i anledning häraf betrakta förhållan- 
det mellan enskild och offentlig uppfostran, så är till en början 
klart, att den förstnämnda är den ursprungliga och naturliga. 
Naturen har sjelf anförtrott barnets första fysiska vård åt modern. 
Afvenså tillhör henne första väckelsen och riktningen af religions- 
känslan. Det moraliska sinnet åter uppfostrar fadern väsentligen, 
genom efterdöme och förmaning. Hvad den egentliga undervis- 
ningen angår, så är den fÖr det mesta praktisk. Praktiskt lär 
sig barnet språket, och längre fram, likaledes praktiskt, faderns 
yrke. På samma sätt bibringas äfven hvad det behöfver veta om 
naturen, om landets lagar, statsförfattning och minnen; och slut- 
ligen, for att sätta kronan på denna husbehofsbildning, inträder 
kyrkan, en offentlig anstalt, och fullbordar religionsundervisningen. 
Härmed är nu uppfostran slutad och medborgaren färdig. Hvad 
som ännu kan fattas, det lär efter hand det omgifvande lifvet och 
erfarenheten, en trogen uppfostrare, som följer med till grafven 
och först der öfverlemnar sin lärling åt den högre, den bleke 
ofverläraren med timglas och lia. En sådan, väl inskränkt men 
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dock i sin art fullständig uppfostran, om hon endast varit livad 
hon bör, utbildar, i afseende på känslan, en lefvande vördnad för 
allt det högre hos menniskan och öfver henne och, i afseende på 
förståndet, sundt modervett och rent praktiskt sinne. Härmed 
var det också nog under enklare samhällsförhållanden än de nu- 
varande; och ännu i dag far och behöfver större delen af nationen^ 
statens käriTa, det egentliga folket, ej någon annan uppfostran. 
Men samhällslifvet utvecklar eller invecklar sig allt mer och mer, 
det enkla uttränges öfver allt af det konstiga, menskligheten be- 
stiger efter hand sina höjder, vetenskap och konst växa ut i alla 
riktningar, staten sjelf blir lärd och fordrar lärdom, om icke af 
alla, åtminstone af sina ämbetsmän, som föreställa honom bland 
folket. I detta afseende räcker icke den undervisning till, som 
familjen kan gifva, och den enskilda uppfostran är derför, från 
denna sida betraktad, äfven så ofullständig som den offentliga 
från en annan. Hon måste således aulita en genom sin lärdom 
högre inrättning; och offentlig uppfostran inträder alltså här, väl 
såsom något vikarierande, såsom en fortsättning och fullkomning 
af den enskilda, men tillika försätter hon barnet i en helt aiinan 
och främmande krets. Hos de gamle var det enskilda icke sön- 
dradt från det offentliga genom en så skarp gränslinie som nu, 
det låg med rötterna vida mer i dagen, det var så till sägandes 
flyttadt under öppen himmel, hela forntidens lif var icke blott 
enklare, utan äfven, om jag så får uttrycka mig, mera af ett stycke 
än de nyares. Öfvergången var derför mindre märkbar och, till 
följd häraf, offentlig uppfostran mindre skarpt skild från enskild 
än nu. För närvarande äro dessa i flera afseenden hvarandras 
bestämda motsats. Ser man på ämnet, så uppfostrar familjen vä- 
sentligen religions- och sedekänslan, skolan deremot väsentligen 
kunskapsanlagen. Ser man på lärosättet, . så bildar familjen prak- 
tiskt, skolan teoretiskt. Ser man shitHgen på ändamålet, så ger 
fajmiljen den uppfostran, som är nödvändig för alla, i samhälls- 
lifvets enklaste förhållanden; skolan åter derutöfver äfven den, 
som staten måste fordra, dels af sina ämbetsmän, dels äfven i all- 
mänhet af hvarje medborgare i den högre bildningskrets, hyilken 
föreställes af staten sjelf, såsom mensklighetens högsta upp- 
fostringsanstalt. 

I den mån, som uppfostran utträder ur familjelifvet, försattes 
hon äfven i ett konstladt förhållande; ty det naturligaste vore 
tvifvels utan, att hon aldrig lemnade föräldrahuset. Men allt 
konstladt bär inom sig en dunkel längtan tillbaka till sitt ursprung, 
till det naturliga. Att en dylik känsla verkligen mer eller min- 
dre röjer sig i våra skolsystemer, bevisas af flera omständigheter. 
Det är t. ex. bekant^ hvilkei^ betydande plats läroboken {öx wv 
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varande upptar vid alla läroverk och hur hon dagligen inkräktar 
mer och mer på den muntliga undervisningens område. Men läro- 
boken är ju i sig sjelf ej annat än en huslärare. Samma ursprung 
och syfte ha äfven de vid ilera offentliga skolor vanliga privat- 
lärare, tagna bland ungdomen sjelf. Lärofriheten, som flere yrka 
inom skolan, betyder väsentligen ingenting annat än att föräldrarna, 
efter enskildt godtycke, skulle få bestämma läroämnena inom en 
offentlig undervisningsanstalt. Sjelfva den så mycket omtvistade 
vexelmetoden kan sägas åsyfta en återgång till det enskilda läro- 
sättet derigenom, att den vill återställa ett naturligare förhållande 
mellan antalet af lärare och lärjungar. Med ett ord, man vill 
öfverallt privatisera dei offentliga; och det torde finnas få antagna 
eller yrkade förändringar inom skolan, som ej hänvisa på en ön- 
skan att i offentliga uppfostran upptaga så mycket af den en- 
skildas elementer, som möjligtvis kan förenas med dess karakter 
af offentlighet. — 

Af hvad här blifvit antydt följer i min tanke, att all upp- 
fostran, betraktad såsom ett helt, fordrar tvenne lika väsentliga 
beståndsdelar, familjen och skolan. Familjen är oumbärlig, icke 
blott för den första, i många afseenden vigtiga bildning, som före- 
går skoltiden (hvilket förstås af sig sjelft), utan äfven sedermera, 
och är inom sitt område mera verksam än all annan skola. Fa- 
miljen är uppfostrans hjerta, men skolan är dess hufvud och kan 
ej heller umbäras. För folket må kyrkan vara den rätta, kanske 
den enda nödvändiga skolan; men de andre kunna ej bildas utan 
en lärdare undervisningsanstalt. Väsentligaste uppgiften för all 
offentlig uppfostran måste derför vara den att, så vidt sig göra 
låter, förena familjen och skolan. Då nu en sådan förening aldrig 
kan bli fullständig, emedan familjen ej kan upptagas i skolan, så 
återstår ingen annan utväg än den att få familjen inom skolan 
representerad fullständigare än som hittills varit möjligt. De flera 
försök, som härtill blifvit gjorda, både inom och utom vårt fädernes- 
land, genom kontubemier och dylika inrättningar, for att närmare 
föreställa föräldrahuset och dess noggrannare omvårdnad, äro alla 
underkastade stora svårigheter. En undersökning härom skulle 
emellertid blifva allt för vidlyftig för tillfället och må till äfven- 
tyrs en annan gång fresta mina åhörares tålamod. — 




Det berättas om Alexander, nämligen den store, att när man 
frågade honom, hvarfor han underkastade sig alla besvärligheterna 
af persiska fälttåget, då svarade han, att han ville eröfra solens 
länder, på det athenienserna måtte tala om honom. I lärare! 
Pe^ 9oi)a bildar och upplyser de unga, han ejröfrar, äfven han, af 
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solens länder; och om atbenienserna ej tala derom, talar dock 
stämman i hans eget bröst och medvetandet att i sin män hafva 
verkat till ljusets seger. Sällan lär detta läroverk till högskolorna 
kunnat afsända .så många ynglingar med i allmänhet så fullgoda 
grundkunskaper. Jag har med glädje förnummit, att flere ibland 
dem genom egen flit och under lärarnes handledning betydligen 
utvidgat sin lärokurs; och detta är, när det rätt fattas, det för- 
nämsta vilkoret för all högre framgång vid hvilket läroverk som 
helst. Ty undervisningens hemlighet består öfverallt deruti, att 
man lägger lärjungens krafter till lärarens och tilltror de unga 
att äfven på egen hand lära något. För barnet är lexan nog, ty 
det bör ej växa för fort, och själen behöfver stadgas, liksom krop- 
pen. De bättre begåfvade ibland dem flnna sin uppmuntran genom 
lärarens bifall och den kortare tid de använda för att genomgå 
sina stadier. Men ynglingl&n är redan en fullbildad natur, och 
på honom växa vingarna hastigt, om han är ämnad att få några; 
och för de vinglösa gifvas olyckligtvis inga flygmaskiner. Der- 
för bör han väl släppas lös, men hans utflygt ledas och bevakas. 
Ty det lösliga, det förspridda, det halfva vetandet gagnar ingen: 
kunskapens säkerhet är i allmänhet mera värd än dess omfång: 
multunif non multa var de gamles visa regel. Den är dubbelt 
användbar i vår vidtkringgripande tid, men kan äfven der miss- 
brukas. Lycklig skattar jag derför den lärare, som kan utvidga 
kunskapens yta, utan att dess djup derför förminskas; och i detta 
afseende lyckönskar jag flere ibland er till den dimission, vi i dag 
anställa. — 

Jag bör slutligen äfven säga ett ord till eder, I ynglingar, 
som i dag lemnen oss för att söka en högre undervisning. Det 
är visserligen alltid vid edra år en fördel att vinna tillfälle till 
högre bildning; men det är icke egentligen derför, som jag skattar 
er lyckliga. Ty kunskapens träd skjuter sin krona högre än alla 
läroverk; och om dess gyllene frukter ej mogna inom ert eget 
bröst, sannerligen, I söken dem förgäfves utom er. Men lyckliga 
skattar jag er derför, att lifvet, som I tron, ligger framför er som 
rännbanan i Olympia, befolkad af gudastoder och omgifven af 
lager och oliver. Lyckliga skattar jag er i synnerhet derför, att 
I till den banan ej medfören annat än den lätta sommardrägten 
af edra egna bekymmer. Men den drägten kan blifva tung nog 
med åren, och derför förmanar jag er att förstärka ert sinne med 
det enda, som ger verklig styrka, med kunskap och dygd. Om 
I till äfventyrs medfören ett hedrande vitsord härifrån, så före- 
ställen er icke, att I derför aren fullärde; ty fullärd är menniskan 
egentligen aldrig förr än — i döden. Den menskliga kunskapens 
tempel är större, är härligare än Salomos; och I stan ännu^ för 
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det mesta, i hedningarnas förgärd. Jag varnar er för den half- 
gån^na mångkunnighet, som är dagens lösen. Tron mig, all kraft 
är stark i den mån som hon sammantränges; hon förslappas, allt 
som hon utvidgas och sprides från sin medelpunkt. Aspen sträeker 
sina rötter vidt omkring, men hon lägger dem alla i jordytan; 
och derfbr är hon också trädet med den lösa stammen, med de 
darrande bladen. Men eken tränger tillsammans sin rot och skju- 
ter henne rakt ner i djupet: derför slår äfven ett mäktigt hjerta 
i hennes friska barm, hennes grenar gripa modigt mot himmelen, 
och hon brottas med stormen i århundraden, innan hon faller. 
Vare er detta en bild af menniskobildningen! Der gro många 
vattenskott på kunskapens träd; men jag har icke hört, att det 
är dessa, som bära de hesperiska frukterna i sanning eller dikt 
eller handling. Om derför Gud gifvit er en gåfva, så tagen vara 
derpå, utvecklen den, sammanträngen hela ert väsende deruti. En 
hvar är icke en högt begåfvad, och det är väl, att icke så är; 
men en gåfva har Gud förunnat oss alla, och det är gåfvan af 
tankenjs reda och viljans fasthet och uppsåtets ära. Samlen I er 
kraft att utbilda den gåfvan, då är det godas Gud med eder, på 
Lundagård eller vid Upsala högar. Då må lärdomen bli olika, 
men läroverken hafva ej arbetat förgäfves, de ha räddat ert lifs 
bestämmelse. I aren då välkomna i statens tjenst, och välkomna 
äfven tillbaka i den kyrkas tjenst, som upptagit er barndom, i det 
läroverks tjenst, som bildat er ungdom. Den Högste lede eder 
dit utan vank och villa! Farväl! 

Farväl, äfven I andra, äldre och yngre, och I små i synner- 
het, hvilkas åsyn alltid fröjdar mitt hjerta! Gån hem och leken 
i föräldrahuseta skugga. Men leken icke blott, utan arbeten äfven! 
I aren välkomna åter; men dagen för er återkomst är en pröfnings- 
dag. Helsen derför de hemmavarande och sägen dem, att de ej 
må störa er; ty tiden hör icke er till, utan' hon hör till ljusets 
(xud, i hvars tjenst I inträdt. Måtte den Guden lysa och leda 
och bevara er! Farväl! 


I Jönköpings äkola. 

Juni 1830. 


|ffentliga angelägenheter i hufvudstaden hafva tvenne gånger å 
rad förhindrat mig att vara närvarande vid dimissi&nsexamen 
härstädes; och tre år äro således förflutna, sedan jag senast talade 
från detta ställe. Tre år äro en betydlig tid i menniskolifvet i 
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allmänhet; men ännu betydligare äro de för ungdomen, för skolan. 
Ty det ar med skolan som med våren: hvad man sår på en dag, 
växer i hundrade och derutöfver; det växer egentligen icke en 
somtaar, utan ett menniskolif igenom. Tre år! Huru mycket godt 
eller ondt har ej på denna tid kunnat grundläggas, huru många 
anlag utbildas eller insöfvas, huru mången böjlig vilja förädlas 
eller förderfvas! Jag önskar och hoppas till det godas gifvare, att 
dessa år icke måtte vara fåfängt använda, att de frön, som de 
nedlagt här, måtte i sinom tid blomma upp och mogna och bära 
frukt i kunskap, i forädling, i välsignelse. 

Den tid, jag omnämnt, har emellertid, äfven utom skolan, 
icke varit overksam i afseende på läroverken. Ofver hela deras 
inrättning, läroämnen, föredragningssätt och prof har mycket blif- 
vit taladt och rådplägadt och skrifvet. Om likväl följderna af 
denna öfverläggning ej blifvit sådana som man väntat, om hvarken 
det gamlas eller det nyas vänner der funnit hvad de önskat, så 
kommer detta dels deraf, att de rådplägandes antal var för stort, 
h vilket alltid leder till tvister; dels, och i synnerhet, af den 
grundsats, som följes vid dylika tillfällen i valet af ledamöter. 
När nämligen åsigterna, som i en sådan fråga är vanligt, äro de- 
lade, ja ofta motsatta, så tror man sig göra rätt åt bägge der- 
igenom, att man kallar ungefärligen lika många af bägges be- 
kännare. Mot ett Ja insätter man derför alltid ett nej, i hopp 
att det ena svärdet skall hålla det andra i skidan. Härigenom 
neutraliseras de bägge motsatta krafterna, det hela får en diagonal 
riktning i stället för en vinkelrät, och ett system af jämkningar 
uppkommer, som blott då kan vara riktigt, när man förutsätter, 
att bägge de motsatta äro oriktiga. Följden blir, »att ingendera 
är nöjd med det halfgjorda arbetet, emedan ingendera deri igen- 
känner sina idéer oförändrade. Det hela fordrar i sanning ännu 
mycken pröfning; ty man extemporerar ej svaret på frågor, som 
skulle bestämma bildningens gång för århundraden; och det är 
bättre, om man tills vidare bibehåller det gamla, äfven om det 
skulle vara föråldradt, än att på höft här och der införa enstaka 
nyheter, som ej sluta jämnt intill det andra, ej passa in i det hela 
och som derför kanske snart finge afskafifas. Det är således med 
fullt skäl hufvudfrågan ännu på högre ort hvilar oafgjord. — 

Bland de flera frågor, som vid nyssnämnda tillfälle söndrade 
tänkesätten, var frågan om den så kallade läro/riheten en bland 
de vigtigare; ty den skulle, om den som allmän grundsats antogea, 
bryta sönder hela den nu bestående skolformen och hänger dess- 
utom mer eller mindre tillsammans med de flesta väsentliga far- 
ändringar, som blifvit yrkade. Hos flere, som ansågo väsentliga 
reformer nödvändiga, voro dock tänkesätten i denna fråga delade* 
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En ocli annan anmärkning i detta ämne torde derfor ej kunna 
anses för olämplig. 

Med lårofrihet forstår man rättigheten for lärjungen eller 
hans målsman att, bland de ämnen som i skolan föredragas, välja 
hyilket och huru mänga han behagar, med -uraktlåtande af de of- 
riga. En sådan frihet, som redan från början varit öiiig vid aka- 
demierna, tyckes vid första påseendet äfven vara både naturlig 
och biUig och nyttig. Naturlig; ty naturen har genom de mycket 
olika gåfvor, den meddelar, och genom fallenheten för något sär- 
skildt lemnat en omisskännelig anvisning på hvad studier hvar 
och en framför andra bör drifva. En dylik fallenhet röjer sig 
midt i skoltvånget; ty ingenting är vanligare än olika framsteg 
i olika ämnen hos samma lärling; och hade en sådan fått an- 
vända den tid, han forspilt på afinat, odelad till hvad han har 
lust för, så synes troligt, att han skulle gått vida längre och ht- 
bildat till fÖrträflFlighet anlag, som nu hämmas på halfva vägen. 
Billig tyckes också en sådan frihet vara; ty ingen ting kan i sig 
sjelf vara obilligare, än att man tvingas att lära hvad man ej vill 
veta, hvad man derfor lärer med olust och håglöshet, hvad man 
följaktligen ock snart glömmer. Nyttig tyckes också en sådan 
frihet vara, så väl for läraren, som derigenom besparades den otack- 
samma mödan att så på hälleberget, som i synnerhet for lärjungen 
sjelf, hvilken finge fritt och* obehindradt utbilda sina anlag i den 
riktning, dit de ursprungligen varit ämnade, men hvarifrån närings- 
safterna nu afledas och förspridas på särskilda håll. Det skulle, 
tycker man, härigenom komma ett nytt lif i skolan, det skulle gå 
en friskare anda genom de qvalmiga lärosalarna, vi skulle fä lef- 
vande plantskolor, som trifdes och grönskade, i stället for de 
klippta häckarna, som nu i sorglig enformighet förtvina. Ar icke 
offentlig uppfostran ytterst och väsentligast grundad på den en- 
skilda, som är och blir den ursprungliga, den naturliga? Har 
hon icke framgått derur, liksom staten sjelf framgått ur familje- 
lifvet? Och vid den enskilda undervisningen sättes ju aldrig en 
sådan lärofrihet i fråga. Barnet lär antingen hvad det har gifven 
fallenhet för eller hvad fadern anser nyttigt och nödvändigt for 
dess blif vande bestämmelse; med det öfriga förspilles ej tiden. 
Så, säger man, borde det äfven vara i skolan; ty afsigten med 
aJl uppfostran är, påstår man, icke att förbereda en jämn medel- 
måtta i allt, utan det öfverträfTande, der dess frön finnas; icke 
att utveckla det allmänna till samtagen forsvarlighet, utan det 
individuQla och öfvervägande till fullkomlighet. 

Med dessa och dylika skäl yrkar man lärofriheten såsom den 
enda lifgifvande principen for undervisningen och medlet till sko- 
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lans pånyttfödelse. Yid ett närmare betraktande möta likväl bär- 
vid flera betänkligheter, af bvilka jag i korthet vill framställa 
några. Ar 'det verkligen uppfostrans högsta och rätta ändamål 
att i allt ge fart åt det individuela och lemna det allmänna och 
gemensamma åt sitt öde? Jag tviflar. Menniskokroppen utbildas 
på det sätt, att alla dess ledamöter växa lika och i öfverens- 
stämmelse med hvarandra, efter den typus, naturen utstakat för en 
hvar af dem. Växer deremot en ledamot ut på de andras be- 
kostnad, så är det sjukdom och blir vanskaplighet. Skulle icke 
lagarna för menniskosjälens utbildning vara de samma? Utvecklas 
från barndomen någon af dess krafter ensidigt, så blifva de andra 
efter, och då uppkommer ett inre lyte: den jämna växten är sjä- 
lens, liksom kroppens, helsa. Det stora problemet for uppfostran 
är väl derför icke särskild, utan allmän och samtidig utveckling, 
icke ensidighet, utan harmoni x hon skall ej drifva den eller den 
gr^en att blomma i förtid, utan hon skall vårda roten så, att 
näringssafterna fördelas lika åt alla håll: Försummas detta, så 
kan väl grenen till en tid skjuta upp och pråla i yppig drifhus- 
fägring; m^^n när hösten kommer, bär han inga frukter, och nästa 
vårsol finner honom forvissnad, en naken och gagnlös risqvist. 
Så går det äfven med de menskliga anlagen, när något enskildt 
af dem genom retningsmedel drifves till brådmognad. Jag har 
känt ynglingar, ja barn, som förvånade genom en tidig utveckling 
af någon särskild förmögenhet; men de höUo icke hvad de lofvade, 
och den beundrade gossen blef en obetydlig, en alldaglig man. 
Med ett ord: all enstaka utbildning i barndomen är eller leder 
till missbildning. Ty barnet skall gå jämfota; hoppar det på ett 
ben, så hinner det ej målet. Det enskilda har ingen annan fast 
grund att växa och trifvas på än det gemensamma; alla mensk- 
liga anlag bära och sammanhålla och understödja hvarandra; och 
just på det att det enskilda och individuela en gång må kunna 
skjuta upp i härlighet, bör det Öfriga ej lemnas utan vård och 
odling. — Hvad som gäller om naturanlag, gäller äfven om stu- J 
dier, helst om elementarstudier. Alla kunskaper, åtminstone de 
som läras i skolan, äro beslägtade och fläta på mångfaldigt sätt 
sina grenar i hvarandra. Således äro språklära och matematik 
egentligen logik, ehuru med olika konstruktionssätt. Geografi är 
historiens lokal, historien en rörlig geografi. Derför kan ingen 
utaf dem försummas, utan att den andra lider och knytes i väx- 
ten. Jag nekar ingalunda, att en hvar bör framför annat studera 
det, hvartill han känner sig kallad; men han bör icke göra det 
oberedd, icke okunnig i allt annat. Det gifves en cyklus af all- 
mänt förberedande, allmänt bildande kunskaper. Jag påstår icke, 
att den i våra skolor är fullkomlig, är hvad den borde vara; men 
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så mycket säkrare är, att ingen grad deraf kan öfverspringas utan 
förfång för det hela. Man förvexlar ofta kunskap med bildning 
och förvrider derigenom hela uppfostringsfrågan. Kunskaper äro 
visserligen nödvändiga för bildningen, såsom dess ämne och före- 
mål; men vidsträckta kunskaper kunna likväl vara förenade med 
mycken råhet, äfvensom på andra sidan inskränktare insigter kunna 
bestå med den högsta bildning. Bildning förhåller sig till ve- 
tande, som kroppens vighet och styrka till dess omfång och tyngd, 
hvilka ej alltid anotsvara hvarandra. Bildade äro vi derför icke 
i den mån vi äro lärde, utan i den mån som en sjelfständig, 
genomgripande, inom sig sjelf sluten och öfverensstämmande ut- 
veckling af menniskans ädlaste anlag gått för sig inom oss. En 
sådan bildning kallades fordom humanistisk och förtjenar ännu 
sitt namn, om hon rätt och fullständigt bibringas. Skolan åsyftar 
en sådan, nämligen elementerna dertill. Det samma åsyftar gym- 
nasium, sjelf va den så kallade filosofiska graden åsyftar väsentligen 
det samma. Först sedan denna elementarbildning är fullkomligt 
afslutad, utan alla luckor och undantag, kan och bör ynglingen 
öfverlemna sig åt det studium, hvarför han känner mest böjelse 
och fallenhet; ty han har då, hvad han saknar i skolan, någon 
fast grund att stå på, han kan, åtminstone till någon del, öfverse 
det hela, den inre driften har hos honom klarnat till medvetande, 
och han behöfver ej välja blindt. Ingen kan bli mästare i allt; 
men for att kunna blifva det i något, är äfven nödvändigt att 
man sett sig omkring i hvarjehanda; liksom fältherren under- 
söker, icke blott valplatsen, der han vill segra, utan äfveu dess 
grannskap. 

Efter dessa grundsatser, dem tillfället för närvarande ej tillåter 
att närmare utveckla, synes det mig afgjordt, att den ifrågavarande 
lärofriheten skulle bli skadlig för skolan. Det gifves ingen frihet, 
som ej kan missbrukas; och det är mera än troligt, att detta 
skulle inträffa med lärofriheten. Beror valet af läroämnen på 
gossen, så skyr han af naturdrift allt hvad som är mödosamt, 
huru väsentligt, huru oumbärligt det ock må vara. Han söker 
lek äfven i skolan; och man kan ej begära, att han skall inse, 
det en af skolans högsta bestämmelser är just den att vänja honom 
ifrån lek till allvar och- arbete. Beror det åter på föräldrarna 
(som väl skulle vara meningen), så äro de ej få ibland dem, för 
hvilka ingen kan göra begripligt, att deras söner behöfva lära nå- 
got annat än hvad som omedelbarligen kan föras till torgs och 
afyttras, mot en fullmakt till lön eller åtminstone till löntur. 
Man kan ej göra dem begripligt, att den offentliga uppfostran 
skall bilda något annat än ämnessvenner till ett ämbete, som skall 
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bedrifvas som ett annat näringsfång, med vissa, något konstigare 
handgrepp, och derför också med högre rang och bättre inkomster. 
Hvad blifver följden af detta for läroverket, för ungdomen, for 
samhE^llet? Jag vill sä^a det i korthet: en skola utan enhet, en 
kunskap utan sammanhang, en mekaniserad stat utan inre orga- 
nisk lifskraft; och vi skulle vara nödsakade att hvarje år härifrån 
skicka en ännu brokigare, ännu omognare skara än hittills. — 

Det är vidare lätt att inse, h vilka läroämnen det i synnerhet 
skulle blifva, som pä detta vis komme att åsidosättas. De klas- 
siska språken skulle otvifvelaktigt blifva de, som de fieste undan- 
drogo sig; ty deras nytta kan' man minst af allt inse, Ji vilket 
anses for ett tillräckligt skäl att alldeles förneka den. Jag har 
vid ett annat tillfälle på detta ställe yttrat min mening i denna 
fråga. Jag har sökt visa, att kännedom af klassiska språken hör 
åtminstone till fullständigheten af språkstudier inom skolan; att 
deras grammatik är i formelt afseende ett förträffligt bildnings- 
medel för barnet, och deras literatur likaledes för ynglingen, ehuru 
i ett annat afseende, så framt nämligen dessa studier fördes dit 
de borde. Jag förbigår grekiskan, ehuru den genom arten af sin 
språkbyggnad, sin rikedom, sin omvexling, sitt välljud och framför 
allt genom vidden och förträffligheten af sin literatur är, utan 
jämförelse, det vigtigaste af jordens tungomål. Men latin, det 
gamla, verldsbeherskande språket, det språk, hvari Coesar befalde, 
hvari Cicero talade, hvari Maro sjöng, bör det vara obekant för 
någon bildad man? Det går en omisskännelig romersk åder genom 
vetenskap, genom konst, genom lagstiftning, i hela den nyare 
verlden. Den är märkbarare i Södern, men äfven i Norden har 
den inträngt. Ingen örn har flugit så vida som den romerska; 
den mäktiga anden på de sju kullarna herskar ännu ur grafven, 
han går igen som prokonsul i tankens, i sedernas, i hela 
menniskobildningens eröfrade provinser. Låt vara, att de fleste 
stanna på halfva vägen och drifva dessa studier föga öfver den 
elementarkunskap, som inhämtas i ungdomen; månne just denna 
elementarkunskap, med hela sitt gi'ammatikaliska system, är fåfängt 
för de unga, eller den tid förlorad, som derpå användes? Om 
hvad sålunda läres äfven icke har någon nytta utom skolan, så 
har det dock en ganska bestämd inom* den samma. Ty hvad är 
skolans mening? Hvad skall barnet lära? Allahanda, utan tvifvel, 
i afseende på ämnet; men ämnet sjelft är icke hufvudsaken. 
Hufvudsaken är, att barnet märker, det lektiden är förbi och 
arbetsdagarna inne. Hufvudsaken är, att det lösa sinnet stadgar 
sig, derigenom att det bindes till regel, till ordning, till tukt; 
att själens tänder, som klia, få något helsosamt att bita på, att 
d9 svällande krafterna sysselsättas^ öfvas^ stärkas. Hufvadsaken 
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ttiecl ett ord är, att barnet lär sig att lära, H Varför gå de unga 
på gymnastiken? Icke för att stärka högra armen eller venstra, 
eller knä eller fot, Utan för att stärka muskelkraften i allmänhet, 
för att vid alla tillfällen ega herraväldet öfver sina egna lemmar. 
Och af samma skäl går man ju äfven i skolan för att stärka sjä- 
lens muskelkraft och kunna använda den, der det behöfves. Skulle 
det verkligen ej vara af någon nytta, att minnet öfvas, att be- 
greppet redes, att omdömeskraften skarpes, att språket förklaras, 
språket, som är tankens mandomsannammelse, som är förnuftets 
inkarnation bland alla jordens slägten? Men just detta är det ju 
som åsyftas och åtminstone till någon del vinnes genom den sä 
mycket klandrade, så onyttig ansedda skol grammatiken. Jag kän- 
ner ingenting lämpligare än just denna att derpå öfva barnets 
själskrafter; ty barnet har en instinkt för språk, och språkfilosofien 
är den enda vetenskap, det kan fatta, emedan den alltjämt fram- 
träder i exempel och således förer sin egen lefvande konstruktion 
med sig. Att latinska grammatiken företrädesvis blifvit vald här- 
till, kommer af tillfälliga omständigheter; all fullt utbildad och 
regelbunden grammatik kunde härtill användas. Men de döda 
språken ha häruti företräde för de lefvande, icke blott derför, att 
deras former äro afslutna och oföränderliga, utan äfven och i syn- 
nerhet derför, att deras afvikande organism lemnar anledning till 
lärorikare jämförelser. Den grekiska hade kanske varit lämpligast; 
men den latinska gör i hufvudsaken samma nytta, när den näm- 
ligen drifves med förstånd, med bifogad fortlöpande läsning af 
förfaltarne och i förening med modersmålets egen språklära, som 
är den naturliga tolken och måttstocken för all annan. 

Låtom oss derför ej förvillas af dagens röster, låtom gss ej 
blygas för namnet af en grammatikus. Det var ett aktadt namn 
i Grekland och Rom; och Nordens vidtberömde häfdatecknare, 
den store Absalons större gunstling, är adlad i minnet under 
namn af Saxo Grammaticus, Vi vilja göra full rättvisa åt den 
nuvarande odlingens organer, de lefvande språken; men vi vilja 
ej derför fördrifva de gamla gästvännerna från Hellas och Latium 
ur våra lärosalar. Vi vilja ej begagna en frihet, som härtill 
skulle bidraga, en lärofrihet, som användes för att icke lära hvad 
som dock framför annat regelbinder, sammanhåller och bildar det 
unga sinnet. — 

Det gifves slutligen äfven en annan omständighet, som talar 
emot lärofriheten. Den skulle nämligen införa ett system af 
undantag inom skolan, menliga i sina verkningar och oriktiga i 
sin grundsats. Erfarenheten har länge lärt, att fritagelser från ett 
eller flera läroämnen i allmänhet äro skadliga och nästan alltid 
förfela sin afsigt. De fritagna förblifva naturligtvis okunniga i 
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hvad de ej lära, men de hinna också sällan längre an de öfriga 
i hvad som gemensamt blifvit föredraget. Deras friämmar äro 
således förlorade timmar, och läraren kan ej ansvara för, huru de 
blifvit använda hemma. Således förminskas kunskapens omfång, 
utan att den vinner i djup eller grundlighet. — Men sådana 
undantag äro äfven, och detta är väsentligare, i sin grundsats 
felaktiga. Ty hvilket är det inre moraliska band, som samman- 
håller skolan? Otvifvelaktigt undervisningens gemensamhet, kamrat- 
skap i allt, äfven i läroämnen. Den, som är undantagen i något, 
blir alltid mer eller mindre främmande för de öfriga, han har ett 
intresse mindre än de att bevaka, en omsorg mindre att bära, en 
framgång mindre att hoppas. Skolan är en stat i smått, grundad 
på fullkomlig jämlikhet, liksom sällskapet på ett skepp eller vid 
en helsobrunn. Den, som der söndrar sig från någon eller något, 
han stör derigenom nöjet och trefnaden för alla. Det är också 
på en sådan gemenskap, som möjligheten grundar sig af all täflan. 
Men täflan är skolans goda genius, den gamle Hesiödus kallade 
henne med rätta för en iqi^ åyad'r]f eö god, en helsosam oenig- 
het. Bryter man alltså denna gemensamhet, då söndersliter man 
med det samma det fastaste, det innersta, det naturligaste sam- 
band emellan skolungdomen. Och hvarför vill man bryta skolans 
enhet, hvarför vill man förrycka den gemensamma medelpunkten 
i en gemensam undervisning? Jo, för att smickra nycken hos 
barn, eller hos föräldrar, barnsligare än de; för att hylla den för- 
ödmjukande, den mekaniska åsigt af läroverken, att de skulle vara 
en pensionsinrättning för att bilda en viss handtverksmässig skick- 
lighet i hvad hugskottet för dagen befalde. Men offentliga läro- 
verk, böra antingen icke finnas eller finnas såsom en offentlig 
anstalt för ett offentligt ändamål, för allmän mensklig bildning, 
visserligen användbar pä sin tid och sitt rum, men ingalunda be- 
- räknad blott och bart på tillfälliga syften, dem det icke tillkommer 
staten, utan den enskilda omtanken, att besörja. 

Yi ha här i skolan en afdelning, der ett slags lärofrihet blif- 
vit begagnad. Afdelningen är enligt sitt begfepp ämnad att för- 
bereda så väl till lärdoms- som apologistskola. Läroämnena äro 
också gemensamma, med undantag endast af språkundervisningen, 
som dock ej kan omfatta annat än de allra första elementema. 
En sådan duplicitet kan ej undvikas, då lärdoms- och apologist- 
skola äro förlagda på samma ställe, så framt man i denna klass 
ej vill inskränka språkundervisningen till modersmålet; som också 
har sina betänkligheter. Men utom dessa bägge afdelningar i 
klassen finnes ännu en tredje, som hvarken förbereder till. den 
ena eller andra skolan. Detta är både emot klassens namn och 
bestämmelse och i allmänhet mot begreppet af vårt läroverk. Den, 
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som icke vill lära annat än katekes, räkna och skrifva, hör till 
stadens skola, icke till denna. Det blir dessutom omöjligt för 
läraren att i en sålunda öfverfyld klass kunna lemna undervisning 
och tillsyn åt tre särskilda afdelningar, alla sysselsatta med sär- 
skilda läroämnen. Detta måste således ändras och inga andra hädan- 
efter emottagas i klassen än de, som verkligen ämna sig att genomgå 
skolan i^någon af dess bägge riktningar. 


Det återstår mig nu att tacka skolans lärare och inspektor 
för deras möda. Lärarens kall är ett stilla, ett i tysthet bildande 
kall; det verkar undangömdt, liksom hjulen i ett ur. Du ser dem 
icke, du hör dem knappast; men det är dock de, som med jämn 
flit drifva verket och mäta den vexlande tiden med alla dess om- 
hvälfningar. Men skola de verka sålunda, då måste de verka i 
endrägt. IJjulen skola ej beklaga sig öfver fjädern, att hon sätter 
dem i rörelse; och ijädern skall icke heller förgäta, att det egent- 
ligen äro de, som arbeta. Frid och endrägt sammanhålla allt: 
dem förutan faller det största som det minsta sönder, ett konunga- 
rike som en elementarskola. Bildade männer bevisa sin bildning 
just genom ömsesidig fördragsarahet, genom ömsesidig välvilja och 
förtroende. Ett hastigt ord är en vind: låt det forflyga som an- 
dra vindar! De flesta tvister äro ögonblickets barn: låt ögon- 
blicket begrafva dem! Jag talar fridens ord, och I förstån min 
mening, det vill säga min välmening. Farväl! 


Pä Vexiö gymnasium, 

Juni 1830, 


jtt läroverk består af lärare och lärlingar. Hurudant bör för- 
hållandet vara dem emellan? Låtom oss välja detta till öfver- 
läggningsämne för dagen. 

Betrakta vi frågan till sin allmänhet, så är till en början 
klart, hvad jag vid ett annat tillfälle på detta ställe sökt närmare 
utveckla, att nämligen den enskilda uppfostran, meddelad af för- 
iildrama sjelfva, är den ursprungliga och naturliga. Den offentliga 
åter är en artificiel anstalt, vidtagen af staten, dels för dess en- 
skilda ändamål, dels äfven, och i sammanhang dermed, för ett 
allmänt menskligt syfte till bildning och utveckling. Offentliga 
uppfostran vikarierar för den enskilda: hon kan derför ej vara 
^yggd på andra grunder än den, hvars ställe hon företräder. 
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Deraf följer, att förhållandet mellan lärare och lärling bör vid 
läroverket vara sådant som emellan far och son i foräldrahuset. 
Och hvad skulle läraren vara, om han icke är lärlingens. andelige 
fader, om han icke är honom i faders ställe, icke är hans själs, hans 
hjertas, hela hans bildnings förmyndare? Hvad skulle, på andra 
sidan, lärlingen vara, om han ej är sin lärares andelige, adopte- 
rade son, icke är hans bättre förstånds, hans välviljas, hans om- 
sorgers myndling? Men det band, som sammanhåller foräldrahuset, 
är, eller bör åtminstone vara, ömsesidig kärlek. Eadern älskar 
sitt barn af en naturlig drift, och hans kärlek yttrar sig genom 
omsorgen för dess bästa. Få samma sätt älskar barnet sin far, 
och ' dess tillgifvenhet visar sig i vördnad och lydnad. Och så- 
lunda bör det ju äfven vara i skolan, som i sin ursprungliga be- 
märkelse icke är annat än det offentliga, det utvidgade foräldra- 
huset, söm staten öppnat, endast med flera föräldrar och flera 
syskon. Med ett ord, förhållandet mellan lärare och lärling måste 
hufvudsakligen vara ett kärleksfullt. Läroverket hvilar ytterst på 
samma grund som hushållet, som är samhällets enklaste form och 
förebild, eller som staten, h vilken blott är ett större hushåll, eller 
som religionen sjelf, hvilken är ett läroverk för evigheten. Ty 
har kristendomen någon annan lifsprincip än kärleken, är dess 
kyrka grundad på något annat hälleberg än detta? Innan han 
genom menniskof under utbildades till ett konstigt system, var han 
ju i sitt ursprung en mild, en tröstefuU, en kärleksrik lära, be- 
griplig för allt menniskoförstånd och verksam på hvarje menskligt 
hjerta. Han var en lära om kärleken till menniskorna, såsom 
våra bröder, och om den högre kärleken till Gud, som är allas 
vår fader. Detta är och blir hufvudtanken, det ledande begreppet 
deruti; och hvarje jordisk skola bör glädja sig, att hon ytterst 
hvilar på samma grundval som storskolan öfver skyn. 

.Men om forhållandet inom ett läroverk hufvudsakligen bör 
vara sådant och ej annorlunda, så följer deraf, att den, som ej 
kan älska barn och som ej känner någon välvilja för de unga, 
icke heller bör befatta sig med läroverket. Det gifves mänga 
andra platser i samhället, der han kan gagna och vinna bättre 
både utkomst och anseende; men lärare bör han icke blifvn, ty 
han saknar inom sig det enda, som kan göra hans möda dräglig 
för honom sjelf och fruktbärande för andra. Välvilja kan icke 
befallas, och man får ej klandra någon för egenheterna, af ett 
lynne, som han ej gifvit sig sjelf. Men annars, hvarför skulle vi 
ej älska de tingaf Det gifves mycket skönt under den blå liini- 
melen; men jag vet intet skönare, renare, tröstefuilare att se på, 
än ett välartadt barn eller en oförderfvad yngling. Betrakteu 

dew endast der nere, de 3må i synnerhet, de vandrande blomster* 
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landen, de obevingade paradisfoglarnal Der är intet moln på 
deras pannu, utan ett återsken, som ligger qvar efter Guds be- 
läte, en aftonrodnad -från paradiset. Huru uppmärksamt, men 
också buru^ sorglöst, blicka de ej in i det ovissa, det stormiga 
lifvet! Ty för dem finnes ännu ingen storm, som är annat än en 
förbigående ilning, solen går ej ner Öfver deras förgängliga sorg, 
och bekymret ånner ingen ankargrund i deras bjertan. Qcb buru 
varmt är det icke der, buru lifiig är ej känslan af rätt ocb orätt, 
huru tappert uppreser sig ej det unga sinnet mot vAld ocb för- 
tryck, bvem det ock må drabba! Vill du böra en billig dom, 
sade de gamle, så lät barnet dömma; vill du förnimma sanningen, 
så låt de små få vittna. O du beliga oskuld! Huru mycket är 
du ej bättre, rikare, förnämare än vi! O du saliga frid! Hvarför 
är din blomningstid så kort i ett menniskobröstP Men låtom oss 
glädjas deråt, så länge den varar, likasom vi glädjas åt en stilla 
vårmorgon eller åt ett rosendoft, som flyger förbi. Hvarför skulle 
vi ej älska de ungaf Komma de ej emot bvarje menskligt väsende 
med förtroende ocb vanligbet ocb begära ingenting bättre än att 
ej bli tillbakastötta? Fruktan ocb batet måste planteras, men kär- 
leken växer vild i deras bjertan. Ingenting är lättare än att 
vinna deras tillgifvenbet, när de endast märka, att man vill dem 
väl; ocb det märka de genast på tecken, som undfalla bvar ocb 
en annan, men aldrig svika dem; ty barnets sinnen äro, liksom 
vildens, skarpare ocb säkrare än våra. Saknas nu denna ömse-, 
sidiga tillgifvenbet, då är skolan en blott exercisplats, der allt 
sker mekaniskt, efter ett visst' tempo, läroverket är dödt, om det 
äfven, likt Herodoti bistoria, bar alla nio sånggudinnorna inom 
sitt område. 

Hvad bär bar blifvit anfördt rör endast frågan i sin största 
allmänbet. Stiger man ner till det mera enskilda, så visar sig 
strax, att förbållandet mellan lärare ocb lärling kan vara dubbelt: 
i afseende på kunskap -genom undervisning, i afseende på seder 
genom disciplin. Tiden tillåter denna gång endast att uppebålla 
niig vid det förstnämnda af dessa. 

Hvad undervisningen angår, så bar man i senare tider börjat 
att fästa mycken, kanske allt för mycken vigt vid metoden. Me- 
todisterna i religionen påstå, att omvändelsen kommer på en gång, 
i ett ögonblick, genom ett underverk af den belige ande. Ocb 
ungefär på samma sätt vänta äfven metodisterna i pedagogiken, 
att hvarje metod skall gör^ underverk och utan vidare besvär ny- 
skapa ocb förbättra läroverket. Visserligen beror också under- 
visningens framgång väsentligen på metoden; men det är ledsamt, 
att just det väsentliga i metoden sjelf är det lif ocb klarbet, 
bvarm^d d^u uppfattas Qpb utöfvai^. Hvarje nytt lärosätti som 
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foreskrifves, börjar med att sätta läraren sjelf i skolan, ocli van- 
ligtvis gör han sina egna studier häri på lärlingarnes bekostnad. 
Dessutom kan samma metod, som är förträfflig i den enes hand, 
vara död och ofruktbärande i den andres; ty huru skai*pt svärdet 
är, beror dock hugget hufvudsakligen på den arm, som förer det. 
Det gifves ingen skicklig lärare, som ej egentligen har sin egen 
metod, grundad på hans lynne, hans erfarenhet, på arten af läro- 
ämnet, på personligheten hos lärlingen. Hvarje metod är god for 
läraren i den mån hon passar honom, den är god för lärlingen 
i den mån hon väcker och underhåller uppmärksamheten och bi- 
bringar lust att lära. De allmänna föreskrifterna i detta fall 
kunna vara nyttiga, men endast som anvisningar till fri behand- 
ling, ej som bestämdt anbefalda handgrepp. Det är med under- 
visningskonsten som med poesien: den har sina allmänna regler, 
• ty annars vore den icke konst; men vid utöfningen måste en 
oändlighet af skiljaktigheter inträffa, ty annars vore hon icke en 
fri konst. Och det är ett rön, att man i allmänhet bäst och med 
mesta framgång utöfvar hvad man sjelf uppfunnit.' — I korthet, 
lärosättet är vigtigt, men det vigtigaste deraf, som är använd- 
ningen, kan icke föreskrifvas. Det är rätt, att man tillegnar sig 
hvad tiden i detta afseende erbjuder. Och huru mycket är icke 
på de sista decennierna ändradt och förbättradtl Hvarje opartisk 
erkänner det med glädje. Men den, som tror att ett läroverk, 
högt eller lågt, genast pånyttfödes genom en föreskrifven förändring 
i lärosättet och att detta framför annat skall vara hufvudsaken i 
hela uppfostringssystemet, den känner hvarken menniskolynnet 
eller skolan. 

Det har blifvit ifrågasatt, huruvida det verkligen är en sär- 
skild sak att känna ett ämne och att kunna undervisa deri. Ty 
då det egentligen icke kan gifvas något begrepp utan sitt mot- 
svarande ord, så tyckes med all redig kunskap äfven dess rätta 
uttrycTc böra vara gifvet och följaktligen ej heller någon särskild 
undervisningskonst behöfva att antagas. Men kunskap är dock 
egentligen blott det ena, det teoretiska elementet af undervisnin- 
gen. Det andra är praktiskt- och förutsätter, om icke särskilda 
anlag, åtminstone erfarenhet och öfning. Det är af brist på dessa, 
som mången lärd man ofta är en medelmåttig lärare, helst i del 
elementära; men ingalunda kommer detta, som mången föreställer 
sig, deraf, att han är för lärd; ty för mycket kan ingen lärare 
veta, men väl kan han framlägga för mycket af sin rikedom och 
derigenom trötta eller förvilla det unga 'sinnet. Hvad Horatius 
yrkar för författare i allmänhet: 

Scrihendi recte sapere est et pnncipium et fonSy 
det gäller äfven och i all sin vidd i afseende på undervisningen : 
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Sicte in/ormandi sapere est et principium et fons, 
"Undervisningens yttersta grund och källa är kunskap*', 
öch en kunskap, så vidsträckt, så djup, så redig som möjligt. Ty 
det gifves flera metoder att föredraga hvad man rätt vet, men 
det gifves i sanning ingen att rätt föredraga hvad man vet illa 
eller till hälften. Det ar en vanlig föreställning, att man ej be- 
höfver vara synnerligt lärd för att föredraga elementerna. Men i 
hvarje sak äro elementerna icke blott det vigtigaste, utan äfven 
i mera än ett afseende det svåraste. I all egentlig vetenskap, 
t. ex. i matematik, i filosofi, i teologi, äro grunderna dunklast, 
tvifvelaktigast, svårast att försvara, ^og /not nov ovco xat xivaaco, 
sade Arkiraedes: gif mig en ståndpunkt, och jag skall flytta verl- 
den. Men en sådan ståndpunkt ligger icke i toppen, utan vid 
roten af vetenskapen. Den, som ej klart öfverser det hela af en 
vetenskap, känner ej heller i egentlig mening dess elementer, 
emedan han ej vet hvad de innebära, hvad som växer och ut- 
vecklar sig derur. Förhållandet är foga annorlunda i språk- 
kunskaper. Det elementariska är här grammatik. I grammatiken 
är den så kallade formläran väl icke något föremål för spekula- 
tion, utan närmast for minnet, och det är helsosamt, ja nödvän- 
digt, att den deri inpräglas. Emellertid är redan här, helst i 
grekiska språkläran, mycket ännu vacklande och obestämdt, mycket 
kan ses annorlunda, orduas bättre, föredragas enklare. Och syn- 
taxen sedermera, der, liksom i hjernan, alla språkets nerver löpa 
tillsammans, huru kan den, jag vill ej saga pröfvas, men ens för- 
stås, så som den bör förstås, af en lärare, om han ej känner mer 
än hvad läroboken innehåller? Ty läroboken har för ingen sin 
förklaring inom sig sjelf, utan utanför och högre opp. Härigenom 
kan» någon gång uppkomma en osäkerhet, som sällan undfaller 
unga ögon; och intet förhållande mellan lärare och lärling kan 
vara olyckligare för undervisningen, än om ett tvifvelsmål insmugit 
sig om lärarens kunskaper. Läraren måste för barnet vara den 
ofelbare, den outgrundlige, för ynglingen den öfverlägsne, den i 
sin sak utmärkte mannen. Är förtroendet i detta afseende for- 
loradt eller ens skakadt, då Öppnas ett spelrum för de ungas lätt- 
sinnighet, hvars utsväfningar ingen kan beräkna, då vaknar inbilsk- 
heten, då brytes ordningen, och läroverket, hvars lifsprincip är 
vördnad och förtroende för läraren, skakas i sina innersta grund- 
valar. 

Det är en helsosam inrättning af våra fäders vishet, att det 
går genom elementarläroverket en middagslinie, som klyfver det 
i tvenne hälfter. På ena sidan ligger gymnasium med ynglin- 
garne, på den andra skolan med barnen. En sådan skilnad är 
grundad i naturen och måste derför bibehållas. Ofvergången från 
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barn till yngling är en bestämd utvecklingspunkt i menniskolifvet, 
och tillika en af de vigtigaste. Krafter, som förut slumrat eller 
verkat utan klart medvetande, uppvakna då och taga sin bestämda 
riktning för lifstiden. Minnet, som förut varit den mest fram- 
stående, den mest sysselsatta af själsförmögenheterna, lägger bort 
sin herskarstaf. lubillningskraften, som hittills för det mesta en- 
dast återspeglat tingen, börjar att skapa på egen hand och färgar 
i morgonrodnad de förbleknade gestalterna. Förståndet, som mest 
stått i minnets tjenst, träder derutur och blickar med fullsöfda 
ögon öfverallt omkring efter enhet och sammanhang. Omdömes- 
gufvan sträfvar att bestiga sitt domaresäte, och det fordom så 
lugna hjertat begynner att klappa oroligare: med ett ord, hela 
själen befinner sig i målbrottet. Denna öfvergångsperiod fordrar 
också en öfvergång och förändring i undervisningen. I skolan 
är och bör allting vara mera beräknadt på uppfattning än på 
sjelfverksamhet. Sjelfva dess grekiska namn hänvisar på ett pas- 
sivt tillstånd. Gossen är vigd vid sin lexa, han har sitt pensum 
för dagen, och är det rätt afvägdt, sysselsätter det honom äfveu 
dagen igenom. Hans hemstunder äro repetitionsstunder. De större 
framstegen bestå här icke i utvidgade lärokurser, ännu mindre i 
nya läroämnen, utan i den större reda, klarhet och säkerhet, h var- 
med det föreskrifna blifvit inlärd t. Härmed bör läraren vara nöjd 
och ej fordra öfverloppsgerningar i kunskapens omfång, men vara 
så mycket strängare vid frågan om dess noggrannhet. Sådant är 
det gamla systemet, grundadt i barnets natur, och när det rätt 
uppfattas och verkställes, bär det äfven frukt, bildar till grundlig- 
het och förbereder *till mognad. De nya åsigterna om obunden 
fortgång, om lössläppt och uppsporrad sjelfverksamhet, passa svår- 
ligen för denna ålder, allra minst för den spädare. De höra .till 
ynglingaåren, då själen börjar bli fullQädrad, då den, som är 
ämnad att få några vingar, bör begynna att pröfva dem. — Gym- 
nasium betyder en öfningsplats. Men öfning förutsätter frihet att 
röra sig i flera riktningar och stärka krafterna genom deras ohäm- 
made användning på flera håll. Barnet lär, så till sågandes, i 
ledband: det går icke, utan det föres. Men ynglingen bör ha ett 
vidsträcktare utrymme, ökade läroämnen och öppnade lärokurser. 
Han bör småningom vänjas att lita på egen kraft, arbeta på egen 
hand och tumla tankens gångare, icke längre inom ridstall, utan 
på det gröna Campua Martius, oragifvet af minnesstodcr och vatt- 
nadt af den verldsbeherskande Tibern. Meningen härmed är dock 
ingalunda den, att ynglingen skulle öfverlemnas åt sig sjelf att 
studera efter välbehag, eller att akademien, med sin ofta miss- 
förstådda och missbrukade frihet, skulle flyttas in på gymnasium. 
Tvärt om skulle jag önska^ att något af ^koltvånget löpte som ea 
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jernåder in i universiteterna, helst i deras förberedande klass, den 
filosofiska fakulteten; ty många af dem, som efter nuvarande in- 
rättning besöka akademierna, äro för unga, både till ålder och 
visdom, att råda sig sjelfva och använda tiden som sig bör. Jag 
är öfvertygad, att gymnasium, liksom skolan, bör ha sina strängt 
bestämda så lärotimmar som lärokurser och kunskapsgrader, pä 
hvilka ingenting fur afprutas. Dessa äro föremål för det offent- 
liga föredraget, som måste vara statariskt och hvarken i språk 
eller vetenskap förhasta sig. Det är bättre, att lärokurserna in- 
skränkas, på det äfven de trögare må kunna omfatta dem, än att 
de utvidgas öfver deras förmåga eller på grundlighetens bekostnad. 
Deu så kallade kursivläsningen hör icke till lärostolen, utan till 
ynglingen sjelf. När denne med uppmärksamhet hört läraren, 
t. ex. öfver någon del af en klassisk författare, och derigenom lärt 
sig känna hans .sätt, hans stil, hans tankegång, så bör han på 
egen hand kunna fullfölja och reda sig i det öfriga, som ej hun- 
nit föredragas.' Likaså i historien och äfven, åtminstone till någon 
del, i vetenskaperna. Att detta är möjligt bevisas deraf, att det 
skett och sker af flera; och det blir ännu görligare, i fall de 
offentliga lärostunderna för de öfversta afdelningarna komma att 
ungot minskas. Men på det att det möjliga äfven må blifva 
verkligt, må blifva. allmänt bruk, bör det ännu Vidare uppmuntras 
och underlättas;' och detta sker genom anvisningar, der de er- 
fordras, genom upplysningar, der de begäras, genom kontroll på 
de uppgifna framstegen och genom dessas inflytande på vitsordet 
för året. På detta sätt utvecklar sig af sig sjelft förhållandet 
mellan gymnasii-läraren och ynglingen till hvad det i afseende på 
undervisningen bÖr vara. Ynglingen går, hvad 'de offentliga läro- 
stunderna angår, ännu i skolan; men utom dessa har han ännu 
en öfningsplats for egen verksamhet, frivillig och fri, ehuru inom 
tinvista gränser. Läraren åter föredrager for det mesta samma 
ämnen som i skolan, ehuru naturligtvis i större omfång och med 
vidsträcktare användning; men dessutom anvisar han äfven de 
unga en egen verkningskrets att röra sig uti, men efter hans 
råd och under hans tillsyn. Han föreställer medelbegreppet mellan 
skola och akademi, han måste derfor upptaga bägges lärosätt, en- 
dast modifierade efter den öfvergångspunkt, der han fått sin plats 
i undervisningens kedja. 

Bland de flera sätt, hvarpå ynglingen sålunda kan och bör 
sysselsätta sig emellan lärotimmarna, anser jag intet nyttigare och 
mera bildande än skriföfningar och uppsatser i hvad ämne som 
helst, hvilket kan ligga inom hans fattning. Jag vill ej påstå, 
att man nu i allmänhet läser för mycket^ men det är otvifvelaktigt, 
fttt roau ^krifver för litet. Blott läsning lemuw sinnet i ett mer elkr 
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mindre passivt tiliständ; ty det är ett helt annat slags verksamliet, 
hvarigenom man uppfattar andras tankar och uppfinner eller ord- 
nar sina egna. Den, som skrifver, ar just derigenora tvungen att 
låta själen arbeta lifligare, att se sig omkring på flera håll, be- 
trakta sitt ämne från flera sidor samt ixärmare mönstra förrådet 
af hvad han lärt; och derigenom träfiar han ofta på tankar, som 
annars hade uteblifvit. Det är denna själens motion, som stärker 
och bildar, icke blott språket, utan äfven forståndet och omdömet, 
ja sjclfva uppfinningsgåfvan. Det är sant, idéerna ligga icke i 
bläckhornet; men den tanke, som fästes på papperet, har just der- 
igenom antagit en yttre, en lefvande gestalt och frambringar sin 
like vida lättare än den, som ännu ligger dimmig och väsenlös i 
minnets förvaringsrum. De skriföfningar, som nu förekomma vid 
läroverket, äro nyttiga, ja oumbärliga for sitt ändamål; men detta 
ändamål är väsentligen praktisk användning af 'de inlärda språk- 
reglerna, det är lingvistiskt: och läraren kan ej med skäl fordra, 
att synnerlig möda skall nedläggas på innehållet, der formen är 
hufvudsaken. Af dessa skäl ville jag uppmuntra till uppsatser 
öfver gifna eller sjelfvalda ämnen af populär art eller åtnninstone 
inom den lärdomskrets, som hos ynglingen kan påräknas. Låt 
vara, att vi på . detta sätt finge läsa mycket omoget, barnsligt, 
obetydligt, helst i början. Men huru ha vi då alla börjat? Jag 
åtminstone förvarar från min första ungdom uppsatser, dem jag 
trotsar de fleste af härvarande ynglingar att göra sämre. Ingen 
lär fordra af denna ålder en djuptänkt afhandling eller en utbildad 
författaregåfva. Ingen födes mästare, utan han blir det; men 
ingen blir det heljer, om han ej tidigt öfvar sig. Om mästerskap 
är ju dessutom icke fråga, hvarken nu eller framdeles, utan om 
förståndig reda, om klar framställning, om tankens och uttryckets 
negativa dygder. Det är ej uppsatsen sjelf, som jag anser vigtig,, 
utan den verksamhet han föranleder, den Öfning han bibringar, 
den täflan han väcker. — 


Jag tackar er, I ungdomens lärare, fÖr den möda I under 
året användt i ert kall. Men med bekymmer har jag märkt, att 
vi denna gång både skicka ifrån oss och qvarhålla ett ringare 
antal af fullgode eller utmärkte ynglingar, och deremot ett vida 
större af medelmåttige eller derinunder. Jag anser likväl icke 
detta som er skuld; ty jag vet, att I användt er vanliga flit och 
omsorg. Ingenstädes på jorden gifva alla år lika skördar, och 
häröfver får man trösta sig med mensklighetens allm'änna lott. 
Men det går i allmänhet en olycksalig tanke genom hela denna 
egenkära, sjelfkloka och lösliga tiden. Det är en tanke, som vin- 
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ner allt mera och mera insteg och hotar med undergång all bättre 
och ordentlig bildning, den tanken nämligen, att all sä kallad 
lärdom i ämbetsmannalifvet är obrukbar och umbärlig. Deraf, 
tänker man, bör alltså intagas sä litet som möjligt, endast en 
nödtorftig ballast, för att ej segla omkull i en examen, ännu bi- 
behållen som en qvarlefva från gamla pedantiska tider. Erfaren- 
heten predikar dagligen öfver samma text; ty det är icke lärdom 
eller ens allmän bildning, utan det är den så kallade praktiska 
dugligheten, som öfverallt eftei-frågas och framdrages. Hvarifrån 
nu denna duglighet egentligen kommer, vet man icke så noga, 
men säkerligen hvarken från Grekland eller Bom, hvarken från 
skolan eller akademien. Praktiska lifvet, menar man, är sin egen 
både elementar- och högskola, rutinen är den bästa bildningen, 
slentrianen den rätte läraren. Hvad hjelper det under sådana 
omständigheter, att vi med samvetsgrann stränghet vitsorda under- 
haltigheten? Emottages den icke likafullt vid högskolan och trif- 
ves och meriterar med åren, eller rättare med terminerna, till 
osvikligt gällande? Och sedermera måste ju kyrkan emottaga 
hvad dagen ger, ty Levi stam är räknad. Och ämbetsverken 
måste också emottaga, ty man kan ej veta, hvad praktisk skick- 
lighet framtiden torde utVeckla hos den okunnige auskultanten. 
När tänkesättet är sådant, h varför skulle det icke äfven verka på 
ungdomen till likgiltighet för kunskaper, som den finner vara um- 
bärliga? Och detta är och blir, i min tanke, det svåraste hindret 
för undervisningens framgång. Men vi åtminstone böra icke låta 
förvilla oss af dagens anda. Yi vilja icke låta inbilla oss, att i 
verldens närvarande skick stat och kyrka kunna vara belåtna med 
okunnigheten, eller att man uågorstädes skulle atyra väl, i den 
mån som man sta/var illa. Yi vilja villigt erkänna värdet af 
praktisk duglighet, liksom af all annan; men icke vilja vi hysa 
den barnsliga tanken, att denna duglighet växer lös i luften, utan 
den måste, som hvarje annan växt, ha sin rot och sin grund; 
och denna kan ej vara nilgon annan än kunskap och bildning, 
inhämtade i ungdomen. Låtom oss derför i vår ringa krets verka 
hvad litet vi förmå mot fördomen och derigenom freda, om icke 
vårt namn, åtminstone vårt samvete. 

I ynglingar, som nu afgån till högskolorna för att söka en 
hög^e bildning! För några bland eder hade ännu mycket kunnat 
vara att lära här; men jag önskar er likväl alla af uppriktigt 
hjerta lycka och framgång. Men tron icke, att denna framgång 
vinnes derigenom, att I förgäten hvad I här inhämtat, liksom 
vore det under er nya akademiska värdighet. Akademien hvilar 
på elementarläroverket, och vetenskap är ingenting annat än sam- 
manhangs fortskridande från det lägre till det högre; förgates det 
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lägre, så sväfvar det högre i luften och störtar, som allt grund- 
löst, tillsammans i oreda och förvillelse. — Några bland eder 
ämna sig till de civila ämbetsverken, och vi få således ej se er 
åter; men hvart I kommen, sä bevaren minnet af er minnesrika 
fosterbygd och upprätthållen anseendet af ett läroverk, som for- 
dom gifvit berömda namn åt svenska historien. Men de flesta 
bland eder ämna sig till kyrkans tjenst. Välkomna åter! Gören 
oss den glädjen att få återfinna er förkofrade i allt och sämre i 
intet; ty hvad I här lärt, det anse vi som grunden for allt, som 
vidare skall byggas derpå; och vi hafva föresatt oss att ej anse 
någon byggnad for laglig, hvars grund har ramlat. För öfrigt 
gån I nu från skoltvånget till akademisk frihet. Jag varnar er 
för dess missbruk. Frihet är en härlig ting for de förståndige, 
men en farlig leksak för de oerfarne. Låten derför ej förleda 
er; betrakten er i Upsala eller Lund som om I ännu tillhörden 
gymnasium, med bestämda lärotimmar, med föreskrifna skyldig- 
heter. Ty, tron mig, det tvång, som bildar, är ett helsosarat 
tvång; den frihet, som ingenting lär, är en förderflig frihet. — 
Och hvad sederna angår, så påminnen er, att äfven det bästa, det 
klaraste hufvud ofvanpå ett förderfvadt hjerta, det är som ett 
tempel bygdt på en röfvarekula. Påminnen er, att ju mera yng- 
lingen bibehåller af barnets seder, ju bättre är han, ju mera han 
i förtid tillvällar sig af mannens, desto sämre. Grekerna talte 
om en isQa aldiog, en helig blygsel, hos de unga; och helig är 
hon också, ty hon bär det heligas färger, hon tyder på oskuld, 
på lydnad, på vördnad for alla menskliga förhållanden. Erubescit, 
res salva est, "han rodnar, han kan ännu räddas", sade fordora- 
dags en far om sin förvillade son. Låten edra fädef säga det 
samma om er, i fall det skulle behöfvas. Jag varnar vidlyftigt, 
ty er fara är vidsträckt. Ansen min varning som er orlofssedel 
från läroverket; den är gifven med ett ärligt, ett sannfärdigt, ett 
faderligt hjerta. Farväl! den Högste lede och upplysB och be- 
vare eder! Farväl! 

Farväl äfven I, som vi snart vänta tillbaka! I aren ett blan- 
dadt slägte, med olika flit, kunskaper och anlag. Några bland 
de äldre af er får jag påminna, att ynglingens växt och anspråk 
ej passa sig rätt väl till barnsliga kunskaper. Andren derför 
detta, ty det beror på eder sjelfva. För intagande på gymnasium 
hafva lärarne med mig öfverenskommit om en nödvändig sträng- 
het; ty den som kommer underhaltig dit in, han släpar sin under- 
haltighet med sig, icke blott genom läroverket, utan äfven ofta 
genom lifvet. 

Och I små slutligen! I hafven väl märkt, att jag älskar er 
framfbr andra. Det är också med skäl; ty jag har anledning att 
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i allmänliet vara nöjd med ert uppförande. Men tron dock icke,. 
att jag låter muta mig af edra blåögda blickar, af edra rosiga 
kinder, af den naturliga känsla, som drager mig till er. Det 
lydiga, det lärgiriga, det ordentliga barnet älskar jag framför 
andra; men det liAglösa, det vanartiga mAste jag ogilla, hvar det 
finnes. Men jag hoppas, att det icke finnes vid detta läroverk, 
eller, om det finnes, att det hädanefter låter rätta sig. Farväl 
alltså, I små! Gud signe er, I flygtiga vårvindar, I förgängliga 
rosenstånd i lifvct, I sorglösa fjärilar bland blomstren. Måtte de 
för er aldrig innehålla något gift! Farväl! 


Fä Vexiö gymnasium. 

Juni 1831. 



|et är en gammal tvist i uppfostriugsläran om företrädet mellan 
den klassiska och den så kallade reela bildningen, det vill 
säga, mellan den bildning, som väsentligen vinnes genom gamla 
språken och literaturen, eller genom den nyare tidens, i förening 
helst med praktiska och natur-vetenskaper. Man kan väl kalla 
denna tvist gammal; ty den är ursprungligen grundad i en skilj- 
aktighet, som öfverallt möter oss i det menskliga lifvet, hvilket 
den ene helst ser från sin ideela, den andre åter helst från 
sin reela sida. Det är samma skiljaktighet, som i lilosoiien upp- 
träder som idealism eller realism, i fysiken som dynamik eller 
atomistik, i religionen som tro eller begrepp. Den går derför 
som en söndringsbalk, icke blott genom vetenskapen, utan äfven 
genom lifvet, den är, för att låna ett politiskt uttryck för dagen, 
bögra eller venstra sidan i all menniskoutveckling. Bägge dessa 
Ssigter hafva äfven i vårt land vunnit anhängare, och man räknar 
på ömse sidor berömda namn. Men i Tyskland, som är teorier- 
nas och systemernas fädernesland, har denna tvist blifvit förd och 
föres ännu med en ifver, en bekostnad af lärdom, skarpsinnighet 
och snille, stundom väl också med en ensidighet, en nebulism 
och smaklöshet, som beklagligtvis allt för ofta utmärka detta 
literaturens fabriksland. Närmaste anledningen till den gamla 
tvistens fiterupplågande är i våra dagar gifven af den berömde 
Thiersch, hvilken, sedan Heyne och Wolff bortgått, anses för Tysk- 
lands störste filolog. Han började redan för fem år tillbaka ut- 
gifva ett arbete öfver lärda skolor, hvilket likväl äfven omfattar 
universitetema. Deraf äro redan tio afdelningar utkomna, och 
det fortsattes ännu. Man torde ej kunna neka, att det förråder 
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någoa pffrtiskbet för de klassiska studierna; men det innehåller 
likväl en sådan rikedom af idéer och åsigter, af vidsträckt lärdom 
och träffande skarpsinnighet; det förenar dermed en sådan antik 
och storartad kraft och klarhet i framställningen, att jag för min 
del anser det för det märkvärdigaste, som efter Eoasseau's Emile 
blifvit skrifvet i uppfostringsläran. Detta arbete har också där- 
för flitigt blifvit begngnadt och åberopadt, ofta kanske af dem 
som ej förstått det, ej kunnat förstå det, äfven af det skäl, att de 
betraktade det som en partiskrift. — Ledande tanken i denna 
skrift är nu den, att de klassiska studierna utgöra den egentliga 
kärnan, hvaromkring sedermera all vetenskaplig och vitter, ja äf- 
ven all moralisk bildning bör sätta sig. Till följd häraf yrkas, 
att dessa studier böra vara hufvudsalfen, icke blott för barnet, 
utan äfven för ynglingen, till dess han afgår till akademien. Det 
yrkas icke blott deras kraft att gifva sinnet en formel bildning i 
skolan, hvilket ej plägar bestridas, utan äfven och i synnerbet, 
att denna bildning bör hos ynglingen föras så långt, att han med 
lust och intresse omfattar gamla literaturen, lefver i dess betrak- 
tande, näres af dess merg, gripes af dess anda. Det påstås, att 
den ofruktbarhet, man förebrår klassiska studierna, väsentligen 
kommer deraf, att de ej föras högt nog, att man stannar på halfva 
vägen och afbryter dem just der deras egentliga bildningskraft 
börjar att utveckla sig. Häraf kommer, att de fleste icke blott 
framdeles åsidosätta dem, utan äfven ofta, hela sitt lif igenom, 
minnas dem som ett onyttigt gräl, som en plågsam men öfver- 
stånden barnsjukdom. Om de deremot föras till den punkt de 
böra, så prisas deras inneboende kraft att reda begreppet, skärpa 
omdömet, utbilda smaken, stadga viljan, med ett ord att öfva, 
utveckla och stärka allt det högsta och ädlaste hos menniskan, 
till någon likhet med de gamles berömda lif, till deras klarhet 
och sans, till deras skönhetssinne och karaktersfasthet. Och här- 
igenom förklaras de äfven som den bästa bildningsskola, icke blott 
för det literära, utan äfven för det praktiska lifvet. — Så stora 
fördelar kunna ej köpas för dyrt; och för att vinna rum for de 
klassiska, måste moderna språken antingen uppskjutas eller läras 
genom enskild undervisning. För hvad som anses utgöra vår tids 
vetenskapliga ära och rikedom, för naturkunskaperna i deras mång- 
faldiga utgreningar, finnes ingen plats vid elementarläroverken. Den 
lucka, som härigenom uppkommer, anses för oskadlig^ då dessa 
vetenskaper egentligen höra till en mognare ålder och äro före- 
mål för akademisk undervisning. Dessutom går en teknologisk 
inrättning, beräknad icke blott för näringar och handel, utan äf- 
ven för praktisk vetenskap och kompetens till lägre civiltjenster, 
I bredd, icke som apologistierna här, med skolan, utan med gym- 
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nasium, och dit diraitteras från skolans högsta klass, med dispens 
likväl från grekiskan under skolåren. I Öfrigt ifras ofta och efter- 
tryckligt mot tidens vidt utbredda, men också derför ytliga mång- 
kunnighet, och i synnerhet inpräglas oriktigheten af den vanliga 
förvexlingen emellan kunskaper och bildning. Kunskaper, säges 
det, äro visserligen nödvändiga för bildningen, såsom dess ämne 
och foremål; men vidsträckta kunskaper kunna likväl vara förenade 
med verklig råhet, äfvensom på andra sidan inskränktare insigter 
kunna bestå med den högsta bildning. Blotta vetandet utgör ej 
ännu bildningen; det kan vara som den döda tron i religionen, 
bildning förhåller sig till vetande som förmåga till insigt, eller 
som kroppens vighet och styrka till dess omfång och tyngd, hyilka 
ej alltid motsvara hvarandra. Sålunda visste greker och romare 
otvifvelaktigt vida mindre än vi i språk, historia, geografi; och 
hvad särskildt angår den yttre naturen, ifrån himlahvalfvet och 
solarna ner till gräset och dess kryp, naturens krafter och men- 
niskans medel att beherska dem: i allt detta voro äfven de visaste 
bland dem nybegynnare mot oss. Men detta oaktadt förråda deras 
skrifter en bildning i det rent och allmänt menskliga, det vill 
säga en sjelfständig, genomgripande, öfverensstäramande utveckling 
af menniskans ädlaste anlag, sådan vi ännu efter årtusenden be- 
undra den hos Plato och Sofokles,.hos Herodotus och Livius, hos 
Cicero och Flaccus eller, rättare, sådan vi beundra den, icke i 
det enskilda, utan i det hela, i den storsinta, klara, bestämda 
andan af hela deras rika lif. Det är denna anda, som åter borde 
inympas på det dvärgvuxna tidslynnet; och derför tillstyrkes först 
och sist att ej försprida de yngre årens fattningsgåfvor på en 
mängd af läroämnen, utan sammantränga dem inom några få stora 
och värdiga föremål, som orubbligt och med allvar fullföljas hela 
läroverket igenom, för att på denna osvikliga grund uppfora den 
annars vacklande lifvets byggnad. 

Det är hufvudsakligen efter dessa grundsatser som den nya 
planen för elementarläroverken i Baiern blifvit uppgjord och hvari 
Thiersch, jämte den berömde naturfilosofen Schelling, anses vä- 
sentligen hafva deltagit. Denna plan är märkvärdig, dels derför, 
att den i sin renhet föreställer en särskild grundåsigt i uppfostrings- 
läran, dels äfven derför, att den erbjuder flera jämförelsepunkter 
med vårt eget nu gällande undervisningssystem. Men då jag ny- 
ligen vid ett annat tillfälle fullständigt yttrat mig häröfver, måste 
jag för närvarande inskränka mig till några blott och bart sum- 
mariska underrättelser i ämnet, så vida nämligen frågan endast 
är om klassiska studier. 

Lärotiden är beräknad, liksom hos oss, på tio år, nämligen 
från åtta till fylda aderton år. Deraf tillhöra de sex första skolan, 

E, Tegnér» saml. skrifter, II. 1^ 
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de fyra sista gymnasium. Klassiska literaturen är på bägge slät- 
lena hufvudsaken. I skolan föres undervisningen i latin derhän, 
att gossen med fullkomlig säkerhet innehar det formela och tek- 
niska af språket, så väl formlära som syntax, har något begrepp 
om latinska uttryckets renhet, kan tyda och redovisa Nepos eller 
Cjesar, ehuru undervisningen hufvudsakligen fortgår efter kresto- 
matier, med dertill lämpad språklära; har dessutom genomgått en 
latinsk antologi i poesien samt kan sjelf författa prosodiskt felfri 
hexametrisk eller elegisk vers. För att vinna detta ändamål äro 
af tjugusex timmar i veckan, som undervisningen upptar, sexton 
anslagna till latin under de tre första, och tolf under de tre sista 
läroåren. — På gymnasium fortsattes detta läroämne efter samma 
skala. I afseende på valet af författare är grundsatsen derstädes 
den, att man fortgt^r i naturlig ordning, nämligen i prosan från 
historici till talare, derifrån till filosofer; i poesien från epici till 
lyriker och dramatici. Sålunda omfattar gymnasii-undervisningen 
bland latinska prosaister: hela Sallustius, så många dekader af 
Livius, som kunna medhinnas, Taciti Germania och Agricola samt 
stycken af Annalerna, allt likväl på särskilda år. Derefter ett 
urval af Ciceros epistlar och tal, Brutus eller böckerna de Oratore, 
tionde boken af Quintilianus, allt i förening med retorik. Slut- 
ligen, af Ciceros filosofiska skrifter, Officia eller De finibus bono- 
rum, Academica eller Qujestiones Tusculange, i förening med en 
inledning till gamla filosofien, till och med filosofskolorna i Athen. 
I poesien åter hela Virgilius, hela Horatius, af Ovidius Metamor: 
foserna och Fasti, Plauti Aulularia eller Terentii Adelphi. Med 
dessa studier förbindes äfven metrik, utsträckt, utom skolans for- 
dringar, till kännedom af de allmännaste lyriska strofer, hvarjämte 
icke blott latinsk, utan äfven tysk vers hör till gymnasiiöfningama, 
den senare likväl endast som efterbildning från klassikerna. Skrift- 
liga och muntliga öfningar fortgå på det trägnaste både genom 
skola och gymnasium, och på sistnämnda ställe hållas föreläsnin- 
garna i vissa läroämnen på latin. I afseende på tydningen af 
ofvannämnda latinska författare bör anmärkas, liksom för de gre- 
kiska, att den i allmänhet är mera statarisk än kursiv, men kri- 
tisk egentligen endast der textens svårigheter göra det oumbärligt. 
Det åter af ett arbete, som ej hinner på detta sätt genomgås 
under läroåret, Öfverlemnas åt ynglingen sjelf, som dock derför 
bör redovisa. — Grekiskan börjas med jQerde skolåret, och under- 
visningen fortgår efter samma metod som i latin, de skriftliga 
öfversättningama på grekiska icke undantagna; dock betraktas 
dessa, som äfven på gymnasium fortsättas, mera som kontroller 
på säkerheten af det inlärda i ordböjning, accentuationslära och 
■yntax, än som egentliga öfningar i grekisk stil. Skolunder- 
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visningen i detta dpråk drifves derhan, att icke blott formläran 
och hvad dertill hör, nämligen prosodien och accentläran, samt 
dessutom syntaxen med möjligaste noggrannhet inläras, utan äfven 
ett mindre historiskt arbete, t. ex. Anabasis eller Cyropedien, 
kan med full säkerhet redovisas, ehuru explikationen egentligen 
här, som i latin, är stäld pä krestomatier, lämpade efter gram- 
matikan. Gymnasiistudierna äro en fortsättning häraf. Vid slutet 
af dessa bör ynglingen ha genomgått Herodotus eller Xenofons 
kistoriska skrifter; bland oratorer Isokrates eller af Demosthenes 
olympiska eller filippiska talen, samt talet Pro corona; bland filo- 
sofer Platos Frotagoras, Gorgias, Eädon eller Xenofons filosofiska 
skrifter. I poesien» Iliaden och Odysseen, hela Sofokles och 
Pindarus samt valda stycken af Euripides och af Aschylus, Per- 
serna eller Prométheus. — 

Det är icke utan skäl som man torde finna dessa anspråk 
på klassisk bildning öfverdrifna for en adertonårig yngling. Er- 
farenheten har likväl visat, att de i många år låtit realisera sig 
i Preussen och från långliga tider tillbaka i wiirtembergska läro- 
verken. Men omständigheterna äro der mycket olika med hos 
oss, och möjligheten af en sådan framgång beror på flera för- 
hållanden, som skilja sig från de härvarande. Hit hör först och 
främst det vida längre lärouret. En god tredjedel af året upp- 
tages hos oss af ferierna, som i Tyskland äro inskränkta till sex 
veckor. Ehuru man alltså i baierska läroverken ej läser mera än 
tjugusex timmar i veckan, så svara likväl tio läroår der emot 
tretton hos oss. I Preussen deremot och Wiirtemberg, der läro- 
timmarna äro tretiotvå, liksom här, svara tio undervisningsår mot 
sexton af våra, då man nämligen jämför antalet af lärotimmar. 
Bet är naturligt, att undervisningen på detta sätt skall kunna 
föras vida högre än här. — Men härtill kommer vidare, att dry- 
gaste delen af denna förlängda lärotid är anvist åt klassiska språ- 
ken, mot hvilka alla andra läroämnen måste stå tillbaka. En del 
äro alldeles uteslutna, naturvetenskaper, lefvande språk, sång, musik, 
gymnastik, hvilka ej föredragas offentligen, utan på extra timmar 
och mot särskild betalning. Äfven i modersmålet bibringas ingen 
särskild undervisning, utan endast gemensamt med gamla språken, 
på det sätt, att uppmärksamheten fästes på skiljaktigheten och 
öfverensstämmelsen språken emellan. När så erfordras, hänvisas 
på en särskild grammatik för modersmålet, den hvarje lärling skall 
ha till hands, men som ej får göras till föremål för särskild t före- 
drag. Yid en allmän öfversigt och då man sammanräknar alla 
tio årens lärotimmar, så vid skola som gymnasium, beflnnes, att 
latin och grekiska upptaga omkring två tredjedelar af tiden. Der- 
Aäat matematik ungefärligen en åttondedeli religion en tiondedelj 
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historia och geografi en sextondedel och logik en knapp sextiofjerde- 
del af hela lärotiden. — Härtill kommer slutligen en egenhet i 
afseende på lärarepersonalen och som består deruti, att skollärarne 
eller, som de der kallas, prseceptorerna utgöra ett särskildt läro- 
stånd, utan kompetens till eller anspråk på någon högre literär 
befordran. De äro således inskränkta till den visserligen vigtiga, 
men dock mödosamma och enformiga bestämmelsen att alltjämt 
hos barnen inöfva och inprägla det rent elementära af latinska 
och grekiska språken. Anledningen till en sådan författning lig- 
ger i den erfarenhet man gjort, att det ständiga sträfvandet uppåt, 
det ideliga ombytet af lärare inom samma klass medförde ständiga 
omvexlingar i lärosättet, bröt derigenom skolans enhet och fasta 
gång, betog läraren den säkerhet, som endast vinnes genom mång- 
årig öfning, och slutligen äfven härigenom hos barnen hindrade 
den noggrannhet i uppfattning, den fasthet i bibehållandet, den 
färdighet i användningen af det inlärda, som utgöra egentliga 
grunden för det unga sinnets stärkande och utveckling. Af dessa 
skäl äro äfven anspråken på sådaua lärare ringa i afseende på 
omfånget för deras kunskaper, men deremot så mycket strängare 
vid frågan om kunskapens säkerhet och detaljerade noggrannhet. 
Det fordras alltså af en praeceptor endast att med bifall bafva 
genomgått skola och gymnasium. Det förhör, som med honom 
anställes, svarar ungefärligen mot praktiska undervisningsprofvet 
hos oss, men är, åtminstone efter föreskriften, vida strängare. 
Efter en sådan pröfning måste sökanden tillbringa minst två år 
som vikarierande lärare, assistent eller repetitor vid lärdomsskola, 
innan han får anställas som ordinarius. Det samma gäller äfven 
om skolans öfverlärare eller rektor, hvilken dessutom måste ha 
tillbragt trenne år vid akademien. För gymnasiilärare, der äfven 
tre års akademisk bildning förutsattes, äro profven mera omfat- 
tande. Examen är först teoretisk och bevistas af flere universitets- 
professorer, gymnasii rektor och ett ombud, tillförordnadt af in- 
rikes ministern. Förhöret anställes muntligen och skriftligen öfver 
alla läroämnen, som föredragas på gymnasium; ty med undantag 
af matematik och religion, som ha särskilda lärare, föredragas alla 
andra läroämnen i gymnasiiklassen af samma lärare, liksom i skolan. 
Dervid öfversättes på latin en uppsats, hvarvid språkets icke blott 
felfrihet, utan renhet, är hufvudsaken och väsentligen bestämmer 
kompetensen. Äfven bearbetas ett uppgifvet ämne på latinsk vers. 
I grekiskan liksom i latin tydes en klassikus sålunda, att före- 
läsningen äfven omfattar metrik, poetik och retorik; hvarefter en 
stil öfversättes på grekiska. Gamla filosofiens historia jämte logik 
föreläsas. Historia, geografi, antiqviteter, mytologi och literatur- 
historia ingå äfven i förhöret; men filologiska betyget har gifven 
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öfvervigt och bestämmer företrädet. Efter detta teoretiska prof 
fordras, liksom vid skolan, två års tjenstgöring såsom vikarius. 
Praktiska profvet åter för gyranasiilärare,. hvilka kallas professorer, 
aflägges i hufvudstaden inför en kommission, som består af en 
universitetsprofessor i filologien, tvä gymnasiirektorer och andra 
auktoriteter. Hufvudsaken härvid är sökandens sätt att behandla 
en klassisk författare, hvarfor äfven ett år förut genom allmänna 
tidningarna tillkänn agif vas de latinska och grekiska skrifter, hvarur 
ställen för pröfningen * skola hämtas. Stället sjelft bestämmes 
omedelbarligen före pröfningen genom lottning mellan de sökande, 
och för genomseendet deraf lemnas en Qerdedels timme. Derefter 
anställes ett colloquium på latin, som rör innehållet, metoden 
och de kritiska svårigheterna af det föredragna stället. Öfver det 
hela föres noggrant och detaljeradt protokoll. Slutligen är, efter 
dessa exaniina, all anställning som gymnasiilärare provisorisk på 
tre år, och det beror på lärarens flit och ungdomens framsteg, 
huruvida den öfvergår till ordinär, h vilket pröfvas af regeringen. 
Aflöningen är emellertid tillräcklig, växer progressivt med åren 
och öfvergår slutligen till pension; men förflyttning från läroverk 
till ecklesiastik befattning kommer aldrig i fråga. 

Det är genom dessa och dylika åtgärder som man sökt be- 
fordra de klassiska studierna, visserligen på bekostnad af andra 
läroämnen, men likväl efter en bestämd, genomtänkt och i alla 
sina enskildheter sammanhängande skolplan. Denna åsyftar tyd- 
ligen att återföra undervisningen till den punkt, der den stod 
ungefärligen för ett århundrade tillbaka och der den hufvudsakli- 
gen ännu står i England, så vidt nämligen frågan är om det 
klassiska elementets öfvervigt. Denna plan blef gillad och antagen 
af regeringen år 1829, men är nu åter afskaffad, utan att jag 
med säkerhet känner, hvad som blifvit satt i dess ställe. Jag be- 
klagar endast en sådan ombytlighet. Ty i vår tid, som försöker 
så mycket i uppfostringsväg, hade det väl äfven kunnat löna mö- 
dan att försöka, hvad det kunnat blifva af en ungdom, hvars ve- 
tande väl ej vore så vidsträckt till arealen som nu, men deremot 
också ginge djupare, och det i läroämnen, hvilkas bildande kraft, 
så för barnet som ynglingen, ingen tänkande man plär bestrida. 
Det hade kunnat löna mödan försöka, hvad en återgång till våra 
fäders åsigt af skolan kunnat medföra. Ur den skolan utgingo 
ofta ynglingar, som blefvo män i staten och kyrkan, väl med min- 
dre mångkunnighet, men också med mindre flärd, med mindre 
slipad yta, men också med mera inre kraft. De dömde icke så 
lätt, som vår tids unga, öfver vetenskap och konst, öfver religio- 
nens och statsförfattningens svårlösta frågor, men de dömde också 
i allmänhet mindre lösligt och förhastadt och i synnerhet mindre 
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afgörande. De saknade mycket af den vishet, som nu till billi- 
gaste pris hämtas ur tidningar och konyersationslexika, de tisste 
kanske ej, hvarför åskan slår, hvarför gräset Täxer; men de visste, 
- hvarför Leonidas föll vid Termopylä, hvarför Sokrates tömde gift- 
bägaren, de visste, hur Homerus sjöng, hur Plato diktade, hur 
Tullius talte. Be voro mera främmande än vi i den yttre verld, 
som omger oss; men de voro desto mera hemmastadde i en verld, 
full af sjelfständighet, kraft och skönhet, de voro förtrogne med 
de stora skuggorna der inne. Det hade väl kunnat löna mödaa 
att försöka återgången till detta. 

Men det är tid, det har redan länge varit tid att afbryta eu 
framställning, for hvars torrhet jag ber mina öfriga åhörare om 
förlåtelse och som icke kan påräkna något deltagande, om icke 
till äfventyrs af skollärare och männer af yrket. För dem kan 
det icke vara så likgiltigt, som för andra, huru man i deras yrke 
äflas på andra sidan Östersjön och hvilka stridiga elementer som 
äfven i detta afseende jäsa i den oroliga tiden. Det är således 
egentligen för er, I lärare, som jag i dag talat, och jag slutar 
med att tacka er för den möda, som i år blifvit använd på under- 
visningen. På gymnasium har den blifvit ökad derigenom, att 
föreläsningarna, förr inskränkta till tvenne, nu blifvit utvidgade 
till trenne afdelningar. En af forntidens skalder har lärt oss, 

"att Jämnt tal 
älska ej vishetens eviga mör, men de gladas åt udda". 

Förändringen var nödvändig, och vi ha allt skäl att hoppas, det 
den blir nyttig. 

I ynglingar, som snart kommen tillbaka! Ofver eder är icke 
blott den store lärarens öga, som älskar ljuset och ser och be- 
dömmer sitt unga menniskoslägte. Men äfven den ringare, den 
mensklige lärarens öga är fästadt på er, med hjertlig välvilja, 
men med rättvisans nödvändiga stränghet. Som tiden nu är, gif- 
vas här flera vägar till lycka och befordran. Vi hindra er icke 
att gå hvilken af dem I förmån, kanske till statens högsta äm- 
beten, till stjernor och band af mångahanda färger. Men en sak 
vill jag säga er allvarsamt. Vi hylla andra färger; och genom 
detta läroverk går ingen, som icke bemödat sig om en purpurflik 
af Ciceros toga prsetexta eller af Sokrates' mantel. Ställen er det 
till efterrättelse! Flere ibland er ha blifvit flyttade till en högre 
plats; men påminnen er, att det skett med vilkor att vid en ny 
pröfning befinnas värdiga dertill. Tanken icke, att meningen här- 
med är endast att skrämma er och att det ej är något allvar med 
varningen. Varningen är faderlig, men allvarsam; och jag ber er 
uppriktigt, tagen er till vara för vanäran att bli återförvista. Jag 
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ber er komma i håg» att det egentligen är Eom och Grekland, 
som skall flytta er. Yi fordra ingenting mer, än hvad I genom 
flit och omtanke kunnen åstadkomma; men detta fordra vi ovil- 
korligen, och håglöshet och försummelse blifva ingen ursäkt. Yäl 
är det skönt, att solen har mognat å nyo, att sommaren ändtligen 
är här och bär skolferierna som idel rosenknoppar rundt omkring 
sin gröna hatt. Jag gläder mig deråt äfvenså hjertligt som I. 
Men låten dock icke dåra er af den galande göken, låten ej locka 
er for långt från hemmet och från boken, som lär och bildar och 
stärker. Allting blomstrar omkring er. Lagen derför så, att äfven 
något må blomstra inom er, på det frukten må knyta sig till hö- 
sten och som vinterfrukt vara året om, vara lifvet igenom. Detta 
är sommarens stora, fruktbärande betydelse för hvarje mennisko- 
ålder och följaktligen äfven for eder. Han, som växten gifver, 
han gifve äfven växt och förkofran åt er, i kunskap och dygd, i 
oskuld och frid, han välsigne er utgång i dag och er ingång, när 
I kommen tillbaka. Farväl! 


Fä Vexiö gyxnnasium, 

Juni 1834. 


ör tvenne år sedan nekade mig en svår sjukdom att vara när- 
varande vid de vanliga årspröfningarna och tala till ungdomen 
vid dess hemförlofning ; och förliden sommar nödgades jag till- 
bringa utrikes vid en helsobrunn. Efter återkomsten har en ojämn 
belsa och ett ännu ojämnare lynne hindrat mig att, så som jag 
velat och bort, följa undervisningens gång. Det finnes för oss 
alla en tidpunkt, då menniskan är i löffällningen och stormen 
förströr bladen hit och dit, till dess han slutligen sopar dem till- 
sammans — på grafven. Denna tidpunkt kommer mycket olika, 
efter olika kroppsbyggnad, olika själsnötning, olika förhållanden 
i allmänhet; men den kommer säkert och oundvikligen för oss 
alla. Ser man sig då tillbaka och besinnar, huru litet man ut- 
rättat af allt hvad man föresatt sig och hoppats i sin styrkas 
dagar, tycker m^n sig nalkas vandringens slut med tomma händer: 
då är det i sanning en bitter, en förödmjukande känsla, hvarmed 
man frågar, sig sjelf: Hvarför har jag lefvat? Lycklig prisar jag 
den, hvars sinne icke förbleknar med hans hår och hvars hjerta 
behåller sin spänstighet, ehuru hans senor vackla. Alla äro icke 
så lyckliga, äro det åtminstone icke i alla stunderna af sin för- 
Qvinuande kr^^t. Ja^ upprepar det ännu en gång, iag har icko 
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under årets lopp, såsom jag velat och bort, kunnat följa under- 
Tisningens gång; men likväl tillräckligt för att kunna vitsorda 
lärarnes nit och skicklighet. Såvida ett läroverks värde beror på 
lärarnes, så kan det härvarande tvifvels utan mäta sig med hvilket 
som helst inom fäderneslandet; och med erkännande häraf taekar 
jag dem offentligen för deras möda. 

En af lärarne leranar oss i dessa dagar. Efter en mångårig 
och verksam tjenstgöring genom nästan alla skolans afdelningar 
qvarlemnar han bland yngre och äldre idel vänner, vunna genom 
öppen redlighet och det slags fasthet, hvarpå man gerna bygger. 
Vi skicka med honom våra välönskningar till hans nya, väl mindre 
mödosamma, men dock ansvarsfulla verkningskrets. Måtte han 
der mötas af samma förtroende som här och någon gång, om icke 
med saknad, dock med välvilja påminna sig förflutna dagar! 

Under läroårets lopp har ändtligen den länge omtalta löne- 
förhöjningen för läroverken utfallit. Den är ringa; men vi lefva 
i ett fattigt land och böra vara nöjda med dess tillgångar. Det 
är sant, jag känner länder, som af naturen äro lika fattiga som 
vårt och der man likväl gör vida mer för läroverken. Men för- 
hållandet är der annorlunda. En vidtomfattande, .allmän, synner- 
ligast klassisk bildning samt verklig lärdom i det särskilda yrket 
äro der nödvändiga för all fortkomst i statens tjenst, och hvarken 
börd eller rikedom eller personliga afseenden gälla dem förutan. 
Landets högsta ämbeten förvaltas af literatörer och vetenskapsmän, 
och på de yppersta platserna stå idel lärostolar. Staten, med ett 
ord, är der grundad på skolan; hos oss lifnärer sig skolan inom 
staten. Men en öfverdrift är här möjlig å ömse sidor. Visser- 
ligen kan ämbetsmannen, helst den högre, aldrig ha för mycken 
allmän bildning, aldrig veta för mycket i sitt yrke; men väl kan 
ynglingen, som bildas dertill, förslappas genom öfverdrifvet arbete, 
lifslusten, som är ungdomens nationalfärg, kan förblekna och sin- 
net förmögla, liksom skolväggarna. De många främmande tan- 
karna, som inpräglas, kunna borttaga platsen för de egna, som 
sjelfständigt borde utveckla sig; den myckna teorien kan förqväfva 
det friska praktiska sinnet, kunskapen kan bli en mumie i stället 
för en lefvande bildningsform. I sådant fall äfventyrar staten att 
i sina högsta organer bli förläsen och pedantisk, äfvensom han 
vid den motsatta ytterligheten löper fara att bli rå och handtverks- 
mässig. Jag öfverlemnar åt hvem som helst att a^öra, hvilken- 
dera af de bägge ytterligheterna vi stå närmast i vårt kära fä- 
dernesland. 

I afseende på ungdomens seder och uppförande har ingen- 
ting i allmänhet varit att anmärka. Det är en länge sedan er- 
känd sanning, att ett läroverks värde ingalunda beror ensamt på 
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det kunskapsmått, som der bibringas^ utan äfven, och ännu mer, 
på den anda, som röjer sig hos de unga. Men denna anda har 
numera icke blott, som förr, en moralisk, utan derjämte äfven en 
politisk betydelse. Det hör till egenheterna af vår tid, att den 
indragit icke blott den mer eller mindre bildade medborgaren, 
utan äfven ungdomen, i sin politiska hvirfvel. I Frankrike, som 
är de nu herskande idéernas egentliga brännpunkt, i Tyskland, 
der de mera metodiskt bearbetas och bringas i system, 1 Polen, 
som utgjorde den europeiska civilisationens yttersta förpostkedja 
mot barbariet, — öfverallt ha vi sett ungdomen taga en verksam 
del i statens politiska angelägenheter. Tidehvarfvet är i allmän- 
het ungdomligt, ett scBCulum puerascena. Äfven i vårt kallare och 
betänksammare land ha spår af en dylik anda börjat visa sig; 
och vi ha nyligen hört, huru ungdomen vid en af rikets högskolor 
yttrat sin politiska öfvertygelse. Det skedde i anledning af en 
tämligen abstrakt fråga, för hvilken få ibland dem torde ha gjort sig 
full reda och som dessutom verkligen var tvetydig; och ännu tve- 
tydigare voro till äfventyrs de namn, hvilka utropades som dagens 
hjeltar. Ett sådant deltagande, är det i allmänhet ett lyckligt 
tidens tecken eller ett olyckligt? Öfverskrider ej ungdomen der- 
igenom sin bildningssfer, sin egentliga bestämmelse? I hv ad för- 
hållande stå i allmänhet de unga Ull statens styrelse och dess po- 
litiska liff Låtom oss fästa ett ögonblicks uppmärksamhet härpå. 
Jag bör börja med att erkänna, det jag anser det allmännare 
deltagande i offentliga angelägenheter, som öfverallt utvecklar sig, 
såsom en fördel. Utan ett sådant deltagande gifves det egentligen 
ingen medborgare, intet fädernesland. Staten lefver då icke som 
ett tänkande väsen, utan vegeterar som en planta. Men då man 
erkänner detta, kan man likväl ogilla det sätt, hvarpå detta del- 
tagande allt mer och mer börjar att uttala sig. I grunden kunna 
de friare politiska idéerna ha rätt i mycket; men skola de äfven 
behålla rätt, skola de ej upplösa sig i folkyra och förstörelse, så 
torde de behöfva att något djupare begrundas. Så ytligt som de 
i allmänhet uppfattas, så med rötterna i dagen, kan dock ingen 
stat växa och blomstra: och det lösliga sladdret häröfver aflägsnar 
alla bättre sinnen, om icke från saken sjelf, dock från det sätt, 
hvarpå den bedrifves. Staten behöfver visserligen förbättringar: 
många formier, lämpliga för sin tid, ha visserligen öfverlefvat sig 
sjelf va och böra utbytas mot nya; men skall det nya bestå, så 
måste det inympas på det gamla och sluta sig dertill, det måste 
ha någon fastare grund än en abstrakt, dertillmed tvetydig teori, 
det måste ha sin rot i sederna, i lagarna, i folkets vanor och 
tänkesätt. DerfÖr bör det också icke komma plötsligen och lik- 
som genom ett trollslag; och kommer det sålunda, så går det 
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också, som det kommit. Historiens blad äro i detta afscende 
inga Aftonblad. Be lära oss tvärt om, att allt hTad som skall vara 
länge måste ha tid att stadga sig och mogna, att den sansade, 
småningom utbildade reformen vanligtvis fört folken framåt, då 
den brådstörtande revolutionen kastat dem tillbaka. De lära oss, 
att statens sår måste läkas inifrån, icke genom det hvita plåster, 
som dagens qvacksalfvare vishet klenar deröfver. Medborgaren i 
ett fritt land har visserligen rättighet att dömma och yttra sig 
öfver styrelsens åtgärder; men deraf följer dock ännu ingen skyl- 
dighet eller ens rättighet att i tid och otid klandra och mästra 
dem. De styrande äro också menniskor. Menskliga fel, mensk- 
liga misstag sitta öfverallt på tronerna och i rådkamrarna. Det 
är stundom lätt att upptäcka dem; men böra de derför med skade- 
glädje framdragas, öfverdrifvas, utbasuneras? Jag misstänker alltid 
den, som säger sig vilja förbättra och börjar med att förbittra. 
Den söndring, som härigenom uppkommer mellan styrande och 
styrda, är alltid betänklig; men den blir dubbelt betänklig i ett 
fattigt och svagt land, med stora minnen och små tillgångar Dch 
hvars sjelfständighet beror derpå, att alla krafter förenas. Den 
blir dubbelt betänklig i ett land, der den så kallade monarkiska 
grundsatsen, det vill säga förtroendet för konungens personlighet, 
mer än någorstädes lefvat i folkets sinnen och utgjort lifsprincipen 
i vår äras tider. Förtynar den, då fruktar jag, att äfven statens 
hjerta förtynar; och de öfverkloka läkarena må se sig om, huru 
de då rädda rikskroppen. 

Emellertid, huru ock denna domsrätt må utöfvas, med skäl 
eller oskiil, så finnes den dock lagligen hos svenska medborgaren, 
som äfven för det mesta är lagstiftare, sjelf eller genom sitt om- 
bud. Men ynglingen är ingendera. Han är ännu icke medbor- 
gare, utan han går i skola på att en gång blifva det. Ännu 
mindre är han lagstiftare; ty han har dertill hvarken ålder eller 
erfarenhet eller den öfversigt af allmänna värf, som endast kom- 
mer med åren och icke ens alltid med dem, såsom vi tyvärr post- 
dagligen erfara. En känsla för landets väl, för landets ära kan 
han, bör han hafva; men en egen öfvertygelse, huru bägge skola 
befordras, kan han svårligen éga. För allmän menniskofrihet, för 
allmän menniskorätt må hans hjerta klappa varmt; men huru bägge 
häfdas i stort inom hans fädernesland, detta ligger näppeligen 
inom hans omdömeskrets. Dömmer han likväl deröfver käckt och 
oförväget, såsom bruket nu är, så är hans dom först och främst 
obehörig. Men den är dessutom oförenlig med den heliga blyg- 
sel, som är ungdomens krona och skönare än någon lagerkrans. 
Afven de råaste folk visa vördnad för ålderdomen, för fäderna; 
och statens högsta myndighet, den är väl dock för oss alla, och 
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synnerligas t för de unga, i faders ställe. En trotsig, en afgörande, 
en klandersjuk yngling är redan en fallen natur, en yidrig anti- 
cipation på mannaålderns lyten. Vördnad for mensklighetens hög- 
sta förhållanden är dock något helt annat än slafsinne; och ett 
omdöme, som återhålles, är bättre, ädlare, ungdomligare, än ett 
omoget, som framfores med fräckhet. — Härtill kommer slutligen 
äfven den omständigheten, att en yngling, som vill uppfylla sin 
bestämmelse, vid läroverket, h varken har tid eller kallelse att 
sysselsätta sig med dagens små politiska tvister. Meningen med 
hans vistande der är, att han skall söka utbilda sig sjelf, innan 
han söker att ombilda staten. I vetenskapens stilla riken, i idé- 
ernas eviga verld, dit dagens sorl ej räcker, der skall han lefva 
och röra sig och ha sin varelse. Fattar han, som han bör, de 
storartade politiska tankarna hos de verldsbildande, de verlds- 
eröfrande folken, hos greker och romare, så förlorar han lätteli gen 
smaken för dagens kannstöp^irevishet. De stora historiska tailorna 
hos Thucydides och Plutarkus, hos Livius och Tacitus draga lätt- 
ligen hans ögen från dagens miniaturbilder, dem tidningssqvallret 
utbjuder i dag och verlden har glömt i morgon; och det är under 
sådana förhållanden ej underligt, om han närmare skärskådar Platos 
stat än sin egen. 

Af hvad nu i korthet blifvit antydt synes mig följa, att ung- 
domens förhållande till statsförvaltningen icke kan eller bör vara 
ett aktivt, utan ett rent passivt, icke ett bedöm mande och klan- 
drande, utan endast ett betraktande och vördnadsfuUt. På politi- 
ska domare ha vi i vårt land icke brist, utan öfverflöd. Jag lem- 
nar derhän, huruvida alla dessa verkligen gjort sina studier; men 
säkert är, att antalet ej behöfver förstärkas med dem^ som bevis- 
ligen ännu äro sysselsatta med att göra dem. 


Dessa anmärkningar hafva lyckligtvis intet slags användbar- 
het vid härvarande läroverk, och i allmänhet icke vid de lägre. 
Men jag har varnande stält dem till er, I ynglingar, som nu afgån 
till högskolorna, der I till äfventyrs torden mötas af en annan 
anda. Låten då icke förleda er af den andan, ty den passar icke 
för er ålder, icke för er ställning, icke för er bestämmelse. Er 
bestämmelse kännen I. Det är den att fullända hvad I här bör- 
jat, att bilda er till duglighet i statens eller kyrkans tjenst, att 
grundlägga er fortkomst, att afbetala något på den hedersskuld, 
hvarför I häften hos fäderneslandet, hos föräldrar och anförvandter, 
som för er uppoffrat hvad de kunnat, stundom också derutöfver. 
Det är en skön, en helig bestämmelse, och väl Värd att I derpå 
»nväftden all» ert väsens krafter. Målet stär äpuu aflägsct, för 
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några ibland er aflägsnare än det borde. Vare er detta en upp- 
muntran att fördubbla er ifver och inhämta det försummade I Men 
viljen I hoppas en gång nå det, så styren er väg rakt fram, viken 
icke af till höger eller yenster, Yacklen icke, dröjen icke, ty da- 
gen skyndar. Jag förmanar er med Johannes: *'Tagen er till vara 
för a/gudarne r Ack! afgudarne finnas ännu, de finnas midt i 
kristenheten, ehuru Jupiter och ApoUo, ehuru Thor och Oden äro 
döda. De afgudarne möta er under mångahanda gestalter. De 
möta er under skepnaden af nöjen och förströelser. Men ynglin- 
gens nöje vare arbetsamheten med sirf lampa, och hoppet med sin 
trollspegel, och framgångens ära med sin lagerkrans! — De möta 
er under religionens skepnad, med den spruckna rustningen af ut- 
lefvade systemer, eller med den brokiga harlekinskåpan af de ny- 
metafysiska, i ena fallet med pietistiskt hyckel, i det andra med 
grumliga sofismer. Men den rätta religionen är hjertats ensak, 
den hvilar på förnöjsamhet, på försakelse, på sinnets renhet, på 
uppenbarelsens enkla sanningar. — De möta er under vetenska- 
pens skepnad, som förvexlar grundlighet med mörker och ger ut 
sin rotvälska för orakelspråk. Men den rätta vetenskapens källa 
är likaså klar som hon är djup, och ögat kan räkna guldsanden 
på dess botten. — De möta er under frihetens skepnad, med 
jakobinmössan framskymtande under konungakvonan. Men det 
gifves ingen annan frihet än en lagbunden, det gifves i Europas 
närvarande skick ingen annan rimlig statsform än den kungliga. 
'* Tagen er till vara för afgudarne T Men den Guden, som råder 
för sanning och rätt, för bildning och ljus och menniskovärde, 
måtte han leda och beskärma och välsigna eder. Farväl! 


Få Vexiö gsannasiuzn, 

Juni 1835, 



enom den farsot, som sistlidet år- gick öfver landet, blef offent- 
liga undervisningen här, som på de flesta andra ställen i riket, 
för någon tid af bruten; men en förlängd vårtermin har i det när- 
maste återstält det- vanliga förhållandet, läroåret har, pä några 
dagar när, uppfylt sin föreskrifna rund och de antagna lärokurserna 
blifvit fulländade. Yi ha äfven den tillfredsställelsen att denna 
gång kunna afskicka till högskolan ett större antal, än mången 
gång förut, af dugliga och, efter den antagna måttstocken, fall- 
bildade ynglingar. D erfor böra vi, näst Gud, som växten gifver, 
tacka nitiska och skickliga lärare, som planterat och vattnat. Läro- 
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verket försvarar sitt gamla anseende och fortgår i den riktning, 
Wallqvist, den store nyskaparen, ^ gaf det for snart ett hälft år- 
hundrade sedan. Det bästa hos oss är en tradition från hans 
skapelsedagar, som ännu ej hunnit förblekna. Jag nämner detta 
utan förlägenhet, ty det är icke min förtjenst» utan lärarnes; och 
jag uppfyller min skyldighet, då jag härför å läroverkets vägnar 
betygar dem min erkänsla. 

I afseende på sjelfva undervisningen ha några förändringar 
blifvit vidtagna, för hvilka jag bör redovisa. Läraren i grekiskan, 
som förut äfven föreläste hebreiska och nya testamentet, är nu 
inskränkt till profanförfattarne och har derigenom kunnat utvidga 
sina lärokurser. Grekiska literaturen, stammoder för hela forn- 
tidens bildning, är äfven i sig sjelf så vigtig och vidsträckt, att 
den fordrar sin egen man, till och med i hvad som deraf kan 
föredragas på ett gymnasium. På min anmodan har han äfven 
å nyo infört de fordora brukliga grekiska stilöfningarna. Menin- 
gen dermed är naturligtvis icke att lära ynglingarne att skrifva 
grekiska. Men det gifves intet säkrare sätt att inöfva och fästa 
i minnet så väl grekiska formläran med sina mångfixldiga anoma- 
lier, som accentuationssystemet; och af detta skäl ha dylika öf- 
ningar länge sedan blifvit, men på en vida större skala, åter upp- 
lifvade i läroverken i Tyskland, der, liksom i England, klassiska 
studier drifvas företrädesvis. 

En annan förändring består i afskaffandet af de förut vanliga 
predikningar och orationer, som höllos af dem, som afgingo till 
akademierna. Dessa medtogo mycken tid, just när den som mest 
beböfdes, vid terminens slut. Nyttan var tvetydig och kontrollen 
svår. När talen höllos på modersmålet, kunde talaren påräkna 
en blandad allmänhet. Man kan icke begära af en yngling vid 
de åren, att han skulle ha något att säga, som kunde tillfreds- 
ställa en sådan allmänhets fordringar. Ynglingens allmänhet äro 
bans lärare och hans kamrater. De förre söka att afhjelpa hans brister 
och öfverse derför med dem; de senare dela dem. Intetdera in- 
träfifar med den främmande åhöraren, som derför ofta dömmer 
omildt. I stället härför ha uppsatser öfver dels föreskrifna, dels 
sjelfvalda ämnen blifvit inlemnade och af mig och lärarne pröf- 
vade; och jag har, som I nyligen sett, haft den tillfredsställelsen 
att kunna utmärka några ibland dessa. Metriska öfversättningar 
från forntida skalder anser jag i synnerhet lämpliga för ändamålet; 
icke derför, att jag vill förleda ungdomen till poesi, som jag sna- 
rare afstyrker, så framt anlagen ej äro utmärkta, och dessa bryta 
sig alltid sin väg. På poeter, äfvensom på lagstiftare och verlds- 
förb ättrare, ha vi icke brist, utan öfverflöd, så att vi äfven kunde 
exportera till utländingen, i fall ett sådant råämne funne någon 
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afsättning. Utan derfor tillstyrker jag metriska öfversättniiigar, att 
de Som jBglingen närmare intill de gamla klassiska formerna, och 
i synnerhet derfor, att de gamles metrik, som hör till grammati- 
ken och följaktligen till elementarbildningen, har sin naturliga 
mätare och förklaringsgrund i modersmålets egen. Om den dik- 
tande förpiågan är vid en sådan öfversättning egentligen ej fråga. 
En öfversättning, vare sig i yers eller prosa, är hvad hon bör 
vara, om hon är väl afformad på originalet, väl återger dess egen- 
heter, men utan att derför vara tvungen och osvensk. Detta sist- 
nämnda är en stötesten för nybegynnaren. Han vill vara trogen 
och återger derför vanligtvis ord för ord, period för period. Men 
orden svara icke alltid fullt emot hvarandra, hvarje språk har sina 
egenheter, sina nycker, som just derför ej kunna ordagrant öfver- 
sättas: den periodbyggnad, som är naturlig i det ena språket, är 
det icke derför i det andra. Att nu träffa rätta medelvägen mel- 
lan en öfversättning, som är för bunden, och en, som är för lös, 
att icke uppoffra mer eller annat af originalet än hvad som skulle 
vanställa öfversättningen, att låta tankarnas växt alltjämt lysa fram 
under den ombytta klädedrägten, med ett ord, att med en säker 
blick afväga och beräkna bägge språkens tillgångar emot hvarandra: 
detta är i .sanning en öfning, som måste vara nyttig för språk- 
bildningen, som af all bildning ligger ungdomen närmast. Det 
vore orimligt att i detta afseende begära någon fullkomlighet af 
ynglingar, som naturligtvis icke äro författare, utan försökare. 
FuUkomligheten är här, som' annorstädes, en dotter icke blott af 
naturgåfvorna, utan äfven af redligt bemödande och långvarig öf- 
ning; och de, som bäst känna svårigheterna, de, som äfven lättast 
skulle kunna öfvervinna dem, äro vanligtvis tillika de mildaste 
domare. 


Antalet af studerande ynglingar vid stiftets läroverk har un- 
der de senare åren varit ungefärligen lika. Icke heller har någon 
märkbar förändring egt rum i de inskrifnes antal, med afseende 
på härkomst ur olika samhällsklasser. Skolrevisionens sista be- 
rättelse upplyser, att årligen omkring sexton hundra inskrifvas i 
elementarläroverken. Af dessa utgöra adelns barn knappast en 
sjettedel, presterskapets en åttondedel, allmogens en fjerdedel, 
men ofrälse ståndspersoners och borgerskapets, med ett ord, medel- 
klassens, barn mer än hälften af hela antalet, eller omkring nio 
hundra på året. Detta förhållande ger anledning till många be- 
traktelser, hvaraf jag endast vill antyda några. 

Af det ringa antal adelsmän, som emottaga offentlig upp- 
fostran, kan ingenting slutas, utom till ståndets obenägenhet for 
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allmänna läroverken. Större delen erhålla enskild undervisning i 
föräldrahuset och gå derifrån till universitetet, andra afgå till til- 
lämpningsskoloma, t. ex. krigsakademien, och ett icke obetydligt 
antal har, hittills åtminstone, utan föregången pröfning blifvit an- 
staldt i armén. Antalet af studerande prestsöner står i forhål- 
lande till ståndets inskränkta personal. Deremot bevisar den stora 
plaraliteten af medelklassens barn i skolorna, att tidens allmä,nna 
skaplynne röjer sig äfven här; ty af dessa nio hundra gå väl några 
in i handeln och näringarna, men det ojämförligt största antalet 
söker tjenst som ämbetsmän och gör anspråk på offentliga be- 
fattningar. Medelklassens framträngande till statens höjder är 
grunddraget i hela den nyare verldshistorien och förklarar de 
flesta af dess sk åkningar. Det är en ny formation, som sträfvar 
att bli den öfversta och skjuter undan hvad som står den i vägen. 
Bet har redan lyckats på många ställen och skall förr eller senare 
lyckas öfverallt, der bördsaristokratien ej är jordfast, som i Eng- 
land. Och äfven der är striden åtminstone tvetydig. Men ett 
nödvändigt vilkor för framgången af en sådan förändring är icke 
blott en allmännare bildning, utan äfven en allmännare förmögen- 
het. Detta är icke förhållandet i vårt land, der massan af jorden 
ligger i allmogens händer och dagligen mer och mer öfvergår dit, 
industrien är föga utvecklad, näringarna bundna och medelklassen 
följaktligen mera fattig än rik. Ett sådant element blir icke det 
styrande i staten, ehuru en och annan med större naturgåfvor 
undantagsvis kan tränga sig fram. 

En alldeles egen företeelse, och hvartill i det öfriga Europa 
icke finnes något motsvarande, äro dessa fyra hundra söner af 
allmogen, som årligen inströmma i offentliga läroverken och der- 
ifrån för större delen inträda i kyrkans eller statens tjenst. Saken 
är urgammal hos oss och hänger på det närmaste tillhopa med 
svenska statsförfattningen, som utvecklat sig ur helt andra ele- 
menter än annorstädes. Den är i sin innersta rot demokratisk, 
i ordets vackraste bemärkelse; och det kommer deraf, att vi från 
urminnes tider tillbaka haft ett sjelf-egande, ett sjelfständigt bonde- 
stånd, h vilket man nu först söker att bilda i andra länder. Vi 
ha äfven en adel, som fordom var historisk och mäktig, icke blott 
genom sina minnen och sin bildning, utan äfven genom sin rike- 
dom; men dess makt strandade på försöket att bli feodal-adel, 
och kung och folk hjelptes åt att utkasta denna främmande till- 
sats ur statsförfattningen. Ursprungligen var svensk adel ingen- 
ting annat än blomman af de friborne i ett land, der alla voro 
fria, den var, hvad den träffande blifvit kallad, det ridderliga folk- 
elementet, och det är betydelsefullt, att Bonde är namnet på en 
Af våra äldsta adeliga ätter. För närvarande äro de flesta stam- 
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träden på riddarhuset nyplanterade, och det ligger endast några 
mansåldrars mylla öfver rötterna. Det är i sanning en ädel, en 
upplyftande föreställning, att for svensk bondes son vägen är öppen 
till statens tinnar, till grannskapet af tronen, ocli att äfven mången, 
åtminstone i andra eller tredje slägtleden, verkligen tillryggalagt 
den. Det är en jämlikhet på rent nationel, rent mensklig grund, 
sådan som vi ej finna den annorstädes; och jag nekar ej, att den 
fröjdar mitt svenska sinne. 

Emellertid har saken äfven sin skuggsida; och omständig- 
heterna ha förändrat sig derhän, att jag just för folkets skull ön- 
skar, att denna svenska folkets rätt något sparsammare begagna- 
des. Ty denna ungdom, som så talrikt öfvergifver sina fäders 
yrke, hvad söker han, hvad hoppas han finna? Drifver honom be- 
hofvet af högre bildning? Det är ett ädelt behof och åtföljer van- 
ligtvis alla högre anlag. Men högre anlag kunna ej finnas hos 
så många, snillen födas ej i hundradetal på året inom en enda 
samhällsklass. Och dessutom, är väl en högre bildning alltid 
tillika en bättre, i den mening nämligen, att hon gör sin egare 
lyckligare, lugnare, förnöjsammare? Svenska folkbildningen må 
synas ofullständig. Hon står dock vida högre än i alla andra 
stater, uppvuxna på helt annan grund och der folket är eller va- 
rit slaf. Att frukta Gud och ära konungen, att odla fädren« jord 
och i nödfall försvara den, detta var fordom svensk odalbondes 
vishet, och jag tänker, det är ännu nog för hans värde, för yttre 
och inre sjelfständighet. Många af nuvarande lagstiftare inom 
det hedervärda ståndet må ha lärt mycket annat, och ju längre 
de gå i riksdagarnas vexelskola, ju lärdare bli de; men det vill 
synas mig, som hade de derjämte forglömt något af dessa men- 
niskovärdets elementarstudier. — Eller söka kanske de unga en 
bättre och lättare bergning? Då bedraga de sig mycket; ty be- 
hofven stiga med samhällsklasserna. Staten är fattig och lönar 
sina tjenare i allmänhet under, men ej öfver nödtorft. I vårt land 
blir ingen ämbetsman rik; de fleste lefva i näringsomsorger och 
dö med skulder. — Eller kanhända slutligen att de söka ära? 
Ack, den rätta äran är ju icke bunden vid något riksstånd, hon 
sitter ej utanpå menniskan, utan invärtes, hon bor likså ofta i 
skuggan som i solskenet på höjderna; der går, eller kunde åt- 
minstone gå, mycken verklig ära vid plogen. Min far var en 
bondeson; gifve Gud, att han aldrig öfvergifvit sin faders yrke, 
jag skulle ej ha öfvergifvit hans. De obemärkta lösa lifvets gåta 
bäst, och glömskan är de lyckligas gudomlighet. 

Det gifves dessutom en annan omständighet, som i våra 
dagar sprider ett särskildt obehag öfver ämbetsmannalifvet. De 
stora tvistefrågorna dela allas sinnen, de äro det gemensamma 
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samtalsämnet, käbblet går igenom nationen, och äfven den fredli- 
gaste får ej Tara i fred. Det är detta, som man med ett eget 
namn kallar för det konstitutionela lifvets utveckling. Vår tid 
tillåter ingen neutralitet, meningarna stå öfverallt 'slagfärdiga emot 
hvarandra, en hvar måste hissa Aagg och visa sina färger i stor- 
men. En ämbetsman nu tillhör det offentliga Ii fve t: om han icke 
är, eller åtminstone ej vill synas allt för obetydlig, så måste han 
framför andra uttala sin tanke. I en tid, då allt är parti, måste 
han sluta sig till ettdera; men hvilketdera har rätt, eller åtmin- 
stone hvilketdera blir det rådande? Det berättas (om jag mins 
rätt, hos Flutarkus), att i Sparta, när meningarna voro delade 
och omröstning skulle ske, så skilde sig folket i två hopar och 
uppgåfvo ett rop. D,et ropet, som hördes längst och starkast, ut- 
gjorde den segrande meningen. Jag fruktar, det är på samma 
sätt hos oss: det är ropet, som segrar; och i sådant fall veta vi 
aila, på hvilkendera sidan de störste skrikhalsarna befinna sig. 
Men klappar det i ditt bröst ett svenskt hjeiiia, som ännu ej är 
uppfrätt af dagens kräfta; tycker du, att svensk man dock borde 
ha någon vördnad, något förtroende för svensk konung; tycker du, 
att Sveriges historia, när den varit som bäst, för det m«sta varit 
Sveriges konungasaga;' tycker du, att kungen dock icke gerna 
skulle vilja äta opp sitt eget folk, som man nu alltjämt låter oss 
förstå om honom; tycker du, att landets högsta angelägenheter 
dock torde hvila säkrare i konungsliga än i kannstöparehänder; 
tycker du, att statens högste ämbetsmän, som stå tronen närmast, 
dock icke borde mästras som felande skolgossar, utan, om de miss- 
taga sig. klandras åtminstone med anständighet: — tycker du 
detta, eller något dylikt, och låter du äfven märka det, som du 
svårligen kan undvika, då är du en servil, en lycksökare, en för- 
rädare af folkets sak'. Och då falla de store männen öfver dig, 
menniskoslägtets lyck«aliggörare, verldens förbättrare, frihetens och 
ljusets ordförande på jorden, hvilkas tidningsblad äro idel sibyl- 
Jinska blad, fullskrifna med gudasvar. Eolus hade vädret i en 
säck: och på samma sätt ha äfven desse tidsandan i sin skinn- 
säck och släppa ut så mycket väder deraf, som de behaga. Det 
kan icke nekas, att de, som tiden nu ärr, hafva eller haft ett stort 
inflytande. De äro vindspelen, som häfva de rå massorna, de äro 
rökelsekaren, som sprida popularitetens söta lukt, de äro allmose- 
utdelarne (les aumöniers) af dagens odödlighet, som dock för det 
mesta är glömd i morgon. Det ligger, helst för fåfänga sinnen, 
en obegriplig förtrollningskraft i folkgunsten, huru ombytlig, huru 
lumpen den än må vara; och jag har känt ämbetsmän, äfven 
högre, äfven utmärkte män, som dock darrat för dessa opinions- 

E, Tegnén taml, skrifter» II. 1 1 


163 £SAIAS TEONiRS SAlTLApfi SKRIfT£ft« 

månglare. Det är snnt, de skämmas för bekantskapen om dagen; 
men de gå till dem, liksom Nikodemus, om natten, för judarnes 
rädslo skull. Icke hvar och en offentlig man har det mod, som 
fordras för att med lugn se sina afsigter misstydda, sina hand- 
f lingar nedsmutsade, sitt namn slagtadt på. partisinnets altare; och 
det är mera farhågan än öfvertygelsen, som skaffat dem anhängare. 
De säga, att de föra folkets sak. Ack, folkets sak är helig för 
' alla ädla sinnen, och på många ställen torde den behöfva att för- 
svaras. Det är stora frågor, som gå genom tidehvarfvet, det är 
icke för småsaker, som tiden är upprörd till botten, det är folkens 
eviga rätt, som man på mänga ställen kämpar om. Men hos oss 
är ju förhållandet helt »nnorlunda. Hvad man ännu söker annor- 
städes, det ha ju vi haft sedan hedenhös : folkets väsentliga rättig- 
heter äro ju här, mera än på något annat ställe i Europa, be- 
tryggade genom lag, genom häfd, genom nationallynne. Frågan 
är icke den, om folket skall förtryckas, utan om konungaraakten 
skall skymfas, om monarkien skall vara en svensk verklighet eller 
en utländsk dikt, om folket skall styras efter sjelfstiftad lag, eller 
om det skall tvinga den styrande att följa den meningsvind, som 
blåser för dagen, och således styra sjelft. Folket styra! FoJket, 
som har tusen hufvuden och just derför är hufvudlöst; folket, som 
besluter i dag hvad det ändrar i morgon; folket, som har slumpen 
till statsråd och nycken till regeringsform! — 

Emellan dessa brytningar står för närvarande ämbetsmannen 
vidU mer än medborgaren i allmänhet. De kunna ej vara honom 
angenäma, ur hvilken samhällsklass han också kommer; men all- 
mogens söner i synnerhet uppoffra ett lugn, en stilla trefnad, som 
.de icke förstå att värdera, innan de sakna den. 

Tagen dessa varningar med er, I ynglingar, som nu afgan 
till högskolan. Vanten icke för mycket af det ämbetsmannalif, 
I söken; de, som grånat deri, veta nog, hvad det innebär. Hvad 
som gör det drägligt, stundom äfven tillfredsställande, är det 
samma, som gäller för menniskolifvet i allmänhet: heder, sjelf- 
ständighet, duglighet. För att vinna den sistnämnda, återstår er 
ännu mycket att göra. I fören med er härifrån nycklarna till 
mången visdomsskatt; tanken icke, att nycklarna äro skatten sjelf* 
de läsa endast upp honom för fliten. Fortsätten derför det mång- 
faldiga, I här börjat. Men i synnerhet förmanar jag er att ej för- 
summa de gamle, hvilkas första bekantskap I här gjort. Det är 
nyttigt att eftergöra deras former; men det bor äfven i de formerna 
en själ, som är klarsynt och dock djuptänkt, storartad i 8in enkel- 
het och på en gång mogen och ungdomsfrisk. Gifven akt på den 
själen, och söken tillvälla er hvad I kunnen derutaf! Alsken det 
fria, äfven det djerfva i forskning, i dikt, i tänkesätt, ty frihet är 
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det äcllas vagga; den rädda, den slafviska anden fojrtjenar sina 
bojor. Älsken äfven frihet i staten; men jag menar icke den lösa 
frihet, som flyger lik en trasig avisa i fädret, icke den ytliga 
frihet, som står och skummar draggen af tidehvarfvet, icke den 
skojande frihet, som bor, eller borde bo, i hållstugorna. Utan 
jag menar den frihet, som är värdig en svensk man, som går 
genom lifret med sitt vattenpass, som är gift med ordningen och 
lefver under lagen eller, rättare, är sin egen naturlag. Jag me- 
nar den frihet, som' är konungens vän, utan att vara, hans slaf, 
som vill folkets väl, men icke dess yra; jag menar den frihet, för 
hvilken våra vise tänkt, våra skalder diktat, våra hjeltar blödt. 
Älsken den friheten! Och först och sist älsken ert fädernesland! 
Det kan väl hända, att I stannen på de lägre platserna i staten 
eller kyrkan; men tron icke derför, att I ej kunnen gagna ert land. 
Dertill fordras i vida mindre mån, än snillets fåfänga vill inbilla 
oss, de utmärkta gåfvorna eller den vidsträckta verkningskretsen. 
Hvarje redlig vilja skapar sin verld omkring sig. Det goda är 
aldrig obetydligt, staten är en koncentrisk bildning, de små rin- 
garna uppbära storcirkeln, som omfattar och sammanhåller klotet. 
Förakten icke det lilla, ty dess sammanlagda summor utgöra det 
stora; lut dem, som tro sig bygga verldshistorien, besinna detta. 
De store, de lysande männen göra sig väg öfverallt, och ofta är 
det en afväg; men de redlige, de sjelf ständige, de duglige passa 
öfverallt, och det är dera, som vi behöfva. Vårt land, vår tid 
beböfver dem i synnerhet; ty nationens rot håller på att ta röta, 
och vi äro ett ringa folk, omgifvet af mäktiga grannar. Kommer 
hjelpen^ icke inifrån, så kommer hon icke; och då läsa Sveriges 
fiender snart nog på det käraste af alla aftonblad, nämligen sven- 
ska bäfdernas aftonblad. Farväl! 


På Vexiö gymnasium. 

Juni 1836. 



är man jämför härvarande läroveik, sådant det nu är, med 
livad det var för två eller tre decennier tillbaka, så visa sig 
visserligen flera skiljaktigheter. Några läroämnen drefvos då 
högre än nu; men om man ser på det hela, så kan det vara 
osäkert, gm vi förlora på jämförelsen. Latin, som då upptog den 
mesta tiden, skrefs och talades bättre af ungdomen. I exegetik 
var äfven undervisningen fullständigare, dels derför att detta ämne 
hade sin egen lärare, som föredrog profan-grekiskan endast som 
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bisak, dels äfven derfÖr, att riktningen till det presterltga på alla 
gymnasier ännu öfverallt var märkbar. Deremot är det onekligt, 
att för närvarande de matematiska, historiska och filosoiiska stu- 
dierna fått ett omfång, som på den tiden icke ens kom i fråga. 
I grekiskan ha äfven lärokurserna blifvit betydligt utvidgade, och 
undervisningen, så i formlära som syntax, lämpad efter nu rå- 
dande filologiska åsigter. Jag har emottagit/ flera grekiska stil- 
öfningar, som utan betydlig rättelse voro, väl icke helleniskt, men 
dock grammatikaliskt och prosodiskt riktiga. Äfven i skolån har 
jag med glädje märkt hos många af de små, hur fast språkregeln 
är innaglad i minnet och hur säkert de böja sitt ord, och det 
både rätt fram och baklänges. Låt vara, att detta är pedai|teri 
och småsaker; på de småsakerna beror likväl all säker språk- 
kunskap, och på språkkunskap beror till betydlig del all veten- 
skaplig bildning. Ett elementarläroverk, hufvudsakligen grundadt 
på klassiska språk och matematik, har just derigenom en god 
grund. Ligger den djupt och fast nog, så bär den lätteligen 
mången öfverbyggnad, som annars ramlar. Med ett ord, jag an- 
ser läroverket för godt och tror knappast, • att det i landet har 
mera än en rival, som det behöfver att frukta. Der för tackar Jag- 
skickliga, till en del utmärkta lärare, som med heder skulle fylla 
vida högre lärostolar än de härvarande. 

Men när jag säger, att läroverket är godt, så menar jag der- 
med naturligtvis icke, att det är fullkomligt och i ingen sak kunde 
vara bättre. Alla afdelningar kunna ej, äfven i sin art, vara lika 
goda, alla läroämnen, till och med inom samma afdelning, kunna 
ej föredragas med samma framgång. Sålunda är t. ex. religions- 
undervisningen icke hvad den bör vara. Religionens dogmatiska 
element, som sammantränger, ordnar, reder de kristliga begreppen, 
eller hvad man med ett annat ord kallar kristendomskunskap, kan 
lätteligen inpräglas i minnet, väl också göras tydlig för förståndet, 
och i detta afseende har jag ingenting att anmärka. Men härmed 
är religionen endast halffärdig. Dogmerna äro det abstrakta, bi- 
beln, i synnerhet nya testamentet, är det konkreta i kristendomen. 
D erfor förutsätter all kristlig religions-undervisning en mer eller 
mindre omfattande bibelläsning. Ett enda kapitel i Johannes^ 
som alls intet dogmatiskt 'innehåller, kan väcka och.lifva religions- 
sinnet mer än alla katekeser och teologiska systemer tillsammans- 
tagna. Det är en helt annan verld för den unga själen^ der doftar 
en helt annan luft, der strålar ett helt annat ljus, icke ett veten- 
skapligt, utan ett himmelskt. Man läser också dagli^n bibeln 
vid våra läroverk, men som den icke borde läsas, utan urval från 
början till slut, utan förklaring, mera, som det tyckes, för att 
uppfylla en föreskrift i skollagen, än för att väcka någon from 
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känsla. I Tyskland finnes ingen skola, som ej har sin skolbibel 
med korta, lättfattliga anmärkningar öfver ordaförståndet, samman- 
hanget, åsyftningen. Jag har öfverlagt och skall vidare öfverlägga 
med lärarne om införandet och begagnandet af en sådan äfven 
här. Det är ett vigtigt ämne, som griper djupt in i mennisko- 
bildningen och hvarpå jag till äfventyrs en annan gån^g skall söka 
att fasta er närmare uppmärksamhet. 

Gymnastiken är en senare inrättning och som ännu fattas 
vid flera läroverk. Det är bekant, hvilken stor vigt grekerna lade 
derpå vid uppfostran, hyars ena halfdel benämndes derefter. Krop- 
pen är icke blott själens bostad, utan äfven dess lefvaude organ. 
Bristande utbildning eller missbildning i den ena inverkar syn- 
bart på den andra. Om lindansning och eqvilibristiska konst- 
stycken är icke fråga; utan frågan är om lemmarnas fria bruk, 
utvecklade och stärkta genom öfning. Sådant är nyttigt, ja nöd- 
vändigt, för en stillasittande ungdom, det utbildar och uppfriskar 
kroppskrafterna, muntrar sinnet och åsyftar på en gång de ungas 
bästa och deras nöje. Vi ha för detta ändamål ett nybygdt och 
vackert hus, tillräcklig materiel och en utmärkt skicklig lärare, 
som sjelf infört konsten här vid läroverket. Hela inrättningen 
anses med skäl för en af de bäst organiserade, som finnes vid 
något elementarverk i riket. Likväl begagnas den icke som den 
borde, af de äldre. Detta är orätt och får icke vidare ega rum. 
Har skollagen erkänt gymnastiken som läroämne, så får den icke 
forsummas. Hädanefter kommer gymnastikläraren att afgifva sina 
betyg, liksom de öfriga, och förfallolöst uteblifvande medför samma 
följder här som i andra undervisningsämnen. Jag säger detta till 
ungdomens efterrättelse. 

Men — den, som bedömmer ett läroverk, måste se på det hela: 
•— Vhi fibira nitent (heter det hos Flaccus), non ego paucis 
Offendar maculis, quas aut incuria fudit, 
Aut humana parum cavit natura: — — 

— der mycket är vackert, 

stötes jag ej af en fläck eller två, undfallna i glömska, 

eller för hvilka vår menskonatur ej tar sig till vara. 
Och i allmänhet hafva lärame gjort hvad de bort och de unga hvad 
de kunnat. Men — der ligga lyten, organiska fel i tiden, som 
motverka alla bättre bemödanden. Tiden växer sned, och ingen 
skola, ingen undervisning, ingen uppfostran böjer honom rak igen. 
Det går en allmän klagan, att vår tids menniskor sakna den kraft, 
allvar och ihärdighet, som utmärkte de bättre af våra fäder. Det är 
förgäfves, säger man, att barnet och ynglingen bildas till kun- 
skaper och hållas till arbete och ordning. Yid deras inträde i 
lifvet, och så snart, de komma utom skolväggarna, möter dem 
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öfverallt en helt annan anda. De finna der, huru hvar ock- en 
söker att förkorta arbetets och förlänga nöjets och förströelsens 
stunder. Ung och gammal gå alltjämt på jagt efter en skuggbild 
af glädje, som väl vexlar efter olika åldrar och förhållanden, men 
dock alltid är lika deruti, att han viker undan för sin förföljare, 
liksom horisonten vek undan för vilden, som ville nå dess gräns, 
och lemnar slutligen både själ och sinne tomma. Och under 
jagten förlorar lifvet sin högre betydelse, sifinet sin spänstighet 
och nöjet sjelft sin retningskraft. Statens, kyrkans, mensklighétens 
stora angelägenheter (heter det vidare) träda i bakgrunden, på det 
att förströelsen måtte få så mycket bättre rum, och tiden blir för 
kort till allt, utom för att roa sig. Ämbetets pligter, vore de 
än så raaktpåliggande, skötas som ett handtverk, de äro ett nöd- 
vändigt ondt, som man förkortar, så vidt det kan ske utan åtal, 
för att få uppfylla sin egentliga, sin lösdrif varebestämmelse. Och 
sålunda (säger man slutligen) går ett förslappadt, ett betydnings- 
löst, ett i förtid lefnadstrött slägte fram som skuggor genom verl- 
den, andens fattighjon, samhällets misstag, ett slägte, som icke 
en gång hade det godt, medan det lefde, och säkert lemnar intet 
minne qvar efter döden. 

Så klagar man ifrån flera håll, öfvei'drifvet kanske, men icke 
utan all anledning. Det är onekligt, att det går en sällskaps- 
sjuka, en förlustelsefeber genom ' vår tid, allmännare och mera 
epidemisk än fordom. Der' står snart vid h varje dörr, der sitter 
snart i hvarje sällskapsrum en tvetydig genius, med flaxande vin- 
gar och sladdrande mun, en rolighetsmakare, som dock för det 
mesta sjelf har ledsamt. Låtom oss för ett ögonblick se honom 
litet närmare i det. osäkra anletet. 

Menniskan är ett animal sociale, ett sällskapsdjur. Hon bar 
behof af sina likars umgänge för att meddela sina tankar, sin 
sorg eller sin glädje. Familj elifvet, som är statens rot, hvilar 
på en sådan umgängligh^t, den är hemmets husgud. Men det är 
en svår konst att helst trifvas hemma, och mången har intet egent- 
ligt hem, i ordets bättre bemärkelse. Derför måste det äfven 
finnas ett umgänge utom hus, hvars färg och ton kunna omskifta 
i oändlighet. Det finnes t. ex. ett snillrikt umgänge, der tankarna 
blixtra mot hvarandra som korsade klingor, der man kastar boll 
sins emellan med idéer och åsigter, ögonblickets barn, men ofta 
födda för evigheten. Der söndersågar icke skarpsinnigheten sitt 
ämne, utan splittrar det som med en åskvigg, der leker skämtet 
sin lätta, olympiska lek och strör sina pilar, vanligtvis med en 
blomma på udden. Ett sådant umgänge är sällsynt öfverallt, det 
hör icke till hvardagslifvet, ock de, som kunna erbjuda det, bjuda 
ej gerna ut sin vara på torget. — Det finnes vidare ett förtroligt 
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umgänge, der själ meddelar sig själ, vännen tar broderligt sin 
andel i dagens börda, välviljan ger råd och öfvertygelsen följer 
dem. Ve den, som aldrig erfarit den oändliga Ijuf heten af ett 
sådant umgänge, som aldrig fått gråta ut sin sorg vid ett för- 
troligt bröst, aldrig känt sin glädje, sin förtjusning slå i ett del- 
tagande hjerta! Han är som ett förtorkadt träd, som intet regn 
uppfriskar, der ingen fogel hvilar, han står ensam i lifvet, om 
han också lefde med tusende. Men ett sådant förtroligt umgänge, 
det är vanligtvis ett duale, på sin höjd en fåtalig pluralis. Det 
går icke på vidden, utan på djupet. I den mån, som det sprider 
sig, förslappas det och förlorar sin betydelse. Då uppkommer 
småningom det förhållande, h vari genom man är allas vän och just 
derför ingens; man söker sällskap, icke för att vederqvicka sig, 
icke för att utgjuta sin själ, utan blott och bart för att fördrifva 
den ändlösa tiden, för att jaga bort ledsnaden, som dock följer 
med och ej låter afvisa sig. Man vill bli qvitt sig sjelf, som 
också vanligtvis är ett dåligt sällskap, man vill rikta sig genom 
byteshandel och besinnar icke, att den ena förlegade varan kan 
vara så god som den andra. Hvad som borde vara lifvcts krydda 
Vlir dess nödvändiga hvardagskost; man kan ej lefva den förutan. 
Det är ett sådant umgänge, som förflyktigar alla mensklighetens 
bättre och djupare känslor, det behandlar allt ädelt ytligt och 
endast Härden grundligt, det öder tiden, döfvar arbetshågen och 
utmärglar sinnet. Eika naturer bli derigenom utarmade^ och de 
fattiga ännu fattigare. Den drägligaste form, hvarunder ett så- 
dant umgänge framträder, är ändå den rent af monarkiska, näm- 
ligen när de fyra kungarne, målade i svart och rödt, regera öfver 
sin bonade verld, öfver spelbordet. Men — "hvad stort sker, det 
sker tyst" — säger Geijer, och de spelandes verld är en mystisk, 
en underbar verld, ty der tiga — till och med damerna. Derför 
måste samtalet lifvas från amat håll, och ämnena växa ofta spar- 
samt. Väder och vind räcka ej länge till, ehuru grundligt de af- 
handlas. Då kommer vanligtvis ett annat väder, som kallas för 
politik eller, statshushållning, eller någon annan af dagens stora 
frågor. Huru mycken rök utblåses icke då med tobaksröken, huru 
upplöses ej tidens ström i idel skum och Svea rikes häfder i idel 
tidningssladder. Man betar vidt och bredt på den konstitutionela 
allmäuningcn, men icke alltid fredligt; ty der gå både liberala 
och lojala och äro ofta lika tecknade. En oinvigd kommer här- 
igenom stundom i förlägenhet och tänker omedelbarligen på her- 
dens fråga hos Virgilius: 

Dic mihi, Pamceta, cujum pecusf an Melihmf 

Säg mig, Dameta, hvars fänad är detf Månn ej Melibeif 
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Och slutligen, när andra foderväxter tryta, måste dagens små hän- 
delser släppa till sina hvitbetor för att koka lumpsocker på. Då 
stiger smädelsen upp på sin predikstol, nyfikenheten, lättroheten, 
skadeglädjen sitta rundt omkring som åhörare. Då intrasslas det 
enklaste, då uttydes det betydningslösaste, då fläckas det renaste. 
Den ena skandalen jagar den andra, och den frånvarandes rykte 
strypes utan barmhertighet på skamlöshetens, på afundsjukans al- 
tare. Och sedan flyga sqvallrets stensqvättor omkring, lögnens 
brefdragare gå ifrån hus till hus, med förtalet till sitt modersmål 
och med skamkrönikan till sin verldshistoria. 

Det är för ett sådant umgänge, om det någorstädes finnes, 
som jag ville varna alla bättre och ädlare sinnen. Jag förtänker 
dem ej heller, om de vämjas vid den oändliga tomheten af ett 
sådant sällskapsnöje, draga sig mer eller mindre derifrån och sluta 
sig inom sig sjelfva. Jag vördar ensamheten, men tillstyrker 
henne icke for. andra än dem, som bära en sällskapsvcrld inom 
eget bröst. För dem har äfven hon sin glädje. Hon är för dem 
ännu hvad hon fordom varit, den högre tankens, den djupare 
känslans, den väldiga ingifvelsens moder; Der finnes mycket ädelt 
och stort i menskligheten, som diat hennes barm. Moses lefde i 
fyratio år på bergen, innan han steg ned och frälsade Israel; och 
Kristus sjelf vek ofta bort ur menniskors samqväm till öknen,, och 
der stego änglarna fram och tjenade honom. Och ännu i dag 
stiga änglarna stundom fram och tjena den ensamme; de änglarna 
nämligen, som nu för tiden uppenbara sig, de eviga idéerna, tin- 
gens urbilder, ett bevingadt slägte med himmelsblå mantel och 
med morgonstjernor i håret. Hvad hafven I mot dem? Det är 
en kungaslägt, som ännu icke dött ut, som styrt jorden se'n 
skapelsedagarna och troligtvis styr henne, till dess hon återfaller 
i kaos för att omsmältas. Umgänget nled dem är dock väl föga 
sämre än det, som ofta bjudes på. •Sannerligen, jag har lefvat i 
andelösare sällskap än deras. 

Vill jag då, att umgänget mellan menniskor skall upplösas, 
att menniskoslägtet skall löpa till skogs som en eremit eller in- 
mura sig i en cell som en klosterbroder? Nej, det vill jag icke. 
Utan jag vill, att umgänget skall återföras inom sina naturligii 
gränser, att det skall vara aftonrodnaden på en nyttig dag, att 
menniskans första tanke skall vara på hennes kall, och först den 
andra på hennes nöjen. Ty hvarje raenniska har sitt kall, högre 
eller lägre, den som sitter vid lästen, och den som sitter vid 
statsstyret, vid svarfstolen eller på lärostolen, vid plogen eller 
lyran. Det gifves ingen rangordning mellan skilda yrken. Yi 
värdera de högre, men förakta ej derför de lägre. Dugligheten, 
i hvad sak som helst, är öfver all rang, liksom excellenserna. 
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Fyller du din plals, så är han ärofull, huru ringa han an må 
aktas. Men det gör du ingenstädes, om du ej lägger din själ 
deruti, om du vacklar mellan arbete och sysslolöshet, fuskar i lif- 
vets mångslöjd och tar på hand af förströelsen, innan din dags- 
penning är förtjent. 

Det är egentligen för er, I ynglingar, som nu afgån från. 
läroverket, som jag talat dessa ord öfver ett af tidens svåraste 
lyten. Betrakten dem såsom en varning ibland de många, som 
I behöfven. Det tillhör er ålder att söka lifvets och umgängets 
glädje. Söken den gerna, men visliga! Det är med umgängets 
nöjen som med alla andra: de stärka krafterna, om de icke öfver- 
reta dem, de förljufva dagen, om de icke upptaga honom. Men 
den tid kan komma, då \ finnen ert förtroende gäckadt, då falsk- 
het och hyckel lägga sina ormägg i ert hjerta, och I vänden er 
bort, om icke med hat, dock med liknöjdhet ifrån dagens sam- 
qväm. Lycklige aren I då, om I märken, att I kunnen umbära 
dem och trifvas ensamme. Och hvarför ensamme? Med menni- 
skor måste menniskan alltjämt umgås, men det är icke alltid nöd- 
vändigt, att det skall vara lefvande menniskor. De store döde ha 
också en röst, och den, som trifs i deras sällskapskrets, saknar 
ej lätteligen mången annan. Det är sant, I kunnen ej hafva, I 
fån kanske aldrig någon större boksamling. Men det behöfs icke 
heller. I hafven ju Mosen och profeterna, I hafven ju Johannes, 
kärlekens apostel, som lAg vid sin mästares bröst och kände der, 
huru Gud älskade verlden. Sagan berättar om honom, att när 
han skulle dö, då lade han sig i en graf af blommor, och der- 
ifrån flög hans blomstersjäl opp till den store Gudasonen, som 
han haft så kär. Det var en skön död efter en skön lefnad. — 
Och dernäst hafven I ju Paulus, en rik, en brinnande, en äfven- 
tyrlig ande. Alla lifvets motsatser inträffade i hans lif : han hade 
förföljt Kristi församling, och han upprättade henne mera än någon 
annan, hans ungdom var en hädelse och hans mannaålder ånger 
och försoning; och derför målade han också lifvets förgrund så 
mörk, på det att paradisets liljor måtte skimra så mycket klarare 
derpå. — Och ibland hedningame hafven I ju den gamle Ho- 
merus, skaldekonstens vaggsång, och Flato med sin himmelska 
Eros, I hafven ju Virgilius, hvars toner ligga som ett haf af 
harmonier i diktens underland, och Flaccus med det olympiska 
löjet på sina läppar, och Cicero, hvars strömmande vältalighet 
hvälfver sin guldsand genom årtusenden. Allt detta är ju idel 
skolböcker; men jag hoppas, att I ännu icke ansen er ha slutat 
er skolgång hos dem: 

YQg exemplaria prisca 

Noctuma veraate rrianu, versate diuma: 
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— — — — t böcker från fordom 
bläddren med dageli g hand, och bläddren med nattlig der jämte! 
Tron mig, der är ännu mycket att lära, mycket att tänka öfver, 
mycket som kan sysselsätta sinnet, till och med angenämare än 
sjelfva det vanliga sällskapsjollret. De umgängesvännerna stå er 
.alltid åter, i fall de andra skulle svika eller utledsna er. De torde 
lära er att umbära månget annat beprisadt sätt att fördrifva tiden ; 
och besinnen också, att det dock är mycket annat ondt, som bör 
fördrifvas, än tiden. Flyn derför till dem, om det behöfves, flyn 
till dem, äfven om det icke behöfves. I skolen hos dem finna en 
rikare, en ädlare förströelse inomhus än stundom utanför. Den 
är icke husvill i lifvet, som kan fly till hvad menniskoslägtet haft 
heligast, ädlast, bäst och dessutom kan fly till sig sjelf, till sitt 
kall, sin bestämmelse, sina minnen. Måtte de minnena för er, 
om de också stundom ha saknadens, dock aldrig ha förebråelsens 
ord på sina läppar! Farväl! 


I Jönköpings skola. 

Juni 1836, 



,n längre tid har förflutit, sedan jag var närvarande vid ung- 
domens hemförlofning härstädes. Tillfälliga omständigheter, 
och i synnerhet det nära grannskapet mellan dimissionen här och 
i Vexiö, hafva härtill varit orsaken. »På tolf mils afstånd kan jag 
ej heller följa undervisningens gång och sålunda endast sluta der- 
till af hvad jag på några dagar vid läroårets slut kan inhämta. 
Hvad jag denna gång inhämtat har varit mer eller mindre till- 
fredsställande. Några afdelningar inom skolan hafva utmärkt sig 
både genom föredragets och uppfattningens säkerhet och reda, 
som gerna motsvara hvarandra. Deremot har jag i en annan klass 
funnit en oväntad löslighet och osäkerhet i formläran. Den är 
dock grunden för all språkkunskap; och ligger den icke djupt ocli 
fast nog, så ha vi ingenting att bygga på, hvarken vid gymnasium 
eller högskola. Jag erkänner med glädje det goda jag funnit, jag ' 
tackar derför offentligen lärarne och i främsta rummet skolans 
rektor. Men det felaktiga måste rättas och dess orsaker uildan- 
rödjas. Ungdomens bästa, skolans förtroende i landet få icke vi- 
dare äfventyras. Jag varnar, vänligt men allvarsamt, och icke for 
första gången. Det är icke välbetänkt att sätta fromsinta, väl- 
villiga naturer på allt för hårda prof Jag ber, jag ber ännu en 
gång, att bli skonad härför, på det jag sjelf måtte kunna skona. 
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För mera än femti år sedan höll den berömde Herder ett 
tal öfver skolans genius, , Han förde, som I veten, nppsigten öfver 
läroverken i Weimar, som på den tiden var det menskliga snillets 
hufvudstad. Århundradets, kanske många århundradens yppersta 
namn, Wielandvoch Goethe, Schiller och han sjelf, lefde der med 
furstar, som voro stolte att låna sin ära af dem. Jag vill säga 
några ord öfver samma text. Jag kan ej säga dem så som Herder, 
men dock lämpade till tid och ställe. 

En romersk skald — och de romerska skalderna äro skolans 
husgudar — en romersk skald har sagt: 

Vtcturus genium debet habere liber: 
bok, som vill le/va alltjämt, måste sin genius ha, 
I kännen de gamles föreställning om en genius, som åtföljde men- 
niskan genom lifvet. Det var hennes skyddsande, varnande i med- 
gången, tröstande i olyckan, rådgifvande i alla tvetydiga fall, det 
rättas, det godas, det ädlas förespråkare i hennes bröst. Den ut- 
gjorde, med ett ord, personifikationen af allt det bästa och ädlaste 
i människonaturen. Diktade, forskade, handlade hon, så var den 
skyddsanden med. Han stod vid hennes vagga, och han krossade 
det himmelska vapnet vid hennes graf. Låt vara, att detta är en 
dikt, en poetisk bild. Det var dock en skön, en tröstefull dikt: 
det är ett behof för menniskan att befolkeC det oändliga svalget 
mellan himmel och jord med beslägtade, skyddande, vänliga väsen. 
Ål\ den härligheten är nu förbi. Menniskoslägtet har växt ifrån 
sin glada barndom och sitter ensamt och begrundande, som en 
gubbe på en graf. Genierna, änglarna, som fordom lekte i mol- 
nen, i morgonrodnaden, de äro nu blott dunster och synvillor, 
som de naturkunnige bevisa oss. Vi ha fått kunskap i stället 
för aning, abstraktion i stället för åskådning, begrepp i stället för 
bild. Det går en nattfrost genom menniskosinnet, ja genomr verlds- 
historien. Sannerligen, det är dock en torr, ödslig, i isitt inner- 
sta väsende prosaisk tid: 
hermafroditisk, ej qvinna, ej man, ej dikt och ej sanning, 
obevingad för skyn och vingelfotad för jorden. 

Men det var icke endast den enskilda menniskan, som hade 
sin genius. Hela folkslag och städer ansågos äfven ha sin. Den 
verldsbeherskande Eoma, ännu i dag minnets enkedrottning, hade 
då Qckså sin genius. I linnen honcgn stundom på skådepenningar, 
en stolt och allvarsam yngling, med oflferskålen eller ymnighets- 
homet i hand. Och icke endast städer, äfven hvarje annat ställe, 
i synnerhet om det VAr utmärkt genom skönhet eller trefnad eller 
också genom någon vigtig händelse, hade sin skyddsande, sin 
genius loci. Och sålunda omfattade denna föreställning icke blott 
den lefvande, utan äfven den liflösa naturen, eller rättare^ der 
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fans ingen lifiös natur, allt tog ett anletsdrag, som händes , och 
en gudastämma förnams nr djup och höjd, tröstande, varnande, 
vägledande. Det gick en rik symbolik genom vérlden, naturen 
var icke ett anatomiskt preparat, utan en lefvande gudom med 
strålande ögon; och på hvad ställe du kom, vakade en vänlig 
ande deröfver. 

Men om det * finnes något ställe på jorden, som måste ha 
sin genius, så är det skolan, och vi kunna derför med en ringa för- 
ändring säga: 

. Victura et genium debet habere schola: 
skolan, att lefva och trifs, måste sin genius ha. 
Ty, är icke skolan mensklighetens forgård? Kommer något in i 
iifvet, som icke fornt gått genom skolan? Jag är ingalunda af 
deras tanke, som l^o, att naturen är något likgiltigt, en blott' 
bildningsmassa, och att uppfostran kan göra henne till hvad hon 
vill. Detta är otvifvelaktigt falskt, äfven om man tar uppfostran 
i sin vidsträcktaste bemärkelse, så att den omfatt«'ir omständig- 
heter och forhållanden, som ligga långt utöfver skolåren. Be- 
stämda anlag göra sig alltid gällande, i eller utom skolan. Den 
enfaldige blir genom ingen skola ett snille, de medfödda onda 
böjelserna öfvergå aldrig till dygd; ty det är dock Gud, och icke 
skolläraren, som skapar. Det ges dessutom en oändligt mäktigare 
bildningsanstalt än skolan: tidsandan, som har sin egen skollag; 
efterdömet, som varnar eller förför; tillfället, som lockar; tusen 
obestämbara förhållanden, som gå Iifvet igenom och ge det sin 
riktning. Men betraktar man skolan endast som en undervisnings- 
anstalt (och det är den, väsentligen, nu for tiden), så är dess in- 
flytande på förståndsgåfvornas utveckling, till någon del äfven på 
karakteren och sedebildniugen, onekligt. I bägge dessa afseenden 
behöfver skolan sin genius. 

Skolan har två eleraenter, lärare och lärjungar: 
Victurus genium debet habere docens: 
lårarji, att lefva och trifs, måste sin genius ha. 
Och hvad fordrar en sådan genius? Mångahanda: kunskaper, un- 
dervisningsgåfvor, kärlek till de unga, nit för sitt yrke, ordning 
i allt. Låtom oss för ett ögonblick fästa oss vid den sistnämnda, 
vid ordningen. 

Det var en ordnande ande, som drog verlden ur kaos; utan 
ordning skulle den sjunka dit tillbaka. Denna ordning är en gång 
för alla bestämd. Naturlagarna äro paragraferna i denna stora 
ordningsstadga, och ingen riksdag har ännu förändrat verldens 
grundlag. Solen kör fram med sin vagn på klockslaget, och I 
hafven icke hört, att månen försofver sig. Djuret vet sin tid; 
skulle menniskan ej veta den? Tar du bort visaren på urtaflan. 
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så går väl tiden ändå, meu du vet ej, hvad han lider. Ingen tid 
räcker till för den, som ej passar på honom. Hans lif blir en 
kedja af uppskof, försummelse ocn oreda, och han kommer alltid 
för sent — utom i sin graf. Denna sanning går lifvet och alla 
dess yrken igenom; men i synnerhet gäller den för skolan. Det 
är betydelsefullt, att lagen för undervisningen kallas för skol- 
ordning. Det betecknar, att ordning är dess grund och yttersta 
vilkor. Bristande ordning, försummelse, slarf Hro här skadligare 
än någorstädes, och det af flera orsaker. Läroåret i Sverige är 
vida kortare än på något annat ställe i Europa. Det upptar föga 
mer än hälften af det borgerliga året; det öfriga är ferier, ofta 
lösdrifveri. -Det hör icke hit att utreda anledningarna till ett 
sådant bruk och dess verkan på ungdomens bildning. Men under 
sådana förhållanden kan man åtminstone fordra af den nitiske lä- 
raren, att han ockrar med stunden. — En förlorad eller åtmin- 
stone mycket afkortad stund för undervisningen är dock icke den 
enda, icke ens den största förlusten. Men den föreställningen, 
som genom lärarens efterdöme bildar sig hos barnet, att den tid, 
som han låter gå sig ur händerna, dock icke måtte vara så vigtig, 
och att ordning och noggrannhet kunna åsidosättas utan åtal, denna 
föreställning anser jag för vida förderfligare. Menniskan är ett vanans 
väsende^ ofta dess slaf. Vänjer hon sig icke redan i skolan vid 
ordning och skick och punktlighet, så öfvergifva henne dessa genier 
vanligtvis för lifstiden. I krig beror segern ofta på ett ögonblick : 
den, som försummar det, förlorar slagets Ögonblicket är lyckans 
gudomlighet. Vänjen derför de små, vänjen dem genom er egen 
föresyn att akta på stunden, att värdera henne, att gripa henne i 
de blixtrande vingarna. Tron mig, ordning är halfva arbetet. 
Tappar du den, så tappar du ledstången på bryggan öfver tidens 
ström, du svindlar och drunknar i det orediga djupet. Hvad som 
är på sin tid, på sin plats, det trifves och blomstrar just derige- 
nom; hvad som är utom dem vissnar och dör, och vinden sopar 
dagligen bort dess stoft. 

Det gifves äfven, det vill säga, det kan gifvas, ett annat och 
vida betänkligare slag^ af oordning hos läraren, och från hvilken i 
synnerhet skolans genius vänder sig bort med afsky. Jag vill hop- 
pas, att den icke finnes här; men blotta misstanken är förolämpande 
för läroverket och förgiftar luften i skolan. Du är kanske en dåre, 
om du afsäger dig lifvets och umgängets skuldfria glädje. Men 
en ännu större dåre är du likväl, om du öfverdrifver honom och 
kittlar honom till konvulsioner och sanslöshet. Och faller du der- 
hän, att han icke längre är en umgängesglädje, delad med de 
andra glada, utan ensam och förstulen, — åker han enhets med 
dig genom lifv^, då är du ju förlorad både för dig och för andra. 
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Detta gäller för alla, men i synnerhet for läraren. Maxima de- 
betitr puero revérentia: »gif akt, haf vördnad för barnet!» Det 
ser icke alltid i boken, det ser äfven på läraren, och det hör 
mycket — utom skolan. Nej, jag kan, jag vill, jag skall ej qvar- 
hålla min tanke vid en sådan föreställning. En grekisk målare 
(hans' namn har undfallit mig) målade gffret i Aulis, der Ifigenia 
skulle dö vid den vredgade Dianas altar. Dödsångsten i den 
kungliga jungfruns, fasan i åskådarnes anlete kunde han uttrycka; 
men faderns, Agamemnons, sorg, den kunde han icke uttrycka, 
och derför målade han honom med bortvändt anlete. — I förstån 
min mening; måtten I äfven förstå min känsla dervid! 

Men skolan består icke endast af lärare, den består äfven af 
barn. Barnen åter ha sina föräldrar, och dessa inverka på mång- 
faldigt sätt på skolans, på undervisningens lif och gång och rikt- 
ning: 

Victuri gemum debet habere pater: 
fadern^ om sonen skall trifs, måste sin genius ha. 
Fadern är i många fall en vigtig medarbetare i skolan och borde 
vara lärarens trognaste bundsförvandt. Märker barnet, att föräl- 
drarna anse skolgången endast som ett nödvändigt ondt, önska 
de att, så snart och så ofta de kunna, befria gossen derifrån, ömka 
de sig öfver den möda, han måste använda på sin onyttiga lexa, 
äflas de att förmildra skoltvångét genom dagens nöjen och förströ- 
elser: då motverka de uppenbarligen lärarens bemödande och un- 
dervisningens väsentliga ändamål. Ty detta ändamål är ingalunda, 
såsom fåkunnighéten ideligeii upprepar, att bibringa honom några 
onyttiga glosor, utan att bibringa eller utveckla hos honom arbets- 
håg och arbetskraft, att stärka sinnet och ge det sin spänstighet 
för lifvet genom tukt och allvar. Detta är ju uppenbarligen den 
offentliga skolans så ofta missförstådda mening. Hon vill och bör 
bilda till vetande; men icke för vetandet allena, ehuru godt och 
nödvändigt det är, utan derför att krafterna böra öfvas, själen stål- 
sättas och den lösa viljan stadgas och sluta sig kring en fast kärna. 
Man säger, att lifvet bildar. Ja, men det missbildar äfven; och 
i allt fall måste skolans bildning gå förut. Vill du ha glädje a/ 
din son, säger en grekisk författare, så neka honom mången glädje 
i barndomen. Frågan är icke den: hvad är barnets glädje, ty det 
veta vi alla är lek. Utan frågan är den: hvad är barnets behof, 
hvad är det som gagnar, som utvecklar, som bildar menniskan 
inom dess bröst? Och det är, så vidt jag vet, arbete och hvad 
som följer deraf, kunskap, sjelfständighet i hufvud och hjerta, all- 
var för lifvets allvarliga förhållanden. Barnet behöfver intet annat 
umgänge än den husliga kretsen, skolkamraterna, den lefvande 
läraren och de store döde. Det behöfver ingen annan dans än 
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gymnastiken, ingen annan barnbal än den' själens barnbal, som 
dagligen gifves inom skolväggarna. Vill gossen fira namnsdagar, 
så liör han ja dagligen.de största namnen i lärosalen; låt honom 
fira dera. Vill han gå på teatern, som annars är ett bildande 
nöje för dem, som förstå det, och ett tomt tidsfördrif för de andra, 
så är ju äfven skolan en teater i högre mening. Låt det vara ett 
skuggspel; men det är stora, det är klassiska skuggor, som der gå 
öfver skådebanan, och det gör honom godt att beta sina ögon på 
mensklighetens förebilder, de rena, do ädla, de storartade former- 
na. Får barnet vara yngling, så vill ynglingen vara man, och 
mannen blir gubbe i förtid. Tron mig, det är icke från det bråd- 
mogna umgängeslifvet, icke från técirklarna för barn, som staten 
eller kyrkan eller ens näringarna en dag hämta sina bästa ämnes- 
svenner. Tvärt om kommer just derifrån, och i tusental, ett ytligt, 
ett dagdrifvande slägte, det der otidigt födt år, som förstår föga, 
men dömmer så mycket käckare öfver mensklighetens högsta frågor; 
ett lösligt slägte, utan mod och sjelfständighet och hållning, när 
det gäller, — vindflöjlarna på dagens skepp, samhällets drönare, 
som lefva utan gagn och dö utan ära. 

Och barnen slutligen, för hvilka skolan är byggd, förutan hvilka 
den ej skulle finnas: 

Victurus genium debet hotbere puer: 
gossen, att lefva och tri/s, måste sin genius ha. 
Viljen I veta, 1 små, hur skolbarnets genius ser ut? Han är h vit- 
klädd, ty livitt är oskuldens färg, och barnets genius är oskyldig. 
Men hans hvita drägt är en prcBteata, med ett bräm af purpur- 
Tödit; ty rödt är blygsamhetens färg, och barnets genius är blyg- 
sara. Han står med lutad panna, ty den sänkta pannan är lyd- 
nadens symbol, och barnets genius är lydig. Och när han blickar 
opp, då stråla kärlek och förtroende ur hans ögon, ty barnets' ge- 
nius tror blindt på den, han älskar och vördar. Och i .sin ena 
hand bär han griffel och minnesbok, som äro flitens tecken, ty 
barnets genius är flitig; och i den andra håller han en tömros- 
knopp, hoppets sinnebild, ty barnets genius är förhoppningsfull, 
och lifvet bär både rosor och törnen. När jag ser ett välartadt 
skolbarn för mig, då tycker jag mig se en sådan genius. Fördunk- 
len, vanställen icke den bilden för mig, ty den är mig kär, den 
flyttar mig tillbjika till min barndoms verld. Ack, huru lyckliga 
aren dcke I, lyckliga äfven derigenom, att I ej ens anen, huru det 
kunde vara annorlunda. Ännu ligger det onda, likt en blindfödd 
lejonunge, och slumrar i ert bröst. Men när han vaknar och ryter, 
då gäller det kraft och mod att tygla honom, om I ej viljen sön- 
derslitas af vilddjuret. Och den kraften, det modet masten I 
grundlägga här, ty metiniskan bildas icke styckevis, och striden 


176 


ESAIAS TE6N£RS SAMLADE SKRIFTER. 


mot okunnighet är endast enöfningsiek, en förberedelse till striden 
mot sitt eget hjerta. Sen I, sommaren är ändtligen h^r och fe- 
rierna med honom. Det lockar er med tusen röster ut i det gröna. 
Men' låten dock ickQ locka er allt for långt ifrån boken: hon är 
en trogen men svartsjuk vän, hon vill ofta besökas, hon delar ej 
gerna er kärlek med andra. Våren henne derför trogne, ty hon 
har alltid något nyttigt att säga eder. — Farväl, 1 stigande lärkor 
i lifvets korta vår, I tvåfotade blommor på de ödsliga fälten. 
Måtte himlen fostra er med sin dagg och solen med sina strålar! 
Den Högste gifve er {refuad och välsignelse! Farväl! 


F& Vexiö gTTmnasiiim, 

Juni 1837, 



tt läroår är åter slutadt, lärjungarne ha blifvit, eller åtminstone 
bort blifva, ett år mognare, lärarne ett år tröttare. De van- 
liga pröfningarna äro anstälda, domarna afkunnade, belöningarna 
utdelade. Läroåret är graflagdt, men det återstår ännu att säga 
några ord öfver grafven; och jag måste finna mig i ett bruk, som 
jag sjelf hufvudsakligen infort. Jag gjorde det i välmening, i 
hopp att derigenom ge någon större högtidlighet åt tillfället och 
äfven utom skolan väcka något deltagande för den allmänna un- 
dervisningen. Detta har föga lyckats mig; vår tid tänker på helt 
andra verk än läroverken. Vi lefva i bankoreglementenas utfattiga, 
i nykterhets-föreningarnas försupna tider. Emellertid kan jag lik- 
väl vid tillfållen som detta sällan eller aldrig klaga öfver brist på 
åhörare. Det är ett frispektakel, som ej gerna försumnjas. Till 
och med damerna, de vandrande blomstersängarna i n^enskligheten, 
regnbågen i lifvet, byggd af solskeU och tårar, skiftrik, mångfärgad, 
ögonblicklig liksom de, — till och med damerna göra mig oftast, 
som i dag, den äran, för att höra hvad deras gamle, tyvärr allt 
för gamle vän och beundrare har att säga. Sådant är visserligen 
ärofullt och uppmuntrande, men ännu mera uppmuntrande vore 
det, om något tecken visade sig, att man ej talat förgäfves. Jag 
talar ej om läroverket, åtminstone ej om lärarne. De ha uppfattat 
sin- bestämmelse och göra hvad de kunna och böra, med nit och 
skicklighet. Utan jag talar om den verld, som är utanför läro- 
verket och med hela sin luftmassa trycker derpå. Den ser i all- 
mänhet idel gräl och pedanteri i flera läroämnen, som föredragas 
vid elementarläroverken, synnerligast i dem, som der upptaga mesta 
tiden. Genom en besynnerlig förvexling i begreppen vill man nu 
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for tiden ha folkskolan lärd och den vetenskapliga praktisk. Man 
förlåter matematiken dess många^ linier, de raka sä väl som de 
krokiga, emedan man hört, att mekaniken grundar sig derpå och 
att denna vetenskap, när den vederbörligen användes, kan ha sin 
hushållsnytta med sig i det allmänna lifvet. Deremot anser man 
de gamla döda språken, hvilka dock medtaga mycken tid, såsom 
alldeles onyttiga, och deras ännu alltjämt bibehållna studium så- 
som en qvarlefvfi af forna tiders barbari. D^^et är ock^å sant, man 
kan hvarken koka eller äta dem, man kan med dem hvarken 
bygga tröskmaskiner eller väderqvarnar eller provinsialbanker; 
men det skulle väl ändå kunna vara möjligt, att de innebure nå- 
gon kraft till den utveckling och det stärkande af de menskliga 
anlagen, som all uppfostran åsyftar. — Yoltaire berättar i sin 
saga om den vise Zadig, att denne en gång blef kallad som läkare 
till en rik och mäktig man, som genom vällefnad, nöjen och stilla- 
sittande förstört sin helsa. För att göra kuren så mycket mera 
underbar, skulle en basilisk användas dervid. Men basilisken 
fick icke vara synbar, han insyddes derför i en boll, och kraften i 
deraf skulle insugas genom porerna. Till följd häraf måste den 
sjuke flera timmar dagligen kasta bollen. Härigenom lick han 
rörelse och verksamhet; matlust och sömn, helsa och krafter åter- 
kommo småningom. Huruvida nu detta skedde genom basilisken 
eller genom rörelsen, det lemnar den tvifvelsjuke Yoltaire derhän. 
Men — en sådan basilisk med förborgade krafter äro också, jämte 
mycket annat, de gamla språken för ungdomen. Det är en natur- 
lag för all menniskobildning, att dess kraft inhämtas — ^enom 
porerna. Då svettar råheten ut, då brytes sjukdomen, och själen^ 
lemmar få kraft och spänstighet. Och derför; med den upplysta 
allmänhetens tillåtelse, tror jag det vara bäst, om vi ännu och 
tills vidare bibehålla — bollkastningen. 

Från (härvarande läroverk afgå nu till akademierna flere yng- 
lingar, med olika kunskaper, allt efter olika fattningsgåfvor, flit 
och använda läroår. Akademierna föreställa det högsta af landets 
vetenskapliga bildning. Liksom skolan bereder för gymnasium, så 
bereder gymnasium för akademien. Men akademien har en dubbel 
betydelse. På ena sidan skall den icke blott uppfatta vetenskapen 
i sin högsta utveckling, pröfva dess sammansättning, ordnA dess 
delar, utan äfven söka att fortbilda och föra den ännu högre. I 
detta afseeude är den akademiske läraren den högsta makten i 
tankens fria land; den stilla forskningen är hans föreläsning, det 
ensliga skrifbordet hans lärostol, Europa, verlden, efterverlden 
hans åhörare. Detta är akademiens solsida. Men på andra sidan 
vänder den sig också till de lägre läroverken, den är en under- 

B, Tegnérs aaml. tkrifUr, II. 12 


178 ESAtAS tt:GN£llS SA3ttAD£ S&£lfT£lZ« 

visningsanstalt, som skall fortsätta, utvidga, fullända, hvad gymna- 
sium börjat. Derfbr måste den akademiska undervisningen, helst 
inom filosofiska fakulteten, vidtaga just der den gymnastiska upp- 
hört. För att nu utröna, huruvida den nvkorane innehar elementar- 
stjoidier nog för att med fördel kunna begagna akademisk under- 
visning, pröfvas han i en så kallad studentexamen. Detta är en 
egenhet för svenska universiteterna, utan tvifvel föranledd derutaf, 
att en mängd ynglingar der samlades, som aldrig genomgått något 
offentligt läroverk och således ej heller kunde ha några offentliga 
betyg att förete. I sig sjelf kan man icke finna en sådan inrätt- 
ning obillig. Ingen emottar gerna penningar oräknade, och på 
samma sätt ikläder sig intet läroverk ansvaret för eu ynglings 
bildning, utan att förut ha, så till sägandes, inventerat honom till 
sig och pröfvat, huruvida han ej till äfventyrs är underhaltig; och 
gymnasium emottar ej heller skolans lärjungar, utan att under- 
kasta dem en ny pi:öfning. Men om studentexamen, från denna 
sida betraktad, kan låta rättfärdiga sig, såsom en kontroll, den 
hvarje högre läroverk, som emottar, öfvar på det lägre, som di- 
mitterar, så fruktar jag^ likväl, att i senare tider, och sedan 
studentexamen fått en ny organisation, missbruk härvid egt mm, 
Yi hörde redan i går från detta ställe flera stränga, men i min 
tanke träffande och rättvisa anmärkningar i detta ämne; och det 
är kanske en lycka för oss, att ingen af de höglärde vederbö- 
rande är tillstädes för att höra, hur man tänker om deras doms- 
rätt. Det har stundom händt, att ynglingar, som från 'afgångs- 
examen vid gymnasium medfört godkända betyg, i ett eller flera 
Ämnen blifvit underkände och forvägrade akademisk borgarrätt. 
Vanligtvis har dock detta missöde blifvit afhjelpt genom några 
månaders, stundom endast några veckors privat undervisning hos 
samma examinatorer, som nyligen improberat och hvilka merendels 
äro yngre akademiska lärare, som ej ha någon annan examen än 
denna att öfva sin skarpsinnighet på. Detta förhållande skadar 
både gymnasierna, ungdomen och akademierna sjelfva. Det ska- 
dar gymnasierna, emedan det nedsätter deras anseende, som an- 
nars var i stigande, och minskar förtroendet för den offentlig.i 
undervisningen, hvarförutan ingen fullständig ämbetsmannabildniug 
är möjlig. Det är förödmjukande för en gymnasiilärare, som dag- 
ligen i flera år handledt ynglingen, kan honom, så till sägandes, 
utantill och således bäst och säkrast kan vitsorda hans kunskaper, 
det är förödmjukande för en sådan lärare att se detta vitaord 
underkändt af en examinator, som icke har så många timmar, 
som han haft år, for pröfningen. Det är förlåtligt, om gymnasii- 
läraren stundom understår sig att sätta i tvifvelsroul den högre 
visheten hos sina unga obekanta förmän i Upsala eller Lund; 
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och härigenom uppkommer ett spändt, om icke ett fiendtligt förhål- 
lande mellan elementarläroverken och akademierna, på hvilkas 
harmoni och samverkan till ett gemensamt mål dock all verklig 
bildning beror. Det är vidare skadligt för gyranasii-ungdomen, 
hos hvilken den föreställning småningom fäster sig, att den 
offentliga undervisningen på gymnasium i allt fall måste fulländas 
genom privat lärokurs vid akademien, och att denna fyllnadsafgift 
i den allmänna bevillningen icke kan undvikas, huru bebrefvad 
man också kommit till högskolan. Härigenom förledas de unga 
att i förtid öfverge gymnasium, der dock sannerligen ett och an- 
nat ännu kunnat vara för dem att lära^ och det till vida bättre 
köp än vid sjelfvaste akademien. De illfänas alltjämt att ju förr 
dess hellre komma till den rätta vishetskällan, den underbara 
surbrunnen, der brunnsterminen väl är dyr, men icke lång, ocTi 
hvarifrån man med fullständigt sundhetsbetyg inträder i den aka- 
demiska helgedomen. Jag tror icke, att det är på detta sätt som 
grundliga elementarstudier, mognad och arbetshåg, det vill säga 
med andra ord ungdomens verkliga bästa, befordras. — Ett sådant 
förhållande skadar slutligen akademierna sjelfva; ty det upplöser 
deras ursprungliga idé, det flyttar gymnasium, ehuru under pri- 
vata former, till högskolan, det förrycker de naturliga gränserna 
mellan högre och lägre läroverk. Mellan gymnasium och akademi 
bildar sig på detta sätt en mellanmakt, hvilken, liksom allt mellan- 
ting, skadar i bägge riktningarna, både neråt och uppåt. 

Vexiö gymnasium har, liksom de flesta andra, börjat få vid- 
kännas ölägenheterna af en sådan medelformation. Yi måste tills 
vidare underkasta oss dem och hoppas, att tiden, som bryter allt 
skeft och hälft, äfven skall undergräfva och upplösa detta. Emel- 
lertid söka vi att fortgå i den riktning, som vi anse vara den 
rätta, utbilda undervisningen, så godt vi förmå, och småningom 
afhjelpa de brister, som den visserligen ännu företer. Sålunda 
har under årets lopp bibelläsningen på gymnasium, som förut 
varit fördelad på flera händer, blifvit uppdragen åt en enda lärare. 
Grekiska stilöfningarna, förut inskränkta endast till öfversta af- 
delningen af gymnasium, hafva nu blifvit utsträckta äfven till den 
mellersta; och jag har med fägnad tyckt mig förraärka, att ung- 
domen härigenom i allmänhet blifvit mera taktfast både i form- 
lära och accentuationssystem. Dylika stilöfningar i franska och 
tyska ega äfven rum för högsta afdelningen. Flere bland ynglin- 
garne hafva häri gjort vackra framsteg och skrifva bägge språken 
tä-mligen felfritt; och bör jag härför särskildt förklara min för- 
bindelse hos läraren i lefvande språken. När man besinnar, att 
undervisningen i dessa språk börjar först på gymnasium och der 
upptager endast tv& timmar i veckan på hvarje afdelning; när 
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man jämför framstegen der med apologis tiernas, som likväl är o 
befriade från allt slags besvär och tidspillan med de klassiska 
språken, dem dagens riktning anser som tidsödande, onyttiga, 
pedantiska: då Visar sig, tänker jag, bäst och säkrast, hvad denna 
åsigt innebär. Eller hvaraf kommer den påtagliga, den onekliga 
skilnaden, om icke deraf, att klassiska språken, jäst i sin full- 
komligare, bestämdare, på en gång fastare och böjligare organism, 
innebära bildningselementer, som befordra och underlätta alla andra 
språkstudier? I verldens nuvarande skick är det visserligen nöd- 
vändigt för hvarje bildad man att lära äfven de moderna språken. 
Men man lär dem både lättare och säkrare tfter än fört de gamla, 
som äro roten i all vetenskaplig språkbildning. Det är den roten, 
som upphämtar näringssafterna, påskyndar utvecklingen, bibehåller 
friskheten, äfven hos det moderna — löf verket. Det vore önsk- 
ligt, att de, som nu ge vika för en löslig tidsande och bryta 
sönder lärdomsskolans enhet Tor att skaffa plats åt en onyttig 
mångslöjd i språkstudier, det vore önskligt, att de^ville besinna 
detta och icke uppoffra bildningens heliga sak för en förgäng- 
lig folkgunst, som till en början bär omogna och sedan bittra 
frukter. 

Antalet af nu afgående ynglingar är tretton, från särskilda 
afdelningar af gymnasium. Hvad dem, som afgå från lägre av- 
delningar, angår, så kunna vi ej hindra dem. Skolordningen är 
ingen skråordning, och det står hvar och en fritt att lemna det 
lägre läroverket för ett högre, när och hur han behagar. Man 
bör äfven vara billig och medgifva, att förhållanden kunna in- 
träffa, helst ekonomiska, som föranleda och ursäkta en dylik för 
tidig afgång. Men nog tro vi alla, att I här, I ynglingar, ännu 
kunnat ha mycket att lära, som fullt sysselsatt er under den åter- 
stående tiden; nog tro vi, att åren, äfven gymnasii-åren, äro goda 
läromästare; nog tro vi, att den, som brådskar vid början af vädjo- 
banan, icke derför alltid hinner först fram till det olympiska må- 
let. Stora anlag göra sig visserligen gällande öfverallt och kunna 
någon gång utan skada öfverhoppa mången bildningsgrad; men 
de vanliga göra bäst att taga ett trappsteg i sänder. I längten 
ur skoltvånget till ett friare lif, till friare studier. Men det är 
icke all frihet, som är nyttig, endast den, du är stark och mogen 
nog för att bära. Det är med friheten som med elden. Binder 
du honom vid härden, så sprider han värma och trefnad omkring 
dig; men släpper du honom lös, så bränner han dig sjelf och 
taket öfver ditt hufvud. — I ättens att ju förr ju hellre komma 
in i statens eller kyrkans tjenst. Men staten är ofta en sträng, 
alltid en karg husbonde; och hvad kyrkan angår, så är hon, åt- 
minstone i vårt land, en fattig enka, och första kapitlet i hennes 
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tjenstehjonsstfldga handlar om tålamod, försakelse och uppoffring. 
Ack! jag vill ej gerna beröfva ^r er bästa, kanske endaste rike- 
dom, som är Jioppet, jag vill ej gerna blåsa bort de skimrande 
bilderna, som for edra ögon leka mellan rosorna i morgonrodna- 
den; de försvinna nog ändå af sig sjelfva, det mesta af dem är 
dunster, som bilda regn och storm, innan middagen kommer. 
Tron mig, I träden tids nog in i den efterlängtade tjensten. Jag 
önskar er, liksom all ungdom, lycka och framgång i lifvet; men 
jag ber er, vanten icke för mycket af framtiden. Farväl! 

Lycka och framgång önskar jag äfven eder på resan, icke 
blott till akademien, utan genom lifvet, I andre, som här tjent 
ut edra läroår och derför med mognare kunskaper lemnen oss. 
Vnl skulle jag önskat, att en och annan ibland er kunnat med- 
föra högre vitsord ifrån läroverket; men om så icke skett, så veten 
I nogsamt, att detta icke är lärarnes skuld, och jag vill hoppas, 
att det ej heller är er egen. Gåfvorna äro mångahanda, men 
anden kan och bör dock vara en. Men hvilken är den anden? 
En gammal gnostisk fabel berättar, att då demiurgen, som sjelf 
endast var en undergud, skapade verlden, då strödde han med 
vårdslös hand och på måfå ut alla både lyckans och naturens 
gåfvor ibland menniskorna. Sålunda föddes den ena till rikedom, 
den andra till armod, den ena blef skön, den andra ful, en föddes 
till ett blixtrande snille, en anilan till ett dumhufvud, den ena 
blef en förståndig man, den andra — en liberal tidningsskrifvare. 
Då Ömkade sig den store, den högste Guden öfver denna aristo- 
kratiska orättvisa; ty han är liberal, och egentligen den ende 
liberale. Derför, och för att utjämna alla olikheter, kastade han 
ner bland de arme dödlige en ofantlig klump, som heter vilja, 
ocli rfade: "Tagen åt er alla deraf, så mycket I förmån och ön- 
skenr Sålunda är viljan väl en Guds gåfva, och den yppersta, 
ty hon kommer från den store Guden och icke från demiurgen. 
Men derjämte är hon äfven vår egen gåfva, vi kunna ega henne, 
när och i hvad mått vi behaga. Hon är den gudabuma, den 
enda gudabuma på jorden, hon bär frihetens outgrundliga mystér 
i sin barm, och derför ler hon åt lyckan. När hon säger: **jag 
viir, då halkar spiran ur slumpens hand, och änglarna falla ned 
ocb tillbedja henne. Viljan är menniskans högsta kraft, hon är 
kärnan i lifvet, hon är tyngdpunkten i andens verld. Derför sitter 
hon med rätta vid styret och blickar upp till sin franka, till himla- 
hvalfvets vilja, 'den orubbeliga nordstjernan, som lyser och väg- 
leder öfver de stormande djupen. Verldshistorien känner henne; 
der har aldrig skett något stort och härligt, der icke hon var 
med. Zeno skröt med henne i Stoa, men Kristus bar henne, 
ödmjuk och tyst, till Golgata. Det är den stora, den fasta vil- 
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jan, som gör den store mannen och halfgudarne; men äfven oss 
små och ringa kan hon adla. Du vet hvad du lärt, och det kan 
vara mycket olika både till omfång och värde, o^h i allt fall har 
du lärt det af andrå; men det förnämsta är, att du vet hvad du 
vill, och det kan ingen annan lära dig än du sjelf. En hvar kan 
ej forska det sanna, ej bilda det sköna. Men en hvar kan vilja 
det rätta, utan tvekan och vankelmod; och det är den viljan, som 
jämnar allas öden, hon är verldsstyrelsens teodicé, hon är mennisko- 
lifvets hjeltedikt, som alltid slutas med seger. Kalla henne hur 
du vill, sjelfständighet, mod, karakter, heder; namnet kan för- 
ändras, men begreppet blir det samma. Hon är och förbli f v er 
en, under det att allt det andra vexlar. Det är den andens enhet, 
under de mångahanda gåfvorna, som jag värderar, det är den, som 
jag önskar eder, I ynglingar, — och oss alla. Den Högste be- 
skydde eder! Farväl! 


Få Vexiö fi^mnasium, 

Juni 1838. 


^edan jag senast för ett år sedan talade från detta ställe, har 
en stor olycka gått öfver staden. Det var en kall, stjeruklar 
natt, och ulfven tjöt i skogen. Men den glada verlden vände 
sorglös hem ifrån en af sina käraste förströelser. Här, som annor- 
städes, gränsade förströelse och förstörelse tätt intill hvarandra; 
ty emellertid hade förödelsens ängel nedstigit och uppslagit sin 
predikstol midt i staden. Och han predikade väldeliga, och un- 
der hans lågande andedrägt sjönk det ena huset efter det andra 
i aska. Det var en ryslig natt, och den, som en gång sett henne, 
förgäter henne aldrig. Emellertid har den Gud, som tillåtit en 
sådan olycka att drabba staden, äfven bevekt menniskors hjertan 
till deltagande och hjelp; och i både enskild och offentlig väg 
har den af brända staden emottagit rikare gåfvor än troligtvis nå- 
gon annan i vårt land, under lika förhållanden. Vi böra således 
kunna hoppas, att de nerbrända husen snart åter stiga ur sitt 
grus. Splitet har kämpat omkring deras grundvalar; men inbyg- 
garne skola ej glömma, att det är den allmänna och enskilda väl- 
viljan, som byggt huset, och att således frid, eridrägt och trefnad 
böra bo inom väggarna. 

Stora olyckor ha åtminstone den fördelen med sig, att de 
tvinga eller dock borde tvinga menniskan att för ögonblicket 
vända sig från den flärd och lättsinnighet, som utmärker vår tid, 
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ocli att nfigon gång se. lifvet in i de skarpa, de allvarsamma 
ögonen. Det är visserligen en dyrköpt, men dock en vigtig på- 
minnelse derom, att lifvet är annat än lek och atf menniskans 
högsta bestämmelse icke egentligen och uteslutande är den att 
roa sig. Man fordrar i vår tid mycket af skolan och elementar- 
läroverken i allmänhet, utbreder sig vidlyftigt öfver deras brist- 
fålligheter och ropar på reform, högljuddare i samma mån, som 
man mindre förstår saken. I ett visst afseende kan man dock ha 
skäl; och det är äfven min mening, att skolan behöfver en vä- 
sentlig och genomgripande reform. Men utgångspunkten för en 
sådan reform ligger icke inom skolan, utan derutanför. Den rin- 
gaste eftertanke borde lära oss, att skolas i sitt närvarande skick 
är och måste vara mera en anstalt för undervisning än fö]f egent- 
lig uppfostran, det vill säga bildning af seder, tänkesätt, karak- 
ter, verldsåsigt. Skolan ligger midt i lifvet; men icke kftn hon 
bilda lifvet omkring sig, som tvärt om med hela sin luftmassa 
trycker på skolan och missbildar henne. Det första och verk- 
sammaste uppfostringselementet i all menniskobildning är lefnads- 
sättet och tidens allmänna anda, den skolan ingalunda bestämmer. 
Med andra ord, skolan har sin egentliga lifsprincip iltom sig, i 
familj elifvet. Hvarje husfader är icke blott den första, utan äfven 
den verksammaste uppfostraren och kan förderfva oändligen mer, 
än någon skola kan godtgöra. Yi afvika derför ingalunda från 
dagens betydelse och mening, om vi för en stund samla våra 
tankar till några anmärkningar öfver le/nadssättet vid elementar- 
låroverken, 

Hvad som i detta hänseende först och närmast faller i ögonen 
är den förändring i lefnadssättet, som på ett hälft århundrade egt 
rum i hela landet och naturligtvis äfven sträckt sig till de ställen, 
der elementarläroverken äro belägna. Fästa vi oss till en början 
endast vid det materiela, victua cultusque, föda och klädsel, så är 
skilnaden lätt märkbar. Hvad den förstnämnda angår, så är be- 
kant, att studerande ungdomen i forna och tarfligare dagar för 
det mesta lefde på medförd och saltad mat, eller matsäck. Detta 
var otvifvelaktigt mindre dyrt för föräldrarna, men derjämte olämp- 
ligt och skadligt för en stillasittande ungdom. I detta afseende 
skulle jag alltså ej önska någon återgång till det gamla. Men 
väl kan den nya plägseden vara underkastad missbruk. Om det 
till äfventyrs bland dem, som gifva mat, uppstode en oförnuftig 
täflnn att genom ett yppigare bord draga de unga till sig, så 
finna de sig derigenom vid hemkomsten till föräldrahuset miss- 
belåtna med dess husmanskost; och man påstår, att detta ofta 
skall hafva inträffat. Ett bestämdt missbruk äro de mångfaldiga 
måltidei-na, fem och flera på dagen. Sådant är fråsgeri och ovana. 
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Barnet, liksom djuret, kan äta så ofta man bjuder det. Men ingen 
menniska, när den icke har någon stark och a]be:sam kropps- 
rörelse, kan Jeanna hunger, det vill säga behöfva att äta, mera än 
tre gånger om dagen. Hvad som går derutöfver är öfverdrift och 
djurisk gourmandisey som försvagar kroppen och gör sinnet tungt 
och sömnigt. Jag känner flera läroverk, både in- och utrikes, 
der ungdomen flnner sig väl och fullt belåten med de tre vanliga 
måltiderna för dagen. — Ser man vidare på klädedrägten, så är 
skilnaden mellan förr och nu ännu synbarare. Den berömde Öd- 
mann berättar i sina "Minnen från hembygden", att då han för 
omkring sjutio år sedan studerade i Vexiö, voro några få gymna- 
sister, som förvånade den dansande verlden med den då för tiden 
oerhörda lyxen af hvita bomullsstrumpor. . Tiderna äro sedan dess 
mycket förändrade. Med hvarje generation ha strumporna blifvit 
bättre och — vanorna sämre. I sig sjelf är klädedrägten en 
obetydlighet, hvad också fruntimren må invända deremot. Man- 
nen, ynglingen, barnet skola alla kläda sig rent, snyggt, anstän- 
digt; om gröfre eller finare, det beror på r-åd och lägenhet. Jag 
hatar allt slags cynismus, den må komma af orenlighet eller af 
fåfänga (Som är själens orenlighet) och ett bnmsligt begär att 
utmärka sig från andra i småsaker. Vi böra ej glömma, att det 
var idel fåfänga, som lyste fram genom hålen på iilosofens trasiga 
mantel. Dåraktiga äro icke blott sprätten och den behagsjuka 
qvinnan, som anse klädseln för, lifvets högsta angelägenhet, utan 
äfven den studerade råhet, som affekterar att vara grof, både i 
drägt och seder, för att derigenom draga uppmärksamheten på 
sig. Narrkåpan må vara smutsig eller grann, i bägge fallen är 
hon mig vidrig. Det ligger visserligen intet bildningsmedel hvar- 
ken i vadmalströja och skinnbyxor eller i ullstrumpor och beck- 
sömsskor; men de kunna dock bestå både med flit, kunskaper och 
inre hyfsning, i fall man saknar tillfälle att kläda sig annorlunda. 
Der detta finnes, ser jag ingenting hvarken underligt eller klander- 
värdt deruti, att ungdomen sträfvar att vara nätt, till och med 
.elegant; ty skönhetssinnet och det dermed förenade begäret till 
prydlighet är inplantadt i menniskonaturen och i sig sjelft oskyl- 
digt. Mången påstår dessutom, att den finaste rocken i det hela 
är den minst kostsamma. Det må vara; men den fordrar åtmin- 
stone ett fijrlag, som de fattige ej kunna bära. I anledning 
häraf bör jag påminna om en sak. Det finnes ett slags rock, som 
jag icke kan tåla, den sämsta, den otrefligaste af alla, lyste han 
än af guld och silke; och det är — den obetalda rocken. 

Huru betydliga också de materiela förändringarna i afseende 
på mat och klädedrägt må vara vid läroverken, så oroa de mig 
doek föga. Om de, som icke må nekas, här och der i sin öfver- 
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drift bäntyda på något flärdfullt och fåfängeligt, så är det åtmin- 
stone en yttre flärd; och det är den inre flärden, som jag mest 
fruktar. Jag fruktar för den flärd, som röjer sig i sinnets löslig- 
het och sjelfsvåld, som är och blir omyndig, just derför att hon 
aldrig lärt underkasta sig någon myndighet, och som sätter sig 
redan från barndomen som en rostfläck på sinnet och fräter upp 
dess malm. Jag fruktar för den flärd, som visar sig i en omätte- 
1ig hunger efter nöjen och förströelser, den ingen landets nöd, 
intet dagens trångmål kan hejda i sin fart. Det är den flärden, 
som utrotar allt allvar, all kraft, all arbetshåg ur sinnet, som 
förfelar lifvets ro blott genom att roa sig och gema ville göra 
kunskap och dygd till blotta tidsfördrif. Det är den, som föran- 
leder sällskapssjukan, tidens allmännaste, men också dess obotli- 
gaste sjukdora, och som består deruti, att man aldrig kan, trifvas 
med sig sjelf, utan alltjämt illfänas att utbyta sin egen erbarmlig- 
het mot en annans. Det är den flärden, som förlamar den högre 
tankens spännkraft, klipper idéernas vingar och förnedrar förnuftet 
till ett blott räknebräde öfver egna småaktiga fördelar. Det är 
slutligen äfven den flärden, som förgiftar sederna- i sin brodd och 
andas i förtid sin orenlighet pä oskuldens spegelglas. Det är den, 
som ombildar känslan, som är ämnad att vara lifvets djupaste 
springbrunn, till ett grundt, ett gyttjefullt vatten, och gör mensk- 
lighetens högaltaren, dess allra heligaste, nämligen hjertkamrarna, 
till idel skräpkamrar. Det är den flärden, som nu går med tusen 
trådar genom verlden och med hvarje dag knyter sig allt mer 
och mer in i skolan. Det är den, som redan upplöst samhällets 
fogningar i Europas sydliga länder, är i stark fart mot det allvar- 
samma norden och hotar verlden med ett öfverbildadt, ett förflnadt 
barbari, sådant som det, hvilket föregick Eoms dödskamp med 
medeltiden, hvilken äfven var barbarisk, men i en motsatt och 
naturligare riktning. Det är för den flärden, som jag varnar eder, 
I ynglingar! 

"Detta är ett hårdt tal, ho kan fördraga*t?** sade fordomdags 
judame. Jag är också så fast Öfvertygad som någon, att det 
intet, alls intet uträttar. Hvarje förtappad tid, eller, med andra 
ord, hvarje tid utan kärlek, utan ära, utan tro, som den nuvarande, 
är alltid atomistisk, det vill säga splittrad och sönderhackad i 
små, enskilda personligheter, som tro sig förstå hvarje sak lika 
väl . som någon annan och anse sina enskilda tycken och hugskott 
för åtminstone lika goda som andras. En sådan tid är alltid 
anarkisk, ty ingen aktas då värdig att styra. De många plane- 
tema eller irrstjernorna samla sig icke kring någon sol, utan 
hvarje atom vill vara sol för sig sjelf, ja sitt eget solsystem. Så- 
dant hör till den beprisade jämlikheten och liberalismen. Man är 
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för Därvarande så demokratisk och frisinnad, att man knappast 
vill erkänna en demagog, man vill ej i aktning och förtroende 
sluta sig till någon, ty hvar och en är i sin inbilskhet sin egen 
sjelfständiga medelpunkt. Under sådana förhållanden vore det 
enfaldigt att hoppas, att någon skulle akta på en varnande röst, 
helst när den derjämte är en bestraffande. Men det är ofta en 
skyldighet att nttala sin öfvertygelse, skarpt och utan skonsamhet, 
helst när ämnet är af vigt. Jag fortfar derför. 

Jag har sagt, att tiden är löslig och de forna banden af lyd-' 
nad, tukt och ordning förslappade. Tviflen I derpå, så sen er 
endast omkring i familjelifvet. Huru många äro ^u för tiden de 
föräldrar, som med forntidens helsosamma stränghet tygla barnets 
håg och böja den till lydnad och beroende, till blygsamhet och 
vördnad för de bättre? Den monarkiska principen gälde åtmin- 
stone i forna dagar inom familjelifvet. Nu har demokratien brutit 
in till och med i hushållet. Fader och son äro stundom tvenne 
statsmakter, som motsäga hvarandra; eller också går hvardera sin 
väg, obekymrad om den • andre. Hvad skall skoltukten uträtta, 
när hemtukten,* som borde vara hennes stöd och medarbeterska, 
saknas? Kan skolan bryta rakt hvad som växt krokigt från vaggan.^ 
— Det är naturligt, att föräldrar älska sina barn; och någon 
partiskhet i bedömmande af deras aning är ursäktlig. Men ju 
mera tiden är egenkär och afgudar sig sjelf, ju mera afgudar den 
äfven sina barn; och härigenom blir föräldrarnas partiskhet för 
barnen' både ömklig och löjlig. Visar gossen tecken till allmänt 
menniskoförstånd, så anses han genast som ett geni. Ar han yr, 
käck, påflugen, så kommer detta af snillets inneburna liflighet. 
Ar han trög, sömnig, dufven, så kallas detta för beskedlighet och 
ett stndgadt väsen. Lipar han, förklemad och bortskämd som 
han är, vid den minsta motgång, så är detta ett tecken till käns- 
lighet och ett lättrördt och godt Ljerta. Det goda eller drägliga 
stegras till förträfflighet, det tvetydiga eller rent af förkastliga 
blir barnslighet, obetänksamhet, förlåtlig, ja älskvärd svaghet. En 
ständig hyperbol eller en ständig euphemismus äro de rådande 
figurerna, när föräldrar tala om sina barn. Ingenting tros så lätt 
och gerna som andras goda tankar om oss sjelf va. H varför skulle 
då barnen icke tro hvad de från sådant håll ideligen höra eller 
märka? Huru skulle de då icke bli egenkära, inbilska, fulla af 
sig sjelfva? Icke hämtar man drufvor af törne, och ej heller 
blygsamhet och anspråkslöshet af en sådan uppfostran i fäderne- 
huset. 

Vidarei Det är naturligt, att de unga vilja roa sig. Barnet 
måste leka, ty det har ett öfverskott af lifskraft, som bör afledas. 
De unga böra också någon gång leka och förströ sig; ty nöje, 
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liksom vin, stärker krafterni^ och återger sinnet sin spänstigbet, 
nämligen när det tages måttligt. Men nöjet är dock, liksom 
vinet, ett retningsmedel; och användes det i dfverflöd, förslappar 
det själen, i stället för att stärka henne. Göres det till vana, så 
blir det just derigenom ovana, det blir ett behof, som icke kan 
tillfredsställsfs, utan genom en förstärkt dosis; och derigenom för- 
lorar det småningom sin udd och väckelsekraft. Hågen för ar- 
bete och allvarsam sysselsättning försvinner allt mer och mer; ' 
och sålunda uppväxer ett slägte, för hvilket ära, pligt, ämbete 
endast äro tråkiga bisaker, men hufvudsaken är att roa sig och 
fördrifva tiden. Och derfor fördrifver också tiden dem, när han 
börjar bli liårdhändt och mannen borde framträda med kraft och 
beslutsamhet. Ungdomens dröm om bedrifter i framtiden, om 
namn och ära och menniskoväl, den är förlorad för dem. Deras 
dröm är icke om sädana småsaker; utan drömma de, så är det 
om nästa bal eller nästa virabord. Ty allt umgänge hvälfver 
sig numera omkring de bägge polerna, spel och dans, af hvilka 
det förra förkyler, den senare förbränner hjertat. Umgänget med 
alla sina förströelser blir lifvets högsta angelägenhet: och allt 
ifrån barndomen vänjas de unga att icke frukta så mycket för 
något som för ensamheten, då de ej ha nugot annat sällskap än 
det sämsta, det vill säga, sitt eget. Hvad jag för min del tänker 
om detta behof af sällskap, som är tanklöshetens mystér och 
tomma sinnens paradis, det har jag redan förut och vid ett annat 
tillfälle sagt ifrån dett^ ställe. Jag bör endast tillägga, att i en 
sådan tid en smula liknöjdhet för menniskor gerna ingår i allt 
meuniskovärde. Men en sådan känsla innebär ingenting iiendtligt 
emot menniskor, endast en kallsinnighet för deras vrånga omdömen 
och för det ändelösa och andclösa sladder, som vanligtvis kallas 
umgänge. -^ Pindarus kallar menniskolifvet för skuggan af en 
skugga. Men ett tommare skuggspel, ett ihåligare, betydnings- 
lösare väsen än det, som här blifvit tecknadt efter naturen, torde 
väl icke finnas. Det leder till idel ytlighet och flärd, hopkrymper 
hjertat till en småaktig sjelfviskhet eller en trångbröstad omtanke 
blott och bart för egen lumpen fördel; och när skådespelet är 
slut, har man lefvat utan gagn och dör utan ära. 

Om förhållandet är sådant utom skolan, huru är det möjligt, 
,att detta icke skulle inverka på bildsamma och brännbara sinnen, 
helst i en ålder, då retelsen är starkast och efterdömet är så 
mycket mera än läran? Hvad takt och allvar ännu, som en tradi- 
tion från bättre tider, kunna finnas i skolan, huru skulle de kunna 
bestå mot det dagliga umgängeslifvets smitta? Hvad hjelper det, 
att läraren söker nära det unga sinnet med forntidens merg, när 
tonen för dagen dessemellan alltjämt går omkring och bjuder på 
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idel slisk och sötsaker, som forderfva själens matsmältning, slappa 
viljans senor och bränna bort sinnets spänstighet? Jag har redan 
nämnt, att man gör stora anspråk på skolan för ungdomens upp- 
fostran och vill hvälfva på skolan allena hela ansvaret derfor. 
Men jag har äfven sagt, att hvarje tid uppfostrar mer än den 
egentlige läraren med sina bestämda lärostunder. Och är haji 
dessutom icke sjelf en son af sin tid, ehuru i många afseenden 
en styfson? De unga, som anförtros honom, äro ick^ de likaledes 
dagens barn, med dess vådeldsmärke på pannan? Med ett ord, 
med det tanke- och lefnadssätt, som nu går genom verlden, kan 
knappast någon skola uppfylla sitt ändamål, när man betraktar 
henne som en uppfostringsanstalt. 

Det är ingalunda min mening, att hvad jag här anfört skalle 
vara något särskildt for vår landsort eller ens för vårt land. 
Flärd och sjelfviskhet ha i alla tider och hos alla folkslag varit 
frukter af civilisationen, i den mån hon blifvit förvuxen och börjat 
forna i toppen. I många land har det onda stigit ännu högre 
och fräter djupare än här på samhällets hjertrötter. Den olyck- 
salige och flärdfuUe anden flyger öfverallt genom verlden och 
blåser sitt gift öfver land och stad. Men i städerna samla sig 
af naturliga orsaker allt landets förderf, och i synnerhet all lan- 
dets flärd. Småstäderna, der våra elementarläroverk för det mesta 
äro belägna, göra härifrån intet undantag. Ingen stad är så 
ringa, att den ej vill »vara en hufvudstad i smått, af samma skäl 
som de småväxta gerna vilja anses för resliga. Man hämtar der- 
for från hufvudstaden snitten, icke blott på sina kläder, utan äfven 
på sina seder, lefnadssätt och nöjen. Modern måste man vara, 
och modet gäller icke, som vore billigt, blott hufvudbonaden, utan 
afven hufvudet och hjertat. Det är dock en beklaglig egenhet i 
umgängesnöjet i Norden, att det nästan aldrig är Iivarken roligt 
eller lifligt, men merendels framträder under rå och tunga former. 
Söderländingen lägger i dylika förströelser en poetisk hänryckning, 
en passion, som gränsar till bacchantisk yra. Engelsmannen adlar 
sina, stundom utsväfvande förlustelser merendels med originalitet 
och en djupgående humor och verldsironi. Fransmapnen, en född 
sällskapsman, roar sig med en sprittande liflighet, en lätthet, ett 
behag, som hörer till nationallynnet, det älskvärdaste, om också 
det frivolaste, i vår verldsdel. Men tysken, dansken, svensken 
äro tröga och tungrodda, äfven då de lägga an på att roa sig, 
och deras lustighet påminner alltid, mer eller mindre, om — björn- 
dansen. Ingenting är ömkligare, ja löjligare, än en tungsint ro- 
lighet, ett misslyckadt försök att vara älskvärd. — Emellertid gör 
man så godt man kan; och det finnes intet umgänge i hufvud- 
staden, som man ej sä'tter en ära i att eftergöra äfven i den obe- 
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tydligaste stad efter råd och lägenhet. Sålunda har man öfveralli 
i landsorterna, liksom i Stockholm, baler, soiréer, lefvande taflor 
och döda, samt spektakler. I sistnämnda afseende är det endast 
beklagligt, att spektaklerna ännu på de flesta ställen äro husvilla, 
befinna sig på vandrande fot, icl^e på stående, och den skåde- 
lystna mängden måste församlas, liksom hö, i Tadone. Beklagligt 
är det i synnerhet, att vi ännu alltjämt måste sakna den vidt- 
berömda apan, skådespelets triumf, som länge förtjust hufvud- 
stadens allmänhet. Men vi böra hoppas det bästa. Hon kan ej 
vara så obarmhertig, att^hon ej också en gång gör sin rund om- 
kring i landsorterna. Åtminstone har hon redan som forbud 
skickat oss mera än eh af sina tvåbenta representanter från 
Stockholm. 

Om nu lefnadssättet och tonen i de flesta städer äro sådana, 
så underställer jag, om det kan vara lämpligt och helsosamt för 
ungdomen, fitt elementarläroverken äro förlagda derstädes. Barnet 
är väl fredadt genom sin ålder; det måste endast ge sitt namn, 
såsom en förevändning, åt de så kallade barnbalerna, som dock 
egentligen äro austälda för de fullvuxna barnen. Men ynglingen 
är förfallen under den allmänna konskriptionen, -ehuru han ännu 
står på tillväxt. Derigenom afledes hans hAg från allvarsamma 
sysselsättningar, som dock skulle utgöra hans bestämmelse vid 
läroverket, han blir kavaljer långt innan han blir man, dunkla 
känslor och b^^är vakna och brådmogna i det unga, obevakade 
hjertat. I förtid invigd i alla sällskapslifvets lustbarheter, förlorar 
han hågen för arbete och vill alltjämt roa sig; och de olyckliga 
följderna af denna sinnets flärd släpar han sedermera med sig 
genom lifvet. Det är s&nt, att han, som tonen nu är öfverallt, 
en gång måste indragas i denna hvirfvel; men det vore redan 
mycket vunnet, om dermed kunde hafvas anstånd, till dess yng- 
lingen är något mera utbildad både till kropp och själ, och ka- 
rakteren satt sig. Man säger, att det beror på läraren att hand- 
hafva disciplinen och att afhålla de unga från allt, som kan vara 
dem skadligt. Men huru är detta möjligt, när dagliga frestelser 
omgifva dem? Många föräldrar, smickrade af att se sina barn 
tidigt upptagna i sällskapslifvet, understödja af missförstådd ömhet 
det onda, som de borde motarbeta. Det är dessutom med sällskaps- 
nöjet som med koleran; hon smittar icke blott genom vidrörandet, 
utan äfven genom luften. Man kan ej begära, att staden skall 
ändra sitt lefnadssätt för skolans skull. Det återstår således en- 
dast^ att skolan aflägsuar sig från staden och flyttar på landet. 
I medeltiden voro de flesta elementarskolor förlagda i klostren. 
Yi ha inga kloster mer i protestantiska länder, men skolan kunde 
och borde vara ett protestantiskt kloster, afsöndradt, så vidt möj- 
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ligt är, från den allmänna roligbeten. Ungdomen hade der intet 
annat sällskap än läraren, sina kamrater, vetenskapen och klassi- 
kerna. Den behöfver ej heller något annat; och ett bättre, ett 
arbetsammare, ett renare slägte skulle då troligtvis utgå från 
läroverken. 

4 

För undervisningen ha vi i år, af välkända orsaker, icke 
kunnat använda mer än hälften af den vanliga tiden. Likväl bar 
mera, än jag vågat hoppas, blifvit medhunnet, och jag har skäl 
att i allmänhet - taladt vara nöjd med den anstälda årsexamen, 
synnerligast på gymnasium. Derför tackar jag skicklige och niti- 
ske lärare. Jag tackar äfven lärj ungarne, bland hvilka flere med 
sällsynt flit och arbetshåg användt den korta tiden. Till någon 
del torde väl äfven framgången berott derpå, attnnga förströelser, 
soin aiieda hågen från arbetet, kunnat finnas i den afbräoda staden 
och att således umgängeslifvets adliga öfaingar ej kunnat stå i 
vägen för de mera ofrälse, som tillhöra läroverket. Sällan ha vi 
derför, sedan jag här blef eforus, haft den tillfredsställelsen att 
till akademierna dimittera så skickliga, flitiga, till seder och upp- 
förande oförvitliga ynglingar som i dag från öfre afdelningen af 
gymnasium. Yfvens icke öfver detta bifall, I ynglingar! ty i den 
afsigt är det icke gifvet, och det återstår ännu oändligen mycket 
för er att lära. Elementarläroverket ^r endast förberedande klas- 
sen i bildningens storskola. Men det gläder mig, att ilere ibland 
er genomgått den med heder och derigenom hafva en säker grund 
att bygga på. Jag hoppas derför, att I skolen försvJara er plats, 
icke blott i en akademisk examen, utan äfven i en vigtigare 
examen, i den examen rigorosum, som kallas för ett menniskolif 
och som dimitterar till evigheten. Der gäller det icke vetandet 
allena, ehuru äfven det är nödvändigt, utan det gäller äfven, och 
ännu mera, heder och tro och den uppsåtets välvilja, som ingen 
otacksamhet tröttjir, den välviljans fasthet, som ingen motgång 
böjer. I kunnen ej undvika att komma i beröring med lifvets 
flärd, ty hon är det närvarande slägtets uniform; men I kunnen 
åtminstone förakta henne, äfven om I bären hennes färger. I 
kunnen, om I allvarligt viljen, hålla er obesmittade af den själens 
flärd, som kallas fåfänga, dagens afgud, den rakaste motsatsen af 
manlig stolthet, och som hos mannen vanligtvis röjer sig der- 
igenom, att hdu far efter det väder, som kallas popularitet och 
folkgunst. I kunnen tro och känna inom er, att, I hafven något 
annat och högre att lefva för, än dagens förgängliga pris, som 
kittlar små sinnen, men som de stora blygas för. Välkomne till- 
baka med det sinnet till kyrkan eller staten! Drömmen ädla sin- 
nens dröm! Vågen, försöken åtminstone att lefva för. det, hvarfor 
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alla bättre menskor lefrat, för efterverlden! Jag uppmanar er med 
Klapstocks ord till en yngling: 

Noch viel Verdienst ist uhrig: auf, hab* es nuri 
Die Welt wirda kennen — 

An män g* förtjenst står åter: upp, Jiaf den blott! 
En verld skall kunnat — 

Eller, om vingarna ej vilja bära er dit, så lefven mera för än 
med er samtid. Ett ädelt sträfvaade missl^^ckas aldrig helt och 
hullet. Dess framgång ligger jäst deruti, att det är till; frukten 
ligger i roten. Det kan väl hända, att det ej bemärkes af många 
och att det misskännes af andra. Hvad gör det? Det bemärkes 
dock säkert af Gud. Han misskänner er icke. Hans välsignelse 
hvilar öfver allt, som är rätt och ädelt. Vare den Guden med 
er på alla edra vägar och stigar! Farväl! ' 


I Jönköpings skola. 

Juni 1838. 



^edan jag sist var här, har ett nytt undervisningsverk bildat sig, 
jämte och bredvid det gamla, nämligen militärskolan. Vi böra 
håHa vederbörande räkning för deras omtanke att äfven för denna 
klass af medborgare öppna någon y'^g till tidens bildning. Så 
länge Sverige ännu var ett krigiskt, ja eröfrande land, var krigs- 
yrket det högsta och mest ansedda bland folket. Detta skedde 
också med skäl; ty något högre kan man ej äfventyra än lif och 
blod, och slagfältet gör mången annan skola umbärlig. Men un- 
der ea långvarig fred, den vi tro ännu länge kunna fortfara, 
bleknar krigsäran, liksom örlogsskeppet för multnar i dockan. Kri- 
garen sjelf måste under sådana förhållanden vara betänkt på att 
ge sig ett annat värde, en annan lyftning än den högsta, som 
segern ger, så fram t han ej skall sjunka i allmänna omdömet. 
Det anstår honom mindre än förr att ensam vara okunnig i hvad 
de fleste andre ämbetsmän, ja, snart hvarje bildad man, lärt och 
vet. Behofvet af en allmän och förberedande eller, som det äfven 
med rätta kallas, en humanistisk, det vill säga en rent mensklig, 
bildning gör sig med hvarje dag mer och mer gällande. Det är 
visserligen, i -min tanke, en ofullkomlighet, att denna bildning 
ännu saknar hvad som är all bildnings säkraste grund, nämligen 
de klassiska språken. Det är icke blott en ofuliko^ilighet, utan 
en olycka, att den ena ämbetsmannaklassen på detta sätt hålles 
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söndrad från den andra ifrån barndomen och bildas till en sär- 
skild kast ifrån begynnelsen. Det bästa, det enda rätta vore 
otvifvelaktigt en gemensam förberedande uppfostran vid landets 
läroverk for landets blifvande ämbetsmän, som ha ett gemensamt 
land att försvara, en gemensam lag att skipa, en gemensam kyrka 
att upprätthålla. Yid den ålder, dä ett lefuadsyrke plär väljas, 
kunde de allmänna förberedande kunskaperna vara nödtorftigt in- 
hämtade af alla. Då, men icke förr, sköto de särskilda grenarna 
ut från den gemensi^mma stammen; och militärskolan, såsom eu 
högre afdeluing af läroverket, men ännu alltjämt sammanhängande 
dermed och under samma styrelse, h vilade då på en mindre löslig 
grund och dimitterade sina lärjungar till krigshären. Hvad som 
väsentligen hindrar en sådan uppfostringsplan är den besynnerliga 
farhågan för latin och grekiska. De äro dock icke på långt när 
så farliga, icke ens så onyttiga, som man i allmänhet älskar att 
föreställa sig. Gustaf Adolfs hjeltar voro dock väl jämförliga med 
våra och icke sämre derför, att många utaf dem kunde läsa Caesar 
och Tacitus och förstodo det imperatoriska språket, hvari romaren 
under mångfaldiga århundraden befalde verlden. Men något ve- 
tande, om också ofullständigt och afsöndradt, är likväl bättre än 
intet. Krigsyrket sjelft, i synnerhet för vissa vapen, har också 
antagit en vetenskaplig karakter och kan ej fattas eller utöfvas 
utan på rent teoretisk grund. Det är numera icke den fysiska 
armstyrkan, icke ens modet och rådigheten allena, som vinna 
slaget. Det är här, som annorstädes, anden, nämligen den veten- 
skapligt bildade, som rör massorna till räddning eller förstörelse. 
Kriget, . som fordom var sin egen skola, förutsätter nu en annan; 
och en grundligare och mera omfattande militärbildning är nu 
nödvändig både för fred och krig, både för yrkets anseende inom 
landet och dess betydelse utom. — 

Jag önskar alla skolor^ af hjertat väl, och följaktligen äfven 
denna. Hon ligger helt och hållet utom kretsen för min befatt- 
ning, och det är endast som granne till lärdomsskolan, som hon 
kan falla under mitt omdöme. Jag vet, att dess organisation 
ännu endast är provisorisk; men redan som sådan företer deo 
många betänkligheter. Den är hv arken publik eller privat, den 
sväfvar som ett mellanting mellan en offentlig läroanstalt och en 
enskild pensionsinrättning. Dylika halfheter bilda sällan något 
helt, och jag fruktar dessutom, att en fast regel och ordning sak- 
nas, som kunde binda och sammanhålla det hela. Undervisningen 
må kunna vara bestämd och reglerad, den må äfven kunna vara 
god, ja utmärkt, och jag vill tro, att den verkligen är det, ty 
man berömmer lärarncs nit och skicklighet, och hos en af dem 
känner jag detta personligen. Men en skola är icke blott en 
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undervisnings-, utan äfven en uppfostringsanstalt. Vetandet är 
skolans hufvud, men icke derför det -enda hufvudsakliga. Ordning, 
tukt, seder äro skolans hjerta, de äro menniskobildningens blom- 
krona. Ynglingen må ha lärt huru mycket som helst; har han 
derjämte glömt blygsamhet, lydnad, vördnad för de bättre, det vill 
oftast säga de äldre, så har han mera förlorat än vunnit, och hans 
uppfostran är förfelad. Hvarje skolordning, som icke hvilar på 
denna grund, bygger på lösa sanden. Krigsartiklarna äro ipgen 
skolordning, • de äro beräknade för män, icke för barn och ung- 
dom, de bestraffa mera än de bilda, äro snarare profosser än pro- 
fessorer. Det ligger något skeft och olämpligt i den tanken att 
skicka ämbetsmän, som redan inträdt i statens tjcnst, till skolan. 
De tillhöra redan det praktiska lifvet, till h vilket skolan skulle 
förbereda. De medföra också vanligtvis anspråk, oförenliga med 
den ton, som bör råda i en skola. Bland alla yrken är det i 
vurt land intet enda, som räknar så gamla anor som krigarens. 
De äro årsbarn med Sveriges häfder, med Sveriges ära. Det ligger 
också i nationallynnet att sätta krigisk ära öfver all annan och 
erkänna dess anspråk framför alla andra. Det gifves numera en- 
dast få i svenska hären, som verkligen sett kriget; kriget har 
lyckligtvis för de fleste blifvit en tradition. Men de anspråk, 
som yrkets utöfning kunde rättfärdiga, ha fästat sig vid yrket 
sjelft, äfven under den. djupaste fred. Det hör icke hit att pröfva 
halten af dessa anspråk i allmänhet; men det är klart, att de ej 
kunna stå tillhopa med den anda af blygsamhet, lydhad och be- 
roende, som tillhör skolan. Der, om någonsin, gäller Ciceros: 

cedant arma togce: 
må vapnen vika för fridsdrågL 
Emellertid erkännas dock dessa anspråk, om icke inom skolan, 
dock utanför. Till någon del kommer väl detta äfven af den till- 
fälligheten, att llere bland dessa ynglingar tillhöra gamla, berömda 
ätter eller också ega en sjelfständigare förmögenhet än vanligt. 
Men också, hvar äro de flygeldörrar, som ej springa upp för den 
blifvande hjelten, ehuru han för närvarande går i skolan? Hvar 
är den sällskapskrets, der en sådan yngling icke anser sig be- 
rättigad att angifva tonen? Det är möjligt, att hvad jag i detta 
och flera andra afseenden hört från flera håll, kan vara öfverdrifvet; 
men förhäller allt sig verkligen så, som det säges, så är exemplet 
smittsamt och grannskapet farligt för den fredliga skolan. — 

Jag har redan förut sagt det, just ifrån detta ställe, och jag 
upprepar det med sorg: det är öfverallt, helst i städerna, lefnads- 
sättet, umgänget, tonen inomhus, som undergräfver skolan och 
motarbetar dess ändamål, om icke i afseende på undervisningen, 

E. Tegnérs saml. skrifter, II. lo 
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dock i afseende på den vigtigare uppfostran. Och skolans ända- 
mål är ju ingalunda endast att bibringa kunskaper, utan äfven att 
uppfostra, det vill säga att bilda hjerta, karakter, lefnadsåsigt. 
Den hvirfvel af flärd, hvari tidelivarfvet rör sig, den omättliga 
hunger efter nöjen och förströelser, den ingen nöd i landet, intet 
dagens trångmål kan hejda i sin fart, — huru skulle den icke 
inverka på ungdomen? Hvad kraft, arbetshåg och duglighet för 
stat eller kyrka, för fäderneslandet i allmänhet, kunnen I vänta 
er, I föräldrar, af detta sällskapssjuka, visiterande, spektakel- 
sökande, namnsdagsbhisande slägte? Hvad männer skall det bli 
för framtiden af dessa kavaljerer utan skägg, dessa riddare af te- 
bordet, invigda från barndomen i alla salongens mysterier, det 
vill säga i förströelsens grundlagar, i dagdrifveriets ärfdabalk? 
Sådana I aren, voren I dock icke uppfostrade på detta sätt, utan 
på ^tt förniiftigare och allvarsammare, -ehuru tiden sedermera må 
ha hänfört eder. — Man gör stora anspråk af skolan fÖr ung- 
domens uppfostran, man talar om läroverkens brister och nödvändiga 
reformer. Men ligger då icke skolan inidt i lifvet, är itike det 
dagliga umgänget, det dagliga efterdömet den första, den inflytelse- 
rikaste skolläraren? Tron mig, hvarje husfader-^håller skola och 
uppfostrar, utan att veta det, mer än den egentlige läraren med 
sina afmätta lärotimmar. Vill du reformera läroverket, så börja 
med att reformera läraren derutanför, som är tiden, det vill säga, 
sederna, tänkesättet, lefnadssättet. Aro dessa ytliga, flärdfulla, 
lättsinniga, utan djup och allvar, hur kan du begära, att skolläraren 
allena skulle kunna bryta förderfvet? Ännu en gång, en ganska 
väsentlig del af skolordningen ligger utanför skolan; det är det 
yttre lifvet, som med hela sin ofantliga, sm forskämda luftmassa 
trycker på henne; och det är förgäfves, att hon bjuder idel stär- 
kande medel, när dagens ton genom ständiga dietfel gör dem 
fruktlösa. — 

Dessa utsigter äro nedslående ; och det är tungt att inse det 
onda, både till sin grund och sina sannolika följder, utan att kunna 
förekomma det. Den, som ser något djupare och klarare in i en 
sådan anarkisk tid och varnar for dess förderf, honom lägger man 
sjelfva hans varningar, huru grundade, huru välmenta de än må 
vara, till last; ty de hän tyda på en öfverlägsenhet, som strider 
emot det helsosamma nivellerings-systemet. Ar derjämte, hvilket 
stundom händer, en sådan man för stolt att fara efter det väder, 
som kallas popularitet och folkgunst, uttalar han sin öfvertygelse 
skarpt, rent, skoningslöst, då är kriget förklaradt. Fabeln berättar 
om Kassandra, att då Apollo skänkte henne siaregåfvan, så fäste 
han dervid det vilkor, att ingen skulle förstå eller tro henne, och 
den olycka^ hon förutsagt, skulle likafullt inträffa. Det var alltså 
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forgäfves, att hon förutsade Ilions fall, ingen aktade derp&;'och 
Ilion föll snart, midt ibland hennes 'orakelspråk. Detta är siarens 
vanliga öde ännu i dag. Man tror honom icke. Man betraktar 
honom som en drömmare eller skyr honom som en surmulen 
olycksprofet. Hans lott är hård. Ser han allting för mörkt och 
misstager sig derigenom, så pliktar han sjelf i främsta rummet 
för sitt misstag. Det är en gud, som i sin vrede gifvit honom 
den tvetydiga gåfvan. Men den guden spränger vanligtvis det 
bröst, hvari han bosatt sig; och så länge han herbergeras der 
inne, jagar han sömnen från hans nätter och lugnet från hans 
dagar. — 

Undervisningen har under året gått sin föreskrifna gång, i 
några klasser med mer, i andra med mindre lycka. Jag är emel- 
lertid glad att kunna säga, det ingen märkbar försumlighet numera 
öfverklagas. Noggrannhet och ordning äro visserligen nödvändiga, 
men dock endast yttre vilkor för undervisningen; och äfven med 
dem kan hon misslyckas. Det ges ett sätt att undervisa, som 
påminner öm poeten hos Iloratius: 

Qui bellum Trojanum Ledce orditur ah ovo; 

Börjar trojaniska kriget från ägget, som kläcktes af Leda, 
det vill säga, går för långt tillbaka, sväfvar för vida omkring och 
icke koncentrerar sig nog på en punkt för att der verka med till- 
börligt eftertryck. Man vill lära gossen för mycket på en gång,, 
och derigenom lär han mindre, än han annars skulle. Det kom- 
parativa framställningssättet är upplysande för allt vetande, men 
dft förutsätter, att jämförelsepunkten är fullt bestämd och är säkert 
fattad. I annat fall sönderfaller undervisningen i idel episoder, 
och uppmärksamheten afledes ifrån hufvudsaken. Det är icke sko- 
lans mening, att läraren skall säga gossen allt hvad han sjelf 
borde veta om en sak, och i hvilka mångfaldiga forhållanden det 
kan stå till den egentliga frågan; utan meningen är den, att han 
skall säga hvad som är barnet nödvändigt att veta för att klart 
och redigt fatta det ifrågavarande. Ar detta med säkerhet in- 
hämtadt, så skadar det icke, om tillfället medgifver att någon 
gång låta gossen blicka omkring på hvad som är analogt med 
ämnet eller också derifrån afviker. Då, men icke förr, blir en 
sådan jämförelse nyttig och upplysande. Vill du, att trädet skall 
bära frukt, så tuktar du de yppiga grenarna, på det safterna icke 
onödigtvis må förspridas i särskilda riktningar. Med ett ord, 
första vilkoret för all hållning i undervisningen är det, att du 
håller dig till saken. Sker icke det, så löper saken ifrån dig, 
och du fångar henne aldrig. Detta är en afväg, hvarpå mången 
lärare, som annars icke saknar hvarken kunskaper eller nit, lätte- 
ligen råkar, i synnerhet om ett lifligare lynne hindrar honom ifrån 
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att tygla de kringsväfvandc tankarna, kanske till ocli med att 
märka, det de fara för vida, för regellösa omkring. 

Jag vet icke, om det kommer häraf eller af tillfälliga orsaker, 
att det linnes en klass i skolan, der antalet är ovanligt ringa. 
Man beklagar sig med skäl, om antalet är för stort för en lärare; 
men det är, ehuru i en annan mening, föga bättre, om det är 
för ringa. Det är en sorglig känsla att se en yngling, som tynar 
af och släpar döende lemmar genom lifvet. Men skolan är ju en 
kollektiv yngling, och det är ännu sorgligare att se en hel afdel- 
ning deraf nalkas sin upplösning. Härvarande läroverk räknar 
flera skickliga lärare; och i spetsen för det samma står en man, 
en verklig spiritus rector, som icke blott är sitt kall fullt vuxen 
(ty det kunna många vara), utan äfven (hvad som är mera säll- 
synt) är född derför. Dertill hör ett allvar, en kraft, ett stål i 
sinnet, hvarförutan det är omöjligt att styra ens ett läroverk. 
Men understödes hanr icke tillräckligt af alla sina medarbetare, 
alla utan undantag, så uppkommer en lucka, systemet brytes, och 
skolan blir icke hvad hon borde vara. — 

Efter en vinter, långvarigare och hårdare, än de fleste kunna 
påminna sig i vårt land, och en vår, värdig son och efterträdare 
till en sådan fader, som gick i pels och snöade och frös, tyckes 
ändtligen solen vilja mogna och återförer sommaren grönklädd på 
sin gyllene vagn. Jag helsar honom med skaldens ord: 

Välkommen, sommardag! Vi redan sorgsna blefvo 
och trodde, att du glömt, hur god du fordom var; 
vi shrefvo bref på bref, vi idet ömhet skrefvo, 
och fingo snö till svar. 

Men ändtligt är du här och blommar på din stängel; 
snart går en skönhet rörd till någon klarnad elf 
och i dess spegelglas ser himlen och en ängel, 
just då hon ser sig sjelf. 

Och med sommaren kommer äfven er frihet, I barn och ynglingar, 
och jag klipper i dag af den tråd, som band er om foten vid 
skolan. Ut derför, I qvittrande småfoglar, flygen ut och skaken 
skoldammet af er och tumlen lustigt omkring i det gröna! Alla 
resande prisa, och med skäl, den lika sköna som egna natur, som 
omger er fädernestad; och sjelf har jag ofta från angränsande 
höjder beundrat den. Der ligger Jönköping som en vätte nfogel 
på näset och speglar sig i Götas medelhaf, i Vettern, det under- 
bara, det romantiska vattnet. Det är en Ariosto bland sjöar, 
bottenlös, outgrundlig, med dolda gångar, som det tros, genom 
jordens innandömen, men derjämte klar och genomskinlig och på 
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ytan full af lek och de vildaste nycker. Och rundt omkring stå 
• de väldiga bergen på vakt, liksom jättar, med de gröna hjelm- 
buskarna vajande i^ vinden. Sannerligen, det är en rik och under- 
bar natur. Lycklig den, som fått ett öga för dess under och för- 
står leken af himmclens vindar och foglarnas qvitter i skyn och 
ögonsprcåket hos blommorna och de djupa anderösterna ur de bru- 
sande vattnen. Vandren omkring i den naturen, så ofta I fån, 
och sen henne ansigte mot ansigte i de klara ögonen. Hon har 
mycket att lära er, endast I fatten det. Och efter I tillhören 
skolan, så tagen äfven med er någon af edra böcker, helst af de 
•forntida, skrifna på den tid, då menniskoslägtet låg närmare intill 
naturens bröst, sederna voro enklare och alla förhållanden min'dre 
förkonstlade. Deraf kommer det enkla, rena, storartade, som ut- 
märker forntiden framför den närvarande; och för sådana böcker 
är naturen sjelf den bästa kommentarien. I intet land i Europa 
äro skolferierna så långa som hos oss; och detta försinkar i all- 
mänhet framstegen och kastar nationalbildningen tillbaka. Men 
om ferierna användas som de böra, äro de icke fullt förlorade. 
Ferier äro icke nödvändigt det samma som sysslolöshet, ehuru 
(le ofta gifva anledning dertill. Det ges för bättre sinnen äfven 
en förkofran och utbildning af fri vilja, icke af skoltvång allena. 
I kunnen och boren bemöda er derom. De minsta ibland er kunna 
väl knappast läsa på egen hand; men få ibLand dem torde sakna 
allt tillfälle till handledning, äfven under sommaren. Begagnen 
det, mina unga vänner! Låten det icke sägas, eller ens tros, att 
I ingenting viljen lära, om I ej aren tvungne dertill. Undviken 
den förebråelsen, att I återkommit till skolan sämre, än I utgått 
derifrån. Påminnen er, att det icke blott är skolfliten, utan äfven 
hemfliten, som bygger kunskapen. Lycka till den fliten, som är 
och blifver framgångens källa! Och välkomna en hel sommar 
mognare, välkomna åter till den skola, ur hvars band jag i dag 
, löser er! Farväl! 


Få Vexiö gymnasium, 

September 1839, 



f flera skäl, som ej behöfva att här upprepas, har afgångs- 
examen, som förut anstäldes i Juni månad vid läseårets slut, 
for denna gång blifvit uppskjuten till innevarande tid. Vi ha på 
detta sätt velat gå de lärda akademiska fädernas önskningar till 
mötes. De hålla, som bekant är, icke himmelrikets, men dock 
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studentlifvets nycklar i sin hand ocli öppna eller stänga det for 
hvem de behaga. För denna gäng skicka vi dem brödet varmt 
ur ugnen. Det har knappt fatt tid att kallna, mindre att raögla. 
Måtte de finna er välbakade ' och fiillvigtiga på sin brödvåg! 

Den resa till akademien, som nu förestår ^r, är egentligen 
er första utflygt från hemniet; ty så länge I varit här, hafven I 
ännu kunnat betrakta er som hemma. Först hädanefter kommen 
I ut ibland främlingar. Obekanta trakter, obekanta ansigtcn se 
på eder, och ännu mera obekanta hjertan möta er öfverallt. Tagen 
derför med er på resan några välmenta råd och vaniingar. 

De fleste ibland er äro fattiga, ty sådan är landets sed. ^Men 
de unga ha samteliga en rikedom, som de ej nog värdera, ej nog 
^ vårda. Det är rikedom på förhoppning och på tid. Hoppet växer 
i ungdomen som gräset om våren. Lifvet grönskar då, liksom 
jorden, och ur hvar enda af de tusentals knopparna vanten I er 
en blomma och sedermera frukter. Lyckliga förvillelse! Förhopp- 
ningen är i alla språk, som jag känner, af qvinnoslägtet (feminjni 
generis) och förnekar ej heller sitt kön. Det är sant, att hon 
bedrar, men hvad betyder det, när hon emellertid gör er lyckliga 
genom sina löften? Tron gerna, tron länge på den sköna bedra- 
gerskan och trycken henne till ert hjerta. Dock — hvarför skall 
jag med mina svarta, olycksbådande åskmoln stiga fram och skymma 
er morgonrodnad? Morgonrodnaden sjelf, är hon något annat än 
dunster och strålbrytning? Och likväl, hv-era ville umbära henne? 
Hur skön är hon att se, hur tröstefuU, hur uppfriskande för kropp 
och sinne, när hon bygger sin äreport öfver den unga dagen 
och leder in de bevingade timmarna! Sannerligen — hoppets 
rikedom, så bedräglig, så inbillad han ock må anses, är dock en 
verklig rikedom, en solid. Så länge dess skatter icke äro för- 
skingrade, bibehåller lifvet ännu sitt värde och döden sjelf sin 
tröst. 

En annan rikedom, som eges af er alla, är rikedomen på 
tid. Efter naturens vanliga orduing ligger ännu ett hälft år- 
hundrade framför er till fri och obehiudrad disposition. Huru 
mycket kan icke på den långa tiden uträttas; huru många äfven- 
tyr att bestå, hur mycket godt att stifta, hur mycken ära att för- 
värfva! Men huru använden I den rikedomen, när åren en gång 
förklara er fullmyndiga och den fria och obehindrade förvaltningen 
deraf tillkommer er sjelfva? I aren då män i statens eller kyrkans 
tjenst, och jag hoppas, jag önskar åtminstone af hjertat, att I då 
måtten göra ett undantag från det vaijliga, nu brukliga sättet att 
använda sin tid. Viljen I veta, hvad man i allmänhet tänker om 
det nu uppväxande slägtet, om den unga ärabetsmannaklass, som 
är ämnad att bli våra efterträdare? 1 hafven hört, att jag nysa 
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varit i bufvudstaden, och der klaga alla chefer gemensamt öfver 
bristande arbetshåg och ämbetsmannaskicklighet hos de unga, som 
inträda i statens tjenst. Hvad de minst tänka på är sysslan, för 
hvilken de också i början äro intet och sedermera för det mesta 
otillräckligt betalta. Deremot tänka de sa mycket mera på att 
roa sig, alltjämt vara i sällskap och der visa sig som kavaljerer, 
konstförfarne både i spel och dans. Då nu staten, helst i början, 
icke betalar mer för deras arbete, än hvad det är värdt, det vill 
säga ingenting, så tvingas de härigenom att söka sysselsättning 
och aflöning hos något af de riksvårdande ämbetsverk, som kallas 
tidningsbyråer, hvilka, som bekant är, ha ljus och frihet till sitt 
näringsfång och vanligtvis genom den indrägtiga rörelsen kunna 
betala de tjeiister, aom göras dem, helst publiken sjelf i sista 
instansen ingenting betalar så dyrt och frikostigt som tadelsjukan, 
skadeglädjen och- sqvallret för dagen. Dagbladen ha härigenom 
alltid ett Öra i ämbetsverken, och mången, som kände det verk- 
liga förhållandet, har försäkrat mig, att det egentligen var ur 
ämbetsverken, helst bland extraordinarierna, som rabulisraen rekry- 
terade. Till detta näringsfång, utan tvifvel det föraktligaste i 
samhället, drifver dem, utom nöden och näringslösheten, äfvenväl 
den hos ungdomen vanliga lusten att frondera och anse sig klo- 
kare än andra samt det lockande, som helst för unga sinnen lig- 
ger deruti att bli ansedd för sjelfständig och frisinnad och sålunda 
ba sin förgängliga odödlighet för bästa möjliga köp. På detta 
sätt uppväxer midt i ämbetsverkens sköte en samling af unga 
män, bildade mindre vid läroverken och akademierna än i publi- 
cismens vexelskola, håglöse och oduglige för statens värf, men 
högt erfarne i att nedsätta och tadla den styrelse, de svurit att 
understödja och upprätthålla. När dessa med åren en gång inträdt 
på de högre platserna, då svalnar väl frihetsnitet, och de bibehålla 
föga något annat deraf än ytligheten och odugligheten, den de 
släpa med sig genom lifyet, liksom slafven, som ändtligen slitit 
sig lös, släpar en eller annan länk af sin fotkedja med sig. När 
denna ömkelighet 6n gång hunnit att utbilda och förkofra sig, 
när de missnöjde och förhungrade extraordinarierna hunnit tjena 
sig upp till ordinarier och tidnings-uselheten blifvit en uselhet 
på stat med lön och rang, — då skall det visa sig, hvart denna 
publicist-bildning egentligen leder, då skall staten verkeligen bli 
så förvaltad, som den nu säges vara; då skall det -gamla Svea 
böja sitt eklöfskrönta hufvud ner i smutsen, ett föraktadt offer 
för utsväfningarna af en missförstådd, en hufvudlös frihet, och 
Sverige vbli bland nationerna ett namn utan ära. 

Och härigenom, I ynglingar, hfir jag antydt tvenne af de vä- 
sentligaste förvillelser och sätt att misshushålla med tiden, som 
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är de ungas rikedom. Det är sällskapssjukan, en dotter af tank- 
lösheten, ocli hennes sqvuUrande franka rabulismen. Jag varnar 
eder för bägge. Koleran var visserligen en svår farsot; men säll- 
skapssjukan är så mycket svårare, som hon fortfar ännu och dag- 
ligen griper allt mer och mer omkring sig. Sjukdomen består 
deri, att man aldrig trifves ensam eller tillhopa med sig sjelf, 
utan man vill nödvändigt, alltid och allestädes, ha en annans 
obetydlighet till folie för sin egen. Såvida detta kommer af en 
inre tomhet, af brist på egen tanke, egen känsla, kan det anses 
för oskyldigt; men vanligtvis är det förensidt med begäret till 
livad man, ehuru i mycket oegentlig mening, kallar nöjen ocli 
förströelser, som afleda ungdomens håg från all allvarsam syssel- 
sättning, qväfva all arbetslust och utmärgla själen. Träder nu en 
yngling ur fadernehuset eller lärosalen ut i verlden, så möter han 
öfverallt de lustiga bröderna, det löfliga dagdrifvareskrået, tidens 
slagtareämbete, ty det är tiden, som skall slagtas. De vilja dansa 
bort ledsnaden eller spela bort henne; men se, hon sitter ändå 
gäspande qvar och superar midt i sällskapet; ty hon kommer icke 
med utvärtes åthäfvor, utan hon är bosatt i det tomma hufvudet 
och i det ännu tommare hjertat. Sällskapssjukan är tidens onda: 
hon' ligger, som alla smittosamma farsoter, i luften; och du finner 
henne icke blott hos de unga och lefnadsglada, utan de taga henne 
med sig äfven på ämbetsstolarna, och de grånande lockarna förjaga 
henne icke. I forna, i bättre dagar var det icke så. Arbetet 
hade sin tid, och iimgänget hade äfven sin. Nu deremot är 
sällskapsnöjet och förströelsen lifvets stora bestämmelse och regel; 
arbete och tankens allvar endast ett ledsamt undantag, som gerna 
undvikes och icke användes oftare, än som nödigt är för att undgå 
offentligt åtal. Umgänget sjelft, åtminstone männer emellan, hade 
också fordomdags något innehåll och bar stundom prägeln af för- 
nuftiga varelser; nu är det för det mesta den ihåligaste tomhet, 
löst prat och stadssqvaller, en fortgående fadaise, ett bouppteck- 
nings-instrument of ver samhällslifvets obetydlighet. Frågar man, 
hvem som deltar i denna ömklighet, så är det för det mesta hög 
och låg, ung och gammal. Söndrar sig någon ur sällskapskretsen 
och leds så gerna på egen hand som i sällskap, så är det en 
mörk, en mjeltsjuk natur, högmodig, emedan han ej böjer knä for 
dagens . Baal, och trumpen, efter han ej finner något nöje i det 
vanliga umgängessladdret. Lika godt: dylika tillvitelser kan man 
bära. Det vissa är, att af en sådan ljudande malm, som den om- 
talda, kanske klingande bjellror kunna smidas, men icke smidas 
deraf duglige ämbetsmän, hvarken för stat eller kyrka, icke heller 
ordförande i vetenskapens eller konstens verld. Vi bo ibland slagg- 
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högarna. Mig . åtminstone har det ej velat lyckas att der hitta 
något guldkorn. 

Den, som varnar för sällskapssjukan, varnar äfven med det 
samjna för dess vanliga och naturliga följder. Dessa äro icke 
blott sådana, som ligga närmast i dagen, såsom oduglighet, olust 
for arbete, dagdrifveri och lätja, som är själens rost och mögel; 
utan förströelsens vidsträckta landamären gränsa äfven tätt intill 
utsväfningens och lasternas och springa ofta öfver deruti. Huru 
mången yngling har gjort idel sottiser, äfven af det mest omora- 
liska slag, derför att han ej haft eller tagit sig något annat att göra! 
Jag har känt mera än en sådan olycklig sällskapshjelte, bal-kung, 
soiré-jägare, som dansat sig till lungsot, spelt sig till tiggare- 
stafven och kurtiserat sig till lasarettet. Och detta allt har haft 
sin första anledning i hvad dagens lättsinniga flärd kallar för — 
ett oskyldigt sällskapsnöje. 

Utom sällskapssjukan, som långsamt men s<äkert dödar alla 
menniskans ädlare krafter, finnes äfven för en ung man ett annat 
sätt att förspilla sin^tid och sålunda förslösa sin rikedom. Jag 
har redan ant^dt det och ifrar icke för första gången i dag emot 
det. Det bär ett vackert och klingande jiamn, det kallas aktning 
för menniskans rättigheter och samhällets konstitutionela 'frihet. 
Hvem skulle icke älska och värdera dem; och jag har sjelf i yngre 
dagar svärmat derför. Men ingalunda tänkte jag mig då en sådan 
frihet, som den man nu yrkar och som med rätta kallas för ra- 
bulisra och kannstöperi. Här är icke stället att yttra sig om 
saken sjelf eller att förfölja de stora samhällsfrågorna på djupet, 
der de ligga och gömma sig i natt och dimma. Jag talar endast 
om den nuvarande politiska tidsandens inflytande på unga sinnen 
och bekänner oförtäckt, att jag anser den för förderflig. Ty skulle 
det icke vara förderfligt, att en ung man ideligen talar och dekla- 
merar öfver ämnen, hvarom han dock ingenting vet eller kan veta; 
ty deras lösning ligger icke så på ytan, som våra tidningsskrif- 
vande småherrar föreställa sig, den ligger i verldshistoriens dju- 
paste mysterier, i erfarenhetens hemligaste och lönli gaste skatt- 
kamraarehvalf. Icke heller är den att söka i en tom och löslig 
abstraktion, som står och skummar draggen af alla samhällets 
förhållanden och skär till konstitutioner såsom ett öfverplagg, 
som skall passa för alla. En tidsande, som ideligen lockar yng- 
lingen att^tala och skrifva häröfver, måste dock väl mera än allt 
annat befordra ytlighet, som är den vetenskapliga bildningens 
graf, och öfvermod och tillförsigt, som passa illa för ungdomen, 
hvars skönaste arfvedel är blygsamheten med sin rodnad och akt- 
ningen, som böjer sitt öra ner till de bättres och erfarnares råd. 
Ben frihet, som nu predikas, leder dock tydligen till ett dcmo- 
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kratiskt mångvälde med tusende hufvuden och just derför kufvud- 
löst. Liksom Nidhögg i sagan gnagde på Yggdrasils rot, så gna- 
ger den på samhällets grundvalar och kan ej ha någon annan 
förnuftig afsigt än att undergräfva och kullstörta dem. , En sådan 
demagogi har åtminstone historien epiot sig, synnedigast den 
svenska, hvars lifsprincip är den, att 

— — en skall styra med kraft och vett, 
skum natt har många ögon, men dagen ett. 
Så länge ännu den så kallade oppositionen rimligtvis kunde anses 
som ett bevis på sjelfständighet och oberoende, kunde det betrak- 
tas som ära och mannamod att bekänna sig dertill och beifra 
maktens missbruk. Nu deremot har makten flyttat på helt andra 
händer, styrelsen ligger under i opinionen, och att vilja slå sig 
till riddare derpå och instämma i det allmänna folkskrålet, är foga 
annat än feghjertad nedrighet. 

Victrix caussa Diis placuit, sed vidta Catoni: 
Gudarne valde den segrande sak, den besegrade — Gaio, 
Ett särskildt rön är det likväl, att intet enda af landets berömda 
namn i sanning eller dikt, i vetenskap eller konst, dittills instämt 
i det allmänna oväsendet. Tvärt om bo på deras läppar endast 
harmens och förtrytelsens ord och det bittra åtlöjet öfver all den 
nu grasserande förvändheten. Det är endast literaturens kryp- och 
skridfän, de eviga anotiymerna i tankens eller snillets verld, som 
hittills fört den moderna frihetens talan. Denna frihet bär ock 
synbarligen den plattaste trivialitets-uniform, den framträder öfver- 
allt i hvardaglighetens smutsigaste släpmundering. Dess förftiktare 
tystna dock icke, så länge det ännu lönar sig att 'skrika, ty det 
är deras näringsfång, som icke nedlägges, så länge det godt be- 
talar sig. Ty allmänheten betalar sjelf sin förvillelse och prenu- 
mererar villigt på sin demoralisation årligen. Det är den allmän- 
het, som annars med ett något ohöfligt namn plär kallas för pöbel, 
det vare sig med eller utan riksdagspolett, med eller utan knappar 
i rocken, med eller utan stjernor i knapphålet. — 

Med dessa varningar emot dagens förvillelser afskedar jag 
eder härmedelst och önskar er lycka till er resa till akademien. 
Det gifves visserligen många andra förvillelser, många andra faror, 
hvarför en ung man är utsatt vid sitt inträde i verlden. Men 
de nyssnämnda äro för dagen de vanligaste, de mest epidemiska, 
de förderfligaste. I afseende på edra studier bifogar jag inga an- 
visningar. De fleste af er hafva härstädes dertill lagt en god 
grund, på hvilken allahanda kan byggas. Tacken derför skicklige 
och nitiske lärare, och stannen ej sjelfve vid halfgjordt arbete, ty 
grundvalen är väl nödvändig för huset och dess bestånd, men icke 
är han huset sjelft. Påminnen er, att det onda, hvarför jag var- 
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nat, att sällskapssjukan, hvari dock allahanda elementar-undervis- 
ning äfven i vår nyss förbrända stad meddelas gratis (ty flärden 
har icke brunnit ner med husen), vanligtvis leder till oduglighet 
och håglöshet i alla lifvets vigtigare angelägenheter och sällan 
lemiiar något annat namn efter sig i döden än ett föraktadt. På- 
minnen er vidare, att rabulismeu icke passar för bildade män, för 
ynglingar, som fått en ordentlig, en klassisk uppfostran, som i 
åratal besökt de lärosalar, der Linnés, Ödmanns, Ilogbergs skuggor 
ännu vistas, med ömkans löje öfver dagens förvillelser boende på 
(le visa läpparna. Dylika bedrifter kunna vi gerna lemna åt bok- 
tryckaregesällerna eller deras vederlikar, som äro den moderna 
frihetens ansvariga redaktörer. — Farväl! Den Gud, som är fri- 
lietens och ljusets Gud, men den sansade frihetens, det oförvillande 
ljusets, den store eforen öfver menniskolifvets läroverk, den Guden 
välsigne er och lede er på alla edra vägar! Farväl! 


Vid Vexiö gymnasii jubelfest, 

Juni 1843. 



i fire för närvarande det tvåhundrade året af gymnasii stiftelse. 
Det grundlades icke, såsom de tre äldsta, af den store Gustaf 
Adolf, men af hans vidtberöpada dotter Kristina, understödd af de 
berömde män, han liksom lemnat henne i arf jämte sina stora 
naturgåfvor. Kristina var onekligen ett utmärkt snille; och ingen 
tid, intet land vet bättre än vårt, huru oblidt man bedömmer snillet 
på en tron. Kristinas fel voro de samma, som man vanligtvis, 
med mer eller mindre skäl, förebrår hennes kön. Men huru få 
äro de, äfven ibland män, som kunna godtgöra dem med så älsk- 
värda, så lysande egenskaper som hon! Kärlek och aktning för 
vetenskap och bildning låg i Vasablodet. Det var ett slägtdrag, 
så mycket märkvärdigare, som det visade sig i en tid, onekligen 
vildare och råare än vår, både till seder och tänkesätt. Hon sam- 
lade omkring sig icke blott landets, utan Europas snillen, lefde 
med dem, arbetade med dem och lät majestätets stolthet vika för 
vettets. Hon hedrade dem, icke med titlar eller stjernor (på den 
tiden lät man ännu himlen behålla sina stjernor), utan med sitt 
umgänge, sin aktning och det intresse, som gemensamma bemö- 
danden framkalla och bibehålla; hon uppmuntrade dem med en 
frikostighet, som kanske mera rådfrågade hennes eget storartade 
sinne och kronans värdighet än det fattiga landets tillgångar. 
Kristina insåg eller rättare anade, hvad hennes store fader äfven 
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kände, att vett och bildning voro statsangelägenheter, sora mer än 
allt annat befordrade slägtets utveckling och nationaläran. Stock- 
holm blef på den tiden hvad fordom Athen och i senare tider 
Weiraar varit för konst och vetenskap. Och hvad förvillelser 
man också förebrår henne, så måste man dock erkänna, att under 
hennes och hennes fars tider gjordes mera för bildningen än af 
någon svensk regent före eller efter. 

Gustaf Adolfs och Kristinas tider utgöra en märkvärdig epok, 
icke blott i Sveriges, utan äfven i Europas häfder. Reformatio- 
nen, en af historiens stora vändpunkter, hade förutgått och segrande 
tillkämpat sig sjelfbestånd och erkännande. Vi veta alla, hvilken 
väsentlig del Sverige tog i den stora striden. Katolska läran foU 
och måste falla i alla sådana länder, der förståndets skärpa och 
besinningens klarhet äro de herskande krafterna. Deremot bibehöll 
den sig öfverallt, der inbillningens liflighet och känslans glöd äro 
de rådande. Ty hvad var katolicismen annat än en kristlig my- 
tologi, en döpt hedendom? Ett grunddrag i katolicismen är den 
poetiska diktningsgåfvau. Der denna upphör att vara herskande 
hos folket, der saknar katolicismen sin -lifsluft och förtynar, och 
protestantismen, som blott är ett annat namn för förståndets öfver- 
makt, inträder. Det är åtminstone ett märkvärdigt rön, att ka- 
tolicismen sällan tål kölden och sällan öfverstiger eller bibehåller 
sig under några och femtio graders nordlig bredd. Visserligen 
är den diktande kraften äfven verksara i kallare länder, men den 
antar der ett helt annat skaplynne, aNvarsammare, längtans fullare, 
djupsinnigare. Det är som om en friskare, trotsigare naturkraft vak- 
nade med kölden; ty kölden gör väl, att kroppens lemmar domna, 
men icke själens, som tvärt om bli spänstigare deraf och stålsättas. 
De gamla Asa-myterna, ehuru vidunderliga och rå, stå dock i djup- 
tänkt allvar onekligen öfver de grekiska, med hvilka de ingalunda 
kunna jämföras i formens skönhet; ty 

"formens skönhet år grek, men betydelsens djup år en nordbo*'. 
Och sedermera, när Asaläran föll och måste vika för kristendomen, 
huru poetiskt rörande är icke den längtan, som då gick igenom 
hela nordiska naturen, hur klagar ej necken i vågorna och suckar 
efter förlossning, och högfolket under jorden, ock skogens och 
källornas barn! Hela den nordiska naturen med alla dess krafter 
symboliserade längtan. Denna kreaturens suckan efter befrielse 
och det högre lif, som endast vinnes genom kristendomen, den 
har i nordiska sagan sitt djupaste återljud. Den nordiske skald, . 
som en gång rent utsjunger denna skapelsens mystér, — den för- 
bidas ännu. Och kommer han en gång, så blir han otvifvelaktigt 
poesiens Messias. Jag fÖr min del känner intet djupare ocji skö- 
nare ämne för en svensk dikt än just detta. Utfördes det som 
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det borde, så blefve svenska poesien det, hvartill hon kanske var 
ämnad, och skulle otvifvelaktigt göra epok i diktens historia. 

Genom trettiårakriget öppnades Europa för Norden och Nor- 
den för Europa. Förut bodde de, obekanta för hvarandra, på 
hvar sin sida om Östei-sjön. Med förvåning lärde Söderns inne- 
vånare känna ett slägte, barbarer endast i kraft och sedernas en- 
kelhet, me» erfarnare än de "i krigets blodiga yrke, med ordnadt 
samhälle och fasta lagar. Och i spetsen för dem gick en hjelte, 
som bröt, mindre med kraften af sin arm än med sitt snille, allt 
motstånd och lärde grånade fältherrar en ny krigskonst, om hvars 
värde de först öfvertygades genom sitt eget nederlag. 

Den utmärkta plats, som Sverige under denna tid intog i 
europeiska statsförbundet, var likväl af föga varaktighet och va- 
rade icke fullt ett århundrade (1630—1718). Följderna deraf 
voro för mensklighetens utveckling oberäkneliga, de utgjorde för- 
postkedjan till en ny tid; men Sverige särskildt invecklade de i 
en mängd brydsamma förhållanden och stälde staten på en svind- 
lande höjd, der endast en man som Gustaf Adolf kunde hålla den. 
Företaget saknade icke sin kärna, men denna kärna var icke fy- 
sisk utan andelig och gick med den store konungen i grafven. 
Liksom en mäktig ande snarast foi*tär och spränger sin kroppsliga 
omhöljning, om den ej är desto starkare, så var Gustaf Adolfs 
idé — tankens frihet i Europa — för stor att i längden kunna 
upprätthållas af det aflägsna och ringa Norden. Den var så- 
ledes personlig, och denna gång, sin eviga sanning oaktadt, 
förgänglig. 

En naturlig följd af den öppnade kommunikationen mellan 
Sverige och det öfriga Europa var en ny organisation af framför 
allt de lägre läroverken, hvarmed Gustaf Adolf sjclf gjort början. 
Under hans dotter stiftades icke mindre än sju gymnasier, hvari- 
bland äfven Vexiö. Då vi nu begå minnet af denna stiftelse, 
tyckes det ej vara en afvikelse från ämnet, om vi fråga oss: 
"Svad &r gymnasll betydelse^ hyilken plats är det ämnadt att 
fylla i systemet af en nationel uppfostran T' 

Gymnasium är föreningslänken emellan elementarskolan och 
akademien, måste således sluta sig till och bero af bäggedera, en 
fortsättning af den förra och en förberedelse till den sistnämnda. 
Vårt ämne sönderfaller således i tvenne delar: gymnasii förhål- 
lande 1. till skolan (neråt); 2. till akademien (uppåt). Låtora 
oss säga några ord om bäggedera. 

1. 

Då med reformationen klosterskolorna upphörde, uppkom en 
okunnighet ibland presterskapet, hvaröfver Gustaf Vasa ofta klagar. 
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Eedan under Johan III stadgades, genom kyrko-ordningen af 1570, 
att vid livarje af rikets sju dorakyrkor skulle finnas en skolestuga 
med en skolmästare (rektor) ocK en lärare i teologien. Det se- 
nare utmärker tydligen, att skolans (liksom sedermera gymnasii) 
afsigt var att bilda prester. Indelningen var i tre eller fyra klas- 
ser, och de äldre lärde de yngre, — den första och enda vexel- 
undervisning, som sedermera, ehuru' under ändrade förhållanden, 
alltjämt bibehållit sig här. Om humaniora i högre mening var 
ännu ej fråga. Kristinas gymnasier voro tydligen endast en ut- 
vidgning af skolestugoma, der allt, som på den tiden ansågs höra 
till lärd bildning, skulle inhämtas. Presterliga riktningen bibehölls 
oförändrad. Gymnasium skulle vara ortens högsta läroanstalt, ett 
slags provinsial-akademi. För att ordineras behöfde man då ej 
resa till högskolan, så vida man ej ville ta filosofiska gradca. 
Skulle återgången härtill vnra omöjlig? 

I Preussen äro skola och gymnasium förenade under en sty- 
relse, och många tro, att det samma kunde och borde ske här 
for att lägga mer enhet i styrelsen och lättare handhafva discipli- 
nen. Jag tviflar; ty hvad som skiljer skola från gymnasium är 
samma naturliga öfvergång, som skiljer barnet ifrån ynglingen. 
Barn måste behandlas annorlunda än ynglingar. Och just för 
skoltukten torde vara bäst, att lärdverken hållas åtskilda, ehuru 
oftast förenade i samma stad. 

Mig synes omöjligt, att rector gymnasii tillika kunde' ha 
verksam tillsyn öfver två eller tre hundra skolpiltar, så fram t han 
derjämte ■ skall bestrida undervisningen såsom gymnasii-lärare; 
och att anställa en särskild ämbetsman härför, medförde åtmin- 
stone ingen ekonomisk vinst, men många och flerartade svå- 
righeter. 

Skolans läroämnen kunna ej vara de samma som gymnasii, 
utan färre. I skolan föredragas väsentligen språk, som sedermera 
fortsättas på gymnasium, der elementerna af vissa vetenskaper 
tilläggas. Språk höra till barndomen, som också har lättast för 
att uppfatta dem. Men hmlka språk? Icke modersmålet, som 
redan är inhämtadt före skoltiden och hvari först i senare tider 
grammatikalisk kännedom börjat meddelas, kanske allt för tidigt, 
utan de klassiska eller döda språken, latin och grekiska, hvilkas 
bildningsförmåga för det unga sinnet med rätta prisades. Latin 
var dessutom på denna tiden icke egentligen ett dödt språk. Det 
var vetenskapens och diplomatikens modersmål och lefde icke blott 
på de lärdes läppar, utan talades äfven i allmänhet af de bildade. 
I skola och gymnasium var dess bruk allmänt, och ännu leTva 
prestsöner, som lärt latin såsom ett lefvande språk af sina fäder. 
Den nu brukliga grammatikaliska vägen är väl långsam, men också 
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säker. Gnimmatiken är språkets vetenskapliga element och tyckes 
således tillhöra en senare ålder. Endast formläran, som är en ren 
minnessak, bör förutgå. Det syntaktiska, som väsentligen är logik, 
torde rättare förläggas efteråt, tills massan af språket, som hon 
skall reda och ordna, är inhämtad. Huru ha vi alla lä,rt sven- 
skan? Ingalunda af grammatiken, hvars herravälde vi ännu alls 
icke kände, utan af bruket och den lefvande rösten .* Derför fattas 
svenska språkläran så lätt, emedan vi länge utöfvat det väsentli- 
gaste deraf, innan vi började studera henne. Önskligt vore der- 
för, om den gnmla plägseden kunde upplifvas. att åtminstone inom 
skolan göra latin till ett lefvande språk. Afven om föredraget 
på gymnasium, åtminstone i vissa ämnen, skedde på latin, kunde 
ej skada. Ty latin måste, liksom hvarje annat språk, läras lättare 
i den mån det kan bibringas lefvande, ehuru det måste erkännas, 
att det ändå är blott ett skenlif, det på detta sätt erhåller. 

Så länge ännu latin var det allmänna kommunikationsmedlet 
för den lärda verlden, kunde fråga ej bli om andra lefvande språk, 
merendels utgångna derifrån. Väl hade Italien, Spanien, till en 
del äfven Frankrike och England en utbildad literatur, hvars värde 
dock först i senare tider erkändes. Men den omfiittade väsentli- 
gast poesi och vitterhet, som i Norden alltid varit ansedda för 
öfverflödsvaror. Tyska literaturen var • ännu ofödd, liksom den 
svenska. Under sådana förhållanden kunde hvarken i skola eller 
på gymnasium, fråga uppstå om andra språk än de så kallade 
lärda, som också i mera än ett afseende innebära grunden till 
all den bildning, som kan vinnas genom språkstudier. Behöfde 
man lära ett lefvande språk, så lärde man det genom resor, som 
på den tiden voro vida vanligare än nu. Tillfällen till sådana 
resor äro nu sällsynta. Men sedan numera icke blott vitterhet, , 
utan äfven historia och vetenskap, öfverallt tala sitt eget moders- 
mål i Europa, blef större delen af moderna språken, som förut 
kunde umbäras, nödvändig för en hvar, som ville ha en lärd 
bildning. Man anstälde derför slutligen en lärare i dessa språk, 
men man uppsköt dermed till gymnasium, dels emedan man ansåg 
denna kunskap umbärligare, dels derför att man trodde skoltiden 
tillräckligen upptagen med andra läroämnen och ej ville samman- 
blanda för många. Dertill kom äfven, hvad alla tiders erfarenhet 
bekräftat, att lefvande språk läras både hastigare och säkrare efter 
än fört de döda. Detta bevisas bäst af apologistierna, der man 
börjar . med lefvande språk, ej läser de lärda och ändå i de förra 
gör vida mindre framsteg än på gymnasium, der likväl endast 
fyra timmar i veckan användas härtill. 

Huruvida undervisningen i lefvande språk bör begynnas redan 
i skolan eller först på gymnasiumi beror likväl hufvudsakligen på 
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den frågan: på hvad sätt böra dessa språk läras? För all språk- 
undervisning finnas tvenne metoder: den naturliga och den — 
onaturliga. Vi ha föredragit den senare och behandla äfvcn de 
lefvande språken, som om de vore döda; det vill säga, vi börja 
dem med en abstrakt grammatik. Om man skrifver dem, så är 
det endast för att inöfva reglerna. Om talande blir sällan eller 
aldrig fråga. • Den naturliga metoden deremot är den, hvarefter 
vi lära modersmålet, nämligen af dagligt bruk. Att denna metod 
är användbar äfven för främmande språk, bevisa de mångfaldiga 
exemplen af barn, som vid fem å sex års ålder äfvenså lätt ut- 
trycka sig på tyska eller franska som på modersmålet. Detta in- 
träffar vanligtvis, nej alltid, der föräldrarna eller deras ombud i 
dagligt tal nytja, jämte svenskan, äfven ett eller flera främmande 
språk, som då bibringas utan möda. Man lär att tala, som man 
lär att gå, — genom öfning. Ingen förnuftig menniska lär att 
simma på torra landet eller börjar svenskan med Sahlstedts eller 
Fryxells grammatika; men väl läser man dessa böcker sedermera, 
då det roar barnet att igenkänna regler, som det redan i flera år 
användt, ehuru utan klart medvetande. Hvad som gäller om ett 
lefvande språk, måste gälla om alla, äfven om de döda, så vidt 
de kunna göras lefvande. Då vi ej kunna få grekiska eller la- 
tinska skollärare, så kunna de iufödde likväl närma sig den na- 
turliga metoden. 

En annan svårighet för lefvande språkens införande i skolan 
ligger dels i den oreda, som så många läroämnen på en gång 
skulle förorsaka, dels deri, att »skoltiden på detta sätt skulle be- 
tydligen förlängas. Vid femton års ålder bör gossen vara färdig 
för gymnasium. Skall detta, med sålunda ökade lärokurser, med- 
hinnas, så borde barnet intagas i skolan pedan vid sex års ålder, 
som åter i flera afseenden vore olämpligt. Öfverväger man allt 
detta, så torde s]jLitligen bli bäst att stanna vid nu vanliga sätt 
i afseende på moderna språk. Och härmed hade vi då för denna 
gång genomfört vår betraktelse rörande gyranasii förhållande till 
skolan. 

2. 

o 

Återstår således att tala om gymnasii förhållande till akade- 
mien, som är landets högsta undervisningsanstalt och gör anspråk 
på att omfatta helheten af mensklig bildning (universitas litera- 
rum). Den är i Sverige äldre än gymnasierna. Huru äfven aka- 
demien växt ut och utvecklat sig med tiden, allt som kunskapens 
träd växt högre och spridt sig vidare, hör icke till vårt ämne. 
Gymnasii förhållande till akademien inskränkes för det mesta till 
filosofiska fakulteten och till någon ringa del äfven den teologiska 
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af skäl, som redan äro antydda. Att vara gymnasier ursprung- 
ligen haft en presterlig och teologisk riktning, kan ej nekas. Det 
kom deraf, att på den tid, då de stiftades, teologien var frågan 
för dagen, som af de lärde i synnerhet omfattades med det var- 
maste intresse. Den var hvad politiken är för närvarande. En 
hvar ville ha en röst, en öfvertygelse i dess finheter. Läroverken 
besöktes också mest på ' den tiden af denr, som ämnade sig till 
andeliga ståndet, hvarför det ej är underligt, om de antogo ett 
anseende af prestseminarier. Afven civila ämbetsmän kunde ej 
umbära någon teologisk lärdora, ty teologiska tvisterna utgjordp 
talämnet för dagen. Naturkunskaperna (realia), som för närvarande 
bilda menskliga snillets stolthet och seger, voro då till större 
delen obekanta. All bildning var -formel; och denna karakter 
blef äfven Läroverkens herskande prägel" Man lärde Greklands 
och Eoms språk på bekostnad icke blott af andra språk, utan äf- 
ven af all annan kunskap. Likadant var äfven for det mesta för- 
hållandet vid sjelfva högskolan. Realia hade der knappast en 
lärostol. Nu äro tiderna mycket förändrade. De praktiska ve- 
tenskaperna göra sig rum öfverallt, och långt for detta har man 
varit nödsakad att >äfven på gymnasium anställa en lärare i natur- 
kunnighet, som några timmar i veckan föredrar dess elementer, 
emedan det annars vore omöjligt att vid högskolan fatta eller följa 
med foreläsningarna häri, så framt de icke sjönke ner till det 
elementära, som ingalunda är deras bestämmelse. Man kan tänka 
olika om värdet af dessa kunskaper och deras bildande kraft; 
men visserligen är det icke något fåfängt och förgängligt mode, 
utan det är tidens praktiska eller, om man hellre vill, dess ma- 
terialistiska anda, som infort och utbildat dem. Egentligen skulle 
man kunna säga, att gymnasii idé ej är fullständigt utbildad, så 
framt undervisning i realia alldeles saknas. En tysk författare, 
som, efter vana hos detta grundliga folk, a priori konstruerat 
gymnasium, anmärker, att den verkliga, reela verlden innefattar 
tre sferer, nämligen Gud, menniskan, naturen. Nu måste all idé 
ha sin verklighet eller motsvarighet i det yttre. För Gud eller 
religionen finnes en sådan motsvarighet i kyrkan, hvaraf följer, 
att kyrkohistorien och teologien böra på gymnasium föredragas. 
Mensklighetens idé uppenbaras i språket, som innefattar summan 
af dess inre lif, hvaraf följer, icke blott att språken böra studeras 
på gymnasium, utan äfven att deras idé har sin yttre motsvarig- 
het i verldshistorien, som derför hör till gymnasii läroämnen. 
Slutligen är matematiken läran om storheter. Deras motsvarighet 
är den yttre naturen, hvaraf följer, att icke blott den anorganiska, 
ulan äfven den organiska naturläran måste (clementariskt) på 
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gymnasium föredragas, på det matematiken, liksom religion och 
språkstudier, måtte få sitt tillbörliga innehåll. Jag lemnar denna 
äkta tyska deduktion i sitt värde. Resultatet kan vara riktigt, 
ehuru besynnerlig vägen är, hvarpå författaren kommit dit. Mig 
synes frågan mindre vara den, om storhetsläran skall förblifva 
utan storheter, matematiken utan innehåll, än den, huruvida den 
blott formela bildningen skall sakna all fast föda och det unga 
sinnet förhungra på idel glosor* Utan blod ocb lifssaft (suceus 
et sanguis) lefver intet djur, och menniskosinnet behöfver äfven 
någon fastare och reelare föda att öfva sina digestions-krafter på. 
Jag inser ingen grund, hvarför ej realkunskaper äfven skulle få 
anses bildande, liksom de blott och bart formela. 

Härtill kommer slutligeil äfven en annan omständighet, söm 
gör det dubbelt orätt att från svenska bildningsanstalter utesluta 
just de praktiska vetenskaperna. Sinnet för det praktiska är med- 
fbdt i vårt land och hör till nationalkarakteren. Huru mången 
af vår allmoge utan all vetenskaplig bildning visar icke prof på 
mekanisk skicklighet och fyndighet, som med rätta förvånar ut- 
ländingen! Svenska snillet försänker sig icke, som månget annat 
folks, helst i sin eg*en inre verld, utan har i det yttre sitt käraste 
.föremål. Det upplöser sig ogerna i metafysiska grillfängerier och 
tomma spekulationer, utan det bildar och ordnar helst verlden utom 
sig, efter sitt begrepp; det är födt för handling, eller med annat 
ord det är praktiskt. Detta gäller äfven om vetenskapen; och 
våra ärofullaste eröfringar deri ligga alla åt detta håll. polhem, 
Linné, Berzelius, — livilka högre vetenskapliga namn ha vi då 
att uppvisa? Och kan det vara rätt, att bland deras landsmän 
just dessa vetenskaper skola vara de enda, som vid ungdomens 
bildning försummas? Kan det vara förnuftigt att göra sig hemma- 
stadd i Grekland och Rom och deremot leka främmande i den 
verld, som oragifver oss från vaggan till grafven och tränger sig 
in på alla våra sinnen? Skulle, med ett ord, naturens bok vara 
den enda af alla böcker, som ej bildade, och således utan allt 
värde för uppfostran? Ack, det nya testamente, som kommer ut 
hvarje vår, der bokstäfverna äro blommor och musikbilagorna fogel- 
sång, — den bibel, som är tryckt med silfverstil på himmelsblått 
och öppnas hvarje qväll öfver våra hufvuden, der kapitlen äro 
konstellationer och hvarje ord en glänsande verld, en stjerna, — 
eller den vishet, som tränger på djupet och ransakar dess innan- 
dömen, refbensbyggnaden i jorden — skulle icke denna bok vara 
menniskolifvets hufvudbok och föga mindre värd än Hellas och 
Eom, huru mycket jag än värderar dem? Och hvad är ett läro- 
verk, der denna bok alltjämt blir en förseglad bok, den man med 
förnäm likgiltighet går förbi och ignorerar och som man säger 
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sig ej lia tid att studera, emedan man först och förnämligast må- 
ste äta sig indigestion — på glosor? Jag liar ingenting att an- 
märka mot denna entrérätt, som tvärt om n,r magstärkande och 
retar aptiten. Men litet fastare föda behöfver dock menniskan 
derjärate, när hon skall segla öfver lifvets ocean. Med andra ord, 
mannen behöfver, för att vara fullbildad, ej blott filologi och ord- 
kram, utan äfven vetenskap, ej blott form, utan äfven mate- 
ria, ej endast formelt snömos, utan äfven praktiskt vetande och 
solid föda. 

Skall således gymnasii färhfillande till akademien återställas 
till sitt ursprungliga skick och sluta sig fullkomligt till- den, så 
måste, i den mån läroämnena växa och lärostolarna ökas vid aka- 
demien, helst i filosofiska fakulteten, en motsvarande förökning 
äfven ega rum vid gymnasium. För naturvetenskaperna finnas nu 
vid akademien tre lärostolar. En sådan vore ej. för mycket vid 
gymnasium. Ty det är ju klart, att den yngling, som vid gymna- 
sium ej inhämtat elementema af en vetenskap, ej heller kan följa 
med den högre undervisning, som akademien erbjuder. Följden 
häraf har vid akademien varit den, att läraren varit tvungen att 
nedstämma sin undervisning till elementarkurser och akademien 
alltså sjunkit ner till gymnasium, som icke är dess bestämmelse. 
På tre år skulle en gymnasiilärare genomgå elementema, 1. för 
den anorganiska naturen (geologi och mineralogi), 2. af den or- 
ganiska naturläran, botanik, 3. zoologi : allt med ledning af någon 
lämplig lärobok. Alla dessa läroämnen, med undantag af det 
förstnämnda, föredragas redan för närvarande på gymnasium af 
den der anstälde läraren i naturalhistoria. Men 'han föreläser 
endast två timmar i veckan för hvarje afdelning. Det finnes ej 
förnuftigt skäl, hvarför han ej skulle vara lektor och konsistorii- 
ledamot, med samma afiöning och föreläsningsskyldighet som de 
öfriga. T forna dar fans äfven på VexiÖ gymnasium en lärare i 
fysiken, ehuru han äfven måste föredraga "metafysik och logik; 
och att åtminstone botaniken ej har en egen lärostol i Linnés * 
fosterbygd, är mer än besynnerligt. 

Samma rättighet ville jag, till en början åtminstone, ej före- 
slå for läraren i moderna språken, som nödtorftigt kunna inhämtas 
med de tvenne timmars föreläsning på hvarje afdelning, han nu 
ger under tre år. Dock skulle jag anse nödvändigt, att en timme 
i veckan tillades för engelskan. 

Med de obetydliga här föreslagna tillägg och förändringar, 
tviflar jag knappast, att Vexiö gymnasium kunde blifva det, hvar- 
till det ursprungligen varit ämnadt, ett slags provinsial-akademi, 
som bibringade all den kunskap, som kunde anses nödvändig för 
en prestman. De dyra resorna till akademien, som nu årligen 
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kosta provinsen femton k tjugu tusen riksdaler, kunde derigenom 
besparas for dem, som äro för fattiga att taga iilosoiiska grjaden 
och livilka redan i detta stift utgöra den stora pluraliteten. I fall 
detta af vederbörande biföUcs, ville jag för detta ändamål föreslå 
ännu följande. 

Ferierna, som i Sverjge äro längre än troligtvis i något annat 
land i Europa, härleda sig otvifvelaktigt derifrån, att en större del 
af allmogens barn här studerar, hvilkas arbetskraft påräknades hemma, 
helst under so*mmarmånaderna. Dessa ferier utgöra nu tjugu vec- 
kor: således mera än en tredjedel af året, som för undervisningen 
för det • mesta är förlorad. Men de kunna och böra inskränkas 
från tjugu till tio veckor. Ännu mera vunnes, om i stället för 
tre år, som vanligen tillbringas på gymnasium, fyra der användes, 
som fordom icke var ovanligt. Deremot håller jag före, att, ehuru 
sex timmars daglig läsning visserligen icke är för mycket för sko- 
lan, förhållandet dock kunde och borde förändras på gymnasium, 
der man bör påräkna sjelf verksamhet och hemstudier såsom det 
väsentliga. I synnerhet gäller detta för Vexiö gymnasium, der 
från längre tider tillbaka varit vanJigt, att gymnasister undervisa 
skolepiltar. I forna dar skedde detta ej hemma, utan i. skolan 
och under öfverlärarens egen uppsigt. Gymnasisterna voro då 
monitorer för de yngre: ett slag af vexelundervisning, som är det 
enda, jag gillar, och lika nödvändigt för lärjungen som nyttigt 
för läraren. 

Men skall gymnasium äfven för det teologiska kunna någor- 
lunda ersätta akademien, så borde slutligen ett teologiskt utskott 
bildas, der efter gymnasiiårens slut den speciela teologiska lärdom 
inhämtades, som på gymnasium ej medhunnits. Ett sådant ut- 
skott kunde lätteligen sammansättas af biskop, domprost, teologie 
lektorn och lektorn i grekiskan. Lades härtill eloquentie lektorn, 
som understundom öfvade prestkandidaterna i att skrifva och tala 
latin, så vore besynnerligt, om icke på två eller tre terminer all 
den lärdom kunde bibringas dem, hvilken de som komministrar 
eller pastorer i de svagare gällen kunde anses behöfva och för 
det mesta för närvarande verkligen innehafva. För de större pa- 
storaterna, liksom för egentliga läraresysslor, kunde filosofiska 
graden erfordras. Ty högre lärdom fordras dock egentligen mera 
för presterskapets anseende än för församlingens bästa. Eör öfrigt 
förstås af sig sjelft, att denna undervisning, liksom den gymnasiska, 
borde vara kostnadsfri. Det ökade besvär, som derigenom till- 
skyndades lärarne, ersattes mer än tillräckligen genom den be- 
sparing, som härigenom vunnes för det fattiga landet. Det är i 
sanning icke Vexiö gymnasit lärare, som jag behöfver uppmuntra 
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till en uppoffring, då det gäller läroverkets anseende ocli ståndets 
och provinsens bästa. 

Dessa tankar, som sjukligliet hindrat mig att sjelf framföra 
och som röra läroverkets slutliga fulländning, förtjena väl att 
sysselsätta oss. på dess jubelfest. De äro icke nya, utan långt 
för detta yttrade af den störste och verksammaste eforus, som 
Vexiö, kanske Sverige, haft, den berömde Wallqvist, hvars för- 
tidiga död var den största olycka, som träffat läroverket. Hans 
minne har med rätta sin plats på gymnasii jubelfest, ty Vexiö 
läroverk firade under hans korta ämbetstid sina egentliga jubelår. 
Allt det bästa så i läroverk som stift är en gengångare från 
lians tider. En och annan ibland er kommer ännu i håg ho- 
nom. Om någonsin svenska snillet i sin ursprungligt prak- 
tiska riktning i senare tider framträdt persouifieradt hos svensk 
man, så var det hos Wallqvist: djerft, men sansadt och vändt 
utåt till de yttre tingen. Han omfattade alla lifvets förhållan- 
den, de ekonomiska som de literära, och förbättrade äfven så 
mycket sina boställen som sitt läroverk. Som alla utmärkta 
män var han dock företrädesvis en son af sin tid, den gustavian- 
ska tiden, hvars färger han bar i lysande och brokig blandning; 
hvartill äfven hörde en viss genialisk lättsinnighet, förenad med 
hög och allvarlig ämbetsmannaduglighet. Presterlig (nämligen i 
trångbröstad mening) var han icke, och man gör honom ingen 
orätt, om man säger, att han var mera eforus och ecklesiastik 
organisatör än biskop i from, fornkristlig mening; skapande var 
han i allt, småsinnad i intet. Der låg i hans rika och lifliga 
sinne en aning af det rätta och gagnande, i hvarje sak, en känsla, 
som grep in på framtiden, ett slags profetisk aningsförmåga, en in- 
stinkt, som utmärker det praktiska sinnet och i allmänhet leder 
hvarje snillrik man genom lifvet. Derför såg han gerna allting 
i stort; och när han måste stiga ner till detaljerna, så redde han 
dem, icke tråd för tråd, utan han uppfattade hela härfvan med en 
enda skarpsinnig öfverblick. Ty ett skarpt och klart förstånd är, 
helst i verldsliga bestyr, det öfverlägsna snillets trognaste och van- 
ligaste ledsagare. Med dessa egenskaper var han också mera född 
för rådsbordet än för konsistoriibordet; och någon tid fy Ide han 
också med heder en plats i konungens råd, såsom föredragande' 
för kyrkans oct läroverkets angelägenheter. 

Vi ha i dag den lyckan att ega närvarande en man, som 
ärft efter Wallqvist både hans praktiska snille och hans plats vid 
tronen. Möjligtvis har han äfven före honom hjertats och den 
mildare fridens kristnade genius. Dertillmed har han varit först 
en utmärkt lärjunge och sedan en ännu mera utmärkt lärare vid 
detta läroverk. Vi bedja honom vara hjertligt välkommen till sin 


214 £SA1AS TEGNÉBS SAMLADE SKRIFTER. 

ungdoms bygder, hvilkcis ära han blifvit. Det är en ren svensk 
demokrati, ensam for vårt land, att ingen genom sin börd är ute- 
stängd från statens högsta ämbeten, dit snille och ' skicklighet 
kunna föra en hvar och i senare tider ofta gjort det. Jag nekar 
icke att detta, hvar som helst det inträffar, gläder mitt svenska 
oadeliga sinne. Det är en demokrati, hvartill jag öppet bekänner 
mig, så monarkisk jag i öfrigt må anses. — Du är oss dubbelt 
kärkommen, derför att du kommit till oss utan alla statsrådsminer 
och värderar, som du bör, den verldsliga höghetens ansvarsfulla, 
men tillfälliga foreträden. Vi hafva hos dig länge värderat den 
utmärkte mannen, långt innan du steg opp på lyckans branter. 
Och du må ursäkta, om vi i dig mindre se chefen för en af lanv 
dets vigtigaste angelägenheter, dess bildning, det egentligen and- 
liga i staten, än den gamle välbekante, snillrike, rådige mannen. 
Vi prisa dig lycklig, icke derför att du gjort lycka, ty på din 
plats har man mycket ansvar och kan ej tillfredsställa alla, minst 
sig sjelf, utan derför i synnerhet, att du äfven der bibehåller din 
själs ungdom. Ty själens ungdom kan gerna bestå med grånade 
hår. Det är den, som gör icke blott skalden och talaren, utan 
äfven den högre ämbetsmannen, om denne gör ai;Lspråk på något 
mer än blott handtverksmässig routine. Tro mig, förståndets 
skärpa 9ch sinnets liflighet göra chefen, om han förtjenar sitt namn. 
Göm derför troget din ungdoms minnen; det är ålderns rikedom. 
I vår ungdom voro vi väl icke så berömda, så afundade, ej så 
ilskefuUt bespejade, icke heller så brokigt utstyrda som nu. Men 
vi äro nu erfarnare, och det är skönt att lefva för sin ungdoms 
drömmar i stort, det må vara i stat eller konst eller vetenskap. 
Stift och läroverk vänta att i dig hafva en förespråkare vid tro- 
nen, af hvjirs inflytande, nit och rådighet de hoppas det bästa 
och yppersta. Du har från ungdomen omfattat flere utaf oss, och 
mig i synnerhet, med jredlig vänskap. Vi tacka dig derför af 
hjertats fullhet och utbedja oss' ditt biträde att förbättra hvad 
ännu vid läroverket kan finnas bristande och ofullkomligt. På 
två hundra år förändras verlden mycket, helst kunskapens verld; 
och det tillkommer oss som förståndige män att följa med tiden, 
det vill säga, ej låta honom växa oss öfver hufvudet. Står tiden 
högre än vi sjelfva, så krossar han oss. Eller hvarigenom var 
den utmärkte mannen någonsin utmärkt, om icke 'just derigeuom, 
att han åtminstone var i jämbredd med eller före sin tid? Vi 
behöfva derför ej misskänna värdet af forna stiftelser eller gilla 
dagens merendels omogna nyhetsförsök. I mycket, helst i upp- 
fostringsväg,, är återgången till det gamla, det vill säga dess anda, om 
icke dess bokstaf, den enda nyhet, jag i allmänhet ville tillstyrka. — 
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Få Vexiö gymnasium, 

Juni 1844. 


(lag, mine vänner, kan jag icke tala till er på det vanliga 
sättet. I veten, huru jag vid dylika tillfållen plägade välja 
något ämne rörande uppfostran, som jag mer eller mindre full- 
ständigt utvecklade. För närvarande blir mig detta omöjligt, då 
fortfarande sjuklighet inskränkt den nödvändigaste af alla gåfvor 
for talaren, nämligen talegåfvan. Under sådana förhållanden kan 
jag endast säga er några få ord. 

I lärare, om detta skulle vara sista gången jag talar till er 
från detta ställe, så tackar jag er härmedelst offentligen icke blott 
for den vänskap, I alltid bevisat mig, utan ännu mer förödet nit 
och den skicklighet, hvarmed I uppfylt ert vigtiga kall. Aret har 
i mer än ett afscende varit olyckligt. Elden har åter gått öfver 
sin välbekanta valplats, och denna gång mera härjande än någon- 
sin. Men under idoga händer uppväxer dagligen en ny stad i 
askan af den förstörda, och innan vintern kommer, hoppas vi att 
åter kunna inrymma ungdomen i trefna boningar. Vår nu slutade 
lästermin har varit kortare än vanligt; likväl ha läsekurserna i 
det närmaste gått opp mot de förra, och förlusten för undervis- 
ningen har blifvit så liten, som omständigheterna möjligtvis til- 
låtit. Hvad mig särskildt angår, så är det ett gemensamt mc^il, 
som förenar mig med eder, nämligen läroverkets bästa och an- 
seende. Vi kunna lyckönska oss att åtminstone till en viss grad 
hafva närmat oss detta mål. Vårt läroverk har ett berömdt namn 
att försvara. Om detta lyckas, så bör förtjensfen deraf väsentligen 
tillskrifvas er. Glädjen er derför med mig åt er framgång. Hvad 
som ännu kan återstå att önska för läroverkets fullständighet och 
ändamålsenlighet, må visserligen vara betydligt; dock bör det 
glädja oss, att flere tänkande män börjat inse och erkänna det. 
I detta hänseende bör jag endast åberopa sista skolrevisionens 
betänkande. Önskligt vore, om statens tillgångar tilläte oss hop- 
pas något snart afhjelpande af åtminstone de väsentligaste bri- 
sterna. Då hade vi icke lefvat förgäfves. 

Bland de förändringar, som auses nödvändiga för läroverket, 
räknar man äfven vanligtvis löneförhöjningen; men genom löne- 
förhöjnigigar allena höjes ej läroverkets anseende. Lönerna äro 
på mindre än tjugu år, för kollegerna åtminstone, mera än för- 
dubblade. Vi böra ej glömma, att vi lefva i ett fattigt land och 
att vi böra rätta oss efter statens tillgångar. Jag erkänner, att 
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jag alltid misstänker den lärare, som ideligen ropar på löneför- 
bättring och, sedan staten härför gjort hvad den kunnat, ändå 
alltjämt visar sig missnöjd och obelåten. Dejt är icke for att föra 
ett beqvämt lif utan alla näringsomsorger, som I valt skolvägen. Mig 
vill det synas, som I borden ha något biittre ändamål för er äre- 
lystiiad. Att utbilda er sjelfva, i det I äfven utbilden andra, att 
befordrtv mensklighetens stora angelägenhet, just derigenom att I 
till kunskap och dygd uppfostren ett yngre slägte, — detta borde 
dock väl vara ert egentliga syfte och långt angelägnare än lönings- 
vilkoreu. Det är detta, tänker jag, som buttre än allt annat kan 
forsona er med svårigheten af ert yrke och öfvervinna ledsnaden 
af det evigt enahanda, hvartill skolläraren, helst i de lägre afdel- 
ningarna, är fördömd. — 

Och slutligen, I unge! Förtjenen genom flit och sedighet det 
deltagande, som stat och fädernesland så tydligt ådagalägga för 
er. Det är ärofullt att vid edra år hafva fästat de bättres och 
ädlares uppmärksamhet. För den nöd, som nyligen öfvergått er 
vid eldsvådan, hafva ädelsinnade menniskovänner ej heller blifvit 
känslolösa. Det är deras sammanskott, som satt mig i tillfälle 
att kunna ersätta det mesta af ' de förluster, som drabbat er utan 
eget förvållande. Men räknen icke på, att detta tillfälliga under- 
stöd blir permanent. Undervisningen är kostnadsfri, men kläder 
och föda masten I sjelfva bestå er; ty skolan är ingen fattigfor- 
sörjnings-anstalt. Måtte hon fortfarande blifva det, hvartill hon 
är ämnad, för eder en bildningsanstalt till kunskap och seder! 

Och nu farväl, mine unga vänner! Den högste ledsage och 
beskydde eder! När I en gång återvänden såsom män till er hem- 
bygd, finnen I mig kanske icke längre blancf de lefvandes antal; 
men ännu i grafven skall jag glädjas af er framgång. Farväl! 
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Vid Gustaf n Adolfs minnesfest 

t Vexiö domkyrka, den 6 Nov. 1832, 



|i äro i dag försnmlade i Herrans tempel, icke endast för att 
förrätta en vanlig morgonandakt och tacka Gud, som beskyd- 
dat oss under natten och låtit sin sol åter uppgå öfver menniskors 
l^arn, utan vi äro församlade för att derjämte högtidligen begå 
minnet af den ärofullaste, men också sorgligaste dag, som någon- 
sin uppgått öfver vårt fädernesland. Ty detta är den dagen, då 
för två hqndra år sedan Gustaf Adolf föll, den störste bland Sve- 
riges konungar och den ädlaste bland svenske män. Det var en 
ärofull dag; ty hjelten föll i segerns armar. Han låg död midt i 
sin vunna slagtning. Tusendetal af hans fiender föllo som för- 
soningsoffer åt hans skugga. Hans dödsdag var tillika hans he- 
dersdag. Men derjämte var den äfven en sorgedag; ty segern 
var köpt tiU det oerhörda priset af hans hjeltelif, och med honom 
lågo äfven i grafven alla de stora förslag, som ännu hvilade out- 
förda, kanske äfven endast halfbildade, i hans rika själ. Derför 
sörjdes hans fåll icke blott af hans här, der hårdhjertade, grånade 
krigare greto som barn omkring hans bår, och mera än en grämde 
sig till döds* öfver hans bortgång. Det sörjdes icke blott af hans 
fädernesland, som för honom icke vägrat någon uppoffring och 
der folket nu var som en hjord utan herde, med halfva Europa 
till fiender och ett barij på tronen. Det sörjdes icke blott af 
hans trosförvandter, till h vilkas beskydd han kommit och som nu 
sngo sin förhoppnings sista nödankare förloradt i stormen: utan 
det sörjdes äfven af alla de ädlare bland hans motståndare, som 
ej kunde undgå att inse och värdera storheten af hans hjeltevärde 
och måste gråta öfver den härlige, som föll nästan vid början af 
sin bana. 

För de fleste ibland eder behöfver jag icke upprepa de om- 
ständigheter, som förde den store konungen in på denna blodiga 
bana. I veten förut, att det i sanning var ett heligt krig, som 
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han förde, ett korståg, icke för att eröfra den heliga grafven, utan 
för att betrygga den ädlaste af all frihet, sin egen och sina tros- 
förvandters samvetsfrihet. Efter reformationen hade, ett helt år- 
hundrade igenom, intet medel blifvit lemnadt oförsökt, man hade 
hvarken skytt våld eller list för att återföra de söndrade till ka- 
tolska kyrkan. Det är den kyrkan, som ännu i våra dagar, i sin ' 
föriledringstid, aldrig åtefisgit ett enda af de anspråk, hon yttrade, 
då hon var som mäktigast, ofelbar, oförsonlig, okristlig i sitt in- 
nersta väsende, emedan hon yrkar en blind och oförniiftig tro, då 
det likväl är omöjligt, att det kan gifvas en oförnuftig Kristendom, 
emedan den ena uppenbarelsen ej kan motsäga den andra. Df nna 
kyrka understöddes då af den mäktige, men inskränkte och vid- 
skeplige kejsar Ferdinand. Hans härar dro|;o redan sedan tolf år 
med mord och plundring från ena ändan af Tyskland till den an- 
dra, och en protestantisk furste, konungen af Danmark, som åtagit 
sig de förtrycktas sak, hade blifvit tillbakavisad med ett nesligt 
nederlag. Det återstod således för de betryckta intet annat hopp 
än på den svenske konungen; och han kom också, väl med en ringa 
skara, men pröfvad i hundrade strider och full af sin anförares 
anda och tilliorsigt. Vid Breitenfeld, på de verldshistoriska slät- 
terna omkring Leipzig, stod det afgörande slaget, och den gamle 
Tilly med sina blodgiriga skaror lärde här för första gången att 
fly. Dagens, öde afgjordes genom den nya krigskonst, Gustaf Adolf 
sjelf både uppfunnit och utbildat, genom hans krigares orubbliga 
mod, men i synnerhet genom de hastiga och blixtrande ingifvel- 
serna på slagfältet, som utmärka alla stora krigiska snillen. De 
härar, som här kämpade, voro på ömse sidor ringa mot de mas- 
sor, man nu för tiden vanligen uppställer; men hade också mil- 
lioner här stått emot hvarandra, så hade följden väl kunnat blifva 
blodigare, men icke större, icke inflytelserikare än nu. Det var 
det minsta, att kärnan af den kejserliga hären var förstörd; men 
det vigtiga var, ätt tanken om dess oöfvervinnelighei var för all- 
tid bruten, att möjligheten af motstånd var gifven och att det 
slocknade hoppet åter upplifvades i alla bättre sinnen. Följderna 
af denna dag gå i många riktningar g^enom verldshistorien, ända 
ner till våra tider; och de, som lågo närmast, försumnaades inga- 
lunda af segraren, som flög från framgång till framgång och öfver- 
allt helsades som en befriare. Snart darrade den mäktige kejsa- 
ren sjelf i sin hufvudstad, midt ibland sina slagna härförare och 
sina förbleknade munkar; och det återstod honom intet annat än 
att vända sig till den afskedade och djupt förolämpade Wallen- 
stein. Denne var sin tids störste fältherre, i fall Gustaf Adolf 
ej varit. Du skulle ha kallat honom en stor man, om han tillika 
varit en ädel och öppen. Meu det var en mörk ande^ dyster, 
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sluten inom sig sjetf, outgrundelig äfven for sina närmaste, vid- 
skeplig derjärate, men med den vantro, som är egen för djupare 
sinnen; ty han trodde sig kunna läsa sitt öde på himlahvalfvet 
och förestälde sig, att hans lycka var bunden vid de vandrande 
stjernorna. Hans stora namn gick nu som en värfningstrumma 
genom verlden; det tomma lägret fylde sig hastigt omkring ho- 
nom, och en här uppstod, förfärligare än någon af de föregående. 
Yid Niirnberg undvek han den slagtning, som hans ridderlige 
motståndare genast erbjöd; men vid Liitzen måste han emottaga 
den. Innan slaget ännu var afgjordt, föll likväl hjelten, händelse- 
vis skild från de sina, och icke utan misstanke om lönmord. Tid- 
ningen om hans död flög hastigt genom de kämpande leden och 
väckte der en förbittring, hvars utbrott ingen mensklig makt för- 
mådde att emotstä. Hären var utan anförare, men den fallnes 
förklarade ande satt redan på aftonskyn och ledde de sina och 
bröt på en gång Wallensteins lugna snille och den ursinnige 
Pappenheims rasande anfall. Först mot den inbrytande natten 
slutades det blodiga dagsverket, och den fiendtliga hären var å nyo 
liksom bortblåst från jorden. 

Så föll vid trettiåtta års ålder den störste af en storsinnad 
ätt, den störste af Vasastammen. Mången eröfrare före och efter 
honom har fallit såsom han; men ingen enda har qvarlemnat ett 
så fläckfritt, ett så spegelklart namn som denne. Gustaf Adolf 
var en hjeltenatur af det storartade, rent menskliga slag, hvaraf 
Grekland och Eom uppstält så många förebilder. Man kunde 
säga, att de sfore gamle gingo igen i honom, men med förädlade 
drag och med kristnade dygder. Liksom Ciesar eller Alexander 
var han det rikaste, det mest omfattande snille på sin tid; och 
om han fått lefva, skulle han otvifvelaktigt liksom de ha om- 
skapat verldens utseende för århundraden. I klar öfversigt, i pla- 
nernas vidd och djuphet var han deras jämlike, och som härförare 
bar han helt och hållet forntidens enkla men mäktiga stämpel. 
Oförskräckt * ända till öfverdåd, var han alltid främst, så snart ögon- 
blicket var afgörande, stundom oftare och då det ej kunnat behöf- 
vas, ty han älskade faran i ocb för sig sjelf; han gladdes åt att 
leka loed döden och var på en gång härens arm och dess hufvud. 
Den gåfvan, som är egen för hvarje öfverlägsen man, att liksom 
ingjuta sin själ i allt hvad som omger honom, egde han i rikaste 
mått; och från hans närmaste befälhafvare, ända ner till den ny- 
komne soldaten, fans ingen i hans här, som ej ansåg sig för 
oöfvervinnelig under hans fanor. I dessa och flera andra afseen- 
den står han icke efter någon ibland dem, som forn verlden skat- 
tar "^ högst och snillrikast. Men huru mycket står han ej öfver 
dem alla, då frågan är om uppsåtets renhet, om tankens ädelhet. 
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om hjertats fromhet! I en vild och obändig tid, då kriget i all- 
mänhet fördes med grymhet, yrkade han alltjämt, både med lära 
och efterdöme, mildhet och mensklighet mot de öfvervunna. I 
sitt enskilda lif var han den ädlaste, den ridderligaste, den älsk- 
värdaste mannen i sitt rike. Hvar han kunde, godtgjorde han 
sin hårdsinte faders orättvisor, och om han sjelf af öfverilning 
förolämpat någon, så erbjöd han personlig upprättelse, den mången 
enskild man skulle ha vägrat. Hans närmaste vänner voro landets 
ypperste män, icke blott genom sin börd, utan äfven och ännu 
mera genom stora naturgåfvor, mångfaldig bildning och pröfvad 
duglighet i statens värf. Han fruktade icke att ställa de utmärk- 
taste bredvid sig; ty han äfventyrade ingenting, och hans själ var 
för stor för afund; men hvar han fann ett utmärkt anlag, der iil- 
skade han och fostrade och utbildade det; och när han föll, då 
var det hans store lärjungar, både i kriget och freden, som full- 
följde hans verk och räddade landets ära. Hans vältalighet, ett 
arf i Vasaslägten, var af det enkla forntida slaget, som utgår från 
tankens klarhef och hjertats värma och derför både öfvertygar ocli 
hänför. Den ljuslockige, blåögde, älskade Vasasonen kunde ingen 
emotstå, när han bad; och ehuru landet var utarmadt af hans tjugu- 
åriga krig, kunde dock ständerna aldrig afslå hvad han begärde 
för dess fortsättning. Sjelf lärd och från barndomen förtrogen 
med forntidens både språk och anda, älskade och befordrade han 
konst och vetenskap; ty han betraktade dem icke som ett onyttigt 
gräl eller en öfverflödig prydnad, utan som menniskosinnets blom- 
ningsdoft, som den väsentliga lifsandan både for stat och kyrka. 
Derför gaf han också med en frikostighet, som öfversteg hans till- 
gångar, sitt förnämsta fädernearf, de så kallade Vasagodsen, åt 
Upsala högskola och stiftade midt under det ständiga kriget på 
flera ställen i riket läroverk och bildningsanstalter för ungdomen. 
Sin tids förnämsta författare hedrade han, icke blott med beskydd 
och uppmärksamhet, utan med personlig vänskap; han läste deras 
arbeten midt ibland vapenbullret, och det berättas, att han natten 
före sin död diktade den sköna sången, som ännu finnes under 
hans namn i svenska psalmboken. Den innerliga gudsfruktan och 
fasta förtröstan, som på ett så rörande sätt uttalar sig i denna 
enkla och härliga sång, utgör äfven ett stående drag i hans vä- 
sende. Det är detta drag, som i synnerhet utmärker honom fram- 
för de flesta både af den äldre och nyare tidens hjeltar och full- 
ändar med ett helgontycke hans konungsliga bild. Ty denna 
gudsfruktan var ingalunda grundad på svaga sinnens öfvertro, 
ännu mindre var hon en skrymtaktig förklädnad, anlagd för till- 
fället, utan hon bodde ren och oförfalskad i botten på hans Stora 
hjeltehjerta och gaf det sin kraft och spänstighet. Han hade den 
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lefvande ocli orubbliga öfvertygelsen, hvarförutan aldrig något stort 
har skett iblaiid menniskor, att Gud verkligen kallat honom till 
hans värf, att det var Guds och ljusets sak, som han förde på 
jorden. Hvarför" stridde och föll Gustaf Adolf? I veten det alla: 
för protestantiska kyrkans bestånd, för den rena evangeliska lära, 
som vi alla bekänna. Men hvad innebär denna lära egentligen? 
HFarigenom skiljer den sig ifrån andra? Visserligen också genom 
flera, mer och mindre vigtiga, mer och mindre omtvistade läro- 
satser; men detta är ingalunda hufvudsaken. För några skol- 
formler, hvarmed de skriftlärde i alla tider kastat boll sins emel- 
lan, drager icke en man som Gustaf Adolf sitt svärd, for dylika 
obetydligheter sätter han icke på spel sitt eget lif och sitt rikes 
välfärd; och de, som betrakta hans krig från en sådan synpunkt, 
begripa i sanning ingenting af hans stora och klarsinnade ande. 
Utan hufvudsaken i protestantiska trosbekännelsen, den ledande 
taoken ^ hela dess lärobegrepp, är ju den, att ingen mensklig 
myndighet, ingen mensklig sägen skall binda vår tro, att tanken 
skall vara fri inom de vidsträckta gränser, som uppenbarelsen ut- 
stakat, att forskningen skall släppas lös i alla riktningar och 
menskliga förnuftet, som också är en uppenbarelse, ha sin pröf- 
ningsrätt oförkränkt. Denna tanke är mensklighetens stora fribref, 
den är Guds konungaförsäkran till jorden, den är kristendomens 
innersta merg och kärna. Utan den tanken är ingen utveckling 
möjlig af menniskoslägtets bästa anlag, menniskobildningen står 
still som ett förruttnadt vatten, eller också öfvergår den endast 
till ett förRnadt och fiärdfullt barbari; der andens frihet saknas, 
der kan ej heller någon borgerlig frihet trifvas, och ingen boja 
är så tryckande som den, hvilken är fastsmidd vid hiramelen. 
Berför visar också erfarenheten, att i alla land, der denna tanke 
ännu ej gjort sig gällande, der står menniskoslägtet still eller väl 
också går tillbaka. Åtminstone gäller detta, så länge pafviska 
lärobegreppet ännu verkligen lefver i folkets hjertan och icke en- 
dast på dess läppar. Och när äfven denna tro faller undan, då 
faller vanligtvis också känslan af allt himmelskt och högre hos 
menniskan. Otron råder i vidskepelsens ställe, och friheten rasar 
som ett lössläppt vilddjur. Sålunda är protestantiska kyrkan ännu 
alltjämt menniskoslägtets högskola, hon är ljusets fästning, hon 
är frihetens sköldborg. För detta var det, som Gustaf Adolf 
stridde, dessa skatter ville han rädda undan förstörelsen. Hade 
han ej varit — ack! Guds vishet är outgrundlig, och hans rust- 
kammare saknar aldrig vapen, — men efter menskligt utseende 
skulle Europas bildning varit kastad ett årtusende tillbaka, mörk- 
ret skulle ha öfversvämmat oss alla; äfven vårt fädernesland skulle 
åter ha varit så vidskepligt som det var, innan Luther och Vasa 
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kommo, ocli sjelfva delta tempel, der jag i dag talar, vore kanske 
invigdt åt något förmultuadt helgon, vore kanske en krämarebod 
för skändliga munkar, som sålde syndernas förlåtelse ut den mest- 
bjudande. 

Sådan var alltså den stora meningen af den store konungens 
hjeltedöd. Två hundra år hafva förflutit sedan dess, och hundra 
år måste åter förbigå, innan våra efterkommande kunna fira en 
högtid som denna. Om hundra år, huru ser här då ut i Norden? 
Ack, ingen utaf oss far se det, och bland de mångfaldiga hufvu- 
den, som vimla der nere, finnes intet enda, som då står uppe, utan 
de hafva alla lagt sig till hvila i jorden* Men jorden sjelf, hvem 
säger oss, att hon då ännu är till och träder, som nu, sin dans 
omkring solen?. Både uppenbarelse och förnuft lära oss, att hon 
en gång skall förgås; och det vill synas mången, som om hennes 
mått snart vore fullt och hennes skuldbelastade hufvud började 
att hvitna till skörd, såsom säden i andtiden. Hvem vet, om icke 
någon af de irrstjernor, som nu hota i hennes grannskap, kanske 
halkar utur sin bana och med sin flammande qvast sopar bort 
henne ur rymderna? Men äfven om hon står qvar, hum många 
förändringar kunna ej tima på hundra år! Vår tid i synnerhet 
lefver liksom en utsväfvande yngling; dess pulsar slå högt, liksom 
på en febersjuk, och omhvälfningar, som fordom fordrade mans- 
åldrar, mogna nu på några månader. Hvad ha vi att hoppas 
eller frukta? Vi äro ett ringa och fattigt folk, omgifvet af mäk- 
tiga grannar. Det gäller om oss, hvad vi nyligen läst i episteln, 
att vi hafva strid emot förstår och väldige, emot verldencs herrar, 
de som regera i denna verldenes mörker. I mörkret regera de, 
hvilkas samhälle ännu efter tusen år icke hunnit erkänna menni- 
skans ostridigaste rättigheter, der det ännu ej finnes någon med- 
borgare, utan endast herre eller slaf, som går i köp liksom annan 
fänad. Det förändrar ingenting, om dess vildar bo i slott eller 
i tält. Vi äro ett ringa -folk emot dem; och skole vi hoppas 
någon räddning, så är det ingalunda af vårt antal och yttre makt, 
utan det är blott och endast af en bättre, en högsintare, en fastare 
ande inom oss sjelfva. Men ack, huru är våra fäders ande för- 
kolnad! Store Gud, du som i så många tidehvarf hållit din hand 
öfver Svea land, hör oss i dag, hör oss på Gustaf Adolfs dödsdag! 
Uppväck, såsom du fordom gjort, om det behöfves och när det 
behöfves, uppväck en hjelte i landena! Lär honom att omskapa 
sitt folk och plocka bort, icke blott den yttre flärden, som glitt- 
rar, utan äfven den inre och farligare, som gnager på nationens 
hjertrötter! Men om din vishet beslutit annorlunda, om du har 
bestämt^ att vårt namn skall utplånas ibland folken och våra fä- 
ders grafvar förtrampas af barbarer, så låt oss åtminstone falla 
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Utan blygd, iåt oss falla stridande, såsom det egnar Gustaf 
Adolfs folk I 


Tal vid prestmötet i Vexid, 

September 1836. 


1. Vid mötets hörjan, 

[^itton år äro förflutna, sedan Vexiö stifts presterskap sist var 
församladt härstädes. Det är en betydlig tidrymd i ett 
menniskolif; och med den fart, händelserna nu skjuta, dil år- 
hundraden sammandragas inom decennier och verldshistorien lefver 
fort som en utsväfvande yngling, är det äfven en betydlig tidrymd 
för nationernas lif, för staten, för kyrkan, för vetenskaperna. Jag 
talar icke om de stora förändringar, som under denna tid och i 
alla riktningar gått genom verlden: de tillhöra häfderna, som 
knappast hinna att uppfatta dem. Men endast inom vår inskränkta 
stånds-krets, huru mycket hjir ej blifvit annorlunda! Mera än hälf- 
ten af dem, som då voro närvarande, hvila i sin graf och äro 
samlade till ett högre möte. Det är knappast någon ibland er, 
som icke saknar en slägting, en vän, en ämbetsbroder. Sjelfve 
den man, som då anförde, då talade till er från detta rum, är 
länge sedan borta. Jag kände honom föga; men flere ibhind er 
kän(le honom och gömma ännu hans minne i välsignelse. Det 
var en ädel man, lugn, jämn, värdig, rättskaffens framför allt. 
Han var nitisk för sitt kall, men med det visa nit, som går som 
ett solsken, icke som en blixt, genom lifvet, lifvar, men icke för- 
vånar, värmer, men ej söndersplittrar. Hans själ var mindre lätt- 
rörlig än fast och säker i sina rörelser; och han hade den stora 
gåfvan att fördraga med lugn hvad som dock ej med något slags 
ifrån kan förändras. Alla äro icke så lyckliga. Han visade, hvad 
en man, äfven på hans plats, förmår genom sitt blotta moraliska 
värde. Hans snille låg uti hans hjerta; och med* rätta sätter jag 
tans bröstbild, en ädel bild, öfver ingången till hvad jag i dag 
har att säga eder. 

Mine bröder! Vi tillhöra icke blott den kristna kyrkan, utan 
vi föreställa henne äfven; väl till en ringa del och i en aflägsen 
landsort, men likväl så, att vi ej kunna vara främmande hvarken 
för dess inre eller yttre angelägenheter. Men kyrkan kan betraktas 
från flera sidor. Den har sitt dogmatiska element, kyrkans ve- 
tande, kristendomens kunskap. Denna kan naturligtvis hos folket 
icke vara vidsträckt eller vetenskapligt utvecklad. Det är först 
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hos de lärde, som den kan och bör pröfvas, ordnas, samman- 
sättas till lärobyggnad och pä sådant sätt öfvergå till teologi, 
gudalära. 

Hvad det dogmatiska och vetenskapliga elementet angår, så 
har jag redan vid början af vårt sammanträde sökt att i korthet 
antyda de särskilda riktningar, hvari* detta utbildat sig hos våra 
trosförvandter på andra sidan Östersjön, reformationens och det 
hos oss ännu gällande kyrkosystemets landsmän. Bland dessa 
riktningar är (i förbigående sagdt) den panteistiska, åtminstone 
så vidt jag förmått fatta den, rent af okristlig, ett lösligt dialek- 
tiskt' spel med kristendomens grundsanningar.- Den rationalistiska 
åter skulle vara svår att vederlägga, ^ i fall någon verklig religion 
kunde vara en blott förståndssak. Men utan mysterier är det svårt 
att inse, hvad en uppenbarelse skulle uppenbara. Naturen har 
sådana och kommer alltid att ha dem, huru ock naturvetenskaperna 
utbildas: hvarför skulle ej andens dunkla djup äfven ega dem? 
Fästa vi oss, till exempel, vid de tvenne, som äro hufvudsakliga 
i kyrkosystemet och som äfven förutsätta hvarandra, nämligen arf- 
synd och försoning, så äro dessa visserligen oförklarliga; men de 
förekomma dock som fakta i allt menskligt medvetande och gå 
derför, ehuru under olika namn, genom verldshistorien. Att det 
onda finnes jämte det goda i ett menniskobröst, nekar ingen. 
Hvad är dess ursprung? Ariman, Satan, Kakodämon, arfsynd, 
radikal-ondt, sinlighet: nämn det, hur du vill. Nog af, det är 
der, och det försvinner icke derigenom, att det går bort ur de 
teologiska kompendierna. Och försoningen sedan, — den är ju 
tydligen och har alltid varit ett behof för deiXot^ ^qotoi, för de 
arma dödlige, och jag känner intet folk på jorden, som ej adtagit 
en sådan, ehuru under olika former. Kalla ödets mörka makter 
hur du vill, moirer, parcer, nornor: öfverallt väfva de lifvets 
dunkla väf, men öfverallt går också försoningen som ett purpur- 
inslag derigenom. Och de kristnas försoning, den rikaste, den 
friaste, den tröstefullaste af alla, skulle hon vara förkastlig derför, 
att hon är den eviga kärlekens mystér och som sådan lika oför- 
klarlig som alla' andra? Med ett ord, dessa mysterier låta ej för- 
jaga sig ur religionen, derför att de ej låta förjaga sig ur men- 
niskohjertat. Och det förnuft, som jäfvar dem, som tillvällar sig 
högsta domsrätten äfven i trosmål, ehuru det aldrig kan vara 
annat än subjektivt, hvarigenom bevisar det då sjelft sin osviklig- 
het? Kanske derigenom, att dess ordförande, filosoferna, ifrån 
Thales ner till Hegel, alltid börjar med att förklara föregångarens 
förnuft för oförnuftigt och sitt eget såsom det enda sannskyldiga? 
Eller derigenom, att boutredningen utfaller så olika, att den 
stundom förer till alldeles motsatta resultater, hvarigenom adep- 
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terna nu för tiden kunna få flytta in i fyra eller fem lärobyggna- 
der efter hvarandra under sin lifstid? Eller också derigenom, att 
de flesta och vigtigaste af de religionssanningar, som förnuftet 
påstår sig ensamt lia funnit, bevisligen äro uppenbarelsens barn, 
endast adopterade af förnuftet? Jag vördar förnuftet, ty det är 
också en Guds uppenbarelse, men det behöfver derför h varken att 
vara den högsta eller den enda. Rationalismen må i mennisko- 
bildningens nuvarande gång utgöra en nödvändig utvecklingspunkt: 
men den måste äfven vara en öfvergångspunkt; ty dess uppen- 
barelsetro stympar uppenbarelsen och klipper ängelns vingar. Den 
är en döpt naturalism, en naken ensidighet, utan halt för veten- 
skapen, utan färg för inbillningen och utan tröst för hjertat. 

Emellertid äro dessa vetenskapliga tvister emellan de lärde 
ingalunda så farliga för kristendomens sak, som mången torde 
föreställa sig. De äro en oundviklig följd af den protestantiska 
friheten, som släpper forskningen lös, och dessutom af tidsanden, 
som i allt söker lösgöra sig från hvad som fordom aktades för frid- 
lyst. Det gifves ett kätteri inom kyrkan, men icke egentligen inom 
vetenskapen, som rör sig inom helt andra gränser. Så länge 
dylika undersökningar hålla sig inom skolan eller på lärostolen, 
hvarifrån de uppfattas af vetenskapligt bildade personer, som 
borde kunna pröfva dem, äro de på sin plats och oskadliga så- 
som blotta förnuftsöfningar. Betänkliga bli de endast derigenom, 
att de träda ut i lifvet och framställas för folket, som icke kan 
bedöma dem, icke fatta deras vetenskapliga grunder eller samman- 
hang och derför blindt fördömer eller blindt antar. Hvar detta 
i senare tider skett, har det alltid burit bittra frukter: oreda, 
förkättring, förföljelse, till och med folkrörelser; och det är icke 
på sådant sätt som sanningen, helst den gudomliga, bör segra. 
I vårt land har förhållandet hittills ej varit sådant. Den allmänna 
rörelse, som gått genom vetenskapen, har äfven hunnit hit Men 
den har stannat, som den bör, bland de skriftlärde, helst de aka- 
demiska; och det förtjenar uppmärksamhet, att riktningen hos 
svenska teologer varit och är, om icke strängt symbolisk, dock 

bestämdt supranaturalistisk. 

— Sådana partistrider, som i Tyskland dela teologerna, äro 
hos 083 for det mesta okända. Deremot har församlingens lugn, 
äfven inom vårt stift, blifvit stördt från ett annat håll genom rö- 
relser, som i sin grund äro pietistiska. Det är bekant, att pie- 
tismen uppkom redan i sjuttonde århundradet genom Spener och 
Pranke, som i dogmatiskt hänseende föga eller intet skilde sig 
från kyrkans allmänna tro, men deremot uppfattade det mera posi- 
tiva och pä lifvet verksamma elementet i kristendomen, nämligen 

£, Tegnért såna, ikrifter, II. 1^ 
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känslan. Härigenom skilde de sig från de herskande teologerna, 
som under ständigt kif och förkättring i kärfva och skolastiska 
formel alltjämt ensidigt och uteslutande utbildade begreppet och 
for lärans påstådda renhet glömde det egentligen lifgifvande i 
kristendomen. När de sedermera efter hand förlorade systemets 
egentliga fotfäste, inspirationsläran, så fortsattes, ehuru under en 
annan form, samma ensidiga begreppsriktning i rationalismen, der 
allt skall förklaras till begriplighet för förståndet, under det både 
känsla och inbillning visas tillbaka som svärmare, och religionen 
går under i teologien. Lika orsaker medföra lika verkningar. 
Sjuttonde århundradets andelösa ortodoxi, det adertondes tvifvel- 
sjuka indifferentism och det nittondes öfverkloka rationalism för- 
kyla lika menniskosinnet; och när religionsbegreppen stelna och 
kallna, då springa religionskänslans varma källor upp och verka 
ofta förstörande. Häraf förklarar jag mig den pietistiska riktning, 
som nu åter går genom den protestantiska kristenheten och på 
flera ställen i Tyskland föranledt oroligheter, som till och med 
påkallat den beväpnade maktens mellankomst. Dylika företeelser 
föreställa brytningarna af en sjukdom i andens verld; människans 
religiösa natur söker derigenom att återställa sin förlorade jäm- 
vigt, den abstrakta förståndsbildningen, som vill begripa allt, fin- 
ner sin motvigt i svärmeriet, som vill begripa intet, och den ena 
ytterligheten springer efter vanligheten öfver i den andra. De 
så kallade läsarne hos oss, som i synnerhet för åtta till tio år 
sedan gjorde stiftsstyrelsen och presterskapet så mycket bekym- 
mer, förestälde en dylik pietistisk riktning. De utgjorde aldrig 
egentliga separatister inom församlingen. Tvärt om. bevistade de 
flitigt allmänna gudstjensten, hade inga särskilda religionsbruk, 
begagnade på vanligt sätt sakramentema och underkastade sig 
utan motsägelse den antagna, så väl ecklesiastika som borgerliga 
ordningen. Ännu mindre kunde man beskylla dem för några 
dogmatiska irrmeningar, och de, eller rättare den ibland prester- 
skapet, som ledde dem, var ingalunda känd för kätterska spekula- 
tioner. De trodde och bekände allt, hvad kyrkan föreskrifver, och 
berömde sig juåt af att tro och känna det lifligare och utöfva det 
bättre än andra. Derjämte läste de flitigt i bibeln och flrade 
sabbaten med samvetsgrann, stundom öfverdrifven stränghet. I 
det yttre utmärkte de sig genom en smaklös vedervilja för allt, 
som är prydligt eller skönt, hvilket de ansågo för syndigt, och 
ifrade med asketisk stränghet mot lifvets oskyldiga glädje. Hela 
deras väsende utvisade en viss allvarsam, ja dyster fromhet och 
gudaktighet, som väl icke alltid var skenhelighet; åtminstone åt- 
följdes den stundom af ett förbättradt lefverne. Det stulna blef 
Sterstäldt, dryckenskapen försvann eller aftog, eder och svordomar 
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hördes aldrig ibland dem. Deras största fel var det vanliga bland 
alla sekteriska och inskränkta menniskor, en öfverdrifven ofördrag- 
samhet mot olika tänkande och. en fanatisk öfvertygelse, att en 
sådan ännu vore under djefvulens våld. Bland presterskapet vär- 
derade de endast sådane, som de ansågo drifna af andan, och 
vandrade ofta mänga mil för att höra dem. Ofta qvarstannade 
de då äfven till så kallade konventiklar, der otvifvelaktigt mycket 
ofog bedrefs, och galenskapen var ömsom predikant och ömsom 
åhörare. Vi ha författning&r, som förbjuda dylika sammankomster; 
men stiftsstyrelsen drog med rätta i betänkande att tillämpa dem 
mot en förvillad allmoge, som dock egentligen ej gjorde annat 
än sökte sin uppbyggelse, der den trodde sig finna den. Äfven 
mot den, som egentligen tillstälde hela denna villervalla, voro 
åtgärderna lindriga och mera varnande än bestraffande. Det är med 
svärmeriet som med regnbäcken: dämmer du hoiiom med våld, 
så brusar han och rasar; men låter du honom gå, så fördunstar 
den förgänglige, och nästa morgonsol ser knappast hans fåra i 
sanden. Så visade sig äfven här. Hela detta oväsen är nu för 
det mesta glöm dt, knappt en dyning påminner ännu här och der 
om den öfverståndna stormen, och man skulle ofta vara frestad 
att ÖQska sig tillbaka af läsertet dess varma, ehuru missledda 
känsla för det heliga. 

En särskild stötesten för nyssnämnda läsare världen nya 
psalmboken, som utkom 1819; och man kan tillskrifva deras 
motstånd, att den senare än i andra stift här kunde sägas vara 
allmänt antagen. Oförmågan att inse dess företräde för den gamla 
och den hos allmogen vanliga obenägenheten för det nya torde 
väl äfven härtill ha bidragit. Vid 1829 års riksdag, således tio 
år efter dess utgifvande, föreslogo riksens ständer en befallning 
från konungen om dess allmänna införande i kyrkan, hvilket dock 
i nåder afslogs. Utgången har också visat, att det var öfverflödigt, 
emedan det goda ändå slutligen segrar genom egen kraft. Öfver 
arbetets värde är numera icke mer än en röst i landet, och af 
de flera liturgiska förändringar, som på ett i^erdedels århundrade 
egt rum inom svenska kyrkan, har denna otvifvelaktigt utfallit 
lyckligast. Den nya psalmboken upptager icke blott allt det bästa 
och haltfullaste af den gamla, omarbetadt med en så lätt hand, 
att hela dess ursprungliga skaplynne är qvar, utan den innefattar 
derjämte en mängd nya psalmer, för det mesta af stor och öfver- 
träffatide fértjenst. Menskliga lifvet har knappast någon belägen- 
het, något förhållande, der religionens tröst, varning, uppmuntran 
kunna ega rum, menniskohjertat har knappast någon rörelse af 
sorg eller glädje, af hopp eller undergifvenhet, som här icke fin- 
ner sitt helgade uttryck, sitt himmelska tungomål. Hela lifvet 
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ifrån skapardagen till domedagen, hela salighetsläran, äfren som 
lärobyggnad och i sitt sammanhang betraktad, finnas här innefattade 
i en krans af sånger. Och hvilka sånger sedan! Dd genomlöp& 
andaktens hela lyriska tonskala: högstämda som profeterna, brin- 
nande som Paulus, milda, enkla, innerliga som Johannes. Der 
är himmelens åska med sitt hot, men också himmelens sol med 
sin Yärme och himmelens dagg med sin vederqvickelse. Sanner- 
ligen, många af dessa sånger äro kyrkans och landets ära; ock 
kunde de öfversättas, så skulle de bli kristenhetens psalmbok. 


2. Vid mötets slut. 

Mine bröder! Våra öf?erläggningar äro nu slutade, och det 
stundar till afsked. Det är en lång tid, sedan presterskapet sist 
var församladt till rådplägning; måtte de beslut, vi nu fattat, be- 
fordra kyrkans bästa, folkets väl och lärames tillfredsställelse. Vi 
ha åtminstone fått höra hvarandras tankar, uttala vår öfvei*tygelse 
och i en och annan fråga se saken från flera sidor. Afven i ett 
annat afseeade bör detta möte ha varit kärt för många ibland 
eder. Stiftet är vidsträckt: afstånd, ämbetsgöromål, många till- 
fälliga omständigheter stänga den ene ämbetsbrodern från den 
andre under långliga tider. Här ha många ungdomsvänner, som 
kanske ej träffat hvarandra på länge, fått skaka trofasta händer, 
fått berätta hvarandra lefnadsöden, föga märkvärdiga for andra än 
dem sjelfva, fått vexla förtroliga ord och uppfriska barndoms- 
minnen, som höUo på att förblekna. Sådant är skönt och rent 
menskligt. Det gläder mig, när jag kan njuta det sjelf, men äf- 
ven när jag kan bereda det åt andra. För min egen del har jag icke 
träffat annat än vänner. Jag tackar er, mine bröder, för den 
vänskap, hvarmed I mött mig, icke blott här, utan äfven för den, 
hvarmed I förut och ofta emottagit främlingen i er krets, gjort 
rättvisa åt det bästa han har, hans afsigter, och öfversett med 
bristerna eller misstagen i deras utförande. Men först och sist 
tackar jag eder för det nit, hvarmed så många ibland er vården 
kyrkans angelägenheter och leden församlingen både med lära och 
efterdöme. Sannerligen, det är ett högt, ett heligt mål, som före- 
svrfvar, som förenar oss alla. Vi äro ännu långt derifrån, och 
grafven ' förseglas öfver oss, innan vi hinna dit. Men vi vilja icke 
derför förlora modet, utan kämpa som redlige män, som himmel- 
rikets krigare, äfven der segern är oviss, äfven der nederlaget är 
troligt. Den som ärligt gjort hvad han kunnat, han har gjort 
nog, om icke för framgången, dock för vittnet inom sig och vitt- 
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net uppöfver sig, och hans möda är icke förlorad hvarken för 
himmel eller for jord. — 

Kyrkolagen bjuder, att jag skall sluta med en förmaning. 
Men förmanade er icke ert eget hjerta, helgden af ert kall, Öfver- 
tygelsen om dess vigt och dagens tydliga behof, tydligare kanske 
nu än någonsin, förmanade er icke anden inom er, så vore visser- 
ligen min förmaning fåfäng. I aren församlingens lärare: och 
häruti ligga, för den som fattar det, volumer af förmaningar. Det 
första, om också icke det vigtigaste, som fordras af läraren, ar 
lärdom, synnerligast i sitt kall. Huru mycket innebär ej detta! 
Med bibeln, som är himmelrikets hufvudbok, måste han först och 
främst vara förtrogen. Dertill fordras, att han känner dess språk, 
åtminstone nya testamentets. Men om han också känner språket, 
så förstår han dock icke derigenom allena bibeln som sig bör. 
Han måste äfven vara hemmastadd i den fornverld, hvars färger 
den bär, han måste ha sett sig om i katakomberna, der en för- 
gången tid hvilar, en mäktig mumie med sin rulle af papyrus, 
fuliskrifven med heliga runor. Ty heliga äro de, äfven om de 
skulle kallas för hedniska; Icristendomens nycklar ligga strödda 
öfverallt ibland dém. Hedniska — hvad betyder det? Kunde det 
finnas en kristendom, om icke en hedendom föregått? Verlds- 
historien än dock genetisk, hon känner intet språng, endast en 
fortgående kedja, en oafbruten utveckling. Hvarje ögonblick har 
sin rot i årtusenden, den dag du lefver, den dag dina fäder lefde, 
lian är en son, ehuru i olika slägtled, af skapardagen: hvad som 
är, det år derigenom, att ett förutgående varit. Derför är det en 
besynnerlig föreställning, att kristendomen skulle stå alldeles en- 
staka, som en förtrollad stad, som ett nytt Jerusalem, nerfallet 
från himmelen, utan allt sammanhang med den föregående eller 
den omgifvande tiden. Kristendomen är en uppenbarelse: ja, men 
en sådan enslig, från allt annat lösryckt, af allt annat oberoende 
uppenbarelse skulle intet menskligt sinne kunnat fatta, den vore 
förlorad för alla. Uppenbarelsen är icke en död månsten, fallen 
med knall ur skyn, utan den är ett lefvande träd, utbildadt och 
mognadt med tiden, ehuru dess frö är fäldt af himmelens foglar. 
Vore det annorlunda, hade kristna korset icke sitt fotfäste i en 
föregående bildning, hednisk så väl som judisk, sannerligen, det 
stode icke nu ooh öfverskyggde hela den bildade verlden, det 
bure ej på sin panna solvisaren, som afskuggar det eviga ljuset. 
Och derför äro äfven de så kallade profana, humanistiska, förbere- 
dande kunskaper, som föra oss in i forntiden, oumbärliga för den 
kristlige läraren, om han skall förstå sin bibel. — Vidare har 
kristendomen, som ursprungligen var ett tänkesätt och en mycket 
enkel lära, med tiden blifvit utbildad till ett vetenskapligt system, 
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på mångfaldigt sätt omvexlande och omtvistadt. ^En allmän öfver- 
sigt häraf är nödvändig för läraren, som bör känna grunderna för 
den kyrkas tro, h vartill han bekänner sig. — Och slutligen finnes 
det ju äfven en annan, icke vetenskaplig bildning, som med rätta 
kallas för allmän, derför att den snart är allas och hör till me- 
nige allmoge i hvarje krets, som vill anses för mindre rå än det 
egentliga folket. Den omfattar i synnerhet frågorna för dagen 
om samhället och styrelsen, vigtiga i sig sjelfva, men vanstälda 
genom det lösliga sätt, hvarpå de ofta behandlas. £n sådan bild- 
'ning är icke djup, men den är så mycket bredare och öfver- 
svämmar umgänget öfverallt. Det passar ej läraren att ensam 
vara främmande, för hvad alla tro sig känna. Vår tid älskar ej 
presterskapet, emedan den icke fattar dess betydelse; den bör åt- 
minstone icke missakta oss, derför att vi ej äro nog hemmastadda 
på dess egen allmänning. Låt vara, att det är en ytlig, en slad- 
deraktig bildning, det menskliga vetandets hvardagslag, skummet 
på tidens ström; men under det skummet gå dock djupa vågor. 
Lycklig är den, — nej, icke lycklig, men vis är den, som dyker 
till deras botten och ser, öfver hvad* slam eller hvad gullsand de 
hvälfva. 

Med vetandet, huru rikt det ock må vara, är läraren dock 
endast halffärdig. Det har sitt värde och till en viss grad äfven 
sin oumbärlighet; men mycket verkligt gagn kan stiftas i försam- 
lingen äfven med medelmåttiga kunskaper, om de äro understödda 
af nit och fromhet. Det heliga bor icke i lärosalarna, det bor i 
hjertkamrarna. Den egentliga kristendomen läres icke, utan han 
lefves. Det gifves en fromhet, ett saktmod i sinnet, som man 
skulle kunna kalla för kristen jord, ty kristendomens frukter mogna 
skönast deruti. Det är en plåga för dylika sinnen att ej få älska, 
öfverse, förlåta. De äro ett slags dunkla natur evangelier, som 
finna sin förklaring och uttydning i de uppenbarade. Dylika sin- 
nen äro de religiösa; och den som ej känner något sådant inom 
sig, han borde ej åtaga sig att bibringa andra hvad han sjelf 
alltid ofullständigt måste uppfatta. 

Alltså — vetandets klarhet och hjcrtats fromhet, detta ar 
XJrim -och Thumim på Arons bröstsköld, detta bildar en prest i 
sin prydnad. Förenas härmed den fasta Öfvertygelsen om den 
oändliga vigten af ett kall, hvars sköna bestämmelse det är att 
strida för det högsta på jorden, att göra eröfringar för himmel- 
riket; uppväxer ur denna öfvertygelse ett nit, varmt men mildt, 
och som faller likt ett vårregn öfver lifvet: då hafven I den krist- 
lige lärarens bild fulländad. Betrakten den bilden, mine bröder, 
den innebär min förmaning. — 
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Predikan anses i protestantiska kyrkan for det väsentligaste 
af ämbetet. Hon är en konst, följaktligen fri, men har derjamte 
sina regler. De hjelpa b vad de kunna för att förekomma misstag 
och inhämtas ur läroböckerna. Det blott och bart moraliska pre- 
dikandet, som en tid var brukligt, är nu lyckligtvis aflagdt. Icke 
derför att moralen ej hör till predikstolen: den är tvärt om, såsom 
lärans tillämpning, alltid en hufvudsnk deratädes; utan derför att 
den kristna moralen hvilar på helt annat än blotta förnuftsgrunder, 
hon är en uppenbarad och bör visa anletsdragen af sitt högre ur- 
sprung. J)et är godt och helsosamt att / prediken Kristum, och 
honom kors/ästan; men akten er derjamte för det fiinthårda, det 
abstrakta, som ligger mera i läroböckerna än i bibeln. Sönder- 
tagen icke, knota för knota, systemets benbyggnad; sådant hör till 
katedern, icke trll predikstolen. I skolen visa folket salighetens 
väg, icke hur vägen är stenlagd. Det är tillämpad kristendom, 
icke vetenskaplig dogmatik, som skall predikas. — Allvar passar, 
ja är väsentligt för presten, men ett mildt allvar. Det är olämp- 
ligt, ja ovärdigt, att i tid och otid uppskrämma blödiga och en- 
faldiga sinnen, fylla deras inbillning med de gräsligaste bilder 
och alltid vara till hands med ett stycke helvete. Förbannelsen 
sitter illa på gudavigda läppar, som borde vara fridens härolder, 
hjertats rörelse är helt annat än förskräckelsens nervryckningar, 
och ingen skrämmes till himmelriket. Den rätte presten varnar 
också, men ömt och saktmodigt, som en moder varnar, han be- 
straffar, men med tårar i ögonen, han gråter öfver Jerusalem, och 
om han vredgas, så är det med en dufvas vrede! Hvad det egent- 
liga föredraget angår, så hör man numera sällan det känslosamma 
och blomsterrika, som fordom en tid var gängse från predikstolarna. 
Förlusten är ringa: folket fattade det aldrig, och bildade åhörare 
började snart att vämjas vid den lösa maten. Eeligionskänsla är 
annat än känslopjunk, och blomsterspråket hör till Orienten; i 
vårt frusna land må det bli skaldernas ensak. Men akten er också 
på andra sidan för det torra, kärfva. Vårdslösa, hvardagliga. Språ^ 
ket är tankens yttre form. Det bör vara värdigt, men ej stelt, 
lämpadt efter innehållet, men ej derför ojämnt och brutet, klart, 
men ej vattenaktigt, lifligt, men ej kringsväf vande, enkelt, men ej 
alldagligt. Om menigheten tyckes mest älska det sistnämnda, så 
är det just från predikstolen, som hon bö^ uppfostras till något 
bättre, äfven i detta afseende'. Bäst är bibelspråket, der det kan 
användas; men detta kan icke, det bör icke ens ske för ofta. Ett 
språk ur bibeln verkar föninderligt, när det faller sparsamt, men 
som en blixt, ner i det öfriga talet; blixtrar det alltjämt, så för- 
svagas intrycket. — Det händer stundom, som jag hör, helst bland 
de yngre ämbetsbröderna, att de gå oberedda upp på predikstolen. 
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^ Detta måste jag på det högsta ogilla. En man med rik erfaren- 
het och vana och med en naturlig talegåfva må någon gång kunna 
anförtro sig åt stundens ingifvelse, vid utförandet af sitt ämne, 
men ämnet sjelft bör han alltid ha öfvertänkt och till sina hufvud- 
pnnkter ordnat i sinnet. Deremot hos de unga, oerfarna, oöfvade 
är detta lättsinnigt öfverdåd. De göra bäst att hålla sig vid skrif- 
ten, nämligen sin egen, och ej räkna på, att anden alltid skall 
komma med sammanringningen. Det händer, att han. uteblifver, 
eller, hvad värre är, att det endast är oredans ande, som inställer 
sig; och de göra då messfall, huru länge de än predika. .De lång- 
sträckta predikningarna afstyrker jag i allmänhet. Mången ung 
man predikar sig till denna tvetydiga ära, derigenom att han ide- 
ligen och i hvad ämne som helst vänder sig omkring vissa kri- 
stendomens hufvudpunkter, såsom läran om nåden, tron, rättfärdig- 
görelsen o. s. v. De äro visserligen hufvudpunkter^ men just 
derför kunna de ej ligga öfverallt. Men der predikanten undviker 
detta fattiga öfverflöd och går rakt på sitt ämne, bör det kunna, 
nämligen för predikstolen, uttömmas på timmen; i annat fall är 
det illa valdt. ' Predikar han längre, så slappas uppmärksamheten 
och förlorar sin ledtråd ; och om också talaren ej tröttnar, så tröttnar 
åhöraren. — Dock hvartill gagna alla dessa råd och anvisningar? 
För de tänkande, de begåfvade äro de öfverflödiga, for de andra 
äro de obrukbara. Jag vill derför sammanfatta dem i ett enda: 
hafven endast mycket förstånd, mycket vetande, mycken fromhet, 
nit och verklig kristendom; då skolen I sjelfve förundra er, hur 
lämpligt, hur uppbyggeligt, hur härligt I prediken. — 

En annan lika vigtig, kanske ännu vigtigare del af ämbetet, 
är nattvardsungdomens första beredning. Undervisningen är vis- 
serligen äfven här väsentlig. Kunskapen måste stadgas, begreppet 
redas, och i detta afseende kunnen I ej gerna vara för stränga, 
for omsorgsfulla. Undervisningen är benranglet i all religion; 
men den andeliga kropp, som skall bildas deromkring, måste 
plägas helt annorlunda då man predikar och då man bereder till 
nattvarden. Då I bereden nattvardsbarnen, hafven I en hel för- 
samling af blommor framfor er, och blommor äro den ursprungliga, 
den oförfalskade kristenhetens sinnebild. Jag- ber er, I bröder, 
fostren de blommorna med himmelens bästa fläkt, med fromhetens 
anda, fostren dem iped himmelens bästa dagg, med fromhetens 
tårar. Der ligger mycken omedveten kristendom, der sofver något 

' himmelskt i de ungas hjertan. Yäcken det der, låten kärleken 
till Gud blifva deras första kärlek. Den kärleken plär vara va^ 
aktig och ännu på ålderdomen breda ett rosenskimmer öfver sin- 
net. Mer än vid något annat tillfälle beror detta af eder vid 
barnens första nattvardsgång: deras hjerta ligger då som ett böj- 
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ligt vax i edra händer, och den form, det då antar, det intryck, 
det då fattar, kunna blifva varaktiga, om de aro tillräckligt djupa. 
Lärarens konst ligger här helt och hållet i hans känsla, eller 
rättare, den är ingen konst, endast natur, rörelse, värma. Det ges 
ingen skönare syn i den kristna kyrkan än en väl beredd nattvards- 
ungdom, som vid ingången till lifvet svär himmelens fana, smäl- 
tande i tårar, upplöst i salighet. Den ungdomen lägger jag ännu 
en gång på ert hjerta: värmen den der, Kållen den der, behållen 
den der, så länge I kunnen! — 

Sjukbesöket är ett af lärarens ömmaste och angelägnaste ålig- 
ganden. ~ Det ställer honom midt emot dödsängeln, hvars fasa han 
skall lindra för den lidande. Jag skulle önska, att de skriftlärde, 
som klaga öfver försoningsläraus missbruk, bevisa dess omöjlighet 
och väl också försöka att genom exegetiska konstgrepp förklara 
bort henne ur bibeln, jag skulle önska, att de stode vid en ringa, 
en obildad mans dödssäng ur folket. Han har intet mer att hop- 
pas i lifvet, ville derför gerna ha något att hoppas i döden. Han 
känner sin skuld, han hårklyfver icke begreppet om möjligheten 
för en annan att lida i hans ställe, försona, tillfyllestgöra; det har 
aldrig fallit honom in att tvifla härpå. H varm ed vill man trösta 
honom, om detta sista stöd undanryckes honom i döden, om det 
säges honom, att hvad han sjelf felat, det måste han sjelf gälda? 
Försoningsläran må vara oförklarlig annars, hon har sin förklaring 
i döden. De bleknade läpparna uttyda henne, det bristande ögat 
ser hvad hon innebär. Tagen den derför med eder till hvarje 
dödssäng. Der är hennes seger, der verkar hon säkrast till tröst, 
till hopp, till välsignelse. 

Det ges en annan, en vidtomfattande ämbetsförrättning, näm- 
ligen lärarens egen lefnad. Jag kallar den för en ämbetsförrätt- 
^^^S* ^y det är den, som ger kraft och betydelse åt alla de öfriga. 
Bet är icke nog, att lärarens vandel är oförvitlig, den måste äfven 
vara from. Dertill fordras dock ingalunda någon öfverdrifven 
asketisk stränghet, något hängande hufvud, något kärlekslöst för- 
dömande af umgängets skuldfria glädje. Den kristendom, som 
tappas derigenom, den sitter allt för lös och väcker alltid miss- 
tanke om skrymtan. Den rätta, som sitter i hjertat, fruktar ej 
för att dyka ned i tidens Hod; men han stiger också upp derutur 
obesmittad som svanen, som skakar slammet af sitt silfverdun. 
I stan, mine bröder, i mångfaldig beröring med folket, och kun- 
nen kraftigt verka på tänkesättet, äfven i andra än egentligt ande- 
liga ämnen. I aren kyrkans tjenare, men också statens, och der- 
jämte ledamöter af ett lagstiftande riksstånd. Vår bestämmelse 
härvid kan icke vara tvetydig; det ligger i presterskapets idé, att 
det måste vara ett förmedlande stånd. Vi ha nog med motsatser 
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och brytningar i tänkesättet att förmedla. Det kan vara mycket 
i vårt statsskick, som torde behöfva en omstöpning; kannstöpning 
behöfves ingenstädes, och vi knnna åtminstone lemna den åt an- 
dra. Vördnad för kung och mensklig ordning, kärlek till fädemes- 
landet, kärlek äfven med uppoffringar, — detta är vår stående 
politiska predikotext. Den är hämtad ur bibeln, den är kristen- 
domens regeringsform, gillad och antagen på en högre riksdag. 
Och i huru många andra afseenden, äfven utanför ert egentliga 
kall, kunnen I icke stifta lag och ordning ibland folket, genom 
lära, förmaning, föresyn! I aren t. ex., för det mesta, åkerbrukare 
och herdar, liksom det första menniskop arets äldsta söner voro. 
Det är ett ädelt yrke och rätt väl förenligt med lärarekallet. Jag 
känner många aktningsvärda män i vårt stånd, som drifva det med 
ifver och framgång. De ha rätt: den tid kan komma, då bostället 
kanske blir vår säkraste, vår bästa inkomst; hvad jorden ger, derom 
behöfver man ej be någon annan. Betrakten derför den jord, I 
sköten, såsom en hedersskuld till efterträdaren. Odlad jord, lik- 
som odladt sinne, passar presten väl. Det var en vacker, patriar- 
kalisk tid, då presten var sin' församling allt i allom, så i andeligt 
som verldsligt afseende. Söken att återföra den, sä vidt det un- 
der mycket olika förhållanden är möjligt. Låten det ej finnas en 
sorg i församlingen, som I ej sÖken trösta, en osed, som I ej be- 
ifren, en fördom, som I ej söken bryta. Klappen på hvarje dörr, 
klappen på hvarje hjerta. Gån som lefvande husgudar ibland 
folket. Fyllen församlingen med er lefnads evangelier, med er 
vandels apostlagemingar. Det blir er skönaste predikan, det blir 
er inträdespredikan till himlen. — 

Men det är tid, det har redan länge varit tid att sluta. Jag 
har icke sagt er något nytt och fruktar med skäl, att I funnit 
det gamla och bekanta för vidlyftigt. Det är ett vanligt fel, när 
hjertat är fullt. Huru gerna ville jag ej kunna försäkra eder, att 
vi ännu en gång och snart kunde samlas på samma sätt! Men 
lif och död stå i Herrans hand, och alla mötas vi troligen icke 
åter i dessa salar. Mitt hufvud har länge sedan börjat att hvitna 
till skörd, och min dag skymmer. På min plats saknar ingen 
sina bekymmer, hvaribland det minsta icke är det, att man kän- 
ner sig ej uppfylla den som man ville och borde. Det ges dess- 
utom en lifvets oro, som tär på lifvet, det är mången längtan, 
som endast sjustjernoma se uppä, mången sorg, som blott Orion 
skådar. Det ges sinnen, som likna trädgårdarna på vulkaner: 
det är en inmurad eld, som drifver deras förgängliga blommor, 
men också förtär dem sjelfva. Låt dem förtäras, låt det förbrunna 
hjertat finna ro i sin aska, när förbarmaren vill! Alla mötas vi 
icke mera här, och ingen vet, på hvilken lotten faller; men måtte 
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de qvarlefvande gömma dcii bortgiVn^nes minne i kärlek och Tal- 
signelse. Emellertid^ och så länge vi här vandra tillsammans 
under himmelens sky^ eå låtom oss älska hvarandra, understödja 
hvarandra, råda hvarandral Gån icke mitt hus förbi; I skolen der 
alltid finna en öppen vän, en svekfri broder. Närvarande och 
frånvarande, låtom oss bedja för framgången af det verk, hvartill 
vi kallade äro, för församlingens ljus och förädling och salighet. 
Bedjen äfven för paig, jag vill bedja för eder. Farväl, helsen de 
hemmavarande bröderna. Frid vare med dem och oss, och kärlek 
med tron, af Gud Fader och Herranom Jesu Kristo! 


Vid prestvigningar. 



1. 

'^\u skall viga dem, att de bli/va det allra heligaste, hette det 
fordom dags till Moses om tabernaklet' och arken och altaret 
och de heliga kärlen (2 Moseb. 30: 2 9). Men alla dessa voro 
dock endast liHösa och förgängliga tecken af en helighet, som 
egentligen icke genom något jordiskt kan afbildas, emedan hon är 
renare än ljuset, emedan hon är hvitare än dufvovingar. Derför 
lärapar jag orden till eder, I unge bröder, hvilkas pligt det blifver. 
från i dag att bättre än tabernaklet och altaret på jorden före- 
ställa det allra heligaste, hvars förnuftiga stämmor, hvars lefvande 
bilder I aren kallade att vara. Det är ett heligt, ett dyrt, ett 
ansvarigt kall, som I åtagen eder; I stan på en vändningspunkt 
i eder lefnad, lika vigtig för andra som för eder sjelfva. Ty det 
värf, I skolen föra, rörer det vigtigaste af menniskors väl; den 
fana, I skolen svärja, får ej öfvergifvas förr än i döden. Derför 
hören I i^ke lättsinnigt halka öfver ett ögonblick som detta, der 
tid och evighet flyta tillsammans, der bestämmelsen är hög, men 
kraften ringa, der löftet är dyrt, men verkställigheten svår. Jag 
förmanar eder alltså, att I med allvar betänken, och icke blott 
betänken, utan äfven kännen i edra hjertan, hvad stundens mening 
är och hvartill det egentligen är, som jag i dag viger eder. 

Jag viger eder icke till jordisk rikedom; ty i vårt land är 
fattigdomen det vanliga, det apostoliska ajrfvet inom ert stånd. 
Men jag ville viga eder till andens rikedom, hvilken väl kommer 
ofvanifrån, liksom all annan god gå/va, men den gåfvan bör ge- 
nom egen omtanke göras fruktbar, hon bör förkofras genom fliten, 
hon bör förädlas genom bruket. Jernet växer också i berget; 
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men det måste brytas ur sina dunkla gömmor, det måste renas 
genom månget eldprof, det måste hamras ocb härdas och slipas, 
innan det blir färdigt till plogbill, som närer, eller till svärd, 
som försvarar land och rike. Och sålunda ar det äfven med 
andens gåfvor. Själen fodes naken, liksom kroppen, men med 
olika anlag. De stora anlagen äro en himmelsk skänk, men de- 
ras utbildning är menniskans ensak; kunskap är icke ärfd, utan 
förvärfd; hvar och en, som vill, kan eröfra den, ehuru fortare eller 
senare, om han endast vill med allvar. Till ett sådant allvar 
förmanar jag. er derför; till den flit, som dagligen samlar, huru 
litet det ock må vara, till. sitt förråd; jag förmanar er till den 
ifver, som ej tröttnar på halfva vägen eller förr; till den sjelf- 
känsla, som säger er, huru litet I lärt och huru ändlöst det är, 
som återstår att lära. Följen I en sådan förmaning, betrakten 1 
ert kall, såsom I boren, som en anvisning på kunskaper och bild- 
ning, ansen 1 hvarje dag förlorad, som ingenting lärt eder, då 
kunnen I lätt trösta er öfver bristen på jordisk- rikedom, ty då 
kommer han efter hand, han kommer af sig sjelf, den bättre rike- 
domen, som hör till det allra heligaste, den andens och vetandets 
rikedom, hvartill jag ville viga eder. 

Jag viger eder vidare icke till verldslig makt och inflytande. 
De tider äro förbi, de äro lyckligtvis förbi, då kyrkans tjenare 
voro statens herrar. Det var mörka, våldsamma, förvillade tider; 
ty den andliga makten är i sin natur skild från den verldsliga 
och kan derför ej utan missförstånd och oreda inkräkta på den 
senares område. Derför förkunnade också den store Gudasonen 
sjelf, att hans rike icke var af denna verlden, utan af en högre, 
andeligare och ädlare; och det höfves oss, som skola förkunna 
hans lära, att tänka sammaledes och ej eftersträfva en. makt, som 
är främmande för vårt egentliga kall. Nu ligger också den sven- 
ska kyrkan, som hon bör, icke öfver eller utom, utan inom staten; 
hon ligger, liksom hjertat ligger i menniskobröstet, och fördelar 
värmen och upprätthåller samhällets inre, andeliga lif. , Detta är 
också kyrkans ursprungliga syfte, och ingen, som rätt förstår hen- 
nes väsende, skulle önska henne en annan plats. Det är alltså 
icke till någon yttre makt och inflytande, som jag viger eder; 
men väl ville jag viga eder till en inre makt, till ett andeligt 
inflytande på de menigheter, som framdeles komma att anförtros 
åt eder ledning. Det gifves i sanning intet skönare välde än det 
faderliga, som en rättskaffens prestman kan och böjr utöfva på 
folket. Det förstås af sig sjelft, att detta välde främst och för- 
nämligast åsyftar församlingens andeliga angelägenheter. Läraren 
skall undervisa den okunnige om himmelens väg, han skall visa 
den irrande till rätta, han skall trösta den bedröfvade, styrka den 
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svages mod ocli bryta den förhärdades trotsighet. Emellan vaggan 
och grafven gifves, intet vigtigt förhållande i det menskliga lifvet, 
der icke han skall vara med. Han helgar alla band ; och när det 
sista bandet brister i döden, då måste han vara till hands med 
tröst för den kämpande och med välsignelse öfver den förlossade. 
Men just derigenom att hans verksamhet griper sä djupt in i 
menighetens andeliga lif, just derigenom måste den äfven hafva 
ett märkbart inflytande på hela dess tänkesätt, dess seder, dess - 
verldsliga och husliga förhållanden. För den rätte presten står 
hvarje /dörr öppen, liksom hvart hjerta: liksom Abraham inbjöd de 
vandrande änglama, så inbjuder honom folket till sig. All för- 
samlingens sorg kommer till honom för att få tröst, all försam- 
lingens glädje för att möta deltagande. Yppar sig en oenighet, 
så kan han bilägga, träffar en olycka, så kan han mildra och be- 
klaga, om ej afhjelpa den. I allt är han en vis rådgifvare, en 
billig fridsstiftare, en faderlig vän. Han förer sin hjord som den 
gode herden, och skadedjuren våga sig icke in på hans fridlysta 
marker. Han känner de sina, och de känna honom. Frid är hans 
helsning, och välsignelse är hans afsked. Så vandrar han, en lef- 
vande husgud, inom församlingen, eller ock sitter han vid sin 
gästfria dörr och bjuder den kommande in och rådgör med de 
gamla och förmanar de unga. Sålunda går år efter år, och till 
slut, när han är gammal vorden, då är han för alla den "käre 
fadern'*, då lyssnar ett förbättradt slägte till hans äkkade röst, 
icke blott i templet, utan äfven derutanför; det företar sig intet 
utan hans råd, det hänger vid den gamle vises läppar, det fruktar 
hans ogillande vink och är stolt af hans bifallsnick. Och när 
slutligen döden kommer, den svartklädda ängeln med morgon- 
stjernan i pannan, då låter Herren sin tjenare fara i frid; ty 
han har gjort hans gerning på jorden, och salig är den tjenaren, 
hvilken Herren så finner. 

Betrakten denna bild, mina unga bröder! Den är icke diktad: 
jag har sett dess drag i verkligheten. Men patriarkemas antal 
glesnar allt mer och mer på vårt svenska Zion: det är snart svårt 
att finna en prest, sådan som han var i fordomtima; ty tiden har 
splittrat sig i enskildheter, han fattar ej eller skattar ej nog den 
oförmedlade, den enkla, den rörande skönheten af det forna för- 
hållandet mellan lärare och församling. Men gören hvad I kunnen, 
hvar och en i sin stad, för att återställa det. Det måste åter- 
ställas; ty annars förvissnar hjertbladet på mensklighetens blomma, 
som varit och är och förblifver religionen. Eken dör först i top- 
pen, som fornar; och på samma sätt dör samhället först i religio- 
iien; och dör den nt, då förvissnar äfven den konstlade, den hop- 
satta statskroppen, liksom lemmarna på en borttagen, då går men- 
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niskoslägtet tillbaka, och verldsstyrelsens gåta blir obs dunklare 
än någonsin. Förenen er derför med mig och ijedjen till Gud, 
att han må gifva er kraft att ibland folket upprätthålla, icke ert 
stånds, men andens, den bättre, den menskliga, den gudomliga 
andens välde, som är grundadt på fortroende, på kärlek, på kriste- 
lig fromhet. Jag för min del får icke skåda frukterna häraf hos 
eder. Ty I aren unge som en morgonrodnad, och min sol har 
redan skridit fram öfver sin middagshöjd. Men om någon af mina 
efterträdare finner er sålunda, utöfvande andens makt öfver folkets 
sinnen, till bättring, till frid, till salighet: då har denna da- 
gen icke varit forgäfves, då har jag vigt er till det allra heli- 
gaste. Amen. 


\ngen far opp i hitnmelen, utan den, som for neder af kimmelen, 
heter det hos Johannes (Joh. 3: id). Egentligen åsyftar väl 
detta menniskonea son, som synbarligen säges ha stigit till himla; 
men det har derjämte äfven en allmännare och djupare betydelse. 
Ty hvad skulle väl menmskones son vara, om han icke tillika vore 
mensklighetens urbild, den som i sin personlighet förestälde och 
uttryckte hela menskligheten? Hans lefnad förebildar allt det hög- 
sta och bästa i vår, det ges ingen högre känsla, som ej förut 
klappat i hans gudabarm, det ges intet lidande, som icke är adladt 
af honom. Han är icke blott mensklighetens föresyn, utan äfven 
dess sammandrag, urmenniskan, gudamenniskan: hans törnekrona 
är blomkronan af lifvet. Hans lefnad var icke blott en lärande, 
en lidande, en forsonande, utan äfven en symbolisk. Hvad som 
säges om honom och af honom, det har icke blott en enskild och 
bokstaflig, • utan äfven en allmän och andelig mening, som gäller 
för hela slägtet; han är dess hieroglyf; häfderna gå på den ton, 
som han anslagit,' och verldshistorien har gömt sin nyckel i 
hans graf. 

När det sålunda heter, att ingen far opp i himmelen, utan 
den, som for neder af himmelen, så gäller icke deita blott om 
den store gudasonen, utan det gäller äfven och i allmännare me- 
ning om menniskoanden, som också är en Gudason och fallit ne- 
der af himmelen. Eller kvar tron I annars, att han var, innan 
han kom på jorden och inmurades i det vandrande fängelse, som 
nu håller honom? Svart tron I, att han går, när fängelset foi^ 
multnar och väggarna falla till stoft? Och redan förut, redan före 
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döden, far han ju ofta upp i himmelen ocli hämtar ny tröst och 
förhoppning och salighet ifrån ofvan. Hvad är uppenbarelsen 
annat än en sådan himmelsfärd, företagen af själar, som fått vin* 
gar till en dylik flygt? Och, i en inskränktare mening, hvad är 
andakten, den vi dock alla erfarit,^ som värmer, lifvar, upplyfter 
sinnet ifrån jorden, som brinner i bön eller sväller i sång — 
hvad är hon annat än en sådan himmelsresa P Sannerligen, det 
finnes intet menskligt hjerta, som ej någon gång i sina bättre 
stunder farit opp i himmelen. 

En b efordrings anstalt för ett sådant ändamål, är den kristna 
kyrkan, ett samfund af vägfarande till himlen. Hon är den hög- 
sta af alla inrättningar i menskligheten och anses derför med 
rätta för en gudomlig stiftelse. Hon hvilar på ett hälleberg^ 
nämligen pä menniskonaturens högsta och ädlaste behof. Det är 
en fåfäng tvist, om hon står öfver eller under staten; ty hon gör 
bäggedera, allt som man betraktar henne från olika håll. livar 
hon är frisk och lefvande, der är äfven lif och sundhet i hvarje 
ledamot, hon trifves och växer och förkofrar sig i solens ljus och 
i stjemornas skimmer. Men der hon krasslar och förty nar, der 
stockar sig blodet, der andas samhället tungt, der är död och 
förruttnelse. De rikaste, de kraftfullaste tider i historien hafVa 
Tarit de, dä kyrkans lif var rikast och kraftfullast, icke i yttre 
makt och prål, utan i anda och sanning. Hon sjelf år anda och' 
sanning, och allt som menniskan lossnar ifrån henne, lossnar hon 
äfven från sitt väsendes ankargrund och drifver redlös öfver vågen 
och finner ingen hamn på de saligas öar. 

Det är en sådan kyrka, till hvars tjenst jag i dag inviger 
eder, I bröder! Välkomna till det högsta och vigtigaste, men 
också det ansvarsfullaste kall på jorden I Ty då andra måste an- 
svara för sin förvaltning inför lagen, inför samtiden och, hvad 
som svårare är, inför sitt eget samvete, så masten i derjämte ^ 
ansvara inför Gud, hvars ord I förkunnen, hvars församling I 
vården, hvars salighets skattmästare I aren. Det är ett svårt yrke, 
ty det går genom idel försakelse och uppoffringar. I masten allt- 
jämt ligga i krig med verlden och hvad verlden har kärast. I 
masten be henne utleverera tidens fröjder mot en invisning på 
evigheten. Och icke blott utom er hafven I er fiende, äfven 
inom er sitter han och lurar i ert eget bröst, I söner af samma 
tid, som I skolen bekämpa, I vägledare från samma jord, som 
alltjämt vill dra eder tillbaka! Måtte derför den Gud, som korat 
eder till sitt värf, äfven gifva er kraft till dess utförande och rena 
edra hjertan och bevinga er själ; ty ingen far opp i himmelen, 
utan den, éom for neder af himmelen. 
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De heliga skrifterna prisa ofta de frommes lycka och visa, 
hur fromhet ger tröst i lifvet och salighet i döden. Men hvem 
ar from? Hvad är fromhet? Betrakta vi henne i sitt förhållande 
till andra menniskor, så är hon idel godhet, välvilja, öfverseende: 
hon misstänker intet, förargar sig öfver intet, hatet är henne ett 
obekant språk, kärleken är hennes modersmål. Hon går med 
öppna armar genom lifvet, der sitter en dufva och kuttrar vid 
hennes hjerta, der bo endast fridens ord på hennes läppar. Men 
fromheten ser icke endast åt jorden och på sina likar, hon ser 
äfven uppåt himmelen och till Gud. I detta fall kallas hon guds- 
fruktan, gudadyrkan, religion; och som sådan är hon beslägtad 
med mensklighetens ädlaste känslor, och likväl skild från dem alla. 
Hon är beslägtad med känslan för det sköna; ty Gud är äfven 
det skönas Gud, skapelsen är hans dikt, som blommar i våren 
och gnistrar i stjernehvalfvet och andas ömhet och förtjusning i 
ett älskande hjerta. Skönheten är väl förgänglig, men det sköna 
'ar evigt och ovanskligt, det är naturens högtidsdrägt, det är an- 
dens kröningsmantel, Men just derför är det mera form än inne- 
håll: det sköna är sken, men ett återsken från Gud. Den fromme 
solar sig gerna i detta ljus och prisar honom, från hvilken det 
kommer; men hans inre längtan uppfyller det icke allena. 

Vidare är fromheten beslägtad med sinnet för det sanna, ty 
Gud är äfven sanningens Gud, och lögn och falskhet finnas icke 
hos honom. Om det sköna ligger på ytan, så ligger sanningen 
på botten af tingen, hon är deras innersta grund och väsende. 
Derför är den fromme öfverallt och allestädes sannfärdig, det bor 
intet svek i hans själ. Hon är genomskinlig som en molnfri 
sommardag, och himmelens ljus ser tvärs igenom henne. Men 
sanningen, lemnad åt sig sjelf, fäster sig uteslutande vid be- 
greppet och skjuter känslan åt sido, hon forskar och eftersinnar 
, och räknat, hon vill gerna mäta de frommes himmel och rita en 
landkarta öfver deras paradis. Derför är kärlek till sanningen 
allena icke ännu frombet, ehuru hon ingår deri och är nödvändig 
för dess väsende. 

Och slutligen är fromheten äfvenväl beslägtad, och på det 
närmaste, med känslan för det goda; ty Gud är enkannerligen 
godhetens och barmhertighetens Gud; menniskoslägtet ligger som 
ett barn på hans arm, och han gläder sig, som en- fader glades, 
när det går hans söner väl. Godhet, välvilja, kärleksfullhet, de 
äro Guds bästa faddergåfva till jorden, de utgöra hans väsendes 
rätta beläte ibland menniskors barn. Derför är också en from 
man ^Itid tillika en god man; begreppen härom falla nära till- 
sammans. Men det goda, åtminstone för verldens ögon, beror 
mera på den yttre, synbara handlingen; fromheten deremot på det 
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inre tänkesättet. Det goda, du gör eller åtminstone vill ocli 
åsyftar, kommer af din fromhet, liksom blommorna komma af vår^ 
väriiien. Man uttrycker detta äfven sålunda, att den goda ger- 
ningen kommer af tron; ty tro är ingenting annat än fromhet, 
det vill säga, att du öfverlemnar hela ditt väsende och med full 
tillförsigt åt Guds goda behag, att du upptager gudomen i ditt 
eget bröst, tänker, så vidt du förmår, hans tankar, verkar, så vidt 
du förmår, hans verk. 

En sådan fromhet, hon är alltså ett sammandrag afmenni- 
skans ädlaste krafter, hon är blomkronan af lifvet, det högsta, 
hvartill ett raenskligt sinne kan lyfta sig. Det är hon, som gif- 
vit seder och bildning och mensklighet, åt menniskoslägtet; hon 
är vår ledstjerna i lugnet och vårt nödankar i stormen. Hon har 
funnits, . ehuru i mycket olika mått, i alla tider och bland alla 
folkslag; ty en tid utan all fromhet, all tro, all aning om något 
högre än jordlifvet, skulle snart brutit sönder sig sjelf, upplöst 
samhället och jagat menniskan åter till skogs för att lefva med 
vilddjuren. Hvar helst ett menskligt öga blickar upp till himlen 
och anar en Gud, hvar helst ett menskligt förnuft forskar det 
sanna, ett menskligt hjerta älskar det sköna och klappar för det 
goda, hvar helst det ädla bär sin krona, och det rätta sitt vatten- 
pass, och det stora sin himmelsglob : — der har det äfven funnits 
fromhet ocli tro och försakelse och uppoffring. Det är en barns- 
lig, en trångbröstad föreställning, som man stundom hör, nämligen 
att fromheten skulle blifvit införd i verlden genom den kristna 
läran. Der fans mycken kristendom före Kristus, kristendom är 
endast frorahetens dopnamn. Men visserligen böre vi erkänna, 
att fromhetskänslan derigenom blifvit utvecklad och stegrad och 
upplyftad på den plats, der hon bör stå, på mensklighetens tinnar. 
Visserligen har Kristi lära rensat bort fromhetens skal och lagt 
dess kärna i dagen. Hans lefnad var de frommas förebild, hans 
död var uppoffringens seger; och med rätta står korset numera 
som tornspira på Guds tempel; för det korset böjer med rätta 
hvarje ädelt sinne sitt knä. 

Det är till en sådan fromhets tolkar och budbärare ibland 
folket, som jag i dag viger eder, I unge män och bröder. Jag 
fruktar, att jag viger eder till svikna förhoppningar, till långvarig 
strid, der segern är oviss och nederlaget troligt. Vi lefva i en 
ofrom tid, mer ofrom, fruktar jag, än de flesta föregående. Sen 
er omkring! Det är inga fromma gudar, som menniskan nu dyr- 
kar, utan en afgud i sitt eget fåfänga hjerta, för hvilken hon 
alltjämt faller ner och tillbeder. Hennes egen obetydlighet, hen- 
nes lumpna sjelf är för henne skapelsens medelpunkt; och det är 

B. Tegnéri tamh ékrifur, II. 16 


9 


242 ESAIAS TEGMiBB SAVLADE SKBIFTEB. 

lått att inse, hvjad det skall bli af en verld, som Lar likaså många 
solar, som det finnes duraktiga, betydningslösa, egennyttiga, en- 
skilda viljor uti menniskoslägtet. Det solsystemet ger i sanning 
livarken ljus eller värme ; och derfor går det också idel frostnätter 
genom dagens häfder; de ljusa, de varma, de kraftiga andarna ära 
spridda som stjernor i en mörk natt och vada och drunkna i mol- 
nen. Eller hvar äro nu de folk, som låga lipp i härlig ifver och 
våga gods och lif och blod for tro eller ära eller frihet? Visser- 
ligen talas och skrifves ideligen och ända till vämjelse om folkens 
frihet, men det är en frihet, som lemnar menniskan till slaf, ja, 
till lifegen, åt^ den sämsta af alla herrar, åt hennes eget jag med 
sina vexlande hugskott. Det är en förderflig, en förstörande, ja, 
en föraktlig frihet; ty den går ut på att jämna allt, hvilket är 
både mot Guds och naturens lag, den går ut på att upplösa det 
menskliga samhällets grundvalar, den vill sätta massan öfver för- 
ståndet, armstyrkan öfver tanken. Hvad viljen I, mine bröder, 
uträtta med en tid utan Gud, ett slägte utan ära? Ett slägte, 
som ej lefver för annat än vinst, som är andras förlust, eller få- 
fänga, som är den manliga stolthetens apa, eller nöje, som är 
tanklöshet och dagdrifveri? Hvad viljen I göra med en tid, der 
mannen är fåfäng som en qvinna och qvinnan listig som en orm, 
der de stora äro små och de små äro vanskapliga dvärgar? Hvad 
är for ett sådant slägte korsets predikan, det vill säga predikan 
om rik uppoffring, om fromt, om gudomligt menniskovärde ? Jo, 
judomen en förargelse och grekomen en galenskap. Och judar sakna 
vi ingalunda, hopkrumpna, småaktiga, egennyttiga krämaresinnen, 
judar, ehuru de äro döpta, ehuru de hvarken tala ebraiska eller 
kaldaiska, endast dålig svenska. Icke heller sakna vi greker ^ lätt- 
sinniga, fåfängliga, opålitliga, konstfulla naturer, som förstå allt — 
utom grekiska. Ho tror er predikan ibland dessa ? Af egen bitter 
erfarenhet skulle jag kunna säga er allehanda, huru litet den en- 
skilde mannen, äfven med god vilja, varmt nit och någon för- 
måga, huru litet han uträttar i en tid, som är sötnnig och trög 
för allt stort och ädelt, men vaken och liflig endast för det obe- 
tydliga. Det må vara oss en helsosam förödmjukelse att erfara 
detta, på det vi måtte inse och erkänna otillräckligheten af all 
menniskokraft, af allt enskildt menskligt bemödande, då fråga är 
om verldens gång och tidehvarfvets riktning. Vi böre hoppas, 
att Gud genom omvägar, hvilka ofta förefalla oss som en åter- 
gång, ett tillbakaskridande, vill föra sitt menniskoslägte till sig. 
Skriften berättar, att Moses förde Israels barn i fyratio år omkring 
i öknen för att komma till det förlofvade landet, en väg, som be- 
qvämligen kunnat göras på lika så många dagar. Vi böre tro, att 
jnenniskoslägtet för närvarande är stadt på en dylik ökenförd. 
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Guldkalfven saknas åtxniBstone icke, icke heller andra afgudars 
dyrkan, eller moabiternas döttrar, en hel härskara af frestelser. 
Likväl böre vi icke tvifla, att Herren lefver och vakar och leder 
slutligen till löftets land. I denna förhoppning böre vi ej låta 
modet falla, utan gå vår ban oförryckt fram, vore det också på 
svullna fötter, vi böre alltjämt gripa efter det högsta, vore det 
också med förblödda händer, med förblödt och gäckadt hjerta. 
Den äldsta kristna församlingen hade sina martyrer, den nuvarande 
har äfven sina, men det är icke kroppen, som äfventyras och lider, 
det är själen. Det är sinnets störda lugn, det är den svikna för- 
hoppningen, det är det fruktlösa bemödandet, som utgöra vår 
martyrkrona. Låtom oss förtjena henne, efter så är Guds vilja. 
Men icke en fotsbredd vilje vi vika för det onda utan kamp; 
klenmodigt och feghjertadt vilje vi ej öfvergifva den heliga saken, 
utan strida derför med alla andans vapen, allt som vi kunna, med 
tankens slagsvärd, eller bildens blixt, eller känslans fromma tårar. 
Icke en gång skämtets pilar eller åtlöjets eldregn vilja vi försmå; 
ty alla vapen äro goda för dem, som svurit ljusets fana och be- 
slutit att stupa derinunder. Och när allt är förloradt, när synda- 
flodens vågor slå tillhopa öfver våra hufvuden och qväfva och för- 
dränka oss: se, då bygger regnbågen sin glänsande bro öfver vår 
våta graf, en dufva flyger med oljeqvisten derutöfver, och solen 
går upp och lyser Öfver ett* nyfödt, ett bättre, ett frommare 
slägte. Amen. 



3. 

(1834.) 

nden gör le f v ande, heter det hos Paulus. — Mine bröder! 
För att invigas i det heliga predikoämbetet aren I komne hit 
från förödelsens bygder, dem dödsängeln med de svartnande anlets- 
dragen nyligen förhärjat. Edra städer ligga som redlösa skepp på 
stränderna, och rundt omkring dem höja sig tallösa grafvar, dem 
ännu ingen grönska hunnit att skyla, liksom friska sår, som^ännu 
ej hunnit att ärra sig. På de grafvarna, midt ibland dödens och 
förgängelsens rysligaste minnesmärken, skoleu I stå och predika, 
att Anden gör le/vande. 

Änden gör lef vande: men hvilken ande, hvarifrån kommer 
han, huru verkar han? Jag skall snart lägga händerna på eder 
med bön. Det är en gammal plägsed, bibehållen från kyrkans 
äldsta tider, en symbolisk handling, som ej saknar sin betydelse. 
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' Men icke kunnen I på allvar tro^ att anden går genom finger- 
spetsarna; utan han går igenom yerl4en, han är verldens lif; 
egentligen gör han icke lefvande, utan han är lifvet; hvad som 
är utan ande, det är dödt, är massa och forstelning. Sen eder 
omkring: I finnen honom öfverallt i den lefvande naturen, ifrån 
blommorna^ der han ännu ligger slumrande och drömmer sin rosen- 
färgade dröm om våren, ända upp till stjemorna, de gyllene 
vandringsmännen i det blå, dem han regerar så, att de icke stöta 
de strålande pannorna mot hvarandra, utan med säkra steg tråda 
dansen i den bestämda banan. Och längre opp på varelsernas 
trappa, der ser han, ehuru ännu med dunkla blickar, fram ur dju- 
ret och skönjer och urskiljer och begär och afskyr och njuter och 
lider. Men hos menniskan, der blickar han med fullsöfda, med 
klara ögon omkring verlden och ser sig sjelf och skiljer mellan 
godt och ondt, mellan rätt och orätt, och dömmer och sluter och 
letar sig fram till sitt ursprung, till andarnas ande, till Gud. 
Frågas nu, hvilken ande det är, som apostelen menar, så är det 
klart, att det icke kan vara någon blott och bart mensklig ande, 
utan en sådan, som väl är beslägtad med det bästa i mensklig- 
heten, meii dock är Högre, kraftigare, renare än det. Den anden, 
som gör lefvande, det måste vara en ljusets, en sanningens ande, 
emedan mörker och lögn äro dödens makter. Det måste vara en fri- 
dens ande, emedan strid och tvedrägt sönderslita hjertat och döda 
dess ädlaste känslor. Det måste vara en kärlekens ande, emedan 
hatet är ett törne, som växer opp ur de döda djupen, men kär- 
leken är lifvets blomma. Det måste vara en. helig ande, emedan 
han väcker och lif var det heligaäte hos menniskan, renar begäret 
och helgar viljan. Det måste vara en Guds ande, emedan Gud 
är bildande och lifgifvande och allt lif kommer ifrån Gudi och 
icke kan_ förklaras annorlunda än som hans andedrägt. Och här- 
med är också besvaradt, hvarifrån han kommer; ty han kommer 
ofvanefter, hvarilrån all god och fullkomlig gåfva kommer. Frågas 
det ändtligen, huru han verkar på menniskan, så är egentligen 
all inverkan af anden oförklarlig, och vi kunne endast bedömma 
den af dess följder. Dessa se vi stundom framstå plötsligen och 
som genom en blixt, andra åter komma efter hand, och man kan 
fullfölja spåren af deras fortgång. Det är en fåfäng fråga, om 
han verkar naturligt eller öfvernaturligt; ty det öfvernaturljga kan 
menniskosinnet dock icke fatta. Men det gifves intet land, intet 
tidehvarf, der han ej visat sig, och verldshistorien är full af hans 
verk. Alla jordens härlige och ädle hafva känt honom, hafva va- 
rit förda af honom i sina bästa stunder. Han tänker med den 
vise och diktar med skalden: han uppoffrar sig med den dygdige, 
och med den fromme ser han himmelen öppen. Fatta vi honom 
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nteslotjiiide frän denna sistnämnda sida, sä framträder han väl i 
allt slags gudadyrkan, men renast och betydningsfuliast i kristen- 
domen. Der är han nådeverkaren, emedj^n hans gäfvor, liksom 
allt himmelskt, komma af nåd, icke af fortjenst. Der är han 
hugs valaren, ty han styrker de svaga och tröstar de bedröfvade. 
Der utgår han både af Fadern och Sonen, en djupsinnig bild, som 
betecknar, att han är bägges gemensamma tanke, att han samman- 
binder det gudomliga med det högsta menskliga; der är han, 
hvad vi, såsom en särskild personlighet, kalla for den Helige Ande. 
Detta är i alla dess mångfaldiga verkningar den ande, som, ehuru 
på olika sätt) gör le/vande, och den apostelen derför sätter emot 
bokstafven, som dödar. Från urminnes tider hafva de fåvitske 
sagt: Vi vilje mana fram den anden och binda honom i vår kyrka; 
vi vilje mura in honom i vår lärobyggnad. Men bäst de mura, 
se då flyger han ifrån dem och tar sin plats i ett öppet, ett rent 
hjerta, och den konstiga lärobyggnaden ligger der som en andelös 
lekamen. Den anden besvärjer ingen, utan han kommer sjelfmant. 
Den anden känner ingen, utan den der honom får. Måtten I 
undfå honom i stilla, i ödmjuka, i oforderfvade hjertan. Måtte 
han bo och trifvas der och uppenbara sig i lära och lefvemel 
Och måtte han också ofta sitta på edra läppar och fara ut der- 
ifrån som en vårfläkt och göra lefvande i församlingen! Amen. 



4. 


e hafoa tagit bort min Berra, klagade Maria, då hon fann 
grafven tom efter den uppståndne. Och sålunda må äfven 
vi klaga, dä vi finna icke blott grafven, utan äfven lifvet tomt. 
Vår tid går onekligen framåt i många riktningar. Vetandet be- 
grundar djupare och sträcker sig vidare, den ena slöjan efter den 
andra faller bort ifrån skapelsens anlete, menniskan är mera än 
förr naturens herre, åskan ledes i gångstol som ett barn, och 
ångan spännes for lasset som en dragare och flyttar ofantliga 
tyngder öfver haf och land. Men i ett annat, i ett vida vigtigare 
afseende går äfven tiden tillbaka. Utom sig herskar menniskan 
mera än förr, och hennes rike vidgas dagligen. Men inom sig 
är hon mera slaf än någonsin; midt i kristenheten tjenar hon mera 
än förr de stumma, de verkliga afgudame. Templet i hennes 
bjerta forfaller allt mer och mer, allt mer och mer tränger fienden 
undan de goda maktema der inne. Det är ett kallt, ett beräk- 
nande, ett kärlekslöst tidehvarf, och just derför ett okristeligt. Ty 
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man älskar egentligen ingenting annat än sig sjelf och sin egen 
lilla lumpna personlighet; hvarje enskild man tror sig Tara medel- 
punkten i solsystemet; utom honom gifves det intet, som har ett 
värde. Jorden är till för att föda honom, medmenniskor för att 
gagna honom, lag och rätt for att freda hans fördelar, Gud sjelf 
är till för att slutligen belöna honom. Och på detta sätt krymper 
menniskohjertat ihop, likt en frostbiten blomma, och de stora 
tankarna, de rika uppoffringarna för sin tro, sitt land, sin sra, 
för allt, som är stort och ädelt i menskligheten, de draga sig alla 
undan och skämmas för ett egennyttigt och smäsinnadt slägte. 
Det är sant, enfaldigheten är försvunnen, men lifvets enfald har 
äfven försvunnit; vantron är borta, men hon har tagit tron med 
sig; man fruktar icke mera för djefvulen, men man fruktar ej heller 
Gud: det ihåliga lifvet har förlorat sin kärna, och äfven de bättre 
bita sig fåfängt ömtända på det målade skalet. Ofta i nattens 
tystnad, när de mörka föreställningarna sväfva omkring mitt sömn- 
lösa läger, när jag tycker mig höra, huru likmasken gnager på mitt 
folks, 'på mitt fäderneslands, på mina egna hjertrötter, då förefaller 
det mig, som om förstörelsens ängel ginge genom tidehvarfvet, 
liksom fordomdags genom Sanheribs läger; då tycker jag mig stå, 
icke vid Kristi, utan vid kristendomens graf, och klagar med Maria: 
de ha/va tagit bort min Herra. 

Det är mot detta onda, som I skolen strida, I unge med- 
bröder, som i dag invigens till den kristna kyrkans tjenst ocli 
svärjen ljusets och kärlekens fana. Låten icke förvilla er af da- 
gens tvister mellan de skriftlärde! Aderton århundraden hafva hört 
deras spetsfundigheter och ömsesidiga förkättringar; men det vä- 
sentliga i kristendomen, tänker jag, består för evigheten, och då 
må det tillfälliga och förgängliga gema omvexla. Låt dem tvista 
om uppenbarelsens möjlighet och verklighet. Hvarje tänkande 
man vet inom sig sjelf, att hvarje tid och företrädesvis Kristi tid 
uppenbarar på sitt vis; menniskoslägtets häfder äro den fortgående, 
den ännu oafslutade uppenbarelseboken. Låt dem tvista om tre- 
enighetens hemlighet. Det väsentliga är ju det, att Gud är en 
fader, att Sonen är menskligheten förestäld i mensklighetens krona, 
i Jesus af Nazaret. Och den långa tvisten om de bägge nata- 
rerna i Kristo, hvad blir dock dess slutliga upplösning, om icke 
den, att i den mån menniskan stiger, nalkas hon gudomen och 
sammanfaller med den, eller, med andra ord, att hvarje mennisko- 
barn är bestämdt att blifva en gudason? Men den Helige Ande, 
Guds ande, han går ju uppenbarligen genom verlden, som utan 
honom skulle vara en död massa; han förnimmes ju i hvarje 
menskligt hjerta, som vill det rätta och söker det sanna och bildar 
d^t sköna^ han är ju med öfver^Ut i vår(v bä9ta, våra saligaste 
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stunder. Att fråga, hur han verkar pu menniakan, huru nåden 
består tillhopa med friheten, det är det samma som att fråga, om 
gnistan ligger i stålet eller i flintan, då hon endast uppkommer 
genom en samverkan af bägge. Allt är nåd, octi allt är frihet, 
efter som man ser det från särskilda och enstaka sidor. Och slut- 
ligen försoningens hemlighet, som tillika är den eviga kärlekens 
hemlighet och som ej skulle vara det, om hon kunde upplösas 
som ett räknetal: huru många äro icke förklaringarna deröfver, 
huru besynnerliga, huru motsägande! Men det vissa är dock det, 
att hon är och alltid varit ett behof for menniskohjertat, att hon 
derför, ehuru under - olika former, går som en purpurtråd genom 
menniskoödets dunkla väf, att hon varit och är och förblifver 
verldshistoriens hjertblod. — På dessa kristendomens hufvudläror 
beror mycket; på deras olika uppfattning föga. Men på lärorna 
beror ingalunda allt; den rätta, den väsentliga gudadyrkan ligger 
i den fromma känslali; det är för kallt for henne i hjeman, men 
hon trifves i hjertkamrarna. Låt begreppen vexla, endast det fromma 
sinnet står qvar. Derför förmanar jag eder att väsentligen söka 
verka i den riktningen; ty tidens onda ligger i bröstet; egen- 
nyttan, beräkningen, sjelfkärleken hafva utträngt all annan och 
bättre kärlek; det småsihnade slägtet saknar mindre ljus än värma; 
det är frossbrytningar, som skaka verlden. Ett varmt, ett nitiskt, 
ett kristeligt sinne hos läraren är den bästa läroboken; folket 
förstår den öfverallt, och efterdömet smittar, så väl det goda som 
det onda. Kommen i håg, att I aren himmelens ombud på jor- 
den; de himmelska orden, kärlekens och fridens ord, passa illa 
tillhopa med ett kallt och kärlekslöst sinne. Er verkningskrets 
må till äfventyrs blifva inskränkt och ringa; men ingenting är 
nnga i hvad som rör mensklighetens stora angelägenhet. Bevaken 
den, så vidt I förmån. Framgång följer ej alltid, men välsignelse 
följer städse ett ärligt bemödande. Välsignelsen bygger huset, 
och om huset är kyrkan, så botar hon dess refvor. Måtte den 
välsignelsen stiga ner öfver eder och följa eder genom lifvet och 
i döden I Amen. 



ö. 

(1839.) 


«/ akt uppå dig ajelf och på lår an, var fordomdags Pauli 
förmaning till den unge Timotheus. Denna förmaning var 
dubbelt nödvändig i forsamlingens första tider, då kristendomen 
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ännu låg i sin vagga, dess bekännate voro få och föraktade/ eme- 
dan de för det mesta tillhörde de ringare och obildade folkklas- 
serna, och läran sjelf med alla sina egenheter ansågs som en 
svärmande dröm, var judomen en förargelse och grekomen en galen- 
skåp. Vi lefva nu under helt andra förhållanden. Kristendomen 
har eröfrat hela den bildade verlden; vetenskap och konst hafva 
öfverallt gått i dess tjenst; öfverallt är hon ljusets öga; jordens 
vise böja sitt hufvud för stjeman öfver Betlehem, jordens väldige 
håll^ sin sköld för korset. Och likväl ligger det i kristendomen 
något eget, något af yttre förhållanden oberoende, som gör, ätt 
apostelens förmaning ännu alltjämt är användbar, helsosam, nöd- 
vändig. Ännu alltjämt innehåller den i kärnfull korthet hufvud- 
summan . af den kristelige lärarens pligter. Jag upprepar den der- 
för i dag; vid inträdet i edert kall helsar jag er med de betyd- 
ningsfuUa orden: Haf akt uppå dig sjeff ock på läran! 

Haf akt uppå dig. sjelf I Den kristelige läraren är icke, hvad 
forntidens prester troddes vara. Han uppträder icke som ett 
slags högre väsende, som en medlande person mellan himmel och 
jord, ty vi erkänna blott en medlare, som är Jesus Kristus. Han 
talar icke omedelbarligen med Gud, utan han förnimmer, som 
hvarje ivnnan, dess röst, men endast medelbarligen, i uppenbarel- 
sen, i förnuftet, i naturen. Den helige anden (ett begrepp, som, 
när det rätt fattas, är hjertat i kristendomen) kommer till honom, 
men icke annorlunda än till alla andra. Med ett ord, helgon- 
skenet, som låg kring det forntida presterskapets panna, är för- 
svunnet; den kristne läraren är icke någon fridlyst person ; tadlets 
öga hvilar fritt på hans svagheter som på alla andras, han står, 
en menniska ibland menniskor, endast med högre kunskaper och 
ett heligare kall. Och, på andra sidan, hvad är kristendomen 
sjelf? Utan tvifvel en lära, men en lära, som väsentligen är rik- 
tad på lifvet, det yttre och i synnerhet det inre lifvet. Visser- 
ligen är gudaktighetens hemlighet stor; men icke derför, att hou 
upplyser oss om något förut alldeles ohördt och okändt, utan 
derför, att det är menniskohjertats egen innersta hemlighet, den 
hon förklarar och framställer i dagen. Det gifves ingen af kri- 
stendomens väsentliga läror, som icke förut låg med sitt frö i ett 
menniskobröst och anades dunkelt i våra bättre stunder, utan att 
kunna komma till lif och klarhet. Men när de vakna upp och 
framträda, då känna vi igen de fördolda änglarna; vi förnimma 
förgätna men välbekanta toner, när de hviska till oss om den 
himmelske fadern, hvars öga är öfver oss, om kärlek, om förson- 
lighet, om förtröstan och om faderns hus, der det är många bo- 
ningar. Detta är hemligheten af kristendomens framgång och be- 
stånd, och vi behöfve ej taga vår tillflykt till något särskildt 
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underverk för att förklara (!lem: ty kristendomen, ehuru i en out- 
vecklad gestalt, är så gammal som verlden, som menniskohjertat, 
och det är en djuptänkt .sanning, när menniskones son säger hos 
Johannes: Innan Abraham var, var Jag» Den ledande" tanken i~ 
hela denna lära är tro, verkad genom anden och uppenbar i ger- 
ningen. Ty hvad skulle väl tron vara, om hon icke är en öfver- 
tygelse, grundad i känslan, och som tar mandom i handlingen? 
Hvad skulle väl anden vara, om han icke är Guds kraft, verksam 
icke blott i den yttre naturen, utan äfven i den inre menskliga, 
der han framträder i tänkesätt och i gerning? En tro utan ger- 
ning är ett så fåkunnigt, ett så motsägande begrepp, som om du 
ville tänka dig ett seende öga, som ingenting ser, eller ett språk, 
som ej uttalar någon föreställning, eller en vind på hafvet, som 
hinner skeppet och dock icke. fyller dess segel. D erfor är kristen- 
domen i^ sitt innersta väsende en lära till handling; och just der- 
för kommer det hos den, som förkunnar henne, mera än annor- 
städes an på hans egen personlighet, på hans tanke- och handlings- 
sätt. Detta är så påtagligt, att äfven den enfaldigaste inom för- 
samlingen .inser eller rättare känner det. Visar hans lärare sig 
liknöjd och ljum för det värf, han förer, förråder han spår till 
egennytta, vald, hot, oordentlighet i seder: då är i och med det 
samma Kristi evangelium förrådt, och hans arbete i församlingen 
är fåfängt. Ingen lärdora, huru djup och vidsträckt han än är, 
ingen vältalighet, huru rik och lysande hon än må visa sig, öfver- 
skyler dylika brister för det oförderfvade sinnet. Och derför, mine 
bröder, förmanar jag er med Pauli förraaning: — om icke for er 
egen skull, for eget anseendes, för egen tillfredsställelses skull, så 
åtminstone för den lärans skull, hvars fana I i dag skolen svärja; 
för framgången af det heliga kall, hvars pligter I nu viljen åtaga 
er; för den kristna kyrkans skull, som är den högre, den förädlade 
tneusklighetens skattkammare, som är porten till himlen: jag för- 
manar eder med Pauli förmaning: Ha/ven akt iippå er sjelfval 

Det heter vidare: Haf akt uppå läran! Kristna läran kallas 
med rätta för en uppenbarelse. Men hvad är uppenbarelse? Hvarje 
tid uppenbarar, och Kristi tid gjorde det företrädesvis; men både 
förr och efter den fans uppenbarelse, och dess källa torkar ej ut, 
så länge Gud lefver, så länge våren blir grön, förnuftet forskar 
och häfderna ha en tunga. De naturkunnige lära oss, att ljuset 
i sig sjelft är ett och enahanda och färglöst: men som sådant 
kan det ej fattas af något menskligt öga; det måste förut brytas 
i skyn och mot jorden, och först derigenom kan det af oss för- 
nimmas med sitt rika, sitt skiftande färgspel. Och på samma 
sätt är det äfven med uppenbarelsens ljus. Det bär alltid och ^ 

allestädes sin tids färger, liksom det talar sin tids tungomål. Det 
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är i sanning en besynnerlig foreställning, att uppenbarelsen skulle 
ba fallit alldeles enstaka, alldeles naken ner ifrån himlen, lik de 
sköldar, som genom ett under fallit från skyn och dem romerska 
sagan omtalar. Den hade i det fallet åtminstone varit obrukbar 
och gagnlös för sin tids menniskor; och de heliga urkunder, der 
kristna kyrkan söker sin uppenbarelse, visa ej heller något sådant. 
De innehålla läror om de gudomliga tingen, men inbäddade bland 
en mängd andra ämnen, som dermed stå i mer eller mindre sam- 
manhang. Att nu afsöndra hvad som är egentlig och bestående 
lärosats från hvad som endast är dess tillfälliga, till tiden hörande 
omklädnad, att skilja form från innehåll, detta är de skriftlärdes 
kall; och om vi äfven inskränke den kristlige lärarens yrke endast 
till att ransdka skrifterna, så är dock redan detta en lifstids göra. 
Ty huru mycken kännedom fordrar det icke af forntidens språk, 
seder, tänkesätt och öden, huru mycken insigt om beskaffenheten 
och utvecklingen af hela dess bildning? Med ett ord, bibeln har 
sin nyckel, sin förklaringsgrund i fyra årtusendens häfder. Men 
ännu mera. Sjelfva de funna lärorna förevisa ett märkvärdigt 
framskridande, en stegring från de första enkla begreppen, som 
kunde fattas af kringirrande nomader, ända upp till dem, der 
den vises utbildade förnuft ej har något vidare att tillägga eller 
önska. Abrahams Gud var Täl redan den ende och sanne Guden, 
men ännu endast för en stam af herdar, med uteslutande af hela 
det öfriga inenniskoslägtet. Hvilket afstånd är icke från denne 
ända upp till Kristi Gud, som är alla menniskors kärleksrike fader 
och vill stifta ett evigt, ett himmelskt rike på jorden, omfattande 
alla dess slägten, och hvarmed uppenbarelsen, från denna sida be- 
traktad, kan anses fulländad! De heliga urkunderna vitsorda på 
detta sätt uppenbarelsens plan och fortgång, de innehålla proto- 
kollerna öfver den uppfostran, Gud gifvit menskligheten, till en 
början symboliskt inskränkt inom ett enda folk, men sedermera 
och i tidernas fullbordan ämnad att i kristendomen omfatta dem 
alla. Härtill kommer slutligen ännu en annan omständighet. Öster- 
landets vise brukade icke att sammanbinda sina läror till ett sam- 
manhängande helt; de älskade tvärt om att uttrycka sig i strödda 
satser, i korta tänkespråk, i målande bilder. Vi åter äro födde 
under en blekare sol, som icke färgar inbillningskraften så rosen- 
röd, vi lefva under mera invecklade samhällsförhållanden, stå på 
en annan bildningspunkt, och hela vår tids riktning är uppen- 
barligen mera betraktande och vetenskaplig än forntidens. För 
oss är det derför nödvändigt att i allt söka förståndig enhet, och 
i sjelfva gudaläran måste vi söka att sammanbinda begreppen i 
öfverskådligt sammanhang till ett helt, till en lärobyggnad. En 
sådan lärobyggnad finnes icke, och kan, enligt sakens natur, ej 
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finnas i bibeln; men väl forefinnas bygffnadsäranen dertill, ehuru i 
spridd ordning. Aderton århundraden hafva öfvat sin skarpsinnighet 
på att uppföra en dylik byggnad: mången sådan har rest sig och 
åter fallit, och ännu i dag tvista de skriftlärde både om dess 
grundvalar och dess ritning. På detta sätt har den kristna guda- 
läran från sitt första enkla ursprung växt ut till en vidlyftig veten- 
skap^ som icke kan umbäras af den, som blifvit kallad att för- 
kanna henne bland folket. Kristendomen ligger väl icke i vetan- 
det; men vetandet är dock nödvändigt för att rätt fatta och i 
synnerhet för att utveckla och framställa det kristeliga lärobegrep- 
pet. Det förstås af sig sjelft, att man icke af hvarje lärare i för- 
samlingen kan fordra vetenskapen i sin fullständighet: endast dess 
allmänna begynnelsegrunder, endast en allmän, men klar öfversigt 
af dess följder, dess utveckling, dess närvarande tillstånd fordras 
med rätta. Den, som brister häruti, haii har icke akt vppå läran, 
han gör icke en evangelisk predikares verk rättsliga, han är blind, 
icke blott for sitt tidehvarf, utan äfven för sitt kall och sin tro, 
han vet icke, på hvem han tror, eller åtihinstone vet han icke, 
härför han tror, han kan ej uppge något förnuftigt skäl, hvarför 
han ej likaså gerna borde tro på Brahma eller Buddha eller Ma- 
homet. I en tid så stormig, så mångfaldigt upprörd som vår, då 
de vetenskapliga hvälfningarna äro så många, då forskningen öfver- 
allt och i alla riktningar har sin djerfvaste flygt ocb» mången fruk- 
tar, att hon torde skaka kristendomen i sina grundvalar, — i en 
sådan tid blir det nödvändigare än någonsin, att hvarje lärare 
efter förmåga med vaksamt öga följer och bedömmer vetenskapens 
riktning och, så godt han kan, har akt uppå läran. 

Och med denna förklaring af apostelns betydningsfuUa ord 
bjuder jag eder, I unge medbröder, vara välkomna i kyrkans tjenst. 
Hvarje redlig man, den der ett ämbete hafver, han aktar deruppå. 
Detta gäller, äfven om ämbetet är ett verldsligt kall. Den som 
försummar ett sådant eller endast sköter det på det håglösa sätt, 
som är nog för att ej ådraga honom offentligt åtal: den som an- 
ser sina nöjen, sin maklighet, sin vinst såsom hufvudsak och äm- 
betet sjelft med dess pligter som bisak: den som icke blyges att 
dag från dag, år från år stå med tiggarstafven utanför statens 
dörr och bettla sig till det bröd, som han är ombetrodd att med 
sitt nit, sin verksamhet, sin duglighet förtjena: — sannerligen, 
hvarje vältänkande man föraktar en sådan i djupet af sitt hjerta, 
huru högt också slumpen eller ett miseledt förtroende må hafva 
stält honom. Gäller nu detta om ett verldsligt ämbete, huru myc- 
ket mer måste det icke gälla om ett andeligt? Åt andans män 
har staten anförtrott sin yppersta angelägenhet; kyrkan har nedlagt 
sitt heligaste i deras häuder; de äro ämnade att vara meusklig- 
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heten» skattmästare. Söken' att sYara mot ett sådant förtroende, 
I unge män: tanken ringa om er sjelfva, men högt om ert kall, 
och nedläggen derati hela er själ, alla ert förstånds och ert hjertas 
krafter. Akten ert ämbete, ty solen skiner ej på något mera he- 
ligt och vördnadsvärdt. Betrakten det från i dag som ert lifs 
bestämmelse, ty det fordrar uteslutande sin man, d^t fordrar ett 
, helt jordiskt lif och förbereder till ett evigt. Framställen er sjelfva 
såsom en foresyn för församlingen, i hjertats renhet, i nitets all- 
var, i förståndets klarhet, i kunskapens säkerhet och omfång! Eaf- 
ven akt uppå er sjelfva och på läran; ty når I detta gören, då 
/rälsen I er sjelfva och dem, som er höra. Amen. 



6. 

(1836.) 

vad som är födt af andanom, det är anda, heter det hos Jo- 
hannes. Det är ett djuptänkt uttryck, som i få ord omfattar 
de bägge halfrunderna af hela vår menskliga natur, hela vårt vä- 
sendes hemlighet. Det är en gammal lära, att menniskan utgöras 
af tvenne stridiga beståndsdelar, kropp och ande. Hvad kroppen 
angår, så vete vi, att den bildas på samma sätt som alla andra 
jordiska ting, som blommorna, som träden, som djuren eller hvad 
helst som har lif eller rörelse derjämte. Vi vete, att den har sin 
tillväxt, sin mognad, sitt forfall och slutligen upplöser sig sjelf i det 
stoft, hvarutaf han kommen är. Men det obegripliga, det osynliga 
väsende inom oss, som afspeglar verlden och beräknar dess lagar, 
som ställer sig vid skapelsens vagga och bjuder sig till gäst vid 
dess graf, som tänker sig oändligheten och hoppas på evigheten 
och bär inom sitt jordiska bröst kärlekens raystér, det hemlighets- 
fullaste, det djupaste sakramentet i menskligheten, kärleken icke 
blott till sin like, utan till Gudomen sjelf, — detta förunderliga 
väsende, hvad är det, hvad betyder, det, hvarifrån kommer det, 
hvart går det hän? Ar det kanske ingenting annat än den nöd- 
vändiga följden af blodets omlopp, af en dallring i nerverna, det 
tillfälliga spelet af organiska krafter, förgängligt liksom de? Der 
hafva funnits verldsvise, som yrkat detta. Och ännu finnas de, 
hvilka bekänna kristendomen, ja, påstå sig ensamme hafva upp- 
fattat kristendomen rätt, der finnas skriftlärde, som uppenbart neka 
någon väsentlig skilnad mellan kropp och ande, utan låta bägge 
förruttna i samma graf. Den skönaste, den tröstefullaste tanke, 
soni ännu gått genom menskligheten, tanken om andens odödlig- 
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het, den faller till stoft infor denna nya kristendom. Och Gud 
sjeJf finnes ej heller egentligen, åtminstone icke som ett person- 
ligt och från verlden skildt väsende; der bor ingen fader ofvan 
skyn;^ Gud är egentligen ingenting annat än sin egen tanke, sin 
egen aning, sin egen längtan i ett menniskobröst; han är icke, 
utan han blir, han växer till, allt som from hetskänslan utvecklar 
sig lios oss. Men äfven om vi, som billigt tyckes, låta den kristna 
verlden behålla sin Gud och anden sin odödlighet, om vi, både 
efter förnuft och uppenbarelse, anse kroppen såsom väsentligen 
skild från anden, så återstå dock ännu många frågor och tvifvels- 
mål. Huru har anden växt tillhopa med kroppen? Huru har den 
odödlige gästen förirrat sig i en jordisk hydda? Sväfvade det 
kanske fordomdags, sväfvar det ännu i himlarymderna ett bevingadt 
slägte af själar, med tankar och känslor och begär som vi? Fans 
det ett syndafall i skyn, och är det jordiska just dess straff, dess 
rening? Så hafva många kyrkans fromme fäder forestält sig, och 
äfven den störste ibland dem, kristendomens egyptiska obelisk, 
fullristad med djuptänkta, med heliga runor. Det är sant, denna 
tanke var icke ursprungligen hans, utan kommen från en af de 
hedniske vise. Hvad gör det? Huru mången tanke, tänkt af hed- 
ningar, har icke, och med skäl, vunnit burskap i kristenheten? 
Bet är en besynnerlig föreställning, att kristendomen skulle stå 
alldeles enstaka, som en förtrollad stad, som ett nytt Jerusalem, 
nedfallet ifrån himmelen midt i verldshistorien, utan något sam- 
manhang med den förutgående tiden. Kristendomen är en uppen- 
barelse: ja, men hvarje tid uppenbarar, ty Gud gar och har alltid 
gått genom tiden. Hade icke kristna korset sitt rotfäste i en 
föregående bildning, hednisk så väl som judisk, så stode det icke 
nu och öfverskyggde hela den bildade verlden, det bure ej på 
sin panna solvisaren, som afskuggar det eviga ljuset. — Eller 
kanhända att Gud för hvarje gång skapar en ny menniskoande : 
så ofta en menniska födes, griper han kanske med handen i sin 
flammande barm och kastar ned en gnista i stoftet, som uppväxer, 
nu till ett irrbloss, nu till en gudalåga. Många bland de vise 
och skriftlärde hafva tänkt sålunda. Eller kanhända att anden 
fortplantas med kroppen, liksom en sjukdom, liksom ett lyte går 
ifrån far till son? Denna föreställning är den vanligaste och för- 
klarar riktigt nog en lekamlig obegriplighet — med en andelig. 
Hvilket är nu det rätta? Jag vet det icke. Hvarken uppenba- 
relse eller förnuft afgöra det. Jag svarar endast med Johannes, 
eller rättare med Kristus till Nikodemus: Hvad som är födt af 
andanom, det är anda. 

Men huru märke vi, att något är födt af andanom f Den 
som icke finner svaret på denna fråga inom sitt eget bröst, san- 
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nerligen, lian kan icke heller lära det af andra. Men om du 
märker hos 4ig ^^ stor, en ädel tanke, hvars ursprung och anled- 
ning du icke vet, men som griper och uppfyller hela ditt väsen 
och ^ ej lemnar dig någon ro, innan han är utredd, uttalad, verk- 
stäld, innan han på ett eller annat sätt träder fram utur din själ 
och verkar och fyller sin bestämmelse: då kan du vara viss på, 
att den är det sannas, det rättas uppenbarelse, och att den är 
född af andanom. — Eller om en bild, en syn, drägtig med en 
hel verld af skönhet, springer upp, du vet ej hvarifrån, och öfver- 
ger dig icke, utan går alltjämt, liksom eldstoden för Israels barn, 
framför dig i öknen; var då öfvertygad, att det sköna äfven har 
sin uppenbarelse och att den är född af andanom. — Eller om 
der i ditt hjerta uppstår en känsla, djup, oändlig, outsäglig: du 
kan icke uttala, icke beskrifva henne; den kan icke rymmas i ord; 
du tycker, att det menskliga uttrycket derför skulle vara sång; 
men om Gud ix)rnekat dig sångens gufva, så måste den känslan 
gå döfstum genom lifvet, och hennes tungoband löses först i him- 
melen. Och den känslan innebär en oändlig välvilja, en oändlig 
kärlek, icke till dig sjelf, utan till dina likar, till hela mensklig- 
heten. Du är kanske försmådd, tillbakastött, misskänd af dem, 
men du tycker ändå, att du ville förlåta och älska och dö. Och 
ifrån menniskor uppstiger denna känsla till Gud och knäfaller 
inför hans tron, men han tar den upp i sin faderliga famn, och 
det är dig, som om du låge gråtande, upplöst, forsmält i salig- 
het invid hans förbarmande bröst. Ack! en sådan känsla, den är 
ju kristendomens egentliga innehåll och sammandrag, den är ju 
det godas, det heligas, det saligas uppenbarelse på jorden, och 
den, om något på jorden, den är född af andanom. 

Till en sådan andes tjenst är det, som jag i dag inviger eder, 
I unge män och bröder! Gån ut och prediken den anden infor 
ett kärlekslöst, ett småsinnadt, ett förderfvadt slägte. Det är väl 
troligt, att I ofta kommen att predika i öknen, men der predikade 
ju Johannes döparen före eder och aktades likväl värdig att döpa 
den gudasände i Jordan. Uppfatten icke allt for inskränkt, allt 
för trångsinnadt eder kallelse. I aren icke kallade att förkunna 
ordet allena, utan äfven och ännu mer den ande, som bor deruti, 
och h varförutan ordet sjelft blir en död bokstaf. Icke heller aren 
I kallade hufvudsakligen för att förfäkta vissa lärosatser, bland 
hvilka många kunna vara tvistiga och andra likgiltiga. Utan I 
aren kallade att föra Guds och den högre mensklighetens talan 
på jorden, det vill säga, med andra ord, att I aren kallade af 
kyrkan. Och hvad är kyrkan, om icke hjertat i menskligheten, 
anden i samhällets kropp? Derför kallas hon ju också en helig 
kyrka, ty hon samlar det heliga på jorden, hon kallas en allmån- 
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nelig kyrka, ty hon omfattar eller sträfvar att omfatta verlden, 
hennes tempelhvalf är den oändliga rymden, pcli hennes tom äro 
menskligbetens tinnar. Det bästa, det skönaste, det menskligaste 
i häfderna är idel kyrkogods. För den kyrkan ha alla vise och 
iUlle, bland alla folk och i alla tider, verkat; verldshistorien är 
full af deras Apostlagerningar. Sluten eder derför till dem, så. vidt 
I förmån; gåfvorna må vara mångahanda, men låten anden vara 
en! — Och det är dock anden, som styr jorden och upplyser 
henne; det är anden, som mäter himlarna och ärfver dem: kött 
och blod kunna ej är/va Guds rike, men himlen hör slägten till, 
och hvad som är födt af andanom, det är anda. Amen. 


7. 

(i83L) 

'et är en gammal klagan, att tiden är ond, ty paradiset och 
den gyllene åldern ligga alltjämt bakom oss, hoppets och 
fullkomlighetens dagar ligga i framtiden eller äfven framom den, 
1 evigheten. Derför är också denna klagan så gammal som verl- 
den och har kanske ofta utan skäl* varit upprepad. Men vi kunne 
6J neka, att den för närvarande är välgrundad. Jag vill ej tala 
om dagens bekymmer, om hungern, som med bleka kinder, med 
tiggarstaf i händerna, från morgon till afton belägrar vår dörr; 
ty detta är tillfälligt och, som vi hoppas, öfvergående. Jag vill 
ej heller tala om tillståndet i andra länder, der statens fogningar 
äro upplösta i sitt innersta, der upproret samlar en här och för- 
trycket en annan, der en omogen frihet och anspråk, oförenliga 
med samhällets ordning, svärma på ena sidan, men också på an- 
(Ira sidan våldet alltjämt vädjar till gammal häfd och till svärdet, 
som är ännu äldre, som är de mäktiges adelsbref och de svagares 
dödsdora, huru rättvis ock dessas sak må vara. Ännu mindre vill 
jag tala om det upprörande, det hjertgripande, det omenskliga 
skådespelet af ett helt folk, som en gång räddat Europa och kri- 
stendomen och som till belöning derför blifvit fördeladt såsom 
lösören bland grannarne. Ännu bibehåller det, detta oaktadt, sina 
minnen och kämpar på knä mot öfvermakten; men likväl lemnas 
det utan hjelp och förbarmande, till pris åt vildar, åt den mensk- 
liga bildningens arffiender. — Om detta och många andra af ti- 
dens styggelser vill jag icke tala. Vi ha nog af egna bekymmer. 
Här är hvarken krig utom eller uppror inom oss; hafvet med sina 
djupa vågor ligger äunu mellan oss och den allmänna förstörelsen. 
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Och likväl, hurudan är tiden ibland oss^ hurudan t är folket? 
Svenska allmogen var fordom berömd för oskrymtad gudsfruktan 
och för hvad som följer deraf, medborgerliga och enskilda dygder, 
oförvilladt frihetssinne, tillit till kung och fädernesland, oförvitlig 
ärlighet, omtänksam tarflighet, frikostig gästfrihet. Och nu, — 
hvad är dess gudsfruktan? Jo, antingen en sömnig likgiltighet, 
en tanklös utanlexa, utan anda och sanning, eller också, der det 
skall vara som bäst, ett haitiöst, ett dumt svärmeri, utan förstånd 
och sansning. — Hur visar sig dess frihetssinne och fosterlands- 
känsla? Jo, i ett obilligt, ett kortsynt klander öfver alla styrel- 
sens åtgärder, äfven de välmentaste, äfven de helsosammaste; i ett 
uselt kannstöperi, som hvart femte år åtminstone icke blott skaffar 
sig luft, utan äfven förpestar samhällets luft med sina onda och 
vämjeliga ångor. — Hvad har blifvit af dess ärlighet? Höra icke 
bedrägeri, stöld, ja, rån och mord till ordningen för dagen? Till- 
tager icke fåughusförsamlingen framför alla, hotar ej tukthuset att 
växa öfver kyrkan? — Hvad har det blifvit af den forna tarflig- 
heten? Haglar icke den druckna liderligheten dagligen oss förbi, 
och i sällskap med den armodet, sjukdomen och döden? Och den 
forna oegennyttan, har den icke lemnat rum för en snikenhet och 
trätsjuka, som alltjämt och med hvar dag mer och mer framträder, 
under ledning af personer, som äro landets pest och samhällets 
afskum, rättvisans hospitalshjon, råa, folkförförande, uppviglande 
lagläsare. — Men till äfventyrs motarbetas det onda, såsom det 
bör, af lärarne, till äfventyrs må vi af dem vänta en långsam, 
men säker hjelp mot det ständigt stigande förderfvet. Jag vill 
göra mitt stånd rättvisa. Många äro utmärkta af ljust omdöme, 
af erforderlig kunskap, af kristeligt sinne och verka otvifvelaktigt 
mycket godt i sin krets. Men der äro också andra, som jag icke 
kan berömma härför. Deras okunnighet, mindre skadlig i en mera 
patriarkalisk tid, är numera icke en brist, utan ett brott; ty den 
gör dem oskickliga till sitt ämbete i en tid som denna. En kri- 
sten prest måste numera, ibland annat, äfven ha någon öfversigt 
af det helas utveckling; han måste kunna bedömma sin tid och 
betydelsen af ett andeligt ämbete; ty detta är just kristendomens 
seger, att den icke blott ej motsätter sig, utan äfven går i spet- 
sen för all mensklig utveckling till något bättre både i kunskap 
och vilja; detta är begreppet af den allmänneliga kyrkan, af helga 
manna samfund, som befordrar allt ädelt och stort i mensklig- 
hcten eller, som det äfven kallas med ett annat namn, Guds ära 
i församlingen. Hade icke kristendomen från början haft detta 
högre, detta allmänt menskliga syfte, sannerligen, han hade icke 
eröfrat hela den bildade verlden, han hade stannat som en dunkel 
sekt bland judarne och förskingrats med dem. Men den som icke 
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fattat denna dess allmänna, dess egentligen lifgifvande betydelse, 
den som uteslutande håller sig vid ämbetets mekaniska del ocb 
inskränker sin ärelystnad dertill att oklandrad lägga det ena tjenste- 
året till det andra, för att slutligen få ett rum på kyrkans pensions- 
stat, i religionens indelningsverk: i sanning, han verkar föga för 
den lära, han besvurit, han tyglar ej sjelfsvåldet, han utbreder ej 
Guds rike på jorden. Det gör mig ondt att säga det; men så- 
dana har jag funnit många, oaktadt sin yttre oklanderlighet i lära 
och lefverne. I sjelfve, som i dag skolen invigas till det heliga 
predikoämbetet (ty heligt är det, och det heligaste på jorden), I 
sjelfve, hvad kan jag for detta ändamål vänta mig af eder? Jag 
tviflar icke på er välmening, på helgden af edra eder. Men huru 
vill er oerfarenhet bekämpa det allmänna förderfvet, huru vill er 
bildning, ofullständig som den är, leda Herrans menigheter i en 
tid som denna? Aren ocl^så I icke söner af er tid? Med bekym- 
mer lägger jag i dag darrande händer på edra hufvuden. Måtten 
I vederlägga min farhåga, måtte jag hafva fruktat förgäfves! Tron 
mig, mine vänner, mine blifvande ämbetsbröder! det gifves äfv^n 
för mig många en&liga, många mörka stunder, då jag i nattens 
tystnad med bäfvan öfverväger mitt kall och tidens gång, så vidt 
jag kan fatta den. Den synes mig i sanning förtviflad; ty tiden 
är icke blott ond, utan han är starkare än vi alla. Jag hade 
hoppats att kunna uträtta något godt på S;t Sigfrids stol. Men — 
mitt hår grånar, min kraft förblöder i onyttiga och misskända 
strider, och Gud har hittills ej velat uppfylla mina förhoppningar. 
Ske hans vilje! Men hvad skall det slutligen varda af detta för- 
villade, detta olyckliga och förkastade slägte? 

Och likväl. De gamle romarne voro hedningar; men jag har 
i deras lärorika historia stundom funnit oändligt mera kristelig 
dygd, det vill säga uppoffring och storsinthet, än i våra dagars 
småaktiga och egennyttiga häfder. Det berättas om dem, att de 
efter ett stort nederlag, som hotade staten med upplösning, offent- 
ligen tackade den härförare, som föranledt och likväl öfverlefde 
det, derför att han ej förtvifiade om fäderneslandets räddning. 
Låtom oss följa detta högsinnade efterdöme. Den kristna kyrkan 
är ert och mitt fädernesland. Låtom oss icke förtvifla om dess 
räddning, ehuru förtvifladt det ser ut. Låtom oss, hvar och en i 
sin stad och efter sin förmåga, arbeta som en skeppsbruten mot 
förderfvets öfversvämmande vågor. Det är ett åskväder, samladt 
af många århundradens qvalm. Det må också gå förbi som ett 
åskväder och upplösa sig i ett välgörande regn. Låt äfven regnet 
vara af blod. Med blod beseglades kristendomen, blod har ofta 
döpt menskligheten till nya och skönare tider, till förbättring och 
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forädling. Och när regnet är förbi, då skiner himmelens sol klar 
och ofördunklad, icke på oss, raen på vår graf, och en verld af 
blommor, de oskyldiga, de renbjertade kristne, växer på gr^fven, 
och vår ande fröjdar sig i höjden, att vi i svåra tider ej förrådt 
hvarken Guds eller mensklighetens sak, utan hållit fast vid Herran. 
Amen. 


8. 

^köt du folket inför Gud, och framsatt ärenden för Gudi, och 
förse dem med rätt och lag, att du visar dem den väg, der de 
uti vandra skola, och de gemingar, som de göra skola. Sålunda 
talade fordomdags den vise Jetro till Moses, då han med Israels 
barn vandrade i öknen, på vägen till det förlofvade landet. Men 
den vandringen fortfar ännu, när hon nämligen tages i en ande- 
1ig mening. Jakobs hus är icke utdödt ännu, det fortfar till da- 
garnas ända. Öknen är det menskliga lifvet, och det förlofvade 
landet ligger ofvanom skyarna. Väl är lagen utgifven, och åskan 
har långt for detta knallat ut öfver Sinai. Väl är också lagen 
fullbordad; ett gladt budskap, som heter evangelium, har nedstigit 
från himlen, och lifvets sol skiner mild x)ch välgörande Öfver den 
kristna verlden. Väl ha vi också en bättre ledare än Israels 
barn genom öknen. Men det är också ett annat Kanaan, som vi 
söke, det är en vådligare väg, vi bafve att vandra, det är andra 
fiender, vi hafve att besegra. Det Kanaan, vi söke, ses icke med 
dödliga ögon; den väg, vi ha att vandra, går genom andens land; 
de fiender, som hindra oss, ligga för större delen i vårt eget 
hjerta. Till eder, I unge män, som åtagit eder det svåra värfvet 
att leda Jesu Kristi menighet, lämpar jag derför ännu Jetros ord: 
Sköten folket inför Gud, och framsätten ärenden för Gudi, och 
försen dem med rätt och lag, att I visen dem den väg, der de uti 
vandra skola, och de gemingar, som de göra ékola (2 Moseb. 
18: 19, 20). 

Sköten folket inför Gudi, Detta är summan af det ämbete, 
hvartill I i dag invigens. Det är icke folkets verldsliga angelä- 
genheter, som blifvit er ombetrodda. Dessa äro uppdragna åt 
andra, som derför ansvara. Om I likväl dermed stundom masten 
sysselsätta er, så glömmen icke, att det bör ske i en helt annan 
mening och afsigt än den vanliga. Allt verldsligt hår äfven en 
andelig betydelse, det timliga hänvisar beständigt till det eviga. 
Det är lärarens kall att förklara och utreda sammanhanget emellan 
dessa. I aren kallade att blifva andans männer. Derföv tillhöra 
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er folkets andeliga angelägenheter. Aren I icke Öfvertygade, att 
dessa äro de högsta, de vigtigaste, då stan I förgäfves här, och 
fåfängt blifver ert ämbete i församlingen. Men hvarfor skuUen I 
tvifla derom? Afven den okunnigaste inser vid det ringaste efter- 
sinnande, att anden styrer verlden, att anden äfven hos mcnniskan 
är det yppersta. Dess utveckling i tiden, dess öde i evigheten 
äro lagda på , edra hjertan. Upplysen derför förståndet, förbättren 
viljan, bojen det trotsiga, upprätten det svaga sinnet. Undervisen 
de unga, råden de medelåldriga, trösten de gamla, visen åt alla 
det eviga lifvets väg, Den vägen är er foretecknad af Gud i 
lians ord, och om någon genom ert förvållande eller er försum- 
melse far vill, då blifver ert ansvar så mycket drygare, och den 
evige doraaren kräfver en gång hvarje förlorad själ tillbaka ur 
edra händer. Men verken I efter måttet af edra krafter med all- 
varligt sinne for det goda, för det sanna, för det heliga: lären I, 
som I boren, med barnets oskuld, med mandomens mognad, med 
ålderdomens erfarenhet: bekräften I eder lära med edert lefverne, 
upplysande för den vilseförda, bestraffande mot den hårdhjertade, 
uppmuntrande mot den bekymrade, förlätande mot den ångerfulle, 
fördragsamma mot hvar man: då först hållen I den ed, I nu sko* 
len svärja, då bären I himmelrikets nycklar, då aren I Jesu Kristi 
stridsmän, då sköten I rätteliga folket inför Gud, 

Framsätten ärenden för Gttdi, I hafven nyligen hört och 
Jfjinden det redan förut, hvilka dessa jirenden äro. Den rätte med- 
laren mellan Gud och menniskor är visserligen Kristus, som fram- 
sätter allas våra ärenden för Gudi. Men I aren hans tjenare, I 
skolen förkunna hans lära, I boren, så vidt er svaghet förmår, 
föra hans sak på jorden. Ert kall är derfor äfven ett medlarekall, 
och af er väntar församlingen med rätta, att I å hennes vägnar 
nalkens Gud i bönen. Ty bönen är menniskans umgängelse med 
Gud, hon är det bekymrade hjertats språk, som förstås i himme- 
len. Det är skönt, när den enskilde beder och med barnslig till- 
försigt anförtror sitt väl i den gode faderns händer. Men vida 
skönare är det likväl, när läraren beder för sin församling och 
nedlägger alla dess samlade önskningar inför den eviges tron. 
Hvarom I skolen bedja både för eder sjelfva och för andra, det 
veten I af er store mästare. Men bedjen med brinnande hjertan, 
med rena sinnen. Ty en sömnig bön dör bort i molnen, hon 
hinner ej opp till himlen; och sinnets renhet är själens bröllops- 
klädnad, h varförutan I ej mån framträda inför renhetens Gud. 
När I sålunda bedjen för folket, då hörer eder Gud och gifver 
af sin oändliga barmhertighet, hvad helsosamt är, hvad som kan 
bestå med hans högre verldsstyrelse och det helas behof. Men 
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sjelfve hafven I uppfylt en af edra skönaste pligter och, 
det höfves en lärare, framsatt folkets ärenden inför GudL 

Försen folket med rätt och lag. Den Högstes lag är väl långt 
för detta utgifven, och evangelium är forkunnadt för jordens släg- 
ten. Men för den, som ej känner dera, är det det samma, som 
om de ej funnos. Det blir er pligt att härom undervisa försam- 
lingen, synnerligast de unga. Ty deras behof af kunskap är störst, 
och på deras oforderfvade sinnen verkar vanligen det heliga ordet 
kraftigast. Påminnen er tillika, att minsta delen af folket emot- 
tager någon annan undervisning, än den I sålunda kunnan bi- 
bringa dem. Den är också, när den rätt gifves och rätt fattas, 
för dem tillräcklig. Af verldslig mångkunnighet blir ingen vis, 
och för allmogen i synnerhet är den både onödig och ofta skad- 
lig. Det enda nödvändiga för den äro kristendomens enkla och 
rörande sanningar, som på en gång äro det första och sista af vis- 
heten. Ty Herren Gud är A och O, och med det, som hans ord 
lärer, hjelper sig det fromma sinnet fram genom lifvet och hjel- 
per sig äfven, hvad bättre är, fram genom döden. Inplanten dei- 
för dessa läror med ifver och eftertryck, tröttnen ej att upprepa 
och inprägla dem hos alla, som anförtros åt er vård. Guds ord 
varar evinnerliga, men det måste genom menskliga medel bibe- 
hållas och utbredas. Herren vakar öfver sin lära; men all låra 
fordrar en lärare, och till detta kall hafven I anmält eder. Bet 
är icke ett tomt namn, det fordrar alla er själs krafter, det är 
från i dag er lefnads bestämmelse. Uppfyllen den, så vidt I för- 
mån, med ärligt allvar, med fromt nit. Lären i andan och san- 
ningen, våren alltjämt till hands med upplysning för den okun- 
nige, med öfvertygelse för den tviflande, med råd för den rådville, 
med tröst för den bedröfvade. Ty endast sålunda blifven I vär- 
dige en kristelig lärares namn, endast sålunda kunnen I numera 
förse folket med lag och rätt. 

Visen folket den väg, der de uti vandra skola, och de ger- 
ningar, som de göra skola. All kristelig undervisning åsyftar icke 
blott förståndets upplysning, utan äfven och väsentligast hjärtats 
och lefvernets förbättring. Till ett blott och bart minnesverk, till 
ett tomt munväder var kristendomen ej från början ämnad. .Pen 
döda tron hvilar på en död kunskap; den lefvande deremot till- 
kännager sitt lif, just derigenom att hon visar sig i handling. 
Kunskapen om Gud är endast half, om den ej öfvergår till kärlek, 
och kärleken är roten till all god gerning. Den mig älskar, han 
varder hållande min hud, säger den store läraren. Den ytliga 
kristendom, som stannar vid ett hlott vetande eller vid yttre pläg- 
seder och derigenom tror sig rädda själen, den är sämre än ju- 
darnes galenskap och hedningarnes villo; ty den gör det högsta 
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lågt och drifver gäck med det heligaste.. Bemöden er derför ifrån 
början, att den sanning, I prediken, måtte bära sin frukt i lifvet 
och för döden. Det gifves dertill många medel, som kunna bero 
af eder; men det verksammaste är likväl det, om I sjelfve genom 
ert lefverne bevittnen, att er kunskap ej är fåfäng, om I sjelfve 
utöfven, hvad I lären åt andra, i saktmod, i kärlek, i hjertats ren- 
het. På lärarens efterdöme aktar församlingen med rätta; hon an- 
ser det med skäl, om ej som ett bevis på lärans sanning, åtminstone 
som ett bevis på dens egen öfvertygelse, som förkunnar henne. 
De största gåfvor äro fruktlösa för himlen, om de ej understödjas 
af den oförvitlighet i lefnaden, som bereder aktning åt en hvar, 
men för läraren i synnerhet är oumbärlig. Derigenom verkar han 
säkrast på folket, som lättare fattar exemplet än föreskriften och 
har svårt for att skilja mellan ordet sjelft och dess förkunnare. 
Varan derför uppmärksamme på er sjelfva, gifven ej anledning åt 
oordningen att ursäkta sig med er egen föresyn. Det verldsliga 
sinnet är skarpsynt och spejar flitigt på deras svagheter, som till- 
satte äro att föregå andra och icke blott förkunna, utan äfven 
sjelfve vandra eviga lifsens väg. Betrakten er från denna stunden 
såsom invigde Herranora, icke blott till läran, utan äfven till dess 
utöfning, såsom lefvande förebilder af ordets sanning. Vandren 
\itan fläck för Gudi och mannom : då visen I folket den väg, der 
de uti vandra skola, och de gerningar, som de göra skola. Amen 



9. 

(1830.) 

ine bröder! I aren komne hit från ett främmande stift för att 
invigas till evangelii förkunnare. Er ungdom har icke för- 
flutit ibland oss, er bildning är hämtad annorstädes, er mandoms 
kraft och er ålderdoms vishet skall verka för andra menigheter än 
våra, I skolen utså eviga lifsens säd i en annan mark, och äfven 
edert stoft skall en gång hvila i en annan, i en sydligare, i en 
mera fruktbärande jord. Jag kunde derför anse er som främmande. 
Men i detta tempel är ingen främmande, som bekänner den gudom- 
liga sanningen, inför denna altarrund är hvar och en välkommen, 
som vill predika försoning och frid, och inom altarrunden räknar 
jag för bröder alla dem, som vilja inviga sig till ljusets tjenst, 
som i sitt hjerta sjunga med änglarna i Betlehem: Åra vare Gud 
i höjden och frid på jorden, menniskomen en god vilje. Ty detta, 
mine bröder, detta är just det härliga, det lefvande, det verlds- 
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historiska i kristendomen, att den icke söndrar utan förenar, att 
den är beräknad på att sammanbinda, jag* vill ej säga landskap 
och århundraden, men folkslag och årtusenden, alla jordens slag- 
ten och åldrar, tiden och evigheten. Det egentliga ock rätta 
kännetecknet på ^n kristen kyrka är, att den ar en, heUg och dH- 
männelig. Och helig är den derför, att det heliga består i hjär- 
tats upplyftande till Gud, i oskuld och renhet, i tro och ära. Men 
allmännelig är den kristna kyrkan derför, att den icke är beräknad 
på något visst folk, någon särskild statsförfattning, några egna 
seder och bruk, utan den är beräknad på det för alla gemensamma, 
på menniskoväsendets grundvalar och derför passar för alla, bildar, 
tröstar, saliggör alla. Häraf komiAer det också, att denna kyrka 
aUt mer och mer måste utvidga sig, att all jorden slutligen måste 
bli dess golf och himmelen dess tempelhvalf, och hela mennisko- 
slägtet inrymmas inom dess murar. Det är ett högt, ett värdigt, 
ett upplyftande kall att koras till lärare i den kyrkan och vara 
Guds medarbetare i den uppfostringsanstalt, han sålunda inrättat 
för sitt menniskoslägte. Fatten I rätt denna höga bestämmelse, 
hållen I den fast som en ledstjerna för ert öga genom lifvet, då 
lyckönskar jag er till det ämbete, I nu tillträden, då skolen I 
med lugn bära dess mödor och finna er lyckliga vid dess försakel- 
ser; ty den, som lefver för det stora, han aktar icke på dagens 
tillfälliga besvärligheter; den som verkar för det eviga, han är 
öjver tidens små bekymmer. Tanken I sålunda, handlen I så- 
lunda, då susa ännu Mamres lundar öfver eder, då stiga änglama 
ännu neder och besöka jordens barn, liksom fordom till Abraham. 
Och med denna fromma Önskan vill jag i dag lägga min hand pa 
edra hufvuden, med denna välsignelse vill jag skicka er hem i ert 
land igen. Lycka ske eder på hemvägen, det vill säga, på vägen 
till det stora, till det rätta hemmet, der vi alla skola samlas, der 
vi alla skola redovisa för, huru vi verkat i vårt kall, huru vi fört 
himmelens sak på jorden. Amen. 



10. 


afver någon ett ämbete, så åkte han derpå, förmanar Paulus 
(Rom. 12: 7). — Och hvem har icke ett ämbete? Afven i 
det enskilda lifvet med sina mångfaldiga förhållanden förekomma 
sådana. Du är make, du är husfader, du är bror, vän, medbor- 
gare. Tror du icke, att hvart enda ålägger dig pligter, som ej 
strafflöst kunna försummas? På gränsen mellan det enskilda och 


KY&KLIGA TAL. 


263 


offentliga lifvet och förenligt med bägge ligger författarekallet, det 
högsta eller det lägsta af alla kall^ allt som det bedrifves. Tror 
du icke, att äfven detta kall har sina rätt vigtiga pligter att akta 
uppå? Emellertid, i egentlig och vanlig bemärkelse, talar man 
endast i offentliga lifvet om ämbeten och förstår dermed sådana 
uppdrag, som staten eller kyrkan gifvit åt sina tjenstemän. Det 
är således egentligen dem, som apostelens förmaning åsyftar, det 
är dem, som man framför annat bör akta uppå. 

Men — hvad vill det säga att akta på ämbetett Icke kan 
det betyda att vilja göra gällande den rang och det anseende i 
samhället, som stundom åtfölja ämbetet, eller att derpå grunda 
något anspråk på andras vördnad och undergifvenhet. Det är väl 
sant, att ämbetet för mensklig ordnings skull i och för sig sjelft 
fordrar aktning, men detta utgår alltid .från den förutsättning, att 
mannen är sitt kall vuxen och sköter det med nit o^ch duglighet. 
£q sådan behöfver sällan eller aldrig påminna om den vördnad, hans 
ämbete fordrar; den möter honom frivilligt öfverallt, mindre för hans 
ämbetes än för hans egen skull. I motsatt fall åter gör han sig 
endast löjlig genom anspråk, som ingen vill erkänna och som på 
sin höjd låta stegra sig till en yttre höflighet, ett iakttagande af 
vissa sällskapsformler, hvari den inre känslan och öfvertygelsen ej 
hafva någon del. Att akta på sitt ämbete är således icke detta; 
utan på ämbetet aktar rättsliga den, som dertill har full skicklig- 
liet, inser den plats, det innehar i samhället, vare sig statens eller 
Iryrkans, och derigenom kan bedömma dess värde och betydelse, 
samt slutligen nitälskar derför, lefver ensamt deri och använder 
på dess ut öf v ande alla sin sjp^ls krafter. 

Skall du rätt akta, det vill säga, hafva den rätta aktningen 
för ditt ämbete, så måste du dertill först och främst göra dig 
fullt skicklig. Jag dömmer icke, huruvida detta alltid eger rum 
i afseende på statens ämbeten. Men för kyrkans underkastas man 
alltid en ämbetspröfning, innan man emottages, och en sådan haf- 
ven äfven I nyligen undergått. Gåfvorna kunna vara mångahanda, 
blott anden är en, och den anden är kristendomens, fromhetens, 
sanningens ande. Frestmannens kall är ett lärarekall, och som 
sådant fordrar det lärdom, åtminstone i grunderna för den tro, 
han är kallad att förkunna och, om så erfordras, att försvara. I 
andra delar af menskligt vetande bör han åtminstone vara en bil- 
dad man. Men det förekommer likväl mycket och väsentligt i 
hans ämbete, som icke kan läras utan erfarenhet och öfning, och 
i sådana fall är lärdom god, men erfarenhet bättre. Det tillhör 
er derför, I unge bröder, att eftersträfva bäggedera. Er erfaren- 
het är ännu ingen. Lyssnen derför med uppmärksamhet till hen- 
nes läror, lyssnen till hvad äldre ämbetsbröder säga, tillegnen 
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eder det, begngncn det så, ntt det sniåDingom lilir ert eget. OcL 
er lärdom I I veten väl, att den ingalucda iir fullkommen, eliun 
rl(.n fnr tiUrollet blifvit ansedd antaglig. I detta afseende åttr> 
nnu mycket, ja, det mesta. Läggen derför icke bort Iw- 
it den heliga; glöramen ej sf de himmelska runorna; t; 
ita himmelrikets runestaf, som mäter, icke Sret, icke li- 
1 evigheten, for hvilken I sjelfva aren födda, och de, sm 
jrtrodda Tärda, 
du vidare rätt akta på ditt åmbete, sä mäste du klart 
inse hvad det innebar, dess plats i det menskligs s»b- 
less ftfsigt och betydelse. , Allt p& jorden hat sin plats, 
delse, likasom p& himlahvalfvet. Skulle då icke llin 
apet hafva sin, och en ganska vigtig, en verldshisloritti 
'u vil] du fylla den platsen, om du icke fattar och klart 
13 mening? Och hvad nunat kan den Tueningea vars, Än 
in är ämnad att vara häfstäiigen i menniskolifvet, spins- 
Bom lyfter mennisknn, Åtminstone stundom, ifrån jotdfo 
r henne andas en renare, friare, friskare luft, der to 
(jrsoning, tröst och hopp emot dagens jordiska och oren» 
ir? Hvad skulle kyrkan betyda, om hon icke hetydä« 
immet för menniskans heligaste och bästa känslor, f^ 
;Bngelse med Gud, der själen lägger af dagens alspdriij:' 
ren i sin söndagssknid infor den Evige, och talar till 
mhertighet, och faller till hans fadershjerta, och forsmil' 
dighet vid hans betraktande? Hvad skulle väl presteu 
fara, om det icke är salighetens tolk, spriikröret meito 
m och Gud, dufvoposten •ellan himniel och jord? Be* 
u det annorlunda, så förvaltar du ditt ämbete på samim 
1 qvarnhjulet förvaltar sitt. Det drifver stenarna, det iii>l 
brödet, som närer menniakan, utan att veta hvad det göi. 
ksamhet är en död, en mekanisk kraft; men din bör tit» 
'eten, en lefvande. Din Gud vare den lefvande Guden. 
Ingas äro icke de döde gudar, vanan, tanklösheten, slentn- 
ngenting skadar ämbete, ja samhälle, så som det ty vitr 
vanliga, död kraft i stället för lefvande, bokstaf i stället 
1, slentrian i stället för tanke och förstånd. Derigenoni 
t dödkött i samhällets lemmar, och statski'oppen upplöses 
förruttnelse. Synnerligast gäller detta om kyrkan, som 
tt begrepp är något andeligt, ja, andens fädernesland, deu 
än renare, den helgade raensklighetens vagga. Der kyrkan 
hon bör vara, der är hon statens bjerta. Men huru mängs 
de, som göra dess hjertkamrar till idel skräpkamrar, idel 
Lor! Den som sålunda inreder Herrans bus, sannerligen, 


KYRKLIGA TAt. 


265 


ban fattar icke dess mening och betydelse, han aktar icke, som 
han bör, på s-itt ämbete. 

Aktar du rätt på ditt ämbete, så drifver du det slutligen äf- 
ven med nit och värma, du lefver endnst för och i det, du är 
icke nöjd med att freda dig endast för verldsligt åtal, du vill «tf- 
ven vara fri för ditt samvetes förebråelser, du påminner dig allt- 
jämt den ed, du i dag aflägger, nämligen att åt detta kall upp- 
offra alla din själs och kropps krafter. Haf den eden ständigt för 
ögonen och göm henne i ditt hjerta. Du aflägger henne i dag 
inför Gud och församlingen; och glömmer du henne sjelf, så 
glömmer henne dock ipke domaren på räkenskfipsdagen. Jag hör 
ofta, kanske icke utan all anledning, klagas öfver presterskapets 
ljumhet i sitt heliga kall, och att det skötes med likgiltighet och 
köld; och ingenting smittar åhöraren så som lärarens synbara köld 
och liknöjdhet för sitt ämbete. Derfbr faller också folket till de 
så kallade "läsarepresterna", som dock ge lifstecken och prof på 
värma och nit i kallet. Hos dem berömmer jag deras nit. De 
nitälska, men — icke visliga. Under den vackra täckmanteln af 
huslig andakt, samla och förvilla de en enfaldig allmoge, förtala 
och nedsätta sina ämbetsbröder, som de påstå icke hafva andan. 
Deruti hafva de också rätt, ty de hafva lyckligtvis icke den an- 
dan, som drifver dem. Deras nit är sällan eller aldrig utan miss- 
tanke för skrym teri, och det förlorar merendels sitt värde genom 
trångbröstad ofördragsamhet, genom en barnslig fåfänga att äfven 
med medelmåttiga gåfvor utmärka sig framför andra och, när detta 
lyckas dem, genom ett andeligt högmod, som ingen skenhelighet 
kan skyla. Ofta, och hvad som är det värsta, fördunklas det äf- 
ven af e*n smutsig egennytta. Dem drifver ett nyktert svärmeri, 
som just genom sin nykterhet och beräkning är föraktligt. Att 
jag för min del måste ogilla, ja afsky åessti falska prof eter, dessa 
nutidens fariséer, lycksökare inom kyrkan, bifalls-jägare på vigd 
mark, — detta beböfver jag icke säga; ty det följer ovilkorligen 
af de tänkesätt, jag ofta, ja alltid förklarat. De åberopa sig apost- 
larnes efterdöme, som också predikade i tid och otid. Men detta 
var under helt andra förhållanden. De skulle bygga en verlds- 
religion, en kyrka, som nu icke blott är byggd, utan ordnad och 
helgad. Hedendomen växte rundt omkring dem. Vi deremot 
lefva i ett kristeligt samhälle, hvars bruk och ordningar, långt 
för detta bestämda, icke förnuftigtvis böra öfvergifvas. — Gud 
har gifvit mig både vilja och någon förmåga att motarbeta denna, 
liksom mången annan förvändhet, och tillräckligt mod att göra det 
öppet och utan menniskofruktan. Hvad jag förmår skall jag med 
Guds hjelp verka mot denna galenskap, som är en hädelse icke 
blott emot förnuftet, utan äfven emot det högre förnuft, som kallas 
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kristendox^; och det är foga troligt, att detta skamliga lycksökeri 
gör nfigon lycka, der jag möjligtvis kan hindra det. 

Det är, ty värr, icke utan särskild anledning, som jag i dag 
yttrar dessa Tärningar. I mfisten dock medgifva, mine bröder, 
att det kan och måste finnas ett annat nit än läsarenitet, ett för- 
ståndigt och obefläckadt, utan ofördragsamhet, utan fåfänga, utan 
egennytta, ett nit, som har sin grund i hjertats oskrymtade värma 
för ett stort, ett heligt ändamål och i öfvertygelsen om dess vigt, 
ja nödvändighet för alla tider, och i synnerhet for denna. Det 
är det nitet, som jag ville väcka i edra sinnen; det är det, som 
gläder jorden och förvärfvar himmelen; det är det nitet och intet 
annat, som visar, att I rättsligen akten på edert ämbete. 

Med denna korta förklaring öfver apostelns förmaning slutar 
jag i dag min till eder. Måtte den icke vara helt och hållet 
förspild,. utan bära någon frukt för detta lifvet och det tillkom- 
mande! Låt vara, att det ämbete, I nu tillträden, icke medför 
några stora timliga fördelar; . låt vara, att det af en vrång oé 
lättsinnig tid missaktas. Det är dock i sig sjelft ett bland de 
högsta på jorden, likasom det är det ansvarsfullaste. Akten der- 
for derpå; ty derigenom /rälsen I eder sjelfva och dem, som edra 
bröder äro i tron. Amen. 



n. 

t äre Guds medkjelpare, skrifver Paulus i sitt första bref ti 
de kristna i Korint (1 Kor. 3: 9). För menniskan, som är 
ett så svagt, ett så beroende, ett så hjelplöst väsende, som oupp- 
hörligen måste kämpa med de yttre tingen om sitt bestånd och 
likaledes kämpa om .sin frid med den inre, den aldrig hvilande 
fienden i sitt eget bröst; för menniskan, som icke vet, hvadan 
hon kommer eller hvart hon går, som är ett hittebarn i tiden 
och likväl drömmer om evigheten, — för menniskan, säger jag, 
måste det alltid vara en tröstefuU och upplyftande tanke, om hon 
i något afseende kan anse sig som Guds medhjelpare. Men på 
hvad sätt kan menniskan vara Guds medhjelparef Hvad åsyftar 
Gud med sina skapade verk? — Gud är härleken, säger oss den 
skrifna uppenbarelsen; och d^t samma säger oss den uppenbarel- 
sen, som värmer oss ur solen och lyser oss ur stjemorna, som 
stillar vår hunger med jordens frukter och vår törst med hennes 
källor; det samma säger oss den uppenbarelsen, hvilken är som 
ett vakande öga i vårt inre sinne; det samma säger oss slutligen 
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och ännu säknnre den uppenbarelsen, hvilken ligger éom ett mensk- 
lighetens adelsbref i djupet af vårt eget hjerta. Om nu således 
Gud är kärleken, så kan han ej åsyfta något annat än sin ska- 
pelses och i synnerhet sitt menniskoslägtes bästa. Men hvad är 
det bästa för menniskan? Icke kan det vara det yttre, tillfälliga, 
förgängliga, som dagen ger och tager, icke kan det vara tidens 
osäkra gåfvor, dem evighetens arfvinge ej kan anse för sina. De 
hänga samteliga for löst på meuniskans väsende, de äro samteliga 
en klädning, som dock förr eller senare måste afiäggas, och vi 
vete ju alla, att slutligen ingen annan klädning blir qvar än 
svepningsklädningen, som ändå formultnar i grafven. Utan det 
bästa för menniskan måste vara något annat, något högre, fastare 
och evärdeligt: det måste vara det, som egentligen gör henne till 
menniska, det måste således sökas i hennes andeliga och oför- 
gängliga natur. Men hvari består denna ypperst, om icke i för- 
nuftets ljus ocb viljans renhet? Hvad som är sant och godt, 
kunskap och rättskafienshet, detta måste vara det bästa för menni- 
skan, detta måste således äfven vara det ändamål, som med henne 
åsyftas; och hvar och en som befrämjar ett dylikt syfte, hvar och 
en som med tanke och handling befordrar ljus och förädling för 
sig sjelf och för andra, han utvidgar Guds rike på jorden, han 
är och kallas med rätta en Guds medhjelpare. Ty Gud verkar 
vanligast genom menniskor och naturliga medel. Han är icke 
som en oskicklig urmakare, hvilken alltjämt måste göra ändringar 
på sitt misslyckade verk; utan', när han någon gång träder fram 
och verkar omedelbarligen, då är det i de stora verldshistoriska 
ögonblicken, när tidens tornur är utlupet, hjulen måste smältas 
om och timmarna täljas efter en annan måttstock. Då kommer 
den Högstes kraft och öfverskygger menskligheten, då varder ordet 
kött och bor ibland menniskor, då remnar förlåten i templet, och 
genom den remnan blickar menniskoslägtet upp till en annan 
himmel och till andra stjernor. Men dessemellan går allt sin 
jämna gång, och det fordras inga öf vem atur liga krafter, ingen 
särskild ingifvelse, att i mer eller mindre mån vara en Guds med- 
hjelpare; ty det, hvarigenom vi uppbygge Guds tempel på jorden, 
det, hvarigenom vi befordre hans afsigt, nämligen förnuftets ljus 
och samvetets vittnesbörd, äro ju gemensamma för oss alla. Visser- 
ligen äro gåfvorna mycket olika, och ingalunda böra vi jämföra 
oss med mensklighetens härlige, med Guds utkorade redskap, som 
i tanke eller handling på ett utmärkt sätt befordrat hans ändamål, 
derigenom att de upplyst och förädlat menniskoslägtet. Sådane 
hafva funnits i alla tider och bland alla folkslag: de äro Guds 
helige^ de äro den fortgående uppenbarelsens sändebud, och vi 
vörde med rätta deras minnen. Men om också gåfvorna äro många- 
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hända, så är dock anden en, en helig ande, ty han kommer af 
Gud, en allmännelig ande, ty han kan ej utrotas ur mensklig- 
heten, en raehsklighetens ande, ty den förutan skulle menniskaa 
vara som de oförnuftiga djuren. Derför är ingen så ringa, ingen 
så enskild och afsöndrad, att han icke i sin mån kan befordra 
Guds ändamål och i denna mening vara en Guds medhjelpare. 
Ty hvad är ringa eller hvad är stort inför Gud, hvars alnsmått 
heter oändlighet, för hvilken tusende år äro såsom en dag, och 
stjernorna, de vandrande verldar, äro såsom strösand på hans 
tempelgolf? Och hvad är enskildt och afsöndradt i mennisko- 
slägtet? Ar icke allt en följd af årtusenden, som gått förut, ocli 
verkan på årtusenden, som följa efter? Kan den enskilda tanken, 
den enskilda handlingen anses annorlunda än som droppar i verlds- 
hafvet? Men ingen enda droppe drunknar eller förgås, utan de 
tusen och de hundra tusen bilda en våg, och vågorna bilda liafvet. 
Och när skeppet går fram och drifves af hiramelens vindar, då 
är det ju egentligen icke vågen, utan tillika hvarje droppe i vå- 
gen, som tar skeppet på sin skullra och vaggar det fram när- 
mare och närmare till de saligas öar. Eller hvilken är så enskild, 
så obetydlig, att han icke verkar på sina närmaste, och dessa åter 
på sina, och så i oändlighet ifrån slägte till slägte? Sannerligen, 
den ändliga menniskan bor och lefver dock midt i en oändlighet, 
som är beslägtad; hon är hopvuxen med den samma. Den luft, 
hon andas, kommer från den gränslösa rymden; hvad hon tänker 
och gör, det gör hon icke för sig sjelf, utan för tusende, for ett 
helt, som hon ej kan öfverskåda. Derför må äfven de ringa, de 
obemärkta krafterna ej anses för overksamma; ty hvar och en, 
som tänker sundt och handlar rättskaffens, huru inskränkt ock 
hans tanke- och handlingskrets må vara, han verkar dock både 
för sig sjelf och andra i Guds anda, till Guds ändamål; han är 
derför, som apostelen skrifver, en Guds medhjelpare. 

Men — det förstås af sig sjelft, att apostelns ord icke böra 
tagas endast i denna allmänna mening, utan i en mera enskild 
och som närmare rör eder, I unge bröder, och det kall, hvartill I 
i dag skolen invigas. Ty om hvarje menniska efter måttet af 
sina krafter, genom förnuft och rättskaffenshet, kan vara en Guds 
medhjelpare, så måste detta gälla ännu mer och särskildt om en 
kristelig lärare, som härtill blifvit uppfostrad, som häri bör sätta 
sitt lifs bestämmelse och af kvrkan blifvit kallad att förkunna 
eviga lifsens ord. Det förnämsta och yppersta härvid beror vis- 
serligen på ett högre bistånd, hvilket i allmänhet bereder all 
mensklig framgång, men i synnerhet bör tänkas såsom verksamt 
för dem, h vilka åtagit sig att föra Guds talan på jorden. Men 
mycket beror också otvifvelaktigt på er sjelfva, på er egen vilja» 
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ert eget bemödande, och det är i detta afseende som jag bör gifva 
er några välmenta påminnelser med pä vägen, på den branta 
vägen, som nu förestår eder. Det första, vi fordra af en Guds 
medhjelpare, såsom kristelig lärare, är en sann gudsfruktan, bvil- 
ken alltid och allestädes röjer sig genom en rättskaffens vandel, 
liksom solen alltid röjer sig genom ljus och värme. Ty sann 
gudsfruktan är ingenting annat än vördnad för det heliga, för Gud, 
som är helighetens urbild, och för dess återsken, för det heliga 
hos menniskan, eller, som man äfven kallar det, för menniskans 
sedliga väsende. Just på detta sistnämnda är kristendomen vä- 
sentligen beräknad; derigenom bevisar han säkrast sitt gudomliga 
ursprung, derigenom är kristna kyrkan en allmännelig och måste 
blifva det allt mer och mer, till dess det slutligen är blott en 
lijord och en herde. Eller hvarigenom tron I, att kristendomen 
redan eröfrat hela den bildade menskligheten och ännu alltjämt 
utvidgar sig och tränger mörkret och råheten undan? Der hafva 
funnits uppenbarelser före och uppenbarelser efter kristendornen, 
som visserligen kunna anses för falska i det hela, men som dock 
ingalunda saknade sin gudomsgnista. Hvaraf kommer det, att de 
trifvas och lefva endast bland barbarerna och äfven småningom 
utträngas hos dem? Visserligen kommer detta, om man så vill 
uttrycka sig, af en Guds skickelse, men detta förstås af sig sjelft, 
emedan ingenting kommer annorlunda; men närAaste orsaken lig- 
ger väl ändå i lärans egen verkande, öfvertygande, sedliga kraft; 
den ligger deri, att hvarje oforderfvadt sinne deri igenkänner sina 
egna fordringar; den ligger deri, att den läran icke blott räddar 
menniskohjertats helgedomar, utan äfven renar och förklarar dem; 
den ligger deri, att läran är så hög som Guds vishet, men tillika 
så enkel och okonstlad som ett barn. Kristendomen, från denna 
sida betraktad, är egentligen alla bättre sinnen medfödd, dess 
uppenbarelse är blott förklaringen af den naturliga lagens dunkla 
hieroglyfer, eller, som apostelen träffande uttrycker sig, evangelium 
är lagsens fullkomning. Att nu en sådan lära, att menniskokärle- 
kens lära ej bör predikas af den hatfulle, den hårdhjertade, den 
afundsjuke: att fridens ord förlora sin kraft på den trätgiriges 
läppar : att de jordiska fördelarnas fåfänglighet ej rätt kan läras af 
den egennyttige, den hersklystne, den lycksökande: att redlighet 
och öppenhet ej framställas, som sig bör, af den falske och in- 
bundne: att hjertats renhet ej rätt kan prisas af den, som besmit- 
telig är: — detta är ju i sig sjelft så tydligt, att det ej behöfver 
någon mångordig förklaring. — Men det gifves äfven i afseende 
på ert uppförande som lärare en annan afväg, för hvilken jag bör 
varna eder. Det är i sig sjelft en skön inrättning i vår evange- 
liska kyrka, att läraren icke här, som annorstädes, är afsöndrad 
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från det öfriga samhället, utan har med folket icke blott en ge- 
mensam tro, utan äfven ett gemensamt fädernesland, gemensam 
lag, gemensamma medborgerliga pligter: han bor midt ibland sin 
menighet, lefver for det mesta likaså enkelt som den och till en 
stor del äfven af samma yrke. Detta är i sig sjelft en skön, en 
patriarkalisk, en kristehg inrättning; men den kan missLrukas och 
har, ty värr, blifvit det allt för mycket. Påminnen er derför, att 
I blifvit kallade till menighetens ledare, icke till dess kamrater. 
Påminnen er, att I boren söka dess förtroende, icke dess {ortro- 
lighet. Lärare och åhörare äro både efter Guds och naturens ord- 
ning åtskilda, och den, som förblandar dem, handlar emot bägge. 
Umgänget jämnar allt, och vi antage omärkligen deras seder och 
tänkesätt, med hvilka vi ständigt lefve; men derigenom förminskas 
också småningom den öfvervigt, som läraren bör ha öfver sin föi^ 
samling, och det är likväl hans bestämmelse, icke att stiga ner 
till allmogen, utan att lyfta den upp till sig, helst i andelig 
kunskap. 

Men — den, som skall upplyfta, måste sjelf stå högre. I 
aren kallade att tjena Gud, icke blott i andan, utan äfven i san- 
ningen, det vill säga, icke blott i viljans helighet, utan äfven i 
kunskap och bildning. Det är en falsk, en olycksalig tanke, soia 
jag någon gång hört yrkas, men hvars följder jag oftare erfarit, 
att nämligen dtn kristlige läraren behöfver mera tro än lärdom 
och att i synnerhet den så kallade verldsliga visheten är honom 
umbärlig. Denna tanke är först och främst falsk; ty den förut- 
sätter, att religionen skulle vara, hvad den icke är, icke kan vara, 
något fuUkomligen afsöndradt och enstaka i menskligheten, någon- 
ting bildadt i en helt annan verld och främmande för denna, ett 
slags månsten, som plötsligen och oförtänkt fallit ner ur skyarna. 
Men religionen är ju tydligen något gudomligt just derigenom, 
att hon är det högsta i menskligheten; hon är ju uppenbart de 
menskliga förmögenheternas blomma, utvecklad och mognad, lik- 
som andra blommor, genom det himmelska ljuset. Men icke 
sväfvar den blomkronan för sig sjelf i luften, icke hänger hon lös 
på solstrålarna; utan hon har sin rot, sin stjelk, sina blad, hvar- 
förutan hon icke kunde lefva och trifvas. Den andliga visheten 
kallas med rätta för en högre, den verldsliga för en lägre. Men 
huru kommer man till det högre, utan att förut ha genomgått 
det lägre, huru gör man sig hemmastadd i det ena, när man är 
en främling i det andra? H varför söndrar man dessutom så skarpt, 
men tillika så tanklöst, verldslig och andelig kunskap från hvar- 
andra? Eller, med andra ord, hvem lär oss, att kristendomen är 
icke blott den högsta, utan äfven den enda uppenbarelsen? Har 
icke Gud uppenbarat sig och uppenbarar sig dagligen, i tanken 
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ocTi forskningen? Fans det ingen sanning före Kristus, ingen 
efter honom, oberoende af hans? Men der sanningen är, der är 
ju äfven Guds ande. — Har icke Gud uppenbarat sig och uppen- 
barar sig dagligen i naturen, den växande, den blomstrande bibeln, 
det evigt nya testamentet? Ar det icke Guds ande, som går öf- 
ver stjernoma och ser till, att de himmelska spännen ej skena ut 
öfver sina banor: är det icke hans ande, som grönskar i lunderna 
och susar i vattnen? — Har icke Gud uppenbarat sig, och uppen- 
barar sig dagligen, i tideböckerna? Ar menskligheten lemnad åt 
sig sjelf som ett förloradt barn, röjer sig ingen verldsstyrelse i 
bäfdema, sättas folkslagens öden på ett tärningskast af slumpen, 
utan plan och sammanhang? — Allt detta hör ju likväl till hvad 
man kallar den verldsliga vishetens område: och likväl saknar d^t 
icke sin uppenbarelse. Sannerligen, solen skiner ej blott på temp- 
let, utan äfven på trakterna deromkring och derunder. Det är en 
falsk, en ensidig tanke, som söndrar hvad som hör tillsammans: 
hvad Gud förenat, skola menniskor ej åtskilja. Men det är icke 
blott en falsk, det är äfven en olycksalig tanke: olycksalig både 
för religionen och dess förkunnare. Ty verldslig vishet är nu mer 
utbredd i forsamlingen än fbrr; upplysningen, sann eller falsk, 
sprider sig allt mer och mer till alla samhällets afdelningar, och 
Våraren, om han skall förtjena sitt namn, kan ej ensam umbära 
den. För honom gifves det väl och bör alltid gifvas en kristelig 
enfald, men icke en kristelig okunnighet. Men derför att den 
sista gifves, svärmar otron fritt omkring och eröfrar landena, 
emedan trons väktare ej kunna hämma henne, ej kunna möta 
henne på fältet, på hennes eget fält, utan draga sig overksamma 
in i den uråldriga fästningen, ehuru det i synnerhet är utanföre 
som fästningen bör försvaras. Derför förmanar jag eder, I unge 
bröder, att vinnlägga eder om allt slags nödig kunskap, andelig 
så väl som verldslig. Nödig kunskap innefattar nu mera än 
fordomdags; ty det menskliga vetandet är kanske grundare, men 
säkert vidsträcktare än någonsin. Ett sådant vinnläggande är äf- 
ven en gudstjenst; ty kunskapen är af Gudi, den är hälften af er 
bestämmelse. Låten verldens barn ej säga, att de äro visare än 
I, att kristna kyrkan är blott en föråldrad, en ramlande byggnad, 
der det spökar om natten, men dagens ljus ser endast tomhet 
och förfall der inne. 

Och slutligen, om I på detta sätt skolen kunna vara Guds 
medhjelpare, vara en föresyn för församlingen bcåde i lära och 
lefveme, både i kunskap och dygd; om I skolen vara detta i en 
beroende ställning, i fattigdom, hvilket är det- apostoliska arf- 
vet för en prestman i vårt land, i glömska och obemärkthet, i 
betryck för dagen och med föga lofvaude ntsigter för framtiden; 
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om I uiider sådana omständigheter skolen vara och verka hvad I 
boren, hvad I i dag svärjeu att vara och förblifva och verka: — 
så fordrar detta å er egen sida en starjc bestämning i viljan, en 
kraftig föresats, en fast öfvertygelse om vigten af ert kall och i 
synnerhet ett lefvjinde nit, hvilket lätt .upplågar i det unga sinnet, 
men. också ofta allt^ för lätt utslocknar. Är icke den Öfver tygel- 
sen fast, är icke det nitet ståndaktigt, då hjelper er i sanning 
hvarken er ostrafflighet eller er kunskap; då hafven I gått vilse 
i lifvet och förfelat åtminstone ert kalls bestämmelse. Men den 
nitälskan, ert kall fordrar, är en förnuftig, en sann nitälskan, icke 
en falsk, en trångsinnad, en munkartad. Akten er för denna, som 
med korslagda händer, med hängande hufvud smyger fram genom 
kristendomen och gör jagt på hvarje lifvets glädje och predikar 
mera till fördömmelse än till salighet och hotar alltjämt med hel- 
vetet, liksom den aldrig hört talas om himmelriket. Akten er for 
denna nitälskan! Ty de korslagda händerna äro ofta beiiäckade 
händer, och det hängande hufvudet är ofta ett tomt hufvud eller 
något ännu sämre, en fallucka till ett falskt, ett hycklande hjerta 
dernedanför. Vi äro kallade till frihet, säger appstelen, det vill 
säga, till tankens, till lefvernets frihet, lagbunden endast genom 
Gud och värt samvete. Men den kristendom, soni alltjämt måste 
afsöndra sig från andra, som endast trifves i öknen, liksom vild- 
djuren, endast suckar i mörkret, liksom nattugglan: sannerligen, 
den är icke värd sitt namn, och niästaren kännes ej vid den, när 
hans räkenskapsdag kommer. Tagen er derför till vara för den 
falska nitälskan, och be moden er så mycket mer om den saaod, 
som hvilar på känslan af lärans värde, af ert eget värde, så framt 
I redligen förkunnen henne, af mensklighetens värde, som genom 
den läran bör upplysas, förädlas, helgas och saliggöras. Yare 
denna känsla er ledstjerna i de mörka, de bekymmerfuUa stun- 
derna; upprätthålle hon ert mod, när det vill svigta, och er kraft, 
när den vill förlamas, och vare hon slutligen det ljus, som leder 
eder till sängs i grafven. Evangelisten berättar om lärjungame, 
att när Kristus var uppstånden och gick med dem, då kände de 
honom icke i början, men deras hjerta var brinnande i dem, när 
han talade med dem i vägen. Välan, mine bröder, Kristus är ju 
länge sedan uppstånden: jag hoppas, att I hannen honom: hans 
lära talar ännu till eder liksom till lärjungame i ordet och dess- 
utom i förnuftet, i naturen, i häfderna. Vare derför äfven edert hjerta 
brinnande i vägen, i den vägen nämligen, som nu förestår eder, 
den vägen, som leder er sjelfva och leder andra till evinnerligt 
lif, den vägen, som en Kristi lärjunge, en Guds medhjelpare, van- 
dra skall 1 Amen. 
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ine bröder! I hafven i dag instält eder for att invigas i ett 
ämbete, hvars vigt jag hoppas att I redan tillräckligen öfver- 
lagt. Det är i sanning ett vigtigt ämbete, icke genom något 
yttre anseende, icke heller genom något utmärkt inflytande på 
verldsliga angelägenheter. Men det är vigtigt genom det in- 
flytande, det bör hafva på angelägenheter af en högre ordning, 
på förståndets upplysning, på viljans förbättring, på frid i lifvet 
och på hopp i döden. I skolen förkunna en lära, som i sin en- 
kelhet likväl innefattar det högsta och yttersta, en lära, hvarför- 
utan vishetens lampa brinner dunkel och lifvets tröst talar endast 
med stapplande tunga. I skolen förkunna en lära, som med 
rätta kallas försoningens, emedan dess afsigt är att försona men- 
niskan med Gud, det vill säga, att återställa det brutna förhål- 
landet mellan himmel och jord och föra oss alla tillbaka till det 
mål, hvarifrån vi förirrat oss; en lära, som bär lifvets nycklar i 
sin hand och, lik Gudasonens moder, bär salighet i sitt sköte. 
Att rätt förkunna henne är derför icke blott ett vigtigt, utan äf- 
ven ett ansvarigt kall. Ty de pligter, I nu skolen åtaga er, kunna 
icke utan ansvar försummas. I skolen ansvara derför inför Gud, 
hvars värf I fören på jorden, inför menniskor, hvilkas ledning 
blifver er anförtrodd, inför ert eget saravete, som håller räkning 
öfver allt ert uppförande och aldrig dagtingar med försummelsen. 
Derför är det äfven ett heligt kall, hvartill I anmält eder; icke 
blott derför, att det är instiktadt af Gud, utan äfven i synnerhet 
derför, att hvad som hos menniskan är heligast, anförtros åt dess 
vård. Ty hvad skulle väl vara heligt i lifvet, om icke det sanna, 
hrarom I skolen upplysa, om icke det goda, hvartill I skolen 
uppmana, om icke Herrans ord, som I skolen framföra, om icke 
salighetens väg, som I skolen visa? Lärarens kall är i allmänhet 
ett heligt kall, om han också endast sysselsätter sig med verlds- 
1ig vishet; men när det gudomliga anförtros åt hans svaga händer, 
när det himmelska stiger ned för att bo på hans tunga, då måste 
han med bäfvan erkänna, att han, lik Israels barn i öknen, bär 
det högsta och allra heligaste. Ty hvad är högre än himmelen, 
hvad är heligare än Gud? Och hans rådslag skolen I förkunna, 
hans rätter skolen I uppenbara, hans helsning skolen I föra ibland 
folken. 

I ett sådant ämbete, i ett så vigtigt, så ansvarsfullt, så he- 
ligt, skolen I i dag insättas. I stan här inför Gud, färdige att 

E, Tegnérs tatnl, tkr\fter, II. 18 
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tjenst, färdige att invigas till det högsta, fäiåiffi 
i, som är mindre ädelt än det ädlaste, mindre lie- 
ignste. Det ät en vigtig stund, troligtvis den Tig- 
Ils upplefvat. Bedjen derför till Gud, att han mi 
tt rent hjerta; ty utan sinnets renhet kunnenlicke 
!r auförtrodt varder. Bedjen till Gud, att han mätte 
råga krafter; ty utan hans bistånd blifrer bördan 

för starkare akullror än edra, utan håna välsignelse 
:ens säd. Fatten klart och rent den stora betydel- 
ill, och föresätten er att frSo i dag for det samoi 
r själs krafter. En alWnrlig föresats förmfir mycket, 
id välbehag till hvnrje fast ocL manligt beslut. Tageli 
i& er vandring icke blott förståndet, som är en väktare 
inar, utan iifven samvetet, som är en spegel i ert eget 
in slumrar stundom, men spegeln aldrig. Men ta- 
it till rådgifvare det heliga ordet, som var i begyn- 
1 varar til! ändan. Söken att fatta dess betydelse 

det lefvande i edra hjertan, och idke blott i edn 
äfven i församlingen, som från i dag blifver eåer 
rvalten redligt hennes arfvedel, ty hruela Gud sof- 
lau granskar en gäng strängt er förmyndare räkning. 
)eten, ty säden är mycken och arbetarena fä. For- 
e hrad I kunnen, så att icke eder Herre finner eder 
r ban kommer. Akten på tiden, det är godt oel 
n glömmen likväl icke, att edert värf egentligen 
;n. Läten den föreställningen upprätthålla edert 
. timmar. Ar också v.igcn mörk och besvärlig, så 
;t till ett högt mål, och vid det målet hänger tor 
aren en ovanskelig krona. Amen. 


(1827.; 

at, Gud ha/ver säitdt dig, hette det fordomdags till 
r han skulle tillträda sitt kall, skulle fura sitt foU 
och stifta lag och rätt för ett obildadt och bård- 
Men sålunda heter det äfven ofta ännu, och Gudä 
menniskan nu som föiT, om icke omedelbarligeii, 
:n inre kallelse, en ledande' drift, en bestämd riH' 
ngartnde gåfvorna. Ty icke är uppenbarelsen, slutad, 
år alltjämt, icke blott i den yttre naturen, icke bio" 
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i folkens liäfder ocli öden, utan äfven i menniskans eget bröst; 
och så länge <let finnes ett menniskoslägte, måste det äfven i 
denna mening Unnas en uppenbarelse, ej endast i ocli för det 
hela, utan äfven i och för hvar och en sådan enskild, som Gud 
bestämt att på något utmärktare sätt verka till hans ändamål. 
Derför hafva också i alla tider alla stora sinnen, alla de, som 
genom handling eller lära kraftigt verkat på sitt tidehvarf och 
förändrat verldens utseende, de hafva alla åberopat sig ett inre 
uppdrag af Gud, en kraft, som kom ofvanifrån och ej tillät dera 
att hvila. De hafva efter olika tider och föreställningssätt kallat 
det för sin sändning, sin stjerna, sin ingifvelse, sitt lifs bestäm- 
melse; men alla hafva de dermed väsentligen menat det samma, 
en inre nödvändighet, som dref dem, en ande, som var verksam 
uti dem. En sådan tanke är i sanning ej heller att betrakta som 
en tom inbillning eller en fåfäng dröm; ty de hafva bevisat sin 
tro med sina gerningar, de hafva drömt den drömmen, de, som 
voro mensklighetens ypperste, sanningens ordförande på jorden, 
bildningens stamfäder, tidernas uppfostrare; de hafva drömt den 
drömmen, och deras namn är dock slägtets ära, deras värf är 
dock verldens ljus. Men icke blott desse Guds utkorade, desse 
ljusets utskickade, icke blott den konungsliga slägten, som är född 
med maktens prägel på sin panna, äfven vi andre, undersåtar i 
handlingens eller i tankens verld, äfven vi känne stundom, om vi 
endast åkte derpå, att Gud ämnat oss till något visst, att det är 
något, hvartill vi äro kallade: äfven vi förnimme inom oss den 
rösten, som är en röst från Gud: Jag skall varat. Gud ha/ver 
sändt mig (Andra Moseb. 3: 14). 

Men om någon, så bör i synnerhet en kristelig lärare inom 
sig hafva förnummit denna röst; ty hans kall är både i sig sjelft 
heligt och maktpåliggande och fordrar dessutom framför många 
andra bestämda anlag och inre åhåga. Du, min broder, har för- 
nummit den rösten; ty, samvetsgrann som du är, stode du annars 
icke i dag inför altaret, färdig att aflägga det dyra, det svårhållna 
löftet. Du skall varat, Gud hafver sändt dig; ty han har gifvit 
dig, hvad som är väsentligt för ett sådant kall, han har gifvit 
dig framför många hjertats fromhet och kunskapens ljus, dufvan 
och örnen: dufvan, som är en bild af den kristliga eller, som han 
äfven kallas, den heliga anden, och örnen, en sinnebild af tanken, 
som med klara ögon ser igenom himlar och sträfvar på fria vin- 
gar upp mot ljusets eviga källa. Fromhet är kristendomens kärna 
och i synnerhet oumbärlig för läraren, ty omkring den kärnan 
måste h#la hans väsende sätta sig: utan ett fromt hjerta, utan 
ett hjerta, som älskar menniskoslägtet, hvad vill han i templet, 
der han skall förkunna kärlekens lära? Hvad vill han i templet, 
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der han skall förkunnn uppoffringena och försakelsens larn, om 
hnns estel hjerta är hflrdiindt af egennjttnii, som aldrig ser annat 
f, eller hopkrurapet af raissunsamlieteii, som är små 
lystnad? Hvsd vill han i. templet, der lian aball for- 
lingens gudomliga lära, om hans eget hjerta är bittert 

och oiordragsamt? Gud har icte förgäfves satt hjer- 
its medelpunkt, likaom han satt solen, hvarifrän vär- 
;r, midt i sin hintnielska härskara; och inga gåfvor, 
.e, huru mängfärgade de ock mä vara, kunna hos lä- 
I bristen p^ hjertats fromhet. Och likval är fromheten 
entargad: hon gär hvitklädd som levitcrna, hon är 
tta ämbetsdrägt, hon är altarskrndcn, hvari han firoi 

sabbatsdag. Men jämte fromhet fordras äfven kun- 
ä; ty en kristlig lärare bor veta, på kvem han tror, 
:a, han bor kanna grunderna for ein öfvertygelse, han 
ksynt på gadorotighetens runor, han bör kunna åtskilja 
i läran ar väsentligt frän hvad som till äfventyts är 
igt, hvad som är ursprungligt frän hvad som är se de r- 
ladt, han bör veta, hvilka förgilrdar till templet han 
a, för att så mycket säkrare och med samlade krafter 
ira sjelfva den befästade helgedomen, som ar grundad 
berg, men hvars tinnar äro sammanbyggda' med stjer- 

annars är han iake en rätt väktare på murarna, han 
At ledare för den stridande församlingen, Dertill bör 

främmande i forntidens och nutidens verldsliga vishet: 
en eller blomman af det menskliga vetandet bör und- 
i; ty han är kallad att i sin krets vara tidens öga, 
ppfatta ljuset, icke blott det himmelska urljuset, utan 
, sSdant som det bryter sig i skyarna, som det skiftar 
i; han är, med ett ord, kallad att vara församlingens 
I War utrustat dig med gäfvor, min broder, att genom 
llt detta uppfylla: han har skrifvit både i ditt hjerta 
Örstånd: Du skall varat, jag ha/ver aändt dig. 
SS derför välkommen till en mästare i Israel, var oss 

du älskelige broder, i det ämbete, hvartill Gud från 
ämt dig. Gå ut och för hans bud, den eviga kärlc' 
eviga vishetens bud. Älska din blifvande församling 
trtligt, äfven så faderligt, som du här älskat en yngre 
de växande hamen. Undervisa henne äfven så troget, 
itiskt, som du här undervisat dem, men i högre och 
mnen. Var verksam för menniskors väl, ty det gr 
let; var verksam för menniskors ljus, ty dét är Guds 
icke modfåld, om du motarbetas i det rätta, om du 
i din nitälskan; ty detta är det godas lott pä jorden. 
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ocli all varmare välvilja väcket* harm hos de kallsinte, liksom vår- 
värmen väcker de kallblodiga, de giftiga krypen till lif; men se, 
hon väcker äfven blommornas prakt och lundarnas grönska och 
den vingade sången, som bygger under deras grenar. Derför vik 
icke af, utan verka troget och träget, medan dagen är. Och när 
du arbetat dig trött, när din lefnadsqväll instundar, lyse då din 
aftonsol på ett bättre, ett frommare, ett förståndigare slägte rundt 
omkring dig; sitt då glad under din aftonrodnad och hvila dig i 
skuggan af det goda, som du stiftat. Men när den långa hvilan 
kommer, när du sofver ostörd under det gröna täcket på någon 
landtlig kyrkogård, då välsigne dig din efterverld på ditt stoft, då 
riste hon på lärarens minnessten de orden: Han skulle varat, Gud 
hade såndt honom. Amen. 



14. 


i^en vise Syrach säger, att den^ som för sinom skapare syndar, 
han måste komma läkarenom i händer (Syr. 38: 1 5). Men 
syndat hafve vi alla, både med kropp och själ, och själens läkare 
har, hvart han går, sitt sjukhus. Ty själens lidanden äro tal- 
rikare än kroppens, de äro allmännare, de äro djupare, de äro 
svårare att bota. Jag vill icke omtala de få, dem Gud i sin 
vrede gifvit det brinnande hjertat och det lättrörliga sinnet, dem 
en ständig oro jagar från det ena ögonblicket till det andra och 
som bära icke blott sin egen smärta, utan äfven hvarje annans, 
som de känna. För dem gifves ingen läkedom på jorden, det är 
deras bestämmelse att vara lifvets blottade känslonerver, att vara 
de evigt dallrande strängarna på skapelsens harpa. Men äfven 
utom dessa, som lyckligtvis äro få, så är ju, hvart vi se oss om, 
det menskliga lif vet sin egen sjukdom. Eller känner du någon, 
huru önskvärd hans yttre belägenhet må synas, huru lugnt hans 
inre må vara, som icke någon gång, icke många gånger smakat 
lifvets bitterhet? Vet du en glädje, som icke bedrager, vet du 
ett hopp, som icke sviker på jorden? Det är ju allt fåfänglighet 
och sken, det är ju ingenting, som består här nere; den läng- 
tande anden märker väl, att han icke har någon varaktig stad 
under solen. Med gråt börjar barnet sitt lif, och med plågor 
slutas det för den utlefvade. Den konungslige profeten har rätt, 
då han utropar, att menntskan är född till olycka, liksom foglarna 
till att flyga. 

Ar nu det menskliga sinnet sådant, så behöfver väl själen 
sin läkare. Men här nere växer ingen ört för det sjuka hjertat, 
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själen) läkedom måste sökas pfi de himmelska höjdema. Derföi 
bar gudaläran nedstigit pä jorden, en tröstefall gudomlighet, med 
frid i sin barm och med öfvertygeUe pä sina läppar. — Du har 
anra&lt dig, min broder, att fiirn hennes ord, du framträder i dag 
för altaret att invigas till hennes tjenst. Du kominer icke obe- 
redd: hvad du kan blifTa, det är du redan; o erfarenhetens flyktiga 

si,i„. 1! ,. igjigt bakom dig, vishetens år bafva länge sedan för 

Välkommen derför titl ditt nya kall I Sköt det med 
irma, ty Hfsens frö gror icke i kölden; skot det med 
f det är ansvarsfullt och fordrar alla din själs krafter; 
ed öppet sinne, ty det goda trifves helst i dagen, och 
ljus gläder sig att se pä dess framgäng; sköt det me<l 
örtröstan, ty välsignelsen kommer ofvanifrSn. Gä med 
11 det sjuka, gä med frid till det oroliga hjertat; ut- 
idt du kan. Guds rike pä jorden, sätt fram hans Ijua 
lam bo i mörko lande, lii^na lifvet och trösta döden! 
inu en gäng välkommen, du själens läkare, du gudom- 
mbud, du fridens, du salighetens härold här nere! Väl- 
den stund, dä du intrader i ditt ämbete, dä du böjer 
zh lyfter ditt hjerta i bönen: välsignad vare den stun- 
[ och af meuniskor. Amen. 


Yld kyrkovisitatioiier. 


1 Kalftvik, den 11 Avg. t828. 

mig dagligen oeh vilja veta mina vägar, såsom ett folk, 
laredan rättfärdighet gjort kade och sin Quda rätt icke 

hade (Es. 58; a). Med dessa ord bestraffar Herren 
n Esaias ett högmodigt och hycklande slägte i Israel, 
onom väl dagligen i bönen, men icke pä det sätt, icte 
inne, som Gud vill. sökas af menniakor. De inbillade 
ras myckna bedjande var en förtjeast, som borde dem 
de trotsade pä sia egen rättfärdighet, de ansägo sig 

skenheliga gudsfruktan for bättre än andra och förnk- 
ar, som afvek ifrfia deras tänkesätt. Kär sedermera i 
Ibordan Guds son nedsteg pä jorden, dä fann han ännu 
;te, ehuru under ett annat namn. De kallades dä fari- 
afsöndrade, emedan de söndrade sig frän den Öfriga 
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församlingen. De utmärkte sig framför andra genom ett strängt 
iakttagande af den mosaiska lagens föreskrifter i allt, som rörde 
det yttre. De helgade hvilodagen, icke blott efter Moses' stad- 
gande, utan äfven derutöfver, på ett småsinnigt och vidskepligt 
sätt, och fördömde äfven den, som gjorde väl på sabbaten. De 
bådo icke blott i templet och synagogorna, utan äfven i gatu- 
hörnen. De litade endast på sin egen rättfärdighet och ropade 
öfverallt, att de gjorde lagen tillfyllest. Derför voro de hög- 
modige i sina hjertan, de fälde förtappeisens dom öfver en hvar, 
som icke hörde dem till, icke ville liksom de framställa sin sken- 
helighet till ett efterdöme. Ty hela deras väsen var endast skrym- 
teri och beräknadt på det yttre skenet. Alla' sina gerningar gjorde 
de, säger Kristus sjelf, på det de skulle varda sedde af menniskor, 
och derför förliknade han dem vid dryckeskäril, renskurade utanpå, 
men innantill fulla med orenlighet. Han förliknade dem vid 
hvitmenade grifter, kvilka utvärtes synas däjeliga, men innantill 
äro fulla med de dödas ben. På mångfaldiga ställen af de heliga 
böckerna är derför deras dom tecknad, och sjelfva det evangelium, 
som vi i dag hört förklaras, målar i en träffande bild deras skrymt- 
aktiga högmod och sjelfhelgelse. Aderton århundraden äro för- 
flutna sedan dess, Jesu Kristi lära har utspridt sig öfverallt på 
jorden, hon har eröfrat hela den bildade menskligheten och vun- 
nit många till salighet; den kristna kyrkan står på ett hälleberg, 
och helvetets portar skola ej varda den öfvermåktiga. Men midt 
i den kristna kyrkan finnas ännu de, som, ehuru under annan 
skepnad, annat namn, andra omständigheter, påminna om forn- 
tidens fariséer och öfvertyga oss, att deras slägte ej ännu är ut- 
dödt. De äro sådane, som först och främst förtrösta på sin egen 
rättfärdighet och yrka, att hvar och en af egna krafter kan full- 
göra lagen. Att nu menniskan med all flit bemödar sig att med 
sina gerningar visa sin gudsfruktan, att handla, så vidt hennes 
svaghet tillåter, i öfverensstämmelse med Guds föreskrifter, att 
vara helig och rättfärdig i allt sitt lefverne: detta är visserligen 
rätt och tillbörligt och egnar en hvar, som bekänner Jesu Kristi 
lära. Men att föreställa sig, det ett sådant bemödande, ensamt 
och i sig sjelft, skulle vara tillräckligt att uppfylla allt hvad Gud 
fordrar af den syndiga, den svaga menniskan, detta är en förvil- 
lelse, som strider både mot förnuftet och bibeln, både mot det 
naturliga och uppenbarade ljuset. Den strider mot förnuftet; ty 
om vi endast lyssna till den inre rösten i vårt hjerta, till sam- 
vetets vittnesbörd, så lärer detta oss osvikeligen, att vi icke kunne 
uppnå den helighet, som kan bestå inför gudomligheten, att vi 
alltid ha något att förebrå oss, vare sig i gerningen eller i upp- 
såtet, att vi äro födde med en böjelse till det onda, som skriften 
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kallar for syndafallet. Men ännu tydligare läres detta af uppen- 
barelsen, eom egentligen ej är annnt än det klarnade, det fullt 
utvecklade förnuftet, i frägan om andeliga ting. Den är icte till, 
som Tåttfårdig är, icke en, säger Paulus. Intet kött tan af la- 
gens gerningar varda rättfärdigt /är Qudi, ty af lagen känner 
tnan »ynden. Allesamman äro de syndare och ha/va intet alt be- 
af för Gudi; ock varda rättfärdige utan förskyllan af 
genom den förlossning, som i Kristo Jesu skedd är. Och 
nat ställe heter det hos samme apostel; Alla de, som 
s gerningar umgå, de äro under förbannelse. Men all 
ier rättfärdig för Oudi genom lagen, är uppenbart. Ig 
irdige skall lefva af sin tro. Dessutom, om en dödlig 
pfylla helighetens fag, hvartill behöfdes dä en nieiilnre 
td och menniskor, hvarftir skulle då Guds son hafva lidit 
lir verldcoB synder? Hans blod, gifvet till en lösepennirg 
u, det var dA förspildt onödigtvis: försoningens hemlig- 
Ijupaste, den tröstefullnste af alla, den var då en fåfäng 
L öfverloppsgcrning, utan behof och nytta I Och sSlunda 
dylik fariseisk rättfärdighet just till den raka motsatsen 
som är kristendomens hörnsten, dess merg och kärna. 
leder äfven till annat, som nr lika stridande mot en 
:1ig anda. Den leder till ett högmod, sotn inbillar sig 
icr än alla andra, till en cgenkärlek, som med välbehag 
.g i söndags drägten af sin sjcifgjorda helighet. Men 
;mod föllo himmclens änglar; Gud är när dem, som ett 
ierta hafva. Kristus lär oss, att den sig upphöjer, han 
ia förnedrad, och den sig förnedrar, han skall varda 
och hans förste lärjunge säger oss, att Qud står emot 
iiga, men de ödmjuka gifver han nåd. En dylik fari- 
sfrukfau leder vidare till ett käilekslöst sinnelag, tit! 
. oblida omdömen öfvcr vara annodunda tänkande brö- 
i utan kiirlek och fordrngsnmhct finnes ingen verklig 
1. Kärleken är lagens fullbordan och summan af evan- 
Om jag kunde profetera, säger Paulus, och visste all hem- 
allt förstånd, och hade all tro, så alt jag försatte berg, 
•eke kärleken, så vore jag intet. Men den kärleken visar 
bröderna i fordragsamhet, i förlåtelse, i ett mildt om- 
r alla. Ty kärleken, heter det vidare hos aposteln, Äon 
eh mild, han uppblåses icke, han gläds icke ö/ver grätt- 
men han fröjdar sig öfver sanningen. Kärleken vänder 
r, ändock profetiorna skola återvända. Och huru ofta, 
rtrycktigt, huru kärleksfullt förmanar icke Kristus sjelf, 
mätte tänka argt om vSr broder, ntan öfverse med hans 
7ömm£n icke, på det I icke skolen varda dömde; ty med 
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den dom, som I dömmeriy skolen I dömde varda, och med det mätt, 
som I maten, skall eder mätet varda. 

En sådan fariseisk gudsfruktan leder vidare till en söndring 
inom kyrkan, som är stridande emot kristendomens anda, den 
bryter församlingens enhet och sätter split och förbittring och 
oreda i stället för kristelig endrägt och samhällighet. Men annor- 
lunda förmanar Paulus de kristna i Efesus: Vandren såsom till- 
börligt är i den kallelse, der I uti kallade åren, med all ödmjuk- 
het och saktmodighet, med tålamod, unddragande den ene den andre 
i kärleken; vinnläggande eder att hålla andans enhet genom fridens 
hand; ty I hafven ju alla en Herre, en tro, ett dop, en Gud och 
allas vår fader. Utan en sådan andans enhet genom fridens band 
faller den kristna kyrkan sönder; der uppstår en ny församling 
inom församlingen sjelf, och Guds rikes fiender på jorden glada 
sig åt dess tvedrägt och upplösning. Och slutligen leder äfven 
en sådan skef och falsk gudsfruktan till många dåraktiga och 
svärmande föreställningar, dem jag nästan blyges att omtala, till 
exempel, att man på vissa yttre kännetecken skulle kunna märka, 
huru långt helgelsen fortskridit hos en menniska, huruvida hon 
är uppväckt eller ouppväckt, omvänd eller oomvänd, värdig eller 
ovärdig, då hon begår Herrans nattvard. Men att detta och an- 
nat dylikt är blott en tom, ja en hädisk inbillning, det behöfver 
jag väl icke bevisa för någon, hvars hufvud är sundt och hvars 
förstånd ej blifvit förvridet af onyttigt grubbel. Ty icke hänger 
Guds ande ut sin skylt i anletet, utan han bor och lefver och 
verkar i hjertat; och hvad der inne föregår, det skåda ej mensk- 
liga ögon, utan Gud allena, som allting känner. Men en dylik 
ohöfvisk dom, den inskränker man icke till sina öfriga medkristna, 
utan man utsträcker den äfven till sina lärare. Den tid är redan 
kommen, hvarom apostelen Paulus skrifver i sitt andra bref till Ti- 
motheum : De skola icke kunna lida helsosam lärdom, utan skola efter 
sina egna lustar samla sig lärare, efter dem kliar i öronen: och 
de skola vända sina öron ifrån sanningen och vända sig till fabler. 
Plöra nu de ordentlige, af Gudi och öfverheten insatte lärarne icke 
till det skrå, hvartill man sjelf räknar sig: beifra de tvärt om, 
såsom de böra, dess högmod, dess skrymtan, dess andeliga ut- 
sväfningar: visa de salighetens väg på ett annat sätt än det, som 
den inbilska sjelfklokheten utstakat, på ett sätt, som endast öfverens- 
stäramer med bibeln, då den rätt förklaras, med kyrkans och våra 
fäders tro, då den rätt utvecklas, med sunda förnuftet, då det får 
gälla hvad det kan och bör i andeliga ting: då heter det, att 
sådane lärare hafva icke andan, de äro oomvända, ordet har ingen 
kraft på deras lappar, sakramenterna förvissna mellan deras hän- 
der. Att man nu fordrar både lefvernets och lärans renhet af den 
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kristelige läraren, att man begär, det b ans vandel skall svara emct 
bans predikan, detta är rätt ocb tillbörligt. Men är bans lefnad 
oförvitlig, är bans lära ren, dä b af ven I intet vidare att fordra, 
ty det är Gud ocb icke I, som r ansa kar h jer tat och pr of var nju- 
rarna. Ho år den, som dömmer en annors tjenaref Sinom egnom 
herra står han eller faller. Eller veten I icke, att predikoämbetet 
är insatt af Gudi, att ingen upptages deruti, som ej ransakat 
skrifterna bättre ocb grundligare, än b vad som kan vara er böfva? 
Yeten I icke, att det gudomliga ordet bar sin inneboende kraft i 
sig sjelft, när det endast rent ocb klart föreställes? Yeten I icke, 
att gåfvoma kunna vara mångabanda, men anden är en? Veten I 
icke, att sakramenterna verka oberoende af dens sinne, som ut- 
delar dem? Ocb derför anstode det er bättre att med tro och 
bopp lyssna till ordet ocb begagna nådemedlen, detta anstode eder 
bättre än att med sjelfklok visbet dömma öfver dera, som äro kal- 
lade till ordets tjenare. Men bvad säger jag? Det är icke blott 
edra bröder, icke blott edra lärare, det är icke blott de lefvande, 
som I dömmen: I dömmen ju äfven de döda, grafvarna äro ej 
fria for eder visbet. I veten ju att säga oss, om de afsomnade 
äro salige eller ej. O, I förblindade dårar, skaffen sjelfve med 
fruktan och bäfvan, att I salige värden, men låten de döda bvila 
i ro uti sina kamrar! De stå inför en domstol, dit äfven I en 
gång skolen inställas: men bvad der föregår, derom veten bvar- 
ken I eller jaf eller någon annan att förtälja; det sitter ingen 
menniskosjäl uti den Högstes rådkammare, det är intet menskligt 
öga, som har mätt den eviga barmhertighetens djup. Store Gud, 
menniskoslägtets fader, nådens ocb barmhertighetens eviga källa! 
Förlåt de förvillade, som med fräcka bänder vilja lyfta på täckel- 
set, som höljer dina rådslag; förlåt de fåvitske, som vilja sätta 
sig på din domarestol, bvilken stod, innan verldens grundvalar 
lades, ocb som blifver ståndande, när de ba ramlat. Fader, 
förbarmare, kärleksrike domare! förlåt' dem, ty de veta icke hvad 
de göra! 

Kristelige åhörare! Det är, tyvärr, icke utan särskild anled- 
ning, som jag i dag talat emot fariséernas rättfärdighet ocb varnat 
för de falska profeter. Jag bar väl med glädje hört, att de fieste 
af eder utmärka sig för ett kristeligt lefverne ocb en ren ocb 
oförfalskad tro. Dessa förmanar jag alltså att ej låta förvilla sig 
af dagens hugskott, utan bibehålla sig obesmittade ocb fasta i tron 
intill ändan. Men jag har äfven med bekymmer förnummit, att 
sådana läror och föreställningar, som dera jag omtalat, äro gängse 
ibland några utaf eder och drifvas på enskilda sammankomster, 
b vilka anställas än här och än der i församlingen. I veten, att 
dylika sammankomster äro af öfverheten förbjudna, och redan detta 
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borde vara er ett skäl att der ifrån aflialla eder; ty öfverheten år 
af Gudi, och att lyda hennes bud, det är äfven en kristelig pligt 
och en af de angelägnaste. I aren äfven genom presterskapets 
omsorg underrättade om det straff, som verldsliga lagen utsätter 
för dylika sammanträden. Men jag ville gerna, att det icke vore 
en trälaktig fruktan for straffet, som förmådde er att afstå härifrån, 
utan snarare omtanken for ert eget andeliga bästa och öfvertygel- 
sen, att dylika sammankomster äro både onödiga och skadliga. De 
äro onödiga; ty h varje söndagssol skiner på det öppnade templet, 
der Guds ord förkunnas eder utan flärd och villa. Och synes 
detta eder icke nog, hvem är, 'som hindrar, hvem är, som afråder 
er ifrån, hvem är den rättskaffens lärare, som icke sifarare till- 
styrker och befrämjar den husliga andakten? Det är skönt och 
kristeligt, när en husfader samlar omkring sig de sina och för- 
klarar dem skrifterna och med solens uppgång lär dem att prisa 
Herran och vid dess nedgång tacka honom for hans nåd. Så 
gjorde edra fäder före er och voro dock ett bättre, ett arbetsam- 
mare, ett redligare, ett gudfruktigare slägte än I. De hade nog 
af den lärdom, som ordets tjenare gaf dem i templet, eller som 
bibeln gaf dem i deras hus; men de löpte icke derutom efter 
allahanda Idrdomsväder, de försummade icke sitt arbete för att 
lyssna till fåfängeligt tal, de visste, att det myckna oförståndiga 
läsandet icke hör till deras yrke; de visste, att half lärdom är 
sämre än ingen, emedan den utmagrar hjertat och fördunklar det 
sunda modervettet; de visste, att flit i sitt kall och redlighet emot 
hvar man äfven är en gudstjenst, som är tacknämlig för Herra- 
nom. Och sålunda äro då edra öfverloppsgudstjenster, edra stulna 
andaktssamqväm onödiga. Men jag säger er, att de äfven äro 
skadliga. Ty hvad viljen I lära af de sjelfgjorda presterna, som 
sjelfve ingenting lärt? Jo, de lära er hvad de sjelfve kunna: att 
formörka hvad som är klart i sig sjelft, att förklara hvad Gud 
fördolt för menniskors ögon, att förakta hvad de borde vörda, att 
hata dem de borde älska, att dömma hårdt, der de borde öfverse 
och förlåta. Eller tron I, att anden ingifver dem allt, såsom han 
fordomdags gjorde med apostlarne? Men apostlarne lefde i tider, 
då den kristna församlingen ännu var späd som ett nyfödt barn, 
och vantro och våld och förföljelse omgåfvo hennes vagga. Då var 
det nödvändigt, att Gud med utomordentliga medel skyddade sin 
nya inrättning och på ett öfvernaturligt sätt utgöt sin ande öfver 
dera, som förde hans talan på jorden. Men nu är den kristna 
kyrkan fullbyggd, åtminstone ibland oss. Profetiorna och undren 
hafva länge se*n återvändt, emedan de ej längre behöfvas för sitt 
forna ändamål. Den som derför säger er, att han i en sådan 
mening är ingifven af Guds ande, den som åberopar sig särskilda 
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uppenbarelser och öfvernaturlig lärdom, han ar antingen en be- 
dragare eller en drömmare, han ljuger antingen för eder eller åt- 
minstone för sig sjelf. Tagen er derför till vara för den. ande, 
som drifver dylika, ty det är den uppblåsta lögnens ande, som 
skyr för sanningens ljus, det är det tomma, det ihåliga svärmeriets 
ande, som lefver af drömmar och syner. Jag förföljer ingen för 
hans tro, jag vördar samvetets frihet, liksom all annan frihet; 
men friheten måste dä vara lagbunden och icke urarta till sjelfs- 
våld och utsväfningar. Det är mitt ämbetes pligt att först varna 
och förmana, och jag uppfyller den villigt. Men om ingen var- 
ning hjelper, då är det äfven mitt ämbetes pligt att vidtaga så- 
dana åtgärder, som lagen bjuder, för att återställa ordning inom 
församlingen och enhet i kyrkan. Skonen mig för en sådan obe- 
haglighet. Betänken ert eget bästa, återvänden till den före- 
skrifna, den af Gudi helgade ordningen, utplånen spåren af allt 
split, all söndring inom församlingen, låten det vara, såsom Jesus 
Kristus oss bjudit hafver, ett fårahus och en herde! 

(Efter nu med församlingen anttåldt förhör och deröfver afaagdt vitaord 

fortfor talaren:) 

Eder, I unga, förmanar jag, att I flitigt bevaren edert döpelse- 
förbund, som I för icke länge se'n förnyat. Men för att kunna 
bevara det, så växen ännu dagligen till och förkofren er i Guds 
och vår Herras Jesu Kristi kunskap. Ty den kunskapen är den 
enda säkra - ledsagaren under den villsamma vandringen genom 
lifvet. I stan ännu vid början af er bana, på tröskeln af en obe- 
kant verld, full af faror och förförelser. Tagen er till vara, att 
icke er oerfarenhet blir öfverrumplad, att icke edra hjertans oskuld 
förvissnar som en blomma, bruten i förtid. Det bästa, det säkra- 
ste, det osvikligaste medlet härtill är det, att I aren starke i tron 
och brinnande i bönen. Sluten er fast intill det ordet, som haf- 
ver löfte med sig både för detta lifvet och det tillkommande , låten 
det ledsaga er, såsom ängeln fordom ledsagade den unge Tobias 
på hans vandring, låten det vara edra fötters lykta och ett ljus 
på edra vågar. — Eder, I tjenare, förmanar jag med apostelens 
ord, att I aren edra herrar underdånige och uti allting behaglige, 
icke gensvarige, icke otrogne, utan all god trohet bevisande. Ty 
trohet är tjenarens prydnad, och den som sviker sin husbonde, 
han sviker sin fader, han sviker äfven allas vår fader, som är i 
himmelen. Men den som redliga tj en ar, den som icke stjäl bort 
tiden med sin försumlighet, den som är förnöjsam med hvad han 
får, som är lydig och undfallande, han är Gudi täck, och salig 
år den tjenaren, som Herren så finner. — Eder, I husbönder, för- 
manar jag med Syrach: Hafver du en tjenare, så låt dig vårda 
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om honom såsom om dig sjel/vom, och med Paulus: Hvad lika och 
rätt år, det bevisen edva tjenare, vetande, att 1 hafven ock en Herra 
i himmelen. — I föräldrar! uppföden edra barn i tukt och Herrans 
förmaning, såsom apostelen lärer. Påminnen er, att de äro er 
bästa rikedom, att det är de, som skola göra er sorg eller er 
glädje på gamla dagar. Förelysen dem derför med ert eget efter- 
döme, vänjen dem ifrån barndomen vid det goda, låten dem ej se 
annat, än hvad rätt, '^vad helsosamt, hvad gudaktigt är; ty det 
unga sinnet är böjligt, och om det förderfvas, så kommer dess 
förderf ifrån eder, och det kommer äfven med tiden öfver eder 
med sorg och vanära. — I samtelige, både unge och gamle, både 
höge och låge, fattige och rike, eder formanar jag med Petri ord: 
Våren underdånige all mensklig ordning, för Herrans skull, ehvad 
det är konungen, såsom den öfverste, eller befallningsmännerna, 
såsom de der sända äro af honom, de onda till straff och de 
goda till pris. Ty utan mensklig ordning kan intet samhälle 
bestå, icke en gång kyrkan, och öfverheten är Guds afbild på 
jorden, hon vakar för oss alla, hon skyddar oss alla, hon älskar 
oss alla. Hedren edra lärare, ty dem är anförtrodd vården om 
er eviga salighet, de äro Guds budbärare, det är icke sitt ord, 
utan Herrans, som de frambära. Våren kärleksfulle och fördrag- 
samme, tg. hufvudsumman af budet är kärleken af ett rent hjerta 
och af ett godt samvete och af en oskrymtad tro. Våren redlige; 
ty de, som redeliga för sig vandrat hafva, komma till frid och 
hvila i deras kamrar. Våren arbetsamme; ty arbete gör icke blott 
huset rikt, utan det gör äfven både kropp och själ sunda; men 
lätja är menniskans förderf, och hvar och en skall få sin lön efter 
sitt arbete. Våren nyktre: ty nykterhet är sinnets öga, men dår- 
skapen bor på den drucknes läppar. Men först och sist, mine 
åhörare, våren gudfruktige, söken först efter Guds rike och hans 
rättfärdighet, så faller eder allt detta till. Men frukten Qud i 
andan och sanningen, i den anda, som han fordom utgjutit öfver 
sina heliga, i den sanning, som han nedlagt i sitt ord. Men 
hvilken annorlunda lärer, säger apostelen, och icke blifver vid vår 
Herras Jesu Kristi helsosamma ord och vid den lärdom, som är 
om gudaktigheten : han är förmörkad och vet intet, utan är sjuk i 
spörsmål och ordaträtor, — I tycken kanske, att jag talat strängt 
till eder i dag i detta ämne. Men denna stränghet gäller icke 
dejn, som deraf ej finna sig träffade: hvad de andra angår, så har 
jag mot dem uppfylt mitt ämbetes pligt, då jag förmanat, då jag 
varnat, då jag bestraffat. Men jag är icke endast kommen att 
bestraffa, jag är äfven kommen att välsigna både dem och de 
öfriga. Bojen derför edra hjertan till Gud och annammen hans 
välsignelse. — Amen. 
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2. 

/ Elmeboda, den U Sept, 1828. 

fir ordningen upphör för mig, säger Herren, då skall och 
Israels säd återvända, så att det icke mer skall vara ett folk 
för mig (Jerem. 31: 36). Sålunda varnades •Fordomdags Israels barn 
af en man, uppfyld af Herrans ande, som med rörande stämma 
beklagade sin tids förderf och med manligt allvar beifrade dess 
oordningar. Han förutsade med profetisk röst oordningens följder, 
som också snart inträfifade: statens upplösning, templets fall, fol- 
kets förskingring och fångenskap i främmande länder. — I, mina 
åhörare, aren icke af Jakobs hus, ingen yttre fiende hotar er, in- 
gen babylonisk fångenskap tyckes för er vara att befara, ert tempel 
står fast och säkert på den fredliga grunden. Men ordningen är 
ännu hvad den fordom varit: hon är bandet, som sammanhåller 
både den yttre och inre naturen, hon är samhällets grundval, hon 
är kyrkans och församlingens pelare. Derför tilltalar jag er ännu 
med profetens ord: När ordningen upphör för mig, säger Herren, 
då skall ock Israels säd återvända, så att det icke mer skall vara 
ett folk för mig. 

Kristelige åhörare! Gud är en ordningens Gud, och genom 
en bestämd och orubblig ordning upprätthåller han först och 
främst hela den yttre verlden. Solen och stjernoma stiga ju upp 
på sin bestämda tid, och I hafven icke märkt, att de försofva sig. 
När^hans dag är inne, kommer ju våren med sina löf och hösten 
med sina ^ax. Vintern sjelf är till hands, när han bör, och lägger 
jorden i trade och bygger sin silfverbro öfver sjö och flod. Haf- 
vet vet sin gräns, som det icke får öfverstiga, och månen känner 
sitt rum i himmelen, hvarifrån han icke viker. Allt, hvad skapadt 
är, iakttager sin plats och sin tid, och utan en sådan ordning 
skulle skapelsen lossna i sina fogningar och vända åter till det 
intet, hvarutur den kommen är. Men på samma sätt förhåller 
det sig ju äfven med det menskliga samhället. Utan ordning 
och skick skulle det snart upplösa sig sjelft i oreda och förstö- 
ring. Finge hvar och en opåtaldt göra hvad han ville, så skulle 
menskliga samfundet snart blifva en röfvarekula; den starke skulle 
öfverallt förtrycka sin svagare broder och rättvisan vara landsförvist 
från jorden. Derför är lagen satt som en tygel på den obändiga 
viljan, straffet följer förbrytelsen tätt i spåren, öfverheten, som är 
lagens tolk och ordningens upprätthållare, måste befalla, och de 
andra lyda. På annat sätt kan icke den afsigt uppnås, som Gud 
med samhället åsyftat: den afsigten är hans egen ära^ förklarad \ 
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menniskoslägtets utveckling och framskridande till det bättre. Der- 
för är också all ohörsamhet emot verldslig lag, åtminstone medel- 
barligen, en ohörsamhet äfven emot den gudomliga; ty öfverheten 
är af Gudi: det är Gud, som satt svärdet i hennes händer, till 
skräck, till tuktan, till rättfardigliet. Betrakte vi åter den kristna 
församlingen, så är den, ej mindre än hvart och ett annat sam- 
hälle, i behof af yttre skick och ordning. Församlingen är väl 
på ena sidan en stiftelse af Gudi, som står under lagar, högre än 
de menskliga, och åsyftar en högre ordning än den blott jordiska. 
Men på andra sidan är äfven församlingen en del af staten, hon 
är såsom sådan underkastad den verldsliga styrelsen och de yttre 
ordningsbanden. I detta senare hänseende är det först och främst 
åhörarens skyldighet att ställa sig till efterrättelse hvad verldslig 
ordning bjuder; och dernäst är det lärarens bådi^ rättighet och 
pligt att inom den krets, som blifvit honom afmätt, beifra allt 
slags oskick, allt, som afviker ifrån lagens rättesnöre. Häri bör 
han vara sträng och oböjlig som lagen sjelf; ty efterlåtenhet är 
här icke fromhet, utan försumlighet, den är ett förräderi emot 
himlen, hvars fullmäktige, emot staten, hvars ämbetsman han är, 
emot församlingen sjelf, som han skadar genom sin uraktlåtenhet. 
Frihet är god, den är menniskans rätt, den är statens grundval; 
men sjelfsvåld är ingalunda godt, det är menniskans förderf, det 
är statens upplösning. Derför får den rätta kristliga läraren icke 
dagtinga med något slags oskick: ingen osedlighet, intet ogud- 
aktigt lefverne får han tåla, intet slags utsväfning, huru gängse, 
huru inrotad hon ock må vara, får han fördraga. Han är icke 
någon verldslig åklagare, utan han ger besinnings-, han ger 
bättringstid: han varnar med lämpa, han varnar med allvar, han 
varnar slutligen med stränghet. Men när ingen varning hjelper, 
då måste han efter omständigheterna taga sin tillflykt antingen 
till den makt, som kyrkan gifvit honom sjelf eller öfverheten an- 
förtrott åt andra för att vidmakthålla ordningen. Ty när ord- 
ningen upphör för mig, säger Herren, då skall och Israels säd 
återvända, så att det icke mer skall vara ett folk för mig. 

Men allt detta, kristlige åhörare, åsyftar dock endast egent- 
ligen en yttre ordning, en klanderfrihet inför lagen, ett sken af 
rättfärdighet, hvarunder mycken invärtes ondska kan dölja sig. 
Mången kan iakttaga en yttre anständighet, så att hans lefverne 
består inför menniskors öga, men det består ej -derför inför Guds 
öga, som pröfvar skarpare och ransakar njurarna. En sådan 
skickar ut sin gerning såsom ett falskt vittne, såsom en sminkad 
skådespelare "för verlden; men det hjerta, hon kommer ifrån, kan 
dock vara fullt af hyckel, af hat, af orättfärdighet. Han kan till 
exempel fira sabbaten och hålla Herrans dag helig. Detta är vis* 
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serligen en utvärtcs ordning; men om han firar den med ohelip;t 
sinne, utan hjertats uppbyggelse och endast for en syns skull, då 
saknas den inre, den väsentliga ordningen, som Gud fordrar. Han 
kan bedja oeh läsa och sjunga mera än andra; men beder han 
utan andakt, läser han utan föfstånd, sjunger han utan hjertats 
upplyftning, då vänder Herren sitt öra ifrån honom: Haf bort 
dina visors buller ifrån mig; jag orkar icke höra ditt psaltaresp el, 
säger Herren hos profeten Amos. Det gifves således en högre, 
en inre ordning inom den kristna församlingen, som icke pröfvar 
gemingen allena, utan den källa, hvarifrån hon flyter, icke åtnöjer 
sig med det yttre skalet, utan fordrar derjämte, att kärnan är frisk, 
icke ser på handlingen allena, utan äfven på tänkesättet. Den 
ordningen fordrar först och sist ett rent hjerta, ett förbättradt 
uppsåt, en helgad vilja. Den fordrar, att så väl gudomlig som 
mensklig lag måtte samvetsgrant åtlydas, men icke af fruktan, 
utan af en inre öfvertygelse om dess helgd, men icke blott af öfver- 
tygelse härom, utan äfven af en inre känsla, af en helig drift, med 
ett ord, af kärleken sådan som Kristus visade, som Johannes och 
Paulus lärde den. Den fordrar i korthet, att I, efter apostelens 
ord, a/kläden eder den gamla menniskan, med dess gerningar och 
iklåden eder den nya, den der förnyas till hans kunskap och be- 
läte, som henne skapat haf ver. Att nu åstadkomma och vidmakt- 
hålla en sådan inre ordning, detta är kristendomens väsentliga 
afsigt; derför har Gud uppenbarat sig i sitt ord; derför är den 
kristna församlingen uppbyggd ibland oss alla, och när den ord- 
ningen upphör för mig, säger Herren, då skall ock Israels säd 
återvända, så att det icke mer skall vara ett folk för mig. 

Men skall en sådan ordning verkligen lefva inom församlin- 
gen, så är till en början nödvändigt, att dess medlemmar icke 
sakna kunskap i de stycken, som höra till deras salighetslära. 
Vet du icke vägen, så går du vilse i mörkret; och känner du icke 
Guds råd om din salighet, så kan du ej heller följa dem. Derför 
är predikoämbetet insatt for att vägleda och upplysa er och rätt 
dela sanningens ord. Jag har i detta afseende dels sjelf under- 
sökt, dels genom andra låtit undersöka er kristendomskunskap. 
Så mycket som på den inskränkta tiden kunnat utrönas, hafva vi 
i allmänhet funnit den försvarlig, men ojämn och for många i 
behof af större både omfång och säkerhet. Dessa förmanar jag 
att med allvar söka forkofran i sin kristendom och i de nödvän- 
diga vilkoren for den sammas inhämtande. Hvad de brista deruti, 
det brista de i den ordning, som med rätta blifvit fdreskrifven 
for kristna forsamlingen. Det gifves ingen tro, allra minst en 
kristelig tro, utan kunskap; men väl gifves det en kunskap utan 
tro, utan ära, utan lefvernets forbättring, en half, en död, en 
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vinglande kunskap, soin åstadkommit och ännu alltjämt åstad- 
kommer mycket ondt och hotar att upplösa både stat och för- 
samling. Men för missbruket får man icke fördömma det rätta 
bruket. Svenska allmogen behöfver nu för tiden och under för- 
ändrade omständigheter veta mer, än dess fäder visste; ty staten 
har utbildat sig helt annorlunda än fordom, alla menskliga för- 
hållanden äro mera invecklade än förr: de gudomliga endast äro 
de samma som alltid, och i dem kan ingen förändring tänkas. 
Men den uppfostran, som menigheten gifver åt sina söner, den 
bör räcka till både för de andeliga och verldsliga, både för him- 
mel och jord. Derför förmanar jag eder, I föräldrar, att I be- 
tänken edra barns behof och icke försummen något af de till- 
fällen, som tiden erbjuder att skaffa dem den kunskap, som er- 
fordras både i och utom församlingen, både för den kristne och 
medborgaren. Kan detta också icke ske utan^^någon omkostnad, 
så är dock den ingalunda förlorad hvarken för tid eller evighet. 
Jag helsar er i detta afseende med den helsning, som den döende 
Petrus . skickade till sin församling: Nåd och frid föröke sig i 
eder, genom Guds och vårs Herras Jesu KHsti kunskap! Ty den 
kunskapen, han är oumbärlig både för den yttre och inre ordnin- 
gen inom de kristnas församling: och när den ordningen upphör 
för mig, säger Herren, då skall ock Israels säd återvända, så att 
det icke mer skall vara ett folk för mig. 

Men kunskap är ingalunda det endaste, icke ens det väsent- 
ligaste af hvad som fordras af församlingen; kunskap är i sig 
sjelf endast en minnessak, ett begripande, ett fattande af hvad 
som är gifvet utifrån. Det väsentligaste är något mera innerligt, 
något mera sjelfständigt, något på en gång mera gudomligt och 
menskligt, det vill med ett ord säga, något mera kristeli gt.. Der- 
för förmanar jag eder: visen eder tro i edra gerningar! — Då 
skall aldrig inom er den ordning saknas, hvarom jag i dag 
talat, Israels säd skall 'då ej återvända, utan I skolen vara ett 
folk för Herran, Och dertill önskar jag eder nåd och kraft af 
ordningens Gud, som håller sin hand öfver församlingen; dertill 
önskar jag eder välsignelse af honom, i hvars namn alla jordens 
slägter välsignade äro. — Amen^ 



3. 

/ Agunnaryd, den 22 Aug, 1830, 

åd och frid föröke sig i eder, genom Guds och vår Herras 
Jesu Kristi kunskap! (Petr. 2: 1: 2). Med denna helsning 

E. Tegnérs samI, »kri/ier, II. 1" 
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tilltalade Petrus fordomdags församlingarna i Åsiea. De voro 
nyligen stiftade, deras kristendom var ännu ung och oerfaren^ och 
de behöfde derför uppmuntran och varning. Men Petrus sjelf 
stod redan vid slutet af sin bana, hans erfarenhet var följaktligen 
mognad, han hade genomgått och lidit mycket för Herrans sak. 
Ty det var samme Simon Petrus, som hade åtföljt Kristus allt 
ifrån början af hans lärarekall och af hans egna läppar upphämtat 
eviga lifsens ord, han hade sett hans förklaring på Tabor, han 
hade, ehuru med vacklande mod, följt honom i den sista pröf- 
ningen; han var bland de första, för hvilka den uppståndne uppen- 
barade sig; han var, med ett ord, den klippa, den Cephas, pä 
hvilken Gudasonen ville grunda sin församling. Han förstod alltså, 
hvad som gjordes församlingen behof, han önskade henne derför 
det bästa och yppersta, då han helsade henne med de anförda 
orden: Nåd och frid föröke sig i eder, genom Guds och vår Her- 
ras Jesu Kristi kunskap! 

Kristelige åhörare I Då jag i dag helsar eder med Petri 
helsning, så bjuder jag er med det samma äfven det nödvändiga- 
ste, det bästa. Ty hvilken är väl den menniska, som icke be- 
höfver nåd af Gudi? Ar hela vår varelse, hela vårt yttre och 
inre lif i sig sjelft något annat än en gåfva af hans nåd? Att 
du lefver och andas, att du gläder dig åt solens ljus och åt grä- 
sets grönska och åt himmelens och jordens härlighet: hvem har 
du att tacka derför, om icke honom, som väckte dig ur det intet, 
der du sof, honom, hvars nåd räcker så vidt som himmelen år, och 
hvars sanning så vidt som skyarna gå t Ar du frisk och sund, 
under det att dina bröder, som kanske äro bättre än du, förtyna 
på sjuksängen; kan du uppträda i Herrans tempel och förnimma 
hans ord, under det de qvarhållas på sin plågobädd; är du rik 
eller åtminstone bergad, under det att så många andra måste äta 
sitt knappa bröd i sin anletes svett och kanske äfven ofta sakna det, 
kanske nödgas att söka det inför de obaVmhertigas dörrar: — af 
hvem har du allt detta, om icke af hans nåd, som håller helsa 
och sjukdom, som håller rikedom och armod i sin hand och ut- 
delar dem efter sin vishets rådslag? — Se vi åter icke på yttre 
fördelar, utan på inre, på själens och förståndets gåfvor, så är 
förhållandet äfven härutinnan enahanda. Hvem har gifvit den 
kloke sin klokhet eller den klyftige sin fyndighet; hvem skärper 
tanken hos den vise, hvem lägger orden på den vältaliges läppar? 
Ofverallt är det den samme, det godas gifvare, öfverallt är det 
högsta, det yppersta i menskligheten en nådegåfva: hvarjom och 
enom af oss är gifven nåd, efter Kristi gåfvas mått, säger Paulua ; 
Herren kröner de sina med nåd, såsom med en sköld, sjung^er 
David. Taga vi åter ordet i en annan och mera biblisk bemär- 
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kelse, tänta vi oss nåden i den mening, som oftast förekommer 
i nya testamentets heliga skrifter, då är menniskans behof deraf 
ännu mera trängande och vigtigt. Nåd betyder då en sådan 
handling af Gud, hvarigenom han af faderlig barmhertighet och 
med afseende på vår menskliga svaghet Öfverser med våra brister 
och likasom nerstämmer den eviga helighetens rättmätiga fordrin- 
gar. Ty att Gud är en helig Gud, att hans vilja är fläcklös och 
snöhvit, det ligger redan i begreppet otn det högsta väsendet. 
Att menniskan åter ej af egen förmåga kan uppnå hans renhet, 
det ligger redan i begreppet om en ändlig eller, som bibeln kal- 
lar det, om en fallen natur. Att menniskoslägtet följaktligen i 
detta afseende behöfver den Högstes nåd och förbarmande, det 
lär oss redan det utbildade förnuftet, det insågo och erkände re- 
dan de bättre bland hedningarne. Men bättre och säkrare inses 
och bekräftas det af uppenbarelsen och dess försoningslära, som 
väl kan tydas och verkligen blifvit tydd på mångfaldigt sätt, men 
dock alltid såsom sin yttersta grund förutsätter menniskans brister 
och en Gud, som i nåd förbarmar si^ deröfver. Ho han bli/va 
beståndande för Herranom, honom, som en helig Gud år, heter det 
i Samuels första bok, och samma fråga genljuder alltjämt i hvarje 
menskligt hjerta, samma svar upprepas alltjämt af förnuft och 
uppenbarelse: Herre, gäck icke till doms med din tjenare! Förlåt 
mig mina hemliga brister! Ho kan märka, huru o/ta han bryterf 
Den alltså, som önskar församlingen nåd af Gud, han önskar 
henne hvad hon i alla afseenden, så i lekamlig som andelig måtto, 
behöfver. Men aposteln, önskar sin församling icke blott nåd, utan 
afven frid: nåd och frid föröke sig i eder, heter det i texten. 
Det gifves månget slags frid, men den må vara af hvad art som 
helst, så är den dock alltid en Guds gåfva, behöflig och helso- 
sam för oss alla. Det gifves en utvärtes frid för folk och land, 
då ingen fiende hotar deras gränser och allt krig med storm och 
blodig klädnad är fjärran. Då går plogen tryggt i sin fåra, kor- 
net växer gladt under regn och solsken, väfstokn slår sina jämna 
slag och skeppet går fredadt i hafvet. Tacken Gud för en sådan 
välsignelse; ty det har ej alltid varit så ibland er, och två år- 
hundraden äro ännu ej förflutna, sedan denna trakt var en gräns- 
ort, alltjämt utsatt för en fiende, som brände templen, förhärjade 
landet och slog dess söner. Men svenska konungars segersälla 
vapen jagade den för alltid härifrån och flyttade gränserna ner till 
hafvet, som nu med sina vågor går på vakt och värnar rund t 
omkring Sveas landamären. Och inom landet är ju äfven frid 
och rolighet: det är icke här som annorstädes, der kung och folk 
betrakta hvarandra med misstänksamma blickar och stå med han- 
den på svärdet eller redan dragit det i blodig brödrastrid mot 
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hvarandra, säsom vi förnimma, att det i dessa dagar skett hos ett 
mäktigt, ett upplyst, ett segervant folk. Men utom denna frid, 
så inom som utom landet, gifves det äfven en annan, som består 
i samdrägt och enighet mellan de enskilda, i broderligt öfver- 
seende med gemensamma brister, i kristelig välvilja och hjelpsam- 
het emot alla. Gifve Gud, att jag äfven kunde lyckönska er till 
detta slags frid, ty huru godt och Ijufligt är, når bröder kunna 
sämjas! Gifve Gud, a\;t ingen söndring funnes inom detta sam- 
hälle, att intet hemligt agg trädde tillsammans inom dessa murar, 
ingen bitterhet, ingen afund, ingen trätsjuka lade sig ner inför 
detta altare! Vore det så, vore det verkligen och utan undantag 
så, då skulle ingen ibland er sakna den inre, den andeliga friden, 
hvilken här på jorden är den högsta, den yppersta af alla. Sa- 
lige äro de fridsamme, ty de skola kallas Guds barn, säger Kristus 
sjelf hos Matteus. Men om det åter, som jag fruktar, icke är 
alldeles så, om det icke är så åtminstone hos en och annan: 
huru vill han hoppas den andeliga friden, som icke är annat än 
frid med Gud och sitt sainvete? Icke har den frid med sitt sam- 
vete, som ligger i delo med sin broder och släpar honom från 
domstol till domstol, ofta för en obetydlighet, som icke -är värd 
rättegångskostnaden, eller af ett högmod, som alltid vill ha rätt, 
eller af en envishet, som är fåkunnighetens vanliga och säkraste 
kännemärke. Icke har den frid med sin Gud, som vet med sig 
sjelf, att han önskar ondt åt sin broder, ett barn af samme him- 
melske fader som han, med samma tro, samma lag, samma fä- 
dernesland, samma seder och tungomål som han. De ogudaktige 
hafva ingen frid, säger Herren hos profeten; men ogudaktige äro 
icke blott de, som lefva i uppenbara laster, utan äfven de, som 
i ständigt kif och osämja med sina likar äflas om någon ringa 
förmån, någon lumpen vinning. Derför förmanar jag eder till 
frid med hvar man; ty den förutan fån I ingen frid hvarken inom 
er sjelfva eller med fridsens Gud. Men söken I den friden med 
uppriktigt, med kärleksfullt, med samvetsgrant sinne, då söken I 
den icke länge förgäfves, utan den stiger ner ifrån himmelen och 
bor i ert hjerta och lugnar och vederqvicker och uppvärmer det. 
Ty detta är ett fast ord hos profeten och väl värdt, att man det 
annammar: Bergen skola väl vika och högarna falla; men min nåd 
skall icke vika ifrån dig, och mitt fridsförbund skall icke för- 
falla, säger Herren, din förbarmare. 

Alltså — nåd och frid föröke sig i eder! Men huru, genom 
hvilka medel? Jo, låt aposteln Petrus svara med textens ord: 
genom Guds och vår Herras Jesu Kristi kunskap. Genom denna 
kunskap trodde han alltså, att vägen bereddes till nåd och frid. 
Hvad han trodde och öppet förklarade, det måste väl också lia 
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någon grund, och vi behöfva icke att leta länge, innan vi finna 
den. I hafven ju hört och hören ännu dagligen, att tro är kristen- 
domens rot och kärna, att utan tro finnes hvarken nåd eller frid 
eller salighet. Denna lära, ehuru den visserligen ofta blifvit miss- 
förstådd, kanske äfyen missbrukad, är dock, när hon rätt fattas 
och förklaras, i sin grund den enda sanna och tillförlitliga. Men 
första steget till tro är ju kunskap, det är ju omöjligt att tro 
hvad ingen har sagt dig, så framt du ej sjelf uppfunnit eller in- 
sett det, och härtill räcker icke din förmåga till i frågor af dylik 
beskaffenhet. Skall du alltså veta hvad och på hvem du tror, så 
måste du lära det af andra, och detta är /det, som aposteln kallar 
Guds och vår Herras Jesu Kristi kunskap. En sådan kunskap 
hämtas från det uppenbarade ordet, upptecknadt i forntiden af 
'fromma och upplysta män, hvilka med rätta anses vara ingifne af 
Gudi, emedan all sanning, all förträfflighet, allt hvad som i märke- 
1ig mån öfverstiger sin tids tankemått, kan och bör anses såsom 
en ingifvelse ofvanifrån. Men det uppenbarade ordet, förkunnadt 
i aflägsna och från vår mycket skiljaktiga tider, kan numera icke 
förstås och rätt fattas af en hvar, utan fordrar särskild förklaring 
och uttolkning. Det är med det ' uppenbarade ordet som med 
ljuset: i sig sjelft är det ett och enahanda, färglöst och oför- 
änderligt. Men innan det hinner fram till vårt öga, bryter det sig 
i skyarna, det bryter sig mot jorden och skiftar i flerahanda fär- 
ger. Hafven I icke sett, huru det ljuset hänger ut sin präktiga 
profkarta i regnbågen, i det sjufaldt randade bandet, som skiftar 
med alla jordens färger? Men hvarför samma himlaljus färgar 
jingen grön och sjön blå, hvarför det rodnar i rosen och blifver 
hvitt i liljan, det veta vi icke, det vet endast han, som sade: 
Varde ljus! — och det vardt ljus; det vet endast han, som har 
inredt ögat och slipat alla dess spegelglas. Och på samma sätt 
är det äfven med det himmelska ordet, som också ursprungligen 
var ett; men det har brutit sig och skiftar i mångahanda färger, 
efter olika tider och omständigheter, olika seder och tänkesätt, 
olika språk och folkslag. D erfor måste det förklaras, upplösas, 
upplysas; och i denna afsigt är predikoämbetet inrättadt, för att 
sammanfatta det spridda, afsöndra det oväsentliga, uttyda det 
mörka af de heliga böckerna och i allmänhet enkelt och klart 
föredraga inom församlingen Guds och vår Herras Jesu Kristi 
kunskap. Sådan är predikoämbetets mening gch afsigt. Men 
denna afsigt kan i tidens närvarande skick icke vinnas, utan att 
församlingen på förhand och annorstädes ifrån förvärfvat sig en 
förberedande kunskap och inhämtat grunderna för möjligheten af 
all boklig undervisning. Med ett ord, all presterlig undervisning 
förutsätter en barnundervisning, kyrkan hvilar på skolan såsom på 
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sin grund. Ar grunden osäker, så blir byggnaden bräcklig och 
opålitlig. Dessa bägge slag af undervisning kunna ej heller för- 
enas i samma person; prcstcn kan och bör icke vara er skol- 
mästare; hvarken hans tid eller hans bestämmelse medgifva det: 
han skall reda ert begrepp, icke förhöra edra utanlexor, han skall 
lära er att tro och förstå, icke att stafva och lägga tillhopa. 
Hvilka anstalter äro inom denna församling vidtagna för den för- 
sta undervisningen? Jag märker inga. Det heter väl, att föräl- 
dj*arna sjelfva skola undervisa sina barn: och detta vore rätt och 
lofligt, det vore naturligt och vackert och kristeligt, om endast 
alla föräldrar hade insigt eller tid eller vilja dertill. Men när 
den blinde skall leda den blinde, så falla de bägge i gropen, sä- 
ger Syrach. Huru många ibland er äro de, som veta nog för 
att bibringa sina barn en säker och pålitlig kunskap? Huru mån- 
gen ibland er kan stiga fram och säga mig, att han förstår göra 
det; och den, som förstår det, hvem försäkrar mig, att han vill 
det, hvem försäkrar mig, äfven om han vill det, att hans öfriga 
arbeten och omsorger lemua honom tid dertill? Och när dessa 
hinder inträffa, hvem bestrider då edra barns undervisning? Jo, 
utlefvade, orkeslösa gummor, mogna för fattighuset, och som dock 
anses goda nog att undervisa och vårda och bereda hvad som 
borde vara er kärast och dyrbarast, er egen afföda. Eller också 
kanhända kringstrykande personer, som komma och gå på obe- 
stämda tider, ett löst folk utan seder och iusigtér. Dessa före- 
dragen I framfor en ordentlig, en prof vad och kunnig lärare, 
emedan I till äfventyrs kunnen köpa deras legda möda för en 
skilling mindre i veckopengar. Men hvad säger jag? Icke en 
skilling i veckan, icke en gång en skilling på året, hade det be- 
höft kosta er att få en ordentlig, en för ert och tidens behof 
tillräcklig skola. I haden endast behÖft att vid den inträffade 
ledigheten medgifva indragningen af en presterlig tjenst, tillskapad 
föT makligheten, onödig för folket, Öfverflödig, ja löjlig för en så 
inskränkt församling. Förslaget härom gjordes er af stiftets sty- 
relse, som dock väl måste förstå ert behof, och som I ej rimligt- 
vis kunnen misstänka att önska annat än ert eget bästa; detta 
förslag understöddes äfven af er själasörjare och af hvarje bildad, 
fördomsfri och tänkande man inom församlingen. Men se, då 
vaknade misstroendet, jag kunde väl säga grollet till alla, som 
förstå något bättre än I sjelfve, då reste sig fördomen mot all 
nyhet, huru nyttig och helsosam den än påtagligen är, då verkade 
den missförstådda kärleken till det gamla, huru förruttnadt och 
orimligt det än må vara, den kärleken till det gamla, som qväf- 
ver tankens ljus och mördar förbättringen i sin vagga. Bå stötten 
I med oförståndig likgiltighet ifrån er ett tillfälle, som icke så 
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hastigt torde återkomma. Inför sjelfva konungatronen tiggden I 
er till den förmån att få behålla er okunnighet för er och edra 
söner* Men jag säger eder här, de skola hädanefter ej strafflöst 
behålla den. Det är mig likgiltigt, hvar de unga inhämta en 
bättre förberedande kunskap: deras visare föräldrar må sörja der- 
for; men utan den få de hädanefter icke emottagas till presterlig 
undervisning, utan fuUgiltig och säkert pröfvad kristendomskunskap 
få de icke, under någon förevändning, framträda till detta Herrans 
altare, så länge församlingens kyrkoherde ännu åtlyder min å äm- 
betets vägnar gifna och bestämda föreskrift, som han bör och 
måste. 

I magen icke föreställa er, I invånare af Agunnaryds försam- 
ling, att de fordringar, jag nu omnämnt, härleda sig från någon 
öfverdrifven och otidig stränghet. De äro inga andra än de, som 
jag bör göra öfverallt i stiftet, som jag särskildt bör göra i en 
församling, som så nyligen försmått det lätta och enklaste medlet 
till deras uppfyllande; de öfverensstämma med tidens behof, med 
kristna kyrkans bestämmelse, med församlingens, så väl de gamlas 
som de ungas, verkliga bästa. Det kristendomsförhör, som i dag 
till följd af kyrkoordningen blifvit anstäldt, har öfvertygat mig, 
att dessa fordringar här, som annorstädes, ingalunda ännu kunna 
anses som allmänt uppfylda. Våren derför betänkta på att i hvad 
som på er beror få detta rättadt. Betänken, hvad jag i dag sökt 
förklara för eder, att Guds och vår Herras Jesu Kristi kunskap 
är nyckeln till nåd och frid i lifvet och till salighet i döden. 
Den nyckeln är den rätta Petri nyckel, den är lösenyckeln från 
synd och forderf, den är bindenyckeln till det goda, det sanna, 
det rätta. Vinnläggen er derfÖr om att få den nyckeln i er hand; 
ty han öppnar icke blott porten till den kristna kyrkan här nere, 
utan hjm öppnar äfven det eviga lifvets tempelport ofvanom stjer- 
norua. Dit, dit gäller slutligen resan för oss alla. Lycka ske 
eder och oss alla på vägenom! Välsignelse vare allom dem, som 
den vägen rättsliga vandra! Amen. 



4. 

/ Pjetiertjd, den 17 Okt. 1830, 


eten I ickCy att I aren Guds tempel f (1 Kor. 3: 16). Sedan 
apostelen Paulus, under sitt första vistan.de i Grekland, hade 
grundlagt den kristna församlingen i Korint,» som på den tiden 
var en rik och mäktig handelsstad, begaf han sig derifrån till 
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andra folk och länder^ för att äfven ibland dem predika Kristi 
evangelium. Efter hans afresa yppade sig snart tvistiglieter i den 
nya församlingen. En del höll sig ännu till Pauli framställnings- 
sätt, som enkelt och klart, mera med anda och kraft än med 
vetenskaplig spetsfundighet, inpräglat den nya lärans grundbegrepp. 
Andra föredrogo en viss Apollos, som med sin tids vältalighet 
framstälde samma läror och understödde och förklarade dem med 
anmärkningar, hämtade ifrån den verldsliga vishetens område. 
Några åter åberopade sig Petri första satser om bibehållandet af 
vissa mosaiska stadgar äfven for dem, som öfvergått till kristen- 
domen. På detta sätt söndrades redan i sin början en försam- 
ling, som nyss var bildad och ännu kunde anses som en ny- 
beg}'nnare i tron. Ett sådant förhållande kunde lätteligen förleda 
till dess fullkomliga upplösning och förskingrande, så mycket lät- 
tare som det unga samfundet hotades med förföljelse utifrån, som 
blefve dubbelt vådlig, om det ej förut vore stadgadt och enigt 
inom sig. Det var i anledning af dessa misshälligheter, som 
Paulus ifrån Efesus skrcf sitt första bref till de kristna i Korint. 
Han varnar deri emot den oklokheten att på sådant sätt slita an- 
dans enhet genom fridens band ibland dem, som bekände en ge- 
mensam tro. Han påminner, att man ej borde göra en sådan åt- 
skilnad emellan lärare, som, ehuru på olika sätt, likväl alla arbe- 
tade till ett gemensamt mål, alla voro Kristi tjenare, alla i honom 
erkände ett gemensamt öfverhufvud och den ifrågavarande lärans 
källa och ursprung. Bland de många bilder, som här efter van- 
ligheten framstälde sig för apostelns lifliga och brinnande sinne, 
dröjer han i synnerhet vid den, som föreställer den nya lärobygg- 
naden såsom ett tempel. Han, Paulus, hade endast lagt grunden 
dertill. Tiden skulle visa, huruvida denna grund var fast och 
säker: det tillkomme en hvar att på sitt vis bidraga till byggna- 
dens vidare uppförande och fulländande. Alla Kristi bekännare 
borde, som det heter på ett annat ställe, anse sig som le/vande 
stenar, uppbyggda till ett andeli gt hus; och det är till följd af 
denna liknelse, som apostelen slutligen frågar: Veten I icke, att I 
åren Guds tempel f Detta är anledningen till, sådant är samman- 
hanget af de anförda orden. 

/ åren Guds tempel. Detta är, som redan är sagdt, endast 
en bild. Men till grund för hvarje bild, helst hos en man som 
Paulus, ligger alltid en tanke, och ofta en betydningsfull. Hvil- 
ken kan denna vjira? De, som här tilltalas, utgjorde en försam- 
ling, det vill säga ett samfund af menniskor, som på enahanda 
sätt dyrkade Gud; — huru kan ett menskligt samfund kallas för, 
anses för Guds tempel f Församlingen, sådan den visar sig i verk- 
ligheten, består alltid och allestädes af blandade ledamöter. Der 
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kan möjligtvis här ocli der finnas en eller annan, hvars guds- 
fruktan är så sann, hvars både yttre och inre vandel är så obe- 
fläckad, hvars hjerta är så rent och oskyldigt, att han i sitt bröst 
inrymmer likasom hela kristendomen, att Kristi lära är likasom 
lefvande förestäld och afpräglad i hela hans väsende. Om en 
sådan skulle det med skäl kunna sägas, att han är Guds tempel. 
Men en eller två sådana utgöra ej församlingen. De heligas antal 
är öfverallt och till alla tider ringa; och hvad som undantagsvis 
gäller om en eller annan, det gäller derför icke om det hela. Äf- 
ven i den kristna församlingens första och bästa tider var för- 
hållandet sådant, som bevisas icke blott af det nu omtalta brefvet 
till korintierna och dess anledning, utan äfvcn af mångfaldiga an- 
dra ställen i apostlarnes skrifter, der förvillelser i läran bestraffas, 
missbruk beifras, fel och laster i lefvernet fördömmas. Till försam- 
lingen, sådan den förekommer i verkligheten, sådan som den är 
och alltid varit, till den yttre och synliga församlingen kan derför 
apostelens uttryck ej lärapas. Men utom den synliga gifves det 
äfven en osynlig församling, en högre, en ädlare, kringspridd i 
alla tider och i alla länder, ett samfund, förenadt ej genom x^tre, 
utan endast genom inre band, ett slägte af fulländade kristne, ett 
Guds husfolk, ett helga manna samfund, som utgör urbilden till 
den rätta, den tänkta kristeliga kyrkan. Denna församling eller 
kyrka är en, ty hon är enhällig i tron, i kärleken, i hoppet. Hon 
är enhällig i . tron, icke blott i den tron, som rör lärosatserna, 
ty dessa äro få och enkla, i den mån som de äro hufvudsakliga: 
ett barn kan fatta dem, ty de fattas mindre med förståndet än 
med hjertat: och den, som icke undfår Guds rike såsom ett barn, 
sannerligen, han kommer der aldng in. Men den osynliga för- 
samlingen, hon är äfven enhällig i den tron, i den rätta, den lef- 
vande, som visar sig i gerningarna, i den tron, som är själen till 
handlingens kropp, som uttrycker sig i lifvet, liksom solen ut- 
trycker sig i dagen, eller som våren uttrycker sig i blommorna; 
och egentligen gifves det ingen annan tro, som förtjenar sitt namn, 
som verkar till bättring i lifvet ellgr till salighet i döden. — Men 
just härigenom är äfven den osynliga församlingen enhällig i kär- 
leken. Ty den, som tro ha/ver till salighet, han ha f v er kärleken; 
och hade jag tro, så att jag kunde försätta berg, och hade dock 
icke kärleken, så vore jag intet, säger apostelen. Utan en sådan 
kärlek och välvilja för alla sina bröder, utan den högre kärleken 
till Gud, som är allas vår fader, gifves det egentligen ingen 
kristendom, utan döpta hedningar, hvilkas hjertan förneka den 
Gud, som deras mun bekänner. — Den osynliga församlingen, 
hon* är slutligen äfven enhällig i hoppet, i det rätta kristeliga 
hoppet, som bär nyckeln till odödlighet och evinnerligt lif i sin 
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hand och under alla lifvets stormar har sin rätta säkra ankargnind 
i grafven. £n sådan församling, liou och hon allena, är helig 
och allmännelig. Hon är helig; ty hon härstaoimar från. helig- 
hetens ursprang, och icke blott härstammar från, utan äfven åter- 
speglar i hela sitt väsende den eviga heligheten, så vidt nämligen 
som den menskliga ofullkomligheten tillåter. Hon är allmännelig, 
nämligen till sin natur och sitt syfte, emedan hon bör omfatta 
hela menniskoslägtet, emedan hon inbegriper det allmänneliga, det 
vill säga det från all enskild tillsats afsöndrade och rena af kri- 
stendomen. Hon är det nya Jerusalem, hvilket omtalas i uppen- 
barelse-boken, det nya Jerusalem, som ofvanifrån år, den heliga 
staden, som nedkommer af himmelen ifrån Gudi, tillredd såsom en 
prydd brud till sin man. — Se, Guds tabernakel ibland menni- 
skorna; och han skall bo med dem, och de skola vara hans folk, 
och sjelfver Gud med dem skall vara deras Gud, 

Kristelige åhörare! Det är en sådan församling, och den 
allena, som med rätta kan sägas vara ett Guds tempel. Den an- 
dra, den yttre, den synliga församlingen, hon är blott skuggan af 
den förra, dess fallna, dess ofullkomliga, dess fördunklade- bild; 
men det måste vara dess bestämmelse att småningom närma sig 
sin föresyn och genom allt högre och renare utbildning nalkas sitt 
slutliga, sitt yttersta syfte. Men på hvilken punkt af utveckling 
den synliga församlingen ock må befinna sig, så behöfver hon dock 
alltid en samlingsplats, der hennes ledamöter komma tillhopa för en 
gemensam gudsdyrkan. Det är väl otvifvclaktigt, att Gud bor 
öfverallt och att det vore en fåfäng och dåraktig föreställning att 
tänka sig honom såsom instängd inom en gifven plats eller bun- 
den vid en viss ort. Men äfven så otvifvclaktigt är det, att men- 
niskans inskränkta natur, för att bättre fatta hans när varelse, för 
att med mera samlade sinnen kunna tillbedja och lofsjunga honom, 
behöfver ett särskildt och bestämdt ställe, ett tempel, som är an- 
nat än himlahvalfvet, ett altar, som är annat än jorden. Och 
derför, så långt som häfderna gå tillbaka, öfverallt der ett samhälle 
funnits, der Gud varit mer .eller mindre fullständigt känd, mer 
eller mindre dunkelt anad, öfverallt finne vi tempel och altaren 
åt Gud eller — gudarne. Sålunda äro hedningarnes tempel ännu 
i sitt grus ett föremål för åskådarens beundran, och många utaf 
dem blefvo renade och invigda till den ende sanne Gudens dyr- 
kan. Bland de kristna voro templen till en början ringa ocb 
oansenliga; men när den kristliga tron' efter hand undanträngde 
sina motståndare och steg för steg eröfrade hela den bildade 
verlden: då bugtade sig hvalf bågarna liksom himlabågen, då lyste 
ljusen på altaret, liksom s^ernan lyste öfver Betlehem, då lyfte 
tornet sin spira emot skyn, då talade klockorna med klingande 
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tungor af metall, orgeln andades i brusande välljud, ocli rökelse- 
karet fy Ide srg och doftade ifrån Libanon. Af ven i det fattiga, 
det mörka, det aflägsna Norden, dit evangelii ljus senare hann 
fram, reste man templen efter tidens skick och tillgångar och 
byggnadssätt. Ty det förstås af sig sjelft, att Herrans hus bygges 
efter någon likhet med menni skors och att tillgångar, folkmängd, 
bruk och vana till väsentlig del bestämma dess beskaffenhet. Man 
fordrar ej Söderns praktbyggnader, fulla af guld och marmor, i det 
torftiga Norden, och äfven, inom vårt land begär man ej en stads- 
kyrkas prydlighet och anseende i en ringa landtförsamling. Men 
det är likväl vissa fordringar, som man utan undantag och med 
rätta gör af hvarje byggnad, som vill anses för ett Herrans tem- 
pel. Det kan ej alltid vara nytt, men man fordrar med skäl, att 
det åtminstone underhålles i brukbart stånd och, när det en gång 
är föråldradt, att det ombygges. Man fordrar med rätta, att det 
skall kunna utan trängsel och qväfning inrymma församlingen och 
vara tillräckligt äfven för en växande folkmängd. Man fordrar 
med rätta, att det skall vara ljust, ty kristendomen är en ljusets lära 
och trifves ej i mörkret; bimmelens ljus räcker till för templet, 
blott vi vilje insläppa det: dagen må gerna se våra goda gernin- 
gar, vi behöfva ej skyla vår andakt för solens Öga. Man fordrar 
slutligen med rätta, att det skall vara, -om icke prydligt, likväl 
åtminstone efter råd och lägenhet anständigt, värdigt, snj^ggt, på 
det att icke åsynen af hjelplös skröplighet, af vårdslösad bofällig- 
het, af smutsig upplösning måtte nedtrycka sinnet och förlama 
dess vingar, just när det som bäst behöfver att upplyfta sig och 
taga sin liygt till Gud, till fadern öfver stjernorna. 

Dessa fordringar äro billiga. Jag frågar eder, I invånare af 
Pjetteryds församling, om er kyrka i sitt närvarande skick upp- 
fyller dera. Jag ser henne med förvåning: hon har sannerligen 
icke sin like i stiftet, troligtvis ej i Sverige, knappast i kristen- 
heten. Hvilken utaf er, i synnerhet bland de mera välmående, 
skulle vilja bortbyta sitt enskilda boningshus, eller ens sin ladu- 
gård, mot detta bofälliga träskjul? Ar detta ett tempel, värdigt 
en kristelig församling, hon må vara så ringa som helst; är det 
i en skum lada, som denna, der menniskans högsta angelägen- 
heter böra afliandlas. Guds ord förkunnas, sakramenterna utdelas? 
Det säges, att ett hälft årtusende försvunnit, sedan er kyrka bygg- 
des. Om så är, borden I hafva funnit, redan edra fäder före er 
borde hafva funnit, att hon långt för detta tjent ut sin tid och 
behöfde att gå till hvila. När edra egna hus förfalla, då upp- 
hjelpen I dem och nybyggen dem, när de äro alldeles förfallna. 
Endast Herrans hus är er likgiltigt; I sen, att det bär femhundra- 
årig mossa på sin panna, men I hoppens, att det skall stå ännu 
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i er tid; och när det faller, som det en gång måste, då hoppens 
I, att det icke skall vara er, som det kross(^r i sitt fall, utan 
endast edra söner; och hvad kan det röra er? — Fjorton år äro 
förflutna, sedan min företrädare i ämbetet besökte denna ort och 
utdömde er kyrka, som långt förut var utdömd af tiden. I för- 
bunden er då att inom fem år hafva åtminstone byggnadsvirket 
till ert nya tempel färdigt och framskaffadt. Huru hafven I hållit 
ert löfte? Gud har sedan dess förunnat oss frid och rolighet, han 
har välsignat jorden med koyn och käi;na, och kyrkans förmögen- 
het har tilltagit i samma mån som dess bofällighet. Hon är för 
närvarande den rikaste i stiftet, likasom hon är den uslaste; hon 
liknar en girigbuk, som svälter i hjäl på sina skatter. Huru haf- 
ven I hållit ert löfte? Hvar är den sten, som blifvit bruten,^ den 
bjelke, som blifvit huggen, det spån, som blifvit hyfladt till den 
utlofvade byggnaden? Jo, stenen ligger och sofver i jorden, bjel- 
ken står och grönskar på sin rot, spånet sitter otäljdt qvar på 
sin stam. Skall det sitta der, tills det blir förmultnadt som er 
kyrka? Det skall det icke, så vida mitt ämbete ännu gäller för 
något, så vida som jag ännu har röst och stämma i den svenska 
kyrkans angelägenheter. Jag är kommen hit för att söka göra slut på 
detta skamliga oskick. Jag hoppas, att det kan ske i godo. Jfig 
hoppas, det är ingen i församlingen, som icke inser nödvändig- 
heten att med endrägtig skyndsamhet godtgöra den allt för långa 
försummelsen. Jag hoppas att ej vidare mötas af .onödiga invänd- 
ningar eller tillkrånglade undflykter. I motsatt fall är jag tvun- 
gen att å högre ort anmäla förhållandet, och det är icke troligt, 
att I kommen att vinna dei-på. 

Dock — härom skall jag snart närmare öf v erlägga med eder. 
Det är egentligen en verldslig sak, ehuru den står i nära sam- 
manhang med församlingens andeliga angelägenheter. Hvad dessa 
angår, så har jag enligt mitt ämbetes pligt låtit undersöka er 
kristendomskunskap och funnit den försvarlig. Jag förmanar er 
samteliga att utvidga den kunskap, I egen, och förskaffa er den, 
I saknen. Men särskildt förmanar jag eder, Lunge, som omgifven 
altaret, det samma altare, der I nyligen^ svurit ny trohetsed åt 
himmeléns konung, åt oskuldens herre och beskyddare, eder för- 
manar jag särskildt att förkofra er i hans kunskap och vandra på 
hans vägar. Ansen er icke för fullärda; ty fullärd är menniskan 
aldrig på denna sidan grafven. Besinnen, att I aren nykomlingar 
till arfvedelen i Jesu Kristo och att det beror på er sjelfva, huru- 
vida det arfvet skall förskingras eller förökas. Och förskingras 
det, hvad viljen I på den stora räkenskapsdagen svara honom, sora 
väl hade barnen kär, väl var de ungas vän, men också fordrar 
rena hjertan och rättfärdighet utan vank? Öfvergifven derför icke 
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den vännen, vandren i hans ljus, som leder er till fromhet i lifvet 
och till salighet i döden. Den Högste bevare eder! 

Och er öfriga, er samtelige invånare af församlingen, eder 
formanar jag med apostelen Paulus: Läggen bort vrede, grymhet^ 
ondska, försmådelse. Läggen bort dera, ty vreden hvilar i en då- 
res hjerta, säger predikaren, vreden är som ett starkt gift, som 
spränger sitt eget käril, han är själens rost, han är den gnagande 
masken, som uppfräter ett menniskobröst. Kläden ■ eder, fortfar 
apostelen, uti hjertats barmhertighet, vänlighet, ödmjukhet, sakt- 
modighet. . Ty dessa dygder äro den rätta kristendomens frukter, 
och på frukterna skolen I känna honom. Den barmhertige, honom 
skall barmhertighet vederfaras ; den vänlige skall vinna många 
vänner, och Gud skall vara den ypperste ibland dem; den öd- 
mjukes stol sättes högt i himlen, och den sig förnedrar, han skall 
varda upphöjd; den saktmodiges vägar äro fridens vägar, och han 
stöter icke sin fot emot stenen. Derför iinddragen med hvarannan, 
heter det vidare hos apostelen, förlåten hvarannan, om någon haf- 
ver något klagomål emot den andra; såsom ock Kristus eder för- 
låtit hafver, så gören ock I. Men öfver allt detta ikläden eder' 
kärleken, hvilken är fullkomlighetens band, och Guds frid regere i 
edra hjertan, till hvilken I ock kallade åren. Dessa ord behöfva 
ingen förklaring ibland kristna åhörare; ty om I icke erfarit i 
edra hjertan, livad försonlighet, hvad kärlek, livad frid är, då har 
i sanning er kristendom varit fåfäng. Det berättas om Johannes, 
om den lärjungen, som Jesus kär hade, att, då han var gammal 
vorden och ej längre förmådde predika som förr för de kristna 
i Efesus, då steg han likväl dagligen upp för altaret och sade till 
församlingen endast de orden: Mine käraste, älsken hvarannan in- 
bördes. Och om I frågen mig, hvad som är summan af Jesu 
lefnad och död, hvad som är hjertat af hans lärfi, då vet jag ej 
bättre att svara er, än med Johannes' ord: Mine käraste, älsken 
hvarannan inbördes! — Men jag fortfar i min förmaning med 
Paulus: / män, älsken edra hustrur och våren icke bittre emot dem. 
I hustrur, våren edra män underdåniga, såsom tillbörligt är, i 
Herranom, Ty väl är mannen qvinnans hufvud, men qvinnan är 
äfven mannens ära. Han är den starkare, men derför skall han 
äfven vara den ädlare; han skall icke missbruka sin öfvermakt, 
icke förbittra den svagares lott; han skall påminna sig, att hon 
öfvergifvit fader och moder och följt honom; Gud har satt honom 
till hennes beskydd och icke till hennes tyrann. Och på sin sida 
må qvinnan besinna, att Gud skapade henne till att älska och 
fördraga, att kärleken är hennes styrka och tålamodet hennes se- 
ger; när hon ärar sin man, då ärar hon med det samma sig sjelf, 
då bor frid och trefnad i huset, och välsignelsen gjuter sig som 
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en ström derutofver. — Det heter vidare hos aposteln: / bariit 
våren edra föräldrar lydiga i all ting, ty det täckes väl Herranom. 
Och att I bevisen föräldrarna lydnad och hörsamhet, det är ju både 
naturens och uppenbarelsens bud, det är ju en pligt både inför 
Gud och menniskor, det är ju äfven ert eget bästa; ty hvem vet 
bättre än föräldrarna hvad som göres eder behof, hvem kan vara 
angelägnare än de om er framgång? Barnslig kärlek och lydnad, 
äro icke de en sinnebild af den kärlek och lydnad. Gud, söm är 
allas fader, med rätta fordrar af oss alla, sina barn; är icke för- 
äldral^ärleken en sinnebild af Guds kärlek till sitt men^iskoslägte? 
— Och derför fortfar också apostelen : / fäder, reten icke edra 
barn; ty barnet växer ju till och förkofrar sig under edra ögon, 
det har ju af naturen samma väsende, samma viljans frihet som I, 
det är ju en himmelens arfvinge, liksom I sjelfve. Förmenen dem 
derför icke hvad rätt, hvad billigt är, hvad som passar deras ål- 
der; förtrycken dem icke med eder öfvermakt eller edra nycker, 
upplösen icke sjelfmant de band, hvarmed naturen fästat dem vid 
edra hjertan. Och hvad som gäller om barnen, det gäller ju äf- 
ven om tjenarena, de antagna barnen, de sjelfvalda medlemmarna 
af ert hus. I afseende på dem förmanar apostelen: / herrar, 
hvad lika och rätt är, det bevisen edra tjenare, vetande, att 1 haf- 
ven ock en Herra i himmelen; behandlen dem ej hårdare, än I 
kunnen ansvara, bemöten dem med saktmod, med faderlig omsorg, 
ty I aren dem i föräldrars ställe, och sjelfve aren I tjenare i Guds 
stora hushåll: ingen är herre, utan Gud allena: den jordiske hus- 
fadern är blott en ringa bild af den store husfadern of van stjär- 
norna. — Och till eder, I tjenare, heter det slutligen: Våren 
lydige edra herrar i all ting; icke med tjenst för ögonen, ty Ögou- 
tjenaren är en hycklare, och Gud ser hans falskhet, utan med 
hjertans enfaldighet, det vill säga uppriktigt och utan flärd, och 
med Guds fruklan, det är, med den tanken, att I tjenen icke blott 
under husbondens, utan äfven under Guds ögon, som ser edex tro- 
het och vedergäller den vid dagarnas ända, oni ej förr. 

Kristelige åhörare! I återfinnen dessa förmaningar samteliga 
hos apostelen Paulus i tredje och Qerde kapitlen af hans bref till 
de kristna i Kolossä. Läsen dem, begrunden dem och i synner- 
het följen dem! Då varder Guds tempel uppbygdt i eder, till en 
förklaring af den yttre tempelbyggnaden, som förestår. Och der- 
till önskar jag eder välsignelse af honom, i hvars namn templet 
skall byggas och vigas. Amen. 
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5. 

7 Karlstorp, den 12 Sept. 1837. 

f hmmelen ha f ver Herren låtit dig höra sin röst, att han skulle 
lära dig (ö Moseb. 4: 3 6). Så talade fordom Moses till 
hela Israel, på hinsidan Jordan i öknen. Men det talet var icke 
endast stäldt till Israel, utan det gäller för hela menniskoslägtet. 
Det var icke ämnadt blott för en viss tid, ett visst tillfälle, utan 
det gäller för alla tider. Det tillkännagifver på en gång uppen- 
barelsens ursprung, att den är ifrån himn(ielen, och uppenbarelsens 
ändamål, som är att lära och undervisa alla jordens slägten. En 
sådan lära och undervisning, kristelige åhörare, den är nödvändig 
för hvar och en på lifsens väg. Ty väl har Gud, såsom aposte- 
len säger, inskri/vit lagen i menniskans ' hjerta ; väl har han satt 
samvetet såsom en väktare i menniskans bröst, såsom en skilje- 
mur emellan rätt ocb orätt; väl har han uppenbarat och uppen- 
barar sig dagligen i sina verk; väl kunne vi af den yttre verldens 
bestämda och oföränderliga gång sluta till hans upprätthållande 
raakt; väl kunne vi ana hans kärlek och hans dagliga nådeprof, 
då han luter sin sol lysa, sina källor förfriska, sin jord nära oss. 
Men huru skullen I veta, att den naturliga lagen är hans vilja, 
att samvetet är hans röst, att det är hans hand och ingen annans, 
som upprätthåller verlden, som skrifver stjernorna sin ban, den 
de gå måste, och skickar årstiderna tillbaka, att de inträda, när 
deras stund är kommen? Huru skullen I veta, att alla de väl- 
gerningar, som I dagligen emottagen, verkligen äro af Gudi, äro 
prof af lians nåd och kärlek för menniskoslägtet: huru skullen I 
veta allt detta, om ingen hade er det uppenbarat, om Herren icke 
hade låtit er höra sin röst af himmelen, att han skulle lära er, 

/ såsom ban fordom Lärde Israels barn? Derför är Gud uppenbar 
vorden, icke blott i den yttre skapelsen, som omger er, icke blott 
i själen, som tänker, i hjertat, som känner inom er, icke blott i 
sanningen, som är hans anletes återsken, icke blott i hoppet, som 
är ett eko af hans fadersstämma; utan han är dessutom af ven 

^ uppenbar vorden i ordet, uppfattadt af vise ocb gudfruktige män 
i forntiden, bevaradt ända till våra dagar och beståndande efter 
ö^s till djujarnas ända. Der uppenbarar gudomligheten sina dju- 
paste heraligbeter, der vinner tanken ett säkert fäste och hoppet 
en fast ankargrund, der förnirame vi Guds råd om vår salighet, 
der fprklaras för oss både lifvet och döden. Men till en tolk af 
det ordet är läraren insatt i sitt ämbete, han skall predika, han 
skall uttyda, han skall inprägla det hos eder: icke blott offentli- 
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gen på en viss timme i veckan, utan äfven enskildt i edra Lus 
och vid alla de tillfållen, som lagen foreskrifver, eller plägseden 
stadgar, eller hans egen nitälskan kan bereda honom. Afsigteu 
med hvarje sådan åtgärd är i allmänhet åhörarens uppbyggelse. 
Men den rätta kristeliga uppbyggeisen består deruti, att Ögat ser 
klarare och hjertat känner lifligare sin himmel, det vill säga, med 
andra ord, att fjprståndet upplyses och viljan helgas. D erfor höf- 
ves det läraren att framför allt tillse, det begreppet, så vidt möj- 
ligt är, åtföljer minnet: det höfves åhöraren att söka göra sig 
reda för sin bekännelse och med egna ord kunna förklara och ut- 
veckla sitt lärostycke. Men kristendomen är icke endast något 
för förståndet, något, som skall begripas: den är äfven, och ännu 
mer, ännu väsentligare, en angelägenhet för hjertat. Det gifves 
ett himmelskt sinne, ett sinne för gudsfruktan, helst hos de unga 
och oskyldiga, som läraren i synnerhet bör söka att utveckla. 
Kristendomen är en faderlig, en .kärleksrik lära, som, om hon 
rätt foredrages, går rakt till hjertat. Enligt den är ju Gud den 
fromme, den kärleksrike fadern, som skapat och upprätthåller allt, 
som ej vill annat än sina barns bästa, som gerna tager alla sina 
skapade verk till sitt faderliga hjerta. Ty så älskade Gud verl- 
den, att han för den utgaf sin ende son. Och sonen, han är ju 
uppoffringen, försakelsen, välviljan sjelf, han gaf bort det högsta, 
han gaf bort sitt lif för att bekräfta sin lära och på det vi genom 
den måtte salige varda. Och sedan han kämpat ut på jorden, 
sedan han lidit och dött för silt menniskoslägte, sedan han åter- 
gått med seger till den, som honom sändt hade, sitter han ännu 
och manar godt för oss hos den rättfärdige domaren, på Faderns 
högra hand. Men anden, den helige anden, han är ju som solen 
på himmelen, han. är mensklighetens lifsvärrae, som genomtränger 
och lifvar det hela och verkar förädlingen i viljan och helgelsen 
i uppsåtet. Med ett ord, de kristnas Gud är kärlekens Gud, han 
uppenbarar sig endast genom nåd och välgernin'gar; hvarje sinne, 
som lär att känna honom, måste äfven med det samma lära att 
älska honom. Och derför är äfven detta kristendomens väsentli- 
gaste bud, det är summan af lagen och profeterna, att vi skole 
älska Gud öfver allting och vår nästa såsom oss sjelfva. Ty vår 
nästa, han är ju barn af samma fader- som vi, han bär ju samma 
gudomens prägel på pannan, han har ju samma behof, samma 
önskningar, samma bestämmelse som vi. Gör läraren ^der upp- 
märksamma härpå, inpräglar han det med den värma och det efter- 
tryck, som öfvertygelsen ingifver, då förfelar han ej gerna sitt 
ändamål, då bildar han genom Guds nåd Kristus i hjertat, icke 
blott i begreppet och bekännelsen. Och på detta sätt blir hans 
undervisning hvad hon bör vara, icke blott ett solsken, som for- 
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skingrar molnen för det fördunklade begreppet, utan äfven ett 
fruktbärande regn för menniskohjertat. Och under omvexlande 
solsken och regn växer eviga lifsens säd och trifves och frodas 
på oförgänglig åker. 

Men skall läraren på detta sätt verka genom sin undervis- 
ning, så måste han deri understödjas af eder, I föräldrar och hus- 
bönder, I födde, I närmaste lärare för de unga och oerfarna, som 
äro anförtrodda åt eder vård. Kunnen I sjelfva med säkerhet 
vägleda dem i undervisningens första grunder, så är det visser- 
ligen så mycket bättre. Det är skönt att se en far eller en mor, 
som under de långa vinterqvällarna samlar omkring sig sina små 
och lär dem de första bokstäfverna af salighetens kunskap och för- 
klarar och uttyder allt och bilägger hvarje ord med en tillsats af 
faderlig erfarenhet eller moderlig hjertlighet. Det är skönt att se, 
huru föräldrakärleken uttyder Guds kärlek och huru menniskans 
förhållande till Gud upplyses genom barnens förhållande till fa- 
dern. Det är utan tvifvel det riktigaste och naturligaste, om den 
offentlige läraren emottager de unga, på detta sätt förberedda, ur 
föräldrarnas hand. Men flere torde sakna kunskaper till ett så- 
dant värf, andra sakna tid, andra sakna vilja och håg för att göra 
det med det besked, som erfordras. Derför boren I icke försumma 
(let tillfälle, som tiden och edra lärares omtanke kunna bereda 
eder för att få denna brist afhulpen. Det är i sanning en*väsent- 
1ig brist. Ty barnskolan är församlingens hjerta, och på få stäl- 
len slår det hjertat som det borde. Det är sant, att den kan 
vara förenad med någon kostnad; men denna är så ringa, den 
utgår så småningom och oförmärkt, att den icke kan besvära nå- 
gon, icke en gång den fattigaste; och hvad I sålunda kosten på 
edra barn, det är dock väl icke förloradt, det grönskar upp i väl- 
signelse på edra grafvar; och deras framgång, deras lycka, deras 
bildning till menniskor, till kristne, till medborgare, den är väl 
dock er glädje i lifvet, den blir den bästa minnesvården på ert 
stoft. I hafven dessutom här en ny inrättning, söndagsskolan, 
öppnad genom er lärares nit och omtanke. Den kostar er hvar- 
ken penningar eller arbetstid: edra barn hafva den utan allt slags 
afgift. Låten derför edra barn flitigt begagna den. Det bör fägna 
er, att I aren den första församling i stiftet, der något sådant 
blifvit försökt och lyckats. Och lyckas det verkligen och består 
och gagnar, hvarpå jag icke tviflar, så skall jag nog söka att 
skaflfa det efterföljd på andra ställen. 

Men utom detta hafven I äfven sjelfve ett kraftigt medel att 
understödja lärarens möda. Det är den dagliga husandakten, yr- 
kad och använd af våra fäder, som voro bättre och frommare än 
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vi. När dagens arbete var slutadt, då forsarnlade de omkring sig 
barn och husfolk i bön och sång, de foreläste för dem de heliga 
skrifterna, de uttydde dem, enfaldigt, men hjertligt och eftertryck- 
ligt. En sådan sedvänja, den är väl värd att den efterföljes ocli 
åter upplifvas, der hon försvunnit. I hafven lättare tillgång, än 
de, på Herrans ord; och der det ännu saknas, der kan det nu för 
vida mindre kostnad än förr lätteligen anskaffas; och det är en 
kristelig pligt, att de förmögnare härvid understödja de fattigare. 
Men det är ingalunda nog, att I egen bibeln; I boren äfven läsa 
och söka att förstå och fatta den. I sägen mig kanske, att I icke 
hafven tid dertill. Men tiden är lång, mine vänner, och I an- 
vänden den ofta på det, som är sämre, mindre nödigt, mindre 
upplysande, mindre förbättrande, mindre tröstefullt både i lifvet 
och i döden. Derför förmanar jag er att för de unga föreläsa 
helst nya testamentets heliga böcker. I skolen ej göra det utan 
fromma för dem, utan förbättring för eder sjelfva; ty Guds ord 
leder till salighet allom dem, som det med tro ann^ma. 

Men — då jag således, på ena sidan, förmanar eder till en 
kristelig husandakt, till det eviga ordets begagnande för er sjelfva 
och för dem, som äro eder närmast, så måste jag äfven, på andra 
sidan, varna er för dagens andeliga utsväfningar och ett ovisligt 
och missförstådt läsarenit. Här går en förvillelse genom landena, 
en svindel har fattat folket, och det helsosamma Guds ord för- 
tydes af oinvigda läppar eller bortblandas med fåfänga mennisko- 
hugskott. Ett skrymtaktigt slägte med skenheliga blickar vandrar 
fram genom lifvet och yfves öfver sin sjelfgjorda helighet och 
fördömmer skoningslöst en hvar, som icke är af deras anhang. 
Faren icke efter deras nymodiga vishet. Pet myckna oförståndiga 
läsandet hör icke till edert yrke och lefnadssätt: I hafven nog af 
den undervisning, som predikoämbetet meddelar er i Herrans tem- 
pel eller bibeln erbjuder er i edra egna hus. Löpen derför icke 
landet om efter allahanda lärdorasväder, påminnen er, att Herrans 
röst icke var i vädrena, tron icke på deras fromhet, som sjelfva 
skryta dermed, tron icke på anden, som de säga har ingifvit dem. 
Mine käraste, skrifver Johannes, / skolen icke tro hvar och en 
anda, utan prö/ven andarna, om de äro af Gudi, Men hög- 
modets, skrymteriets och ofördragsamhetens andar, de äro icke a^ 
Gudi, utan af lögnens fader. Akten er derför för de falska pro- 
feter, låten icke förleda er af deras hvitmenade helighet,*' frukten 
icke för deras vanmäktiga förbannelser, följen dem icke, när de 
vilja locka er till sina stulna, äfven i verldslig lag förbudna 
sammankomster. Utan hållen er fast vid* edra fäders tro: för- 
samlen er i kyrkan, der edra fäder församlade sig, när de lefde, 
OQh i hvars grannskap nu deras stoft hvilar, Församlen eder der 
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och icke annoirstädes ; ty den rätta kristeliga kyrkan hon står i 
medelpunkten, lika långt från bespottare som svärmare, lika långt 
från gudlösheten som från vidskepelsen. Hållen er vid den medel- 
punkten. Jag förmanar er i detta afseende med den förmaning, 
som Moses gaf sitt Israel, då han sade: Viken icke hvarken på 
högra sidan eller venstra, utan vandren i alla de vägar, som Her- 
ren eder Gud eder budit hafver, på det I magen lefva och eder 
skall väl gå. 


Efter slutadt förhör hafva de lärare och män, som det samma 
anstalt, för mig tillkännagifvit, att de funnit kristendomskunskapen 
i allmänhet god inom dessa församlingar. Härför boren I först 
tacka Gud, som gifvit eder sitt ord, och dernäst edra lärare, som 
förklarat och uttydt det för eder. Men ansen er ingalunda för 
fullkomliga, utan söken förkofra er allt mer och mer och tillväxa 
i salighetens kunskap; ty saligbetens kunskap bidrager till salig- 
het, och man försummar icke strafflöst de tillfällen till undervis- 
ning, som kyrkan erbjuder. Gud bor i ljuset: kristendomen är 
en ljusets lära, och derför äro mörker och okunnighet okristliga. 
Hvad I behöfven veta är väl ringa till sitt omfång; men I masten 
fatta det klart och tydligt och bevara det troget, icke blott i ert 
minne, utan äfven i edra hjertan. Det samma gäller äfven och 
i synnerhet om eder, I unge, hvilkås framsteg jag nyss undersökt. 
I hafven nyligen här vid detta altare utlofvat att bemöda er om 
alla kristeliga dygder, det vill säga rättvisa, återhållsamhet, för- 
sonlighet, kärlek eller, som det äfven kallas, att älska Gud öfver 
allt och er nästa såsom er sjelfva. I hafven beseglat dessa löften 
derigenom, att I druckit af den hemlighetsfulla kalken, h vilken 
är insatt till en åminnelse af den högsta, den skönaste, den kär- 
leksrikaste uppoffring, som menniskor eller änglar veta att omtala. 
Det var en vigtig stund, näst dödsstunden den vigtigaste i er 
lefnad, då edra läppar för första gången vidrörde förbundsblodets 
sinnebild och edra hjertan togo städja till hiramelens tjenst. Vare 
den stunden alltid oförgätlig, alltid närvarande för edra sinnen! 
Lifvets dal ligger öppen för er, och ännu synes han er lustig och 
glädjefull. Men I kännen ännu föga till den dalen, han har 
många villovägar; ju längre I framskriden, desto törnigare blir 
han; han är mörk och kylig mot aftonen, och vid hans slut står 
ert nattqvarter beredt, den ännu mörkare, ännu kyligare grafven. 
Måtten I genomvandra honom med samveten så fria, med tankar 
så oskyldiga, med hjertan så rena som hittills. Och förmån I 
icke alltid det, måtte då detta altare och dess håfvor styrka er, 
trösta er, försvara er. Den Högste välsigne eder I 
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Och eder, I öfrige invånare af dessa församlingar, både unge 
och gamle, både fattige och rike, er formanar jag med Petri ord: 
Frukten Gud, åren konungen, älsken bröderna! — Frukten Gud; 
ty gudsfruktan är icke blott vishetens begynnelse, utan äfven dess 
fullbordan, hon är icke blott modern till en eller annan dygd, 
utan hon är inbegreppet af alla dygder. Hon är redlig, ty Gud 
ser henne, och hon vandrar i hans ljus. Hon är arbetsam, ty 
tiden är henne gifven af Gudi, och hon vet, att hon måste an- 
svara derför.- Hon är nykter, ty dryckenskapen fördunklar tankens 
ljus, som kommer från det godas gifvare. Hon är ödmjuk, ty hon 
känner sitt intet emot verldens skapare. Hon är förnöjsam, ty 
hon vet, att hon har en fader i himmelen, som gifver henne hvad 
helsosamt är, hon vet, att Herren ger och Herren tar, välsignadt 
vare Herrans namn. Derför faren främst efter gudaktigheten, so- 
ken först efter Guds rike och hans rättfärdighet, så faller eder 
allt detta till. — Dernäst aren konungen; ty öfverheten är af Gudi, 
. hon företräder verldsstyrelsens ställe på jorden: konungen måste 
beställa om sitt land, som en god och omtänksam fader beställer 
om sitt hus, bekymret om det helas bestånd ligger på honom, 
han måste vaka, då vi hvila, han har icke, han kan icke ha nå- 
gon annan fördel än landets fördel, han är folkets man, han är 
ordningens hufvud, den blindes öga och den lames fot. Derför 
bedjen för honom och hans hus, aren honom, vorden honom, ly- 
den honom med glädje. — Och slutligen: älsken bröderna; ty 
hufvudsumman af budet är kärlek af ett rent hjerta: utan kärlek, 
fördragsamhet och Öfverseende finnes ingen verklig kristendom: 
den som hatar och förföljer eller strängt bedömmer sin broder, 
han är endast en döpt hedning, hans namn finnes icke i de lef- 
vandes bok, och kärleken, som sitter på Gud Faders högra hand, 
kännes icke vid honom på räkenskapsdagen. Kärleken till Gud 
och nästan är det väsentligaste i kristendomen, älskar du icke 
din broder, som du ser, huru skulle du då kunna älska Gud, som 
du icke serf Men uppfyller du, så vidt din svaghet förmår, den 
eviga kärlekens bud, tänker du intet argt om din broder, utan 
öfverskyler hans brister och förklarar allt till det bästa, glömmer 
du en oförrätt och minnes troget hvar välgerning, är du, med ett 
ord, rotad och uppbyggd i kärleken; — då skall icke välsignel- 
sen uteblifva i lifvet; och när slutligen mullen, liksom dödens 
tredubbla insegel, faller tre gånger på ditt stoft, då skall välsig- 
nelsen icke heller uteblifva. Och en sådan välsignelse i lifvet ocb 
i döden Önskar jag eder alla, för Jesu Kristi skull. Amen. 
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Vid k3rrkoinvigningar. 



1. 

I Berga, pingstdagen 1825, 

ti hvad hus I kommen, sågen först: "Frid vare detta hus T 
Med en sådan förraaning utskickade Kristus fordomdags de 
sjutio för att förklara evangelium. Men äfven för oss gäller denna 
förmaning. Den gäller i synnerhet i dag, då vi äro samlade för 
att till den Högstes dyrkan helga och inviga detta tempel. Alltså 
frid vare detta hus, frid, den sköjuaste och sista gåfva, som Kri- 
stus i dagens evangelium skänkte sina lärjungar: friden låter Jag 
eder, min frid gifver jag eder. Guds frid vare icke blott öfver 
detta hus, utan äfven öfver alla dem, som nu och hädanefter be- 
söka det, att de alltid må gå härin som fridens barn och härifrån 
med frid i sina hjertan. Fridens evangelium blifve här förkun- 
nadt, samvetets frid blifve här vunnen, den eviga friden blifve 
här grundlagd! Derfor ännu en gång: frid vare detta hus! 
(Luk. 10: 5.) 

Kristelige åhörare! I hafven här med forenadt arbete uppfört 
Herranom ett hus. Så vidt det berott på er, hafven I sökt att 
göra det värdigt sitt ändamål. Under det höga hvalfvet lyfter 
själen sig glad och fri emot sitt ursprung, och himmelens ljus 
blickar vänligt in genom de rymliga fönstren. Hvad skulle jag 
för er mångåriga, fromma möda kunna önska både er sjelfva och 
er kyrka bättre än frid? Ack! det menskliga lifvet är fullt af oro. 
Menniskan, af qvinno född, säger Job, lefver en liten tid och år 
full af orolighet. Det ligger i hvarje raenskligt hjerta en längtan 
till något annat och bättre, ett missnöje med det närvarande, och 
liela vår lefnad är ett fortsjitt vädjomål för framtiden. Barnet 
längtar att bli yngling; ty på ungdomens blomstrande höjder, der 
tror han, att sjelfständigheten och glädjen och lugnet bo i sol- 
skenet. Men, när han är der uppe, då möta honom först lifvets 
stormar, slumrande begär vakna i hans sinne, och friden trifves 
icke i det unga, i det oroligt klappande hjertat. Då längtar han 
till mannaålderns sjelfbestånd och anseende; der, tänker han, upp- 
fyllas alla hans önskningar, der vill han hvila ut, i lugnet af de 
träd, han sjelf planterat, der vill han bjuda friden till h vardags- - 
gäst under sitt eget tak, der, menar han, är all hans längtan, all 
hans oro stillad. Men knappast är han der, innan han märker 
sitt misstag och begynner klaga öfver fordom obekanta bekymmer, 
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han måste sörja för sitt jocb de sinas bestånd, for sitt anseende, 
for sitt namn och utbrister slutligen med profeten : Hade jag icke 
godan ro, och sådan oro kommer! Derför vänder han sin blick 
emot ålderdomen, ty der, tror han, äro begären lugnade, der äro 
bekymren tystade, der är lifvets kamp genomkämpad, der växer 
friden med silfverhåren på den gamles hufvud. Men se, när han 
sålunda inträdt i årens dal, då finner han den mörk och kall, då 
klagar han öfver, att hans kraft är försvunnen, att hans glädje går 
på krycka, att lifvet med hvarje dag mer och mer förmörkas for 
hans skumma ögon; men friden, som han trodde skulle bo här- 
städes, se, den är flugen undan som en skygg dufva, den trifves 
numera ingenstädes, om icke i grafven, dit den gamle hastar, och 
stående på brädden deraf, suckar han med David: Menniskorna 
gå bort såsom en skugga och göra sig mycken onyttig oro. 

Sådant är det menskliga lifvets skick. Till frid och lugn 
längtar hvarje menskligt hjerta, och likväl är det ingenting, som 
så gerna och så jämt undflyr oss. Omgifna öfverallt af fiendtliga 
krafter, måste vi från vaggan till grafven kämpa om vår varelse 
och vårt bestånd. Från jord och haf måste menniskan med svett 
och möda framtvinga sitt uppehälle. Men om hon också lyckligt 
öfvervinner alla dessa yttre svårigheter, så bär hon likväl fridens 
fiende i sitt eget hjerta. Der rymmas oändliga önskningar, der 
kriga ständiga begär, der äflas oron alltjämt och tumlar omkring 
som på sin valplats. Finnes det då ingen frid på jorden, hafve 
vi ingen annan ro att förvänta än grafvens? Jo, Kristus är kom- 
men, säger Paulus, Kristus är kommen och hafver igenom evange- 
lium bådat eder find; och på mångfaldiga ställen i de heliga skrif- 
terna inpräglas den sanning, att kristendomen är en fridens lära, 
att frid är stiftad för menniskor genom Jesum Kristum. Frid på 
jorden sjöngo änglarna redan vid hans födelse: som en fridsstiftare 
lefde han, som en fridsstiftare dog han för våra synder. 

Men hurudan är den frid, som Kristus oss genom evangelium 
bådat hafver? Icke består den i något yttre jordiskt lugn eller 
jordisk lycka och medgång. I veten det väl, mine åhörare, Jesu 
Kristi rike var icke af denna verlden, det är egentligen inga tim- 
liga fördelar, som han utlofvat åt sina bekännare, det är ej heller 
någon timlig frid, som han eder bådar. Icke gifver jag eder, så- 
som verlden gifver, säger han sjelf i dagens evangelium. Det är 
tvärt om en inre frid midt i verldens oro, midt i lidandets stun- 
der, det är en frid, som ej beror af det timliga, emedan den till 
sitt väsende och sitt ursprung är evig, det är en frid, som icke 
stores af jordens stormar, emedan den är kommen från himmelen. 
Det är icke en yttre, utan en inre frid, det är icke verldens, utan 
Guds frid, det är d^ frid, hvartill jag i dag inviger detta tern- 
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pel\^ och hvartill jag skulle öuska att ufven kunna inviga edra 
hjertaiK 

Till denna Guds frid, kristelige åhörare, hörer mycket; men 
det första och yppersta är det, att den befriar oss från begärel- 
sernas välde. Har en gång det jordiska och timliga blifvit oss 
det vigtigaste, så är det fåfängt att hoppas något lugn for ett 
menskligt sinne. Ty begärelsen, äfven sedan den blifvit tillfreds- 
stäld, ger oss ingen hvila. Hon födes alltid ny och omvexlar 
endast sitt föremål. Men hafva vi deremot en gång lärt oss känna 
och värdera ett högre lugn, en renare glädje än den, som jordiska 
lustar gifva, då skola dessa ej längre föra oss bort från den frid, 
som i Gudi är, då skola vi utropa med David: Herre! för dig 
är allt mitt begär, och min suckan är dig intet fördold. Vi skola 
då ej anse all jordisk fröjd med likgiltighet, men vi skola ej heller 
värdera den mer, än den förtjenar. Det timliga goda, som Gud 
gifver, skola vi ej förakta, men ej heller omåttligt gräma oss och 
förtvifla öfver dess förlust. Vi skola ej förakta dagens nöjen, men 
söka dem endast som en vederqvickelse efter arbetet eller som 
en styrkande förberedelse dertill. Vi skola ej förakta medmenni- 
skors bifall, men ärelust och fåfänga skola vika fjärran ifrån oss, 
och dårarnes spott skall ej såra oss. Vi skola ej förakta att med 
flit och arbetsamhet skydda oss och de våra for brist och behof, 
att vinna välstånd och beqvämlighet; men girighet och slem vin- 
ning skola vi afsky, och den orätta Mammon skall aldrig blifva 
vår afgud. Vi skola, med ett ord, vara befriade från de jordiska 
lustarnas herravälde; ty det jordiska är icke mera vår endaste, 
mindre vår högsta lust, och i himmelen bor han, som glädjen gifver. 
Ja, i himmelen bor han, som glädjen gifver; men han bor tillika 
osynlig i detta ' tempel. Härifrun förkunnas hans ord och hans 
rätter, här förklaras för er de eviga buden, härifrån utgår den lef- 
vande anvisningen att öfvervinna verlden samt med dess lustar 
och begärelser, här och icke annorstädes skall frid stiftas i edra 
egna bröst, den Guds frid, som öfver gar allt förnuft. Måtte aldrig 
dess bud förkunnas förgäfves inom dessa murar, måtte hos er och 
edra efterkommande fridens säd, som här utsås, växa och bära 
frukt för tid och för evighet i renade, förbättrade, helgade 
hjertan I 

En annan omständighet, som också hörer till den frid, som 
af Gudi är, är en kristelig fördragsamhet och öfverseende med 
andras brister. Hvad som gör det menskliga lifvet angenämt eller 
åtminstone drägligt, mine åhörare, det är utbytet af ömsesidiga 
tjenster, af kärlek, af välvilja, af lördragsamhet. Fridens lära, 
hvartill detta tempel i dag inviges, fordrar också alla dessa dyg- 
der af en bv^r, som bekänner Jesu Kristi namn. Domen icke, så 
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värden I icke dömde, — Tänk ej argt om din broder, öfverskyl 
med hans svagheter. — Välsignen dem som eder banna, gören dem 
godt, som eder hata, detta är ju allt den store mästarens ord, och 
T skolen ofta höra dem inom dessa murar. Men huru mycket 
fordra vi icke i denna väg af andra, och huru litet äro vi ej 
benägne att sjelfve gifva. Vi fordra kärlek; men hat, afund> 
missunsamhet utdela vi sjelfve med rika händer. Yi fordra upp- 
riktighet; men med förställning och list möta vi ofta våra med- 
menniskor och lyckönska oss öfver vår egen klokhet, när vi lyckats 
att bedraga dem. Vi fordra fordragsamhet; men när någon har 
fallit, så som menniskor falla, då fröjdas vi öfver hans fall, då 
utskrika och förstora vi det och utropa skenheligt med farisén: 
Jag tackar dig Gud, att jag icke är såsom denne syndure. Vi 
fordra förlåtelse och försonlighet; men sjelfve vilja vi icke upp- 
offra vår hämnd, vi skrinlägga hatet som en skatt i våra egna 
hjertan. Icke förer detta till den frid, som i Gudi är, icke är 
detta den kristliga kärlekens anda, icke är detta det efterdöme, 
som Kristus oss gifvit hafver genom sin lefnad och sin död. 
Hans hela lefnad var kärlek, välvilja, fördragsamhet, och hans 
död var syndares försoning. Jag står här och talar inför hans 
altare. Kallas det icke, är det icke försoningens altare, fridens 
altare? Skola icke här synderna förlåtas, skall icke här frid stiftas 
mellan Gud och menniskor? O, måtte aldrig ett ofördragsamt, ett 
oförsonligt, ett hatfullt hjerta nalkas detta nådens bord, måtte 
aldrig annat än kärlek, välvilja, förlåtelse böja knä inför denna 
altarrund, måtten I och edra efterkommande här alltid kunna bedja 
med tillförsigt : Förlåt oss våra skulder, såsom ock vi förlåte dem 
oss skyldige äro. 

På detta sätt, kristelige åhörare, kunna vi hoppas, att Gud 
af sin oändliga barmhertighet gör detta tempel till ett fridens 
tempel. Och hvar skulle väl verldens lustar bättre qväfvas och 
öfvervinnas än på det rum, der Herren bor, der hans lag förkun- 
nas, hans belöningar utlofvas, hans nåd omsväfvar oss? Hvar skulle 
fördragsamhet, öfverseende, förlåtelse bättre inplantas än i det hus, 
der försoningens lära alltjämt predikas, der mensklighetens stora 
skuldebref dödas, der synderna förlåtna varda? Hvar skulle friden 
finnas på jorden, om icke här, der himmelen stiger ned med sitt 
ord och vederqvicker de bedröfvade och söfver sorgen. Utanför 
stormar det alltjämt, och jag vet icke, hvar vi skulle leta opp 
någon varaktig ro på jorden, någon glädje, som ej försvinner, 
något hopp, som icke sviker. Men här inom dessa murar är det 
lugnt, hit böra lifvets bekymmer ej räcka: du bör lägga af den 
gamla menniskan, innan du stiger öfver tröskeln, och stå Ten och 
obesmittad inför Guds anlete. Huru kommer du hit upp, eller 
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huru kommer du härifrån, utan att gå öfver de dödas hviloställen ? 
Ack, hvar menniskan sätter sin fot på jorden, der trampar hon 
på en graf, ofta utan att sjelf veta det; men här utanföre hvila 
dina fäder, det växer grönska öfver deras stoft, och om några år 
hvilar du sjelf jämte dem i den stilla, den fredliga kammare, 
dit jordens oro icke hinner. När du sålunda går fram Öfver för- 
gängelsens hviloplatser, då vet du, hvart din slutliga väg bär, då 
må du påminna dig, att de dödas hembär beläget omkring fridens 
hus. Det huset är fridlyst: måtte jag äfven kunna lysa frid öfver 
ditt hjerta, öfver alla deras hjertan, som i århundraden skola söka 
tröst och hugsvalelse här inne. Huru många slägten, ofödda ännu, 
skola knäböja inför detta altare, huru många sinnen skola här 
lyfta sig i bönen till Gud, huru många bröst skola här glädjas af 
eviga lifsens ord! Prid och välsignelse vare öfver dem alla! Hör 
mig, du gode fader, du, som bor i höjden, hör på din tjenares 
röst: håll din hand öfver det tempel, vi i dag invigt dig, bevara 
det heligt och vaka öfver dess gårdar! Men vaka ännu mer öfver 
deras hjertan, som här skola dyrka dig, nu och framdeles, och 
så länge som dessa murar hålla tillsammans! Låt dem tillbedja 
dig i andan och sanningen, låt intet enda af dina ord, som här 
förkunnas, falla på jorden, utan låt det falla på hjertat och bära 
frukt för tid/ och för evighet! Gör ditt hus till en salighetens 
plantskola: gif salighet af höjdene! Gör det till tröstens skatt- 
kammare: gif tröst af höjdene! Gör det till fridens arfvedel: gif 
frid af höjdene! Frid vare öfver detta hus! Amen. 



2. 

1 Skatelöf, midsommar Ja gen 1825. 

jär Salomo hade byggt templet och skulle viga det Herranom, 
då lyfte han sina händer mot himlen och bad till Gudi: 
Vänd dig till din tjenares bön och till hans begär, Herre min Gud; 
så att du hörer det lof och den bön, som din tjenare gör för dig 
t dag: att dina ögon måga stå öppna öfver detta hus natt och 
dag. Afven vi, kristelige åhörare, hafva här ett nybygdt tempel 
att helga Herranom. Väl är det ringa emot Salomos, liksom vi 
sjelfve mot den kunglige vise: dock är det ämnadt till den Hög- 
stes dyrkan, och en renare, en högre lära skall predikas här än 
den, som hördes i Jerusalem. Med tillförsigt anförtro vi derför 
detta hus åt den Högstes vård; vi nedkalla hans välsignelse der- 
öfver. Ty hvad kan vara eder dyrbarare, kristelige åhörare, än 
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deasa murnr, uppförda af edert fromma nit till den Högstes dyr* 
kan, dessa hvalf, der hans ara skntl gcntjuda for er ocli edra efter* 
kommande i årbundradeu ? Det kan icke vara er likgiltigt, att dea 
Högste omhägnar med sin niid en byggnad, som är uppförd tiU 
bauB dyrkan. Och den dngen, diV den byggnaden iuviges och 
helgas till Guds tjenst, den bor vara er alla en glådjefull, es 
högtidlig dag. Sen er omkring: midsommaren är kommen med 
sin fägring, jorden grönsjiar nf hopp, och i de fuUöffade träden 
sjunga foglarna om Guds ära. Och midt i sommarens prakt stär 
er ny» kyrka, glad och rymlig och ljus, en Guds boning, ett fri- 
dens bönehus, färdigt att invigas till sin bestämmelse. Men rundt 
omkring altaret stå det eviga ordets tjenare, med sinnen lyfta 
emot höjden och med bibelspr&k på sina läppar. Detta är den 
dagen, som Herren gör: tdtom osa på honom fröjdat ock glädjas. 
Lätom oss bedja med Salorao; Vänd dig till din tjenares bön 
och till hans begär. Herre min Gnd; aå att du härer det lo/ 
och den bön, som din tjenare gör for dig i dag: att dina ögon 
måga stå öppna äfver detta hus natt ock dag (1 Kon. bok. 

8: SS, as). 

Gud vårdar sin kgrka; detta lär osa bSde bibeln och för- 
nuftet. Hans ögon etil natt och dng öppna öFver sitt hus. Men 
kvar är Guds hnsP Så säger Herren hos Esaias; Himmelen är 
min stol, ock jorden är min fotapall; hvad är det då för ett hus, 
som I mig bygga viljent Eller hvar är det rummet, der jag kvila 
skällt Och pä ett annat ställe säger Salomo: Himmelen och alla' 
himlars himlar kunna icke begripa dig; huru skalle dä detta huset 
göra det, som jag bijggt kafver! Nej, det är ett större, ett oänd- 
ligt hus, der vi måste tänka oss den oandlige. I hvar och en, 
af dess mångfjildiga aalar har han hvälft bimmelen till tak, han 
har stält en aol till väggur, och när natten kommer, hänger han 
ut manen till lampa. Yi kalla det huset för verlden eller ska- 
pelsen: ea stor,' en böghvälfd moderkyrka, der en evig gudstjenst 
firas.. Ty ifrån den högsta ängeln, som står närmast hans tron, 
ner till fågeln, som qviitvar på sin gren, prisar honom allt lef- 
vande. Meik huru stor den kyrkan är, sS. vårdar han henne dock 
huru vidsträckt verlden är, så bär han den dock vid 
Det stora som det lilla, det höga som det laga, om- 
med samma omvårdnad; ty för honom är intet stort 
, intet är högt eller lågt för den allra högste. Derför 
an stjernorna ain han, men han kläder tillika marken 
. han skickar ut sina stormväder och jagar verldshnfvet 
bräddar, men tillika krusar lian källan med ett sakta 
vaggar blommorna och svalkar den trötte vandrings- 
Ty eynnerligast låter han sig vårda om menniskan, der- 
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för att hon från början var hans afbild, derför att den bilden ännu 
ej är fullt fördunklad, derför €it hennes förstånd kan ana hans 
vishet, hennes hjerta kan känna hans kärlek. Det sista, som 
framgick ur hans skaparhänder, var menniskan, med ögat, som 
forskar mot himmelen, med anden, som längtar dit tillbaka. Henne 
leder han, henne uppfostrar han, henne hägnar han framför allt 
lefvande. Det bör vara oss en tröst, att den allsmäktige, som sty- 
rer de himmelska härskarorna, han försmår ej heller att styra våra 
obetydliga Öden: ett krossadt hjerta är för honom äfven så vigtigt 
som en krossad jord, ett slocknadt hopp fäster hans uppmärksam- 
het äfven så mycket som en slocknad sol. Sannerligen, det bor 
en fader i höjden, som vakar öfver oss alla; det fins ett öra i 
molnen, som lyssnar till vår klagan; det klappar ett hjerta ofvan 
stjernorna, som förbarmar sig öfver oss. Vore det icke så, vore 
vi alla som hittebarn utkastade i tiden, vore vår bestämmelse 
ingen annan än den att irra omkring utan ledning i lifvet, för a^t 
plågas och dö, vore vår glädje icke bättre än djurens, vore vårt 
yttersta hopp intet annat än en säker förruttnelse: o, hvem ville 
icke då säga till bergen: Fallen öfver oss, och till afgrunden: 
SJci/l oss; hvem ville ej då genast lägga sig ned i sin graf och 
suckande fråga, hvarför han blifvit till? Men så är det icke, så 
kan det icke vara. Edra hu/vudkår äro all räjcnade, säger den 
store läraren. Det gifves en Gud, som har skapat och upprätt- 
håller oss, ha7i styrker oss, han hjelper oss ock, han håller oss vid 
makt genom sin rätt färdighets högra hand, I honom lefve vi, rö- 
ras och hafve varelse. Han öfvergifver oss icke, han vakar öfver 
oss, som en moder vakar öfver sitt slumrande barn, han leder oss, 
som en vän leder den blinde vännen. 

Vår Gud är oss en väldig borg, 
han är vårt vapen trygga; 
på honom, i all nöd och sorg, 
vårt hopp vi vilje bygga. 

Vi béhöfve derför hvarken att frukta eller klaga, såsom de 
der intet hopp hafva; ty så länge jordens grundvalar stå och 
iiimmelen är spänd derutöfver, så länge står äfven den sanningen 
fast, att Gud ser oss och icke förgäter sitt skapade verk, utan 
tänker på den rättfärdige och styrker den lidande och uppfriskar 
hans hopp och håller räkning med hans tårar. 

Den korta stund, jag vandrar här, 
hvad fruktar jag och klagar! 
Han, som den gode herden är, 
han mina steg ledsagar. 
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Han, jsom g af Ii f vet för sin hjord, 
än med sin anda och sitt ord 
är när oss alla dagar. 

Således — Gud vårdar menskligheten. Men hvad är mensk- 
ligheten ? Löfven falla af om hösten, och det ena slägtet går bort 
efter det andra. Hvad som utgör menniskoslägtet i dag, är till en 
stor del icke mera till i morgon. Vi äro alla födda för grafven, 
och ingen sol går upp, som icke skiner på ett nyligen samladt 
menniskostoft. Hvad är det beståndande i denna ständiga om- 
vexling? Icke är det den enskilda menniskan, ännu mindre hen- 
nes jordiska del. Det enda beståndande är anden, fattad såsom 
ett helt och evigt fortgående: det är mensklighetens själ, som 
aldrig dör. Menniskoanden är Guds lärjunge. Honom uppfostrar 
han, men i "stort; hvad som icke hinnes med hos den ena, det 
fortsattes hos den andra, till dess en gång fuUkomligheten är 
hunnen. Menniskolifvet är en stor uppfostringsanstalt, och läro- 
mästaren bor i himlen. Men tusen år äro för honom såsom en 
dag, lärostunderna äro århundraden. Till tvenne stora ändamål 
är denna uppfostran riktad. Det ena är förståndets upplysning 
och sanningens kunskap; och hvem kan neka, att menniskoslägtet 
i detta afseende ständigt framskrider? Kunskapen går i arf från 
slägte till slägte, och hvar och en lägger sin skärf till det ärfda. 
Huru mycket veta vi icke nu mera än våra fäder: huru mången 
sanning, obekant för dem, ligger icke nu i dagen för alla! Men 
kunskapens träd är på godt och ondt, och visheten allena bär blott 
onyttiga frukter, Sodoms-äpplen med lysande yta, men innanmätet 
är förbrändt till aska. Derför, det andra och vigtigare ändamålet 
med menniskoslägtets uppfostran, det är viljans förbättring. * Hvad 
rätt är, det skall du göra, icke af fruktan, men med lust, du skall 
rensa slagget ur ditt hjerta, du skall vilja hvad den himmelske 
fadern vill, eller, som bibeln uttrycker det: du skall älska Gud 
öfver allting. Ty kärleken är summan både af lagen och evan- 
gelium: den mig älskar, han varder hållande min Äu^i, säger Her- 
ren. En sådan renad, förbättrad, helgad vilja åsyftar Gud hos 
menniskan; för det ändamålet har han ufgifvit sin ende son, på 
det att hvar och en, som tror på honom, skall icke förgås, utan 
få evinnerligt lif; det är uppenbarelsens, det är försoningens, det 
är verldsstyrelsens yttersta syfte. Alltså, till sanning och dygd 
eller, som man äfven kan kalla det, till vishet och kärlek, till 
förstånd och tro vill Gud uppfostra sitt menniskoslägte. Men 
denna uppfostran måste ha en synlig bild på jorden, en spegel 
af Guds tankar; och detta är den kristeliga kyrkan, det är bandet 
i andans verld, det är helga manna samfund. Hvad som är högst 
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och bäst i menskligheten, det föreställes alltså genom kyrkan. 
Ty hvad är högre än det eviga ljuset, hyad är bättre än kärlek 
och tro? Utgöra icke dessa den egentliga menskligheten, det, 
hvarigenom vi förnämligast skilja oss från djuren? kxo\c^t dessa 
den egentliga kärnan, den evigt beståndande, då allt det andra 
är, skal, är tillfällighet, är vacklande omvexling? Kyrkan är der- 
fbr på en gång mensklighetens hufvud och hjerta, eller rättare, 
hon är menskligheten sjelf, fattad i sitt högsta och renaste begrepp. 
Och när vi derför säga, att Gud vårdar sin kyrka, då säga vi 
äfven med det samma, att han vårdar sitt menniskoslägte ; när vi 
tänka på vår upplysning, vår helgelse, då tänka vi äfven med det 
samma på den stora, den eviga sabbaten, hvars förbleknade bilder 
med hvarje vecka komma och gå öfver jorden. 

Men huru vårdar Gud sin kyrka? Hvad medel använder han 
till dess upprätthållande, till dess utspridande, till dess .seger? 
Det första medlet är ordet, %ovi\ var i begynnelsen och varar till 
ändan. Se, flera tusen, år ha förgått, mången djup tänkt lära har 
blomstrat upp och försvunnit, mången blind och osalig tro har 
blifvit predikad med eld och svärd; men hon var död från början, 
och derför är hon länge sedan död i minnet. Men Guds ord 
varar evinnerliga, icke genom ett underverk, som man onödigtvis 
åberopar, utan genom sin egen inre sanning, sitt eget inre lif. 
Det ordet bär sig sjelft, liksom jorden bär sig sjelf i den ändlösa 
rymden; det är Guds ord, just derför att det tillika är den ädla- 
-fite, den renaste mensklighetens ord, det är ett uppenbaradt ord, 
just derför att. det tillika är det högsta förnuftets. Ty uppen- 
barelsen är Guds förnuft; men det menskliga förnuftet är ju en 
stråle af hans, är ljus af hans ljus, fastän brutet i skyarna, fastän 
orenadt i gruset, fastän mångfärgadt af de oragifvande dunsterna; 
dess väsende är likväl ursprungligen det samma. Derför kan 
det också aldrig gifvas någon verklig strid mellan uppenbarelsen 
och förnuftet, likaså litet som det gifves någon strid mellan bar- 
nets enkla språk och den utbildade talarens. Men är det uppen- 
barade ordet ingenting annat än ett högre, ett klarnadt förnuft, så 
följer deraf, att det måste bestå, så länge som förnuftet, så länge 
som menniskoslägtet varar. Helvetets portar skola ej varda det 
öfvermåktiga^ heter det med rätta, ty helvetet är det onda, är 
mörker, är oförstånd. — Således, genom ordet vårdar (jud sin 
kyrka, och ordet upprätthåller sig sjelft af egna krafter. Men på 
samma sätt har det äfven blifvit utspridt och utsprides ännu dag- 
Ifgen. I hafven ju alla hört, huru Herrans ord, helst i våra da- 
gar, flyger öfver hafvet och slår ned på öar, som nyligen voro 
obekanta, bland hedningar, som nyss gingo till de stumma af- 
gudar. I hafven ju hört, huru Kristi evangelium vandrar fredligt 
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genom ödemarkerna till jordens ändar, vid solens portar ocli vid 
aftonrodnadens säng; I hafven ju hört, huru det bygger sig hyd- 
dor midt ibland vildarne, som med undran, med kärlek, med tro 
herbergera den himmelska gästeji. Guds ord talar snart alla verl- 
dens tungomål, det bor rikeligen både i norr och söder, den stora 
kyrkan omfattar snart all land; det folket, som i mörkret vandrar, 
ser ett stort Ijiis, och ö/ver dem, som bo i mörko lande, skin det 
klarliga; det skall snart varda en hjord och en herde. Men icke 
utsprides kristendomen nu såsom fordomdags ined våld; Petrus 
har blifvit visare och stuckit sitt svärd i skidan; allt krig med 
storm och blodig klädnad är förvist ifrån tron, den går hvitklädd, 
som invånarne i det nva Jerusalem; fridens lära kommer med 
frid, det sväfvar en dufva öfver hennes hufvud liksom fordomdags 
Öfver Jordan, hennes hand är utsträckt till försoning, och öfver- 
tygelsen sitter på hennes läppar. När hon en gång öfvertygat 
alla, när alla jordens barn med gemensamma röster bekänna en 
gemensam tro och bedja till en gemensam fader, då skall det 
visa sig bättre än nu hvad en helig, allmännelig kyrka är, hur 
den bildar, hur den uppfostrar, hur den förädlar menskligheten, 
då skall det visa sig, huru Gud vårdar sin kyrka genom ordet. 

Ett annat medel, hvarigenom Gud vårdar sin kyrka, -är låro- 
ämbetet, I hufvudsaken förklarar sig väl det eviga ordet sjelft; 
ty det är egentligen förklaringsgrunden för allt annat, det är 
hufvudnyckeln till alla kunskapens dörrar; der anslås ingen känsla 
i menniskobröst, hvartill ej grundtonen ligger förvarad i de heliga 
skrifterna. Derför är ett rent och fromt sinne den ourabärligaste, 
stundom äfven den bäste bibeltolkaren. Men i det enskilda före- 
kommer dock mycket, som kan vara mörkt och otydligt för den 
okunnige. Detta måste läraren förklara och upplysa. Derför 
måste han ega en mängd svårförvärfvade kunskaper och som gerna, 
om de rätt och grundligt skola fattas, fordra en hel mennisko- 
ålder. I synnerhet måste han känna de gamla språken, som äro 
uppenbarelsens modersmål; och icke dessa allena, utan äfven flei:a 
andra, på h vilka forntidens vishet och samtidens bildning uttryckt 
sig. Ty väl bör den andeliga kunskapen vara honom det för- 
nämsta, väl är kyrkan en andelig bildningsanstalt, och Guds ord 
bör gälla mera än raenniskors; men kyrkan är äfvenväl en inrätt- 
ning, som hörer till staten, hon är statens andeliga grund, ge- 
nom osynliga band är hon förenad med honom. Derför får den 
så kallade verldsliga visheten icke heller försummas; kyrkan bör 
vara allmännelig och omfatta det hela af mensklig odling; större 
delen af menigheten får ingen annan undervisning, hvarken för 
det andeliga eller det lekamliga, än den läraren meddelar. Derför 
bör han vara allt i allom för sina åhörare, han bör styra sin för- 
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samling, som patriarkerna fordom styrde sitt hus, han bör yara 
en myndig man, en konung i den krets, som hörer till hans kyrka. 
Han bör känna, icke blott Guds lag, utan äfven menniskors, han 
bör känna menniskor i allmänhet, just derför att han förkunnar 
Gud; menniskolifvet med allt sitt vetande, med hvarje sin känsla 
bör ligga som en uppslagen bok för honom. Dock — hvad är 
lärdomen allena, om den icke är understödd af det bästa, af ett 
sjelfständigt sinne och en fördomsfri blick? Läsrummet är inga- 
lunda lärarens uteslutande boning, han måste ut och bada sig i 
tidens ström, han måste vara hemmastadd i det allmänna lefver- 
net, hans blick måste väl vara riktad emot himmelen, men han 
får ej heller glömma jorden, der han bor, att han icke må stöta 
sin fot emot stenen. Äro också hans ögon skumma, derför att 
han för mycket, för ifrigt fästat dem på de heliga skrifterna, på 
gudomlighetens runor; hans inre syn måste vara klar och skarp 
såsom lodjurets, han måste i allt stå på sin egen grund, trygg i 
sin styrka, obekymrad om dagens hugskott, om det vacklande 
omdömets nycker. . Och likväl — med blotta kunskapen, med 
blotta sinnets ljus, är den kristlige läraren knappast halffärdig. 
Hjertat är det, som gör läraren, liksom mannen i allmänhet; der 
är roten för allt menskligt värde. Der skall det bo en fromhet, 
som är kristendomens sammandrag, ett nit, som aldrig slocknar, 
ett tålamod, som aldrig tröttnar, en sinnesstyrka, som är det sto- 
ras moder, men tillika en barnslig oskuld, som är värd mera än 
visdomen, en tillförsigt till Gud, som aldrig sviker, derför att 
hon aldrig svigtar, ett hopp så rikt, så oändligt som evigheten, 
dit det syftar. Öppen som ett barn, fast som en man och vis 
som en gubbe — detta är, i tre ord, den rätte, den trogne, den 
kristlige lärarens beskrifning. 

Sådan bör läraren vara. Då först är han ett medel i Guds 
hand att vårda dess kyrka. Men hvar finna vi en sådan? Be- 
höfvcr jag att fråga det i dag, behöfver jag att derom fråga eder, 
I invånare af dessa församlingar? Kännen I icke till äfventyrs 
igen den bild, jag målat, finnen I ej den bilden träffad, sen I 
icke mannen, huru han står midt ibland eder? Jag märker det 
väl, edra ögon, liksom mina, söka ibland mängden er själasörjare, 
som snart i tjugu år ledt eder på lifsens väg; de söka honom 
och hvila med glädje, med vördnad, med tacksamhet vid den 
funne. Stig derför fram, du trogne herde, du gudomlighetens 
härold, du grånade lärare för denna kristliga menighet: stig fram 
och stå till rätta för din egen ära. Se dig omkring! Hvart du 
ser inom dessa murar, skådar du din förtjcnst, du står här midt 
i ditt fulländade verk, du står här med högre anspråk än jag, 
som i dag endast inviger och helgar hvad du grundat och' full- 
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bordat. Dock, det är icke endnst i detta afseende, Bom du egei 
ett företräde. Afveu i ett annat, i ett vigtigare, vet jag väl, att 
da kunnat innehafvn den plats, jag nu innebar, och att du kunnat 
värdigare bekläda den. Hen — du var visare än jag. Da visste 
väl — bvad jag ej heller glömde — att det icke är sä lätt, sora 
kanske mängen tror, att intnga den plats, som Wallqvist fjlde med 
sitt snille och Mörner med sin rättfardigliet. Du visste väi, att korset 
är en börds, äfven om det är smidt uf guld, ntt det hänvisar pä 
försakelse och uppoffringar, att det medför dagar fulla af bekym- 
mer och nätter utan sömn. Uu visste väl, att den bördan icke 
är sä lätt, när rann nämligen vill bära den utan vatiheder, bära 
den ad, att man kan ansvara inför Gud och sitt samvete, inför 
konung och folk, inför samtid och efterverld. Du var visare än 
jag; och derför qvarblef du i ditt lugn, du frodas i din skugga, 
aktad pii en IHgre plats och förtjent af en högre. Jag Ängrar icke 
hvad aora skett, men jag lyckönskar dig till dtn vishet. Njut 
läuge dess frukter, lät församlingen njuta dem med dig, upplys 
henne med din kunskap, vägled henne med ditt efterdöme, fäd 
tnia får och led dera till de brunnar, tom vatten gifva. Var 
läuge ännu eu föresyn för dina yngre bröder i ämbetet, lät dem 
se pä dig, hur man vinner ett beröradt namn och tillika ett äl- 
skadt, stä ännu länge som en ledstjema för mänga. Och när dm 
stjernan gär neder, mätte hon slockna gladt i de eviga vågorna, 
mätte hon uppgä pä nytt i fröjd och skina klarare pä en skönare, 
pä en renare himmel I 

Och Sillunda, kristlige ähörarc, bar jag i korthet genomfort 
min betraktelse for dagen. I bafven förnummit, huru (lud värdar 
menniskoslägtet och med det samma sin kyrka, hvilken toreställer 
det bästa derutnf ock är dess andeliga forebild. I bafven förnum- 
mit, haru värdningsmedlen äro ordet och läraren, det eviga ordet 
nämligen och den trogne läraren. Här är väl egentligen frägan 
om den kristna, deu stora, den allmänneliga kyrkan. Er egen är 
väl endast en ringa del derutaf, ett utbygge pä. inenskligheteus 
höga tempelbyggnad. Men hvad som gäller om det hela, det 
gäller nfven om den ringaste af delania, och I kunnen derför med 
trygghet anförtro i den Högstes värd det hus, som I här upprest 
s ära. Det huset stär under ett mäktigt värn, det är 
VOA hus, jag lyser Guds frid derutöfver. Men hvad betyder 
fver de kalla, Öfver de kalkade murarna? Mätte jag äfven 
ysa Guds frid Öfver alla de tusende hjertan, som här akola 
st och vederqvickelse! Den Högstes ijeskydd, den Högstes 
Ise vare öfver dem alla! — Der ute ser jng, att I tillreden 
sängar, I gråfven om jorden för att utsa i förgängiighet 
>m skall ujipstä i oförgänglighet. Der skoleu I och alla 
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edra söner en gång hvila, der sammanstöta alla lifvets vägar, der 
är det slutliga herberget för oss alla. Lycka en gång på den 
långa, på den yttersta resan; sofven lugnt i de tysta kamrarna, som 
ännu ej äro färdiga, gläden er, att de ligga så nära det hus, der 
odödlighet, der uppståndelse predikas! — Vd,nd dig till din tje- 
nares bön och till hans begär, Herre min Gud! låt dina Ögon stå 
öppna öfver detta hus natt och dag. Gör det till hoppets linda: 
gif hopp af höjdene! Gör det till ljusets skattkammare: gif ljus 
af höjdene! Gör det till salighetens vagga: gif salighet af höj- 
dene! Herre, hör det lof och den bön, som din tjenare gör för 
dig i dag! Amen. ^ 


3. 

/ Afalmbåck, den 26 Okt. 1828. 

^Ixrbeten på Guds hus, att det må byggas på sitt rum. Så hette 
det fordomdags hos israeliterna, då de återvände ifrån sin 
landsflykt och funno sitt Zion öde, helgedomen oskärad och temp- 
let brutet Och förstördt. -Äfven I, mine åhörare, hafven sett ert 
tempel förstördt, icke af jordisk, men af hiramelens eld, hvilken 
antände det, liksom offret fordomdags antändes på Abels altare. 
Tre år äro förflutna, sedan grundstenen lades till denna byggnad, 
som nu växt opp ur askan af den gamla ocli står fullfärdig i dag, 
skönare, rymligare, ljusare än den förra. Den står äfven i det 
närmaste på* samma ställe som de^ och med foten i edra fäders 
grafvar. Betraktar man alltså endast det yttre, så är tempel- 
byggnaden fulländad: I hafven flitigt arbetat på Guds hus, och 
det synes äfven vara bygdt på sitt rum. Men de anförda orden 
kunna äfven antaga en inre, en andelig, en djupare betydelse. 
Jag frågar eder med apostelen: Veten I icke, att I sjelfve åren 
Guds tempel och att Guds ande bor i eder. Den yttre, den syn- 
bara kyrkan, hon är ju i allmänhet blott en sinnebild, en skugga 
af den rätta, den helga, allmänneliga, kristna kyrkan, och denna 
är ännu ingenstädes fulländad, den kyrkobyggnaden måste fortgå 
genom århundraden, genom årtusenden, till dagarnas ända. Der- 
för förmanar jag eder ännu: Arbeten på Guds hus, att det må 
byggas på sitt rum (Esra bok 6: 7). 

Att i denna mening arbeta på Guds hus kan icke betyda 
annat än att i sin mån befordra Guds afsigter med mennisko- 
slägtet i allmänhet och synnerligast de afsigter, for hvilka han 

£. Tegnérs samt. skHfier. II. 21 
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stiftat sin kyrka. Hvilka dessa afsigter äro, derom kunne vi ej 
vara villrådiga. Men ingen ntaf er, mine åhörare, ingen må anse 
sig för ringa att kunna bidraga till Guds ändamål, till mensklig- 
hetens, till kristendomens syfte. I kunnen alla, hvar och en i 
sin stad, bidraga med sin skärf, med sitt sandkorn, till byggna- 
den af det stora templet, som omfattar menskligheten, det temp- 
let, hvars hvalf är som himlahvalfvet, hvars tornspiror räcka öfver 
stjernorna, det stora, det himmelsvida templet, hvars grundval är 
lagd icke i de dödas grafvar, utan i hvarje lefvande och förädladt 
menniskohjerta; det templet, hvars altartafla är icke ett måladt 
bräde, utan de eviga lagtaflorna i vårt bröst, som äro äldre än 
Sinais; det templet, hvars öfversteprest är icke ett vanligt men- 
niskobarn, utan Jesus Kristus, som var Guds enfödde son, eme- 
dan Gud, som uppenbarar sig öfverallt, uppenbarade sig klarast 
hos hbnom ; som var verldens försonare, emedan han försonat, icke 
Gud med menniskan, utan menniskan med Gudi; som befriat oss 
ifrån syndens herravälde, derigenom att han i sin egen lefnad 
visat oss helighetens väg; som är allas var frälsare genom sin lära, 
den han bekräftat genom sin död. Till byggnaden af det templet 
är det som jag i dag förmanar eder; i denna mening är det som 
jag främst beder eder att arbeta på Guds hus. 

Men — äfven om det synliga templet heter det:* Arbeten på 
Guds hus, att det må byggas på sitt rum. Det är icke bygdt på 
sitt rum, när det besökes lättsinnigt och utan andakt. Besinnen, 
att detta är ett heligt rum. Inunder er och rundt omkring är 
jorden vigd: det är dödens åkerland, der utsädet till evinnerligt 
lif är nermylladt och ligger slumrande och väntar på uppståndel- 
sen; men de döda äro edra fäder, edra fäders fäder, väl äfven 
edra vänner och barn, och deras andar titta osynliga in genom 
fönstren, in i edra hjertan. Och uppöfver er är himraelen, der 
den eviga barmhertigbeten bor, men också den eviga rättvisan, 
som icke låter gäcka sig; himmelen, der icke blott solen och de 
milda stjernorna ha sin gång, utan äfven åskan åker på sin dun- 
drande vagn, den åskan, som störtade ert forna tempel och lät 
höra sin hotande stämma, när grundstenen lades till det nya. 
Sannerligen, stället är allvarligt och heligt; ett men&kligt sinne 
bör här lägga af all fiärd och ikläda sig sin högtidsdrägt, innan 
det stiger in öfver tröskeln; de lösa, de kringsväfvande tankarna 
böra här samla sig och stadgas och andakten böja sitt knä och 
sitt hufvud, ty det gudomliga är nära. Den som icke sålunda 
kan stiga hit in, han gör bättre, att han stannar utanför. Ty de 
verldsliga tankarna hÖra icke hit: han kan jBnna spelrum nog för 
dem annorstädes. Kommen derför icke hit för att fördrifva en 
sysslolös stund; ty hvad har Gud att göra med er sysslolöshet; 
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hans tempel är icke bygdt för atf deri uppfora ett skådespel. 
Koramen icke heller hit för att följa en gammal vana; ty sker det 
blott af vana, så är det en ovana, det är ett gäckeri med helge- 
domen, och den, som bor der inne, är väl en barmhertig fader, 
men äfven en sträng häranare. Utan kommen hit in för att för- 
nimma sanningens ord, för att stärkas i tron, för att upplyftas i 
hoppet, för att värmas i kärleken: tron, kärleken och lioppet, dessa 
tre, men störst af dem år kärleken. 

Arbeten pd Guds hus, -att det må byggas på sitt rum. Men 
det är icke bygdt på sitt rum, när en falsky en skrymtaktig gud- 
aktighet intränger sig der, sådan som vi nu finna den mången- 
städes. Det vanliga kännetecknet på en sådan gudaktighet är ett 
sorgligt utseende, ett hängande hufvud, en bitter ofördragsamhet 
mot hvar och en, som tänker olika, ett skenheligt undvikande af 
lifvets oskyldiga glädje. Men är icke evangelium e^i gladt bud- 
skap, äro icke glädje och förnöjsamhet den rätta gudaktighetens 
vinning? Den som rätt fruktar Gud, han afsöndrar sig icke från 
menniskor, han lefver midt ibland dem, han hjelper hvar han kan, 
och der han icke kan hjelpa, der hugnar han åtminstone med sitt 
deltagande, han glades med de glada och sörjer med de bedröf- 
vade, han sjelf gör sin gerning med fröjd och icke med suckan. 
Detta är den rätta gudaktigheten, hvartill I kallade aren. Men 
den falska, den grubblande, den tungsinta, den missförstår kristen- 
domens milda och tröstefulla anda, den förbittrar onödigtvis lifvet, 
den förmörkar ljuset i den Högstes tempel. Måtte den aldrig 
intränga inom dessa murar, der icke svafyel och eld skall predi- 
kas, men frid och försoning och evinnerligt hopp. 

Arbeten på Guds hus, att det må byggas på sitt rum. Men 
det är icke bygdt på sitt rum, så länge den tro, som der förkun- 
nas, icke visar sig verksam i gerning. I hafven med rätta lärt, 
att tron är grunden för er salighet. Men icke är det en tro, som 
består endast i en död öfvertygelse öm vissa sanningar, huru 
osvikliga de än må vara. Utan det måste vara en tro, som har 
något inflytande på ert lefverne, en tro, som verkar någon rening 
i ert hjerta, någon förbättring i er vilja. Uti edra tro låten finnas 
dygd, säger apostelen. Ty den förutan är eder tro en dårskap, 
hon är, som I villen tänka er solen utan värma eller våren utan 
blommor. I kunnen icke tro utan omvändelse, liksom I icke kun- 
nen omvända er utan att tro. Det ena följer af det andra, lik- 
som dagen följer af ljuset. Den som förlitar sig på en död tro 
utan lefvemets -förbättring, han är lik den, som ville vägleda sig 
i mörkret derigenom, att han tror på solen. Så lärer icke kri- 
stendomen, och om Äågon säger er något dylikt, så lyssnen icke 
till honom: han är blind både för det. naturliga oqh det uppei^- 
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barade ljuset. Derfor vinDläggen eder att med er lefuad visa^ att 
er tro är sann; ty endast derigenom kan hon blifva en tro till 
syndemas förlåtelse och till evimierlig salighet. Endast i den 
meningen förkunnas hon på detta helgade rum, detta är betydel- 
sen af trons predikan. Verkar den predikan som hon bör ibland 
eder^ ligger bekännelsen icke blott på läpparna, utan i hjertat, 
framträder hon derutur i saktmod, i fördragsåmhet, i kärlek, i 
kristclig gerning: då är detta Guds hus icke fåfängt uppfördt, då 
är det b^gdt på sitt rum, « 

På detta sätt, kristelige åhörare, återstår ännu mycket att 
arbeta, på det Jesu Kristi kyrka måtte i eder uppbyggd varda. 
I masten, enligt apostelns uttryck, såsom le/vande stenar uppbygga 
eder till ett andeligt hus. Men detta är ett arbete för lifstiden, 
och icke blott för eder lifstid, utan äfven för edra efterkomman- 
des, så länge som dessa skogar bebos af ett kristeligt slägte, så 
länge en kristen kyrka står på dessa höjder. I denna mening in- 
viger jag dig, du nybyggda Herrans tempel, till detta ändamål 
helgar jag er, I murar! Måtten I skåda, nu och alltid, huru inom 
er den inre, den oförvanskliga kyrkan uppbygges, der Jesus Kri- 
stus ö/versta hörnstenen dr, på hvilken hela byggningen tillhopa- 
fogad väaer till ett heligt tempel i Ilerranom, Gudi till ett hemman, 
genom andan,. Och efter templet står midt på kyrkogården, efter 
det står som en evighetens timvisare midt ibland grafvarna, måtte 
den timvisaren osvikligen förkunna hvad tiden lider, måtte det 
vara blott ett enda, ett lätt steg ifrån kyrkans frid till evighetens, 
måtte mången from själ utanför dessa murar finna ^salighetens 
hvila. I dödens hvilokamrar, I salighetens vaggor derutanfor! 
Gifven lugn åt mången trött vandrare i er tysta boning, gifven 
hopp åt mången, som ännu går på edra förvissnade täcken och 
väl skulle önska att få slumra derunder! Du grafvarnas och upp- 
ståndelsens Gud, du dödens och lifvets Herre !. Sky dda det tempel, 
som här helgas till din ära! Amen. 


4. 

/ Virestad, den 15 Åug. 1830, 

pfvad vare den, som kommer i Herrans namn; vi välsigne eder, 
som af Herrans hus aren (Ps. 118: 26). Sålunda lyda orden 
hos David i den lofsång, som de gamle med rätta kallade för 
hans gyllene halleluja. Denna sång är egentligen en segersång 
af en konung, som genom Herrans bistånd öfvervunnit sina hed- 
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niska fiender. I djupa, högtidliga toner prisar lian deri den evi- 
ges mildhet, som upphöjt sin högra han4 och nedlagt alla hans 
ovänner. ' Många århundraden förflöto sedermera; men i tidernas 
fullbordan kom Jesus Kristus, Davids son, och besegrade eller 
lärde oss att besegra den farligaste fienden, den gamle hedningen 
i vårt eget hjert^, icke med vapen och örlog, utan med öfver- 
tygelsens makt, med sin milda lära, med sin heliga föresyn. När 
han då för sista gången tågade in i Jerusalem för att med sin 
uppoffrande och oskyldiga död besegla sin gudomliga lära och 
kröna sin gudomliga lefnad: då strömmade folket honom till mötes 
och helsade honom med. detta utrop, hämtadt från den segrande, 
den konungslige sångaren: Välsignad vare han, som kommer i 
Herrans ^namn I (Matth. 21: 9). 

Krist^lige åhörare! Jag står här inunder en tafla, som väl före- 
ställer ett annat uppträde ur den store gudasonens lefnad, men 
hvari man dock lätteligen kan igenkänna den, som kommer i Her- 
rans namn* Det är Kristus, som lärer i templet. Den berömde 
konstnärn, som målat taflan, var född ibland er, och I kunnen 
vara stolta deraf. Ehuru han ej var annat än en ringa landtman, 
är dock all landet fullt af hans ära; ty Gud hade rört honom med 
sin anda och förunnat honom den gåfvan att i en lefvande bild 
for pgat framställa det heliga och fästa och qvarhålla det förflutna 
i förgängliga färger. Betrakten, huru han här ofvanom mig har 
aftecknat den gudasände, sådan som han utan tvifvel mången gång 
uppenbarat sig för honom i drömmen eller i de stilla, de ensliga 
stunder, då himmelen stiger ner i konstnärns hjerta och evigheten 
visar honom sina under. Sen I icke, hur det menskliga är för- 
klaradt i hans anlete, liksom en gång på Tabor, sen 1 icke, hur 
det gudomliga deri är mildradt genom innerlig välvilja, genom 
öfverseende kärlek, genom menskligt förbarmande? Så måste den 
menniskones son se ut, i hvilken all Gudomens fullhet bodde; så 
måste jord och himmel smälta tillsammans i en blick, på en 
panna! Jag lyckönskar er att, så ofta I viljen, kunna betrakta en 
sådan tafla; ty den är en målad uppenbarelse, den är en bibel i 
färger, den är tecknad, efter konstnärns vana, i raska och lefvande 
drag, icke noggrann i småsaker, men kraftig och hjertgripande i 
det hela. Och folket sedan, som omgifver honom! Der gifves i 
den stora mängden intet drag, som ej är .betydningsfullt, ej ett 
penselstreck, som ej har en djup mening. Sen I icke det ande- 
liga högmodet, den sjelffömöjda inbilskheten, det trångbröstade 
tänkesättet, måladt på öfversteprestens och fariséernas anleten? 
Sen I icke, hur hopp och fruktan och tillförsigt blanda sig i de 
hjelpsökandes, de blindes, de lames, de vanfores uppsyn? Märken 
I qvinnan, huru fromt och stilla och kristeligt hoji i en vrå offrar 
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sin penning, utan att ana, att Gnd på så nära håll ser hennes 
gerning ? Och barnen , sedermera, dem menniskones son hade så 
kära: sen T icke, huru de stå vid hans fötter och blicka opp till 
oskuldens Herre och beskyddare; sen I icke, huru deras späda 
läppar äro öppnade, likasom för att utropa: Hosianna, Davids son! 
Välsignad vare han, som kommer i Herrans namn! 

Ja, välsignad vare han, som kommer i Herrans namn! Men 
hvem och hvad är det, som kommer i Herrans namn? Visserligen 
är här endast och egentligen fråga om honoms i hvilken alla jor- 
dens slägter skulle välsignade varda. Men det är ju äfven dess- 
utom mången annan, det är mycket annat, som möter oss i vår 
lefnad, hvilket med rätta kan sägas komma i Herrans namn. När 
en upplyst och nitisk lärare undervisar er utan likgiltighet och 
nitälskar utan svärmeri för de himmelska sanningarna, och visar 
er den rätta vfigen till salighet, med värma och öfvertygelse, men 
enkelt och förståndigt, såsom det höfves en rättskaffens evangelii 
budbärare: välsignad vare den läraren, ty äfven han kommer i 
Herrans namn! När en rättvis domare skipar lag och rätt utau 
vald och beskyddar den oskyldige och strnffiir den brottslige utan 
anseende till personen, och derigenom upprätthåller ordning och 
säkerhet inom ert samhälle: välsignad vare den domaren, ty äfven 
han kommer i Herrans namn! När I sen ett godt efterdöme af 
redlighet, af flit, af nykterhet, af tålamod i olyckan, af ödmjukhet 
i medgfmgen, af kristelig försonlighet mot sina fiender, af kriste- 
1ig kärlek till sina bröder: välsignadt vare då det e/terdömet, ty 
äfven det kommer i Herrans namn, det är ett sändebud från kär- 
lekens och rättfärdighetens Herre. När allt går eder väl i lifvet, 
och säden trifves och växer rikeli gen på marken, och välartade 
barn trifvas och växa i huset och stå såsom oljeqvistar omkring 
ert bord i blomma, när ro och förnöjsamhet bosätta sig hos er, 
så att I läggen er med frid och vakneu med hopp, och allt, hvad 
lofligt I företagen er, lyckas och välsignas: välsignad vare då 
gUjtdjens dag, ty han kommer i Herrans namn, han kommer för att 
påminna er om den vördnad, den lydnad, den tacksamhet, I aren 
skyldige det godas gifvare. Men om åter allt går er emot, om 
fattigdomen trycker, om sjukdomen utmagrar er, om vedermödan 
leder er till sängs och bekymret väcker er, om äfven de billigaste 
förhoppningar förrinna som vatten mellan edra händer, och det 
beklämda hjertat vill förvissna i ert bröst: — välsignad vare då 
äfven sorgens dag, ty också han kommer i Herrans namn, han 
kommer för att pröfva, för att styrka, för att luttra er till tålamod 
och . undergifvenhet under Herrans tuktan. Och när pröfningen 
en gång slutar, och det trötta hufvudet dignar, och döden, den 
sista, den vänliga befriaren, nalkas: välsignad vare han, den stilla 
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ängeln, den tysta saliggöraren; ty, sannerligen, äfven han kommer 
i Herrans namn och förer oss alla från sorg och vedermöda in i 
vår Faders glädje. 

Och sålunda vare oss då välsignadt allt hvad som kommer i 
Herrans namn! Men det heter vidare i vårt anförda bibelspråk: 
Vi välsigne eder, som af Herrans hus aren. Vi stå här i ett 
Herrans hus, en rymlig, en" ljus och vacker byggnad, ett värdigt 
minnesmärke af edra fäders nit och omtanke. Man har sagt mig, 
att detta tempel aldrig varit, på gammalt lofiigt sätt, helgadt och 
invigdt till sin bestämmelse. Välan då, så vill jag i dag välsigna 
huset, jag vill nedkalla den Högstes nåd och hägn öfver edep, I 
hittills oinvigda murar! Måtten I ännu i århundraden skåda, huru 
inom er den Högstes afsigt med sitt menniskoslägte befrämjas, 
till sanningens kunskap, till bättringens frukter, till helgelsens 
salighet! Måtte aldrig obotfärdigheten eller lättsinnigheten eller 
förströelsen hädanefter våga sig in under edra hvalf, måtte aldrig 
vantron och den falska, den hycklande, den skenheliga gudaktig- 
heten finna ett stolrum inom ert område. Måtte tron, som är 
himmelens dotter, som är lifvets tröst, som är dödens förhoppning, 
den rätta, den gudasända, den kristeliga tron, här väckas, här 
tillväxa och förkofras, så att hon går ut härifrån och tar mandom 
i lifvet och uppenbarar sig, som hon bor, i gerning och blir sjä- 
len i handlingens lemmar. Du trons gifvare, du församlingens 
öfverherre, du verldens skapare och upprätthållare. Ande, Son och 
Fader! Låt din sol skina fredligt på templets tinnar, låt din åska 
flyga förbi de helgade hvalfven, låt ditt rike växa från slägte till 
slägte, församlade inom dess murar! ' 

Men det är icke blott huset, som jag ville välsigna: vi vilje 
äfven välsigna alla dem, som af Herrans hits äro. Hvilka äro de, 
som med rätta sägas vara af Herrans hus? Icke är det alla, som 
besöka kyrkan och afhöra predikan och annamma sakramenterna 
ooh i allt det yttre iakttaga församlingens stadgar. Detta folket, 
säger Herren hos profeten, nalkas mig med sin mun och hedra mig 
med sina läppar, men deras hjerta är långt ifrån mig. De som 
verkligen äro af Herrans hus, de äro få : de äro de utkorade, 
hvilkas antal öfverallt är ringa. De frukta Gud, men i andan 
och sanningen, de böja knän och hjertan för den Evige, men 
icke gå de med hängande hufvuden och med hycklande åtbörder 
fram igenom lifvet, de emottaga ordet sådant som det predikas 
dem, rent och klart, af upplysta, af pröfvade, af lagligen kallade 
lärare; men icke löpa de landet omkring efter allahanda lärdoms- 
väder, icke smyga de sig förbi kyrkorna till stulna, äfven i verlds- 
1ig lag förbudna sammankomster, der svärmeriet sitter som åhörare 
och okunnigheten står och predikar. De frukta Gud, men Her- 
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rans fruktan år för dem vishetens begynnelse, icke begynnelsen till 
ofördragsamhet/ till oforstånd, till andeligt högmod. — De, som 
verkligen äro af Herrans hus, de tacka Gud, om han välsignar 
deras arbete, deras ödmjukhet växer med deras rikedom; ty de 
veta väl, att all god gå/va kommer ofvanefter, och att menni- 
skan har intet, som hon ej undfått hafver; men icke brösta de 
sig öfver förgängliga håfvor, som den ena dagen ger och den an- 
dra kan borttaga, icke pösa de af högmod, om Gud till äfventyrs 
har gifvit dem litet mera, än de kunna äta upp för dagen. — 

' De, som verkligen äro af Herrans hus, de föda sig redligen i 
sin anletes svett, efter det stånd, dit försynen satt dem, efter det 
yrke, som närde deras fäder. Äro de födde laudtmän, då arbeta 
de åkern, då beskatta de skogen och sjön, då beta de hjordarna 
och rikta sig af deras afkastning, liksom patriarkerna gjorde fordom- 
dags; och änglarna, fridens, huslighetens, förnöjsamhetens änglar, 

* >tiga ännu ner och besöka deras hyddor, liksom de fordom be- 
sökte Abraham i hans tjäll; men icke öfvergifva eller försumma 
de sitt naturliga näringsfång, icke söka de en lättare, men också 
osäkrare vinst genom handel och köpenskap, som lär dem nya 
behof, lockar dera bort från deras enkla seder, föranleder till ving- 
leri och som oftast slutar med obestånd. — De, som verkligen 
äro af Herrans hus, de neka sig icke hvad som hör till lifvets 
nödtorft, men om de ock dit räkna den dryck, som ett hårdt luft- 
streck, ett strängt arbete och en långlig vana numera synes 
hafva gjort till ett behof för folket, icke missbruka de den ändock 
till öfverflöd, till svalg och dryckenskap, icke förstöra de deri- 
genom sin helsa, sitt välstånd, sitt borgerliga anseende, icke dränka 
de i den förnuftets ljus, icke erbjuda de tidt och ofta den vämje- 
liga synen af Guds beläte, som sjunkit ner till kreaturen, icke låta 
de oss tidt och ofta se en mensklighet, som är förryckt, förnedrad, 
försoffad. — I invånare af Virestads församling! Aren I verkli- 
gen alla af Herrans hus, i denna mening taget? Läggen handen 
på hjertat och svaren, icke mig, utan Gud, som ransakar hjertat 
och pröfvar njurarna. Ar det ingen ibland er, som vet med sig 
ett eller flera af de fel, jag här omtaLit? Hvar helst en sådan 
linnes, och jag fruktar, att det finnes mera än en, sannerligen, 
han är icke ännu af Herrans hus, om han också ville bosätta sig 
inom kyrkomurarna, oni han också låge från morgon till qväll 
inför Herrans altare. Öfver en sådan kan jag icke ännu uttala 
den välsignelse, som jag så gerna unnade er alla. Dock — jag 
kan varna, jag kan förmana, jag kan bedja för honom. 'Store Gud, 
barmhertighetens, rättfärdighetens, vishetens evige fader! Upplys 
de förvillade, böj deras hjertan till din fruktan! Lär dem att i 
tid besinna hvad deras frid tillhörer, låt dem använda de krafter. 
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du dem förlänat, och styrk dera med din nåd till bättring och 
ett nytt lefyernel Var deras ljus i mörkret, var deras sköld i 
striden emot det onda, emot efterdömet, som förleder, emot va- 
nan, som lockar, emot begärelsen, som drager dem! Led dem 
åter alla på din väg, hvarifrån de äro bortkomne, på den vägen, 
som förer till lif och salighet I Samla de förskingrade omkring 
dig, på det att det måtte varda en hjord och en herde, på det 
att dina tjenare en gång måtte med glädje få välsigna dem alla, 
alla dem, som af ditt hua, äro. Amen. 



6. 

/ Väckelsång^ den 11 Juni 1832. 

errans härlighet koin in uti huset genom den porten österut; 

och huset vardt alltsammans ljust af Herrans härlighet. När 
Herren ville visa profeten Hesekiel grundritningen till det nya 
templet, som efter babyloniska fångenskapen skulle uppföras i 
Jerusalem, då förde han honom i andanom på ett högt berg. 
Och han såg en man, hvars anlete blänkte som koppar. Och 
mannen hade ett mätesnöre i sin hand, och han utmärkte för 
honom templet och dess murar och hvalf, dess portar och gångar 
hvar för sig. Och när allt utmätt var, se, då kom Herrans här- 
lighet in uti huset genom den porten österut; och huset vardt 
alltsammans ljust af Herrans härlighet (Hesek. 43: 4, 5). 

Kristlige åhörare! Afven här, i ert tempel är porten österut 
och altaret i vetter tvärt emot det vanliga bruket. Det är be- 
römligt af eder, att I icke aktat på en allmän fördom, utan stält 
er kyrka så, som omständigheterna och belägenheten fordrade. 
Ty h varför skulle man ej kunna dyrka Gud äfven vid ett altare, 
som vänder sig åt vester, der solen går ner och helsar till de 
obekanta landen, der alla jordens folkslag tänkt sig de dödas 
hemvist och evighetens riken? Af solens uppgång allt intill neder- 
gången, det vill säga, i öster som i vester, skall Herrans namn 
härligt varda, heter det hos profeten Malachi. Sannerligen, Her- 
rans härlighet har inga väderstreck, och hon träder in äfven så 
gerna genom den östra porten som genom den vestra. 

Men hvad är Herrans härlighet? Den uppenbarar sig på 
mångfaldigt sätt både i den yttre och inre naturen. Du ser henne 
i vårens fägring, du förnimmer henne i åskans dunder. När tan- 
ken forskar efter sanning och efter sanningens eviga källa, som 
är Gud; när känslan anar hans kärlek och med hopp och för- 
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troende knäfaller inför barmhertighetens fader: då ser du en skymt 
af Herrans härlighet, da känner du inom dig en fläkt af hans 
anda. Men vill du tänka dig den Högstes härlighet under en 
yttre bild, ett synbart tecken, så kan det ej vara annat än ljuset. 
Ljuset var det första, som Gud skapade: Varde ljus, ock det vardt 
ljus, heter det strax i början af dei^ heliga boken. Ljus är hans 
klädnad, som han uppd ha/ver, sjunger David j Herren bor uti ett 
ljus, der ingen tillkomma kan, säger Paulus. I ljuset bor hans 
härlighet. Derför kom den också in genom den porten österut: 
och huset vardt alltsammans ljust af Herrans härlighet. 

Templet var alltså en boning for ljuset, och detta måste af- 
ven hvart tempel vara. Men icke endast för det yttre ljuset, som 
kommer in genom den porten österut, som dagligen går upp med 
solen; utan äfven for det inre ljuset, som kommer ifrån ljusets 
ursprung och går upp uti menniskans sinne. Ty hvarför, mine 
åhörare, hafven I här med mångårig möda upprest ett tempel, om 
icke derför, att det eviga, det himmelska ljuset skulle hafva en 
boning der inne och derifrån utgjuta sig öfver edra egna hjertan? 
Till det yttre ljuset sträfvar allt, som lif hafver, blomstren for- 
blekna och dö, när de ej lifvas af solen; för allt lefvande bor 
glädjen i dagens sken, men sorgen sitter j mörker och dödsens 
skugga. Och på samma sätt sträfvar tanken till det inre ljuset, 
till klarhet och sanning, och det oroliga hjertat längtar efter den 
vederqvickelse, som kommer ofvanefter ifrån ljusets fader. Men 
hvarifrån skulle väl det inre ljuset utgå, om icke ifrån det tem- 
pel, der Herrans ord förkunnas, der förståndet får svar på siua 
frågor och hjertats dunkla aningar klarna till visshet? Här skall 
predikas rätt och sanning: skulle här icke vara ljus för lif vet? 
Här skall predikas odödlighetens hopp mellan grafvarna; skulle 
här icke vara ljus för döden f Sannerligen, mörkret bor rundt 
omkring, det bor inom oss; men då vi träda in Öfver templets 
tröskel, då bör det förskingras, och ur det allra heligaste bör 
klarhet och dag gå oss till mötes och vara våra fötters lykta och 
ett ljus på våra vägar. 

Mörkret, sade jag, bor inom oss, och i templet bör det vara 
ljus för lifvet. Hvilken, som vandrar om dagen, heter det hos 
Johannes, han stöter sig icke, ty han ser denna verldens ljus; men 
den, som vandrar om nattena, han stöter sig, ty ljuset är icke i 
honom. Men när jag säger, att mörkret bor inom oss, så menar 
jag ingalunda, att menniskan skulle vara blind af naturen, att 
förnuftets ljus endast skulle vara ett bländverk; som vi borde miss- 
tro eller förakta för uppenbarelsen. Tvärt om är ju förnuftet Guds 
första och ursprungliga uppenbarelse: Gud har skrifvit lagen i 
menniskans hjerta, säger Paulus; men han har äfven skrifvit evan- 
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gelium der; ty hvar d^r är kärlek, försonlighet, välvilja, der 'är 
äfven evangelium, der är frid och salighet. Men den skriften i 
vårt eget hjerta, den är likväl för de flesta ännu dunkel och oläs- 
lig. Derfbr är uppenbarelsen kommen, icke för att motsäga, utan 
för att bekräfta, icke för att förjaga, utan för att förklara förnuftet. 
Afsöndrar du det tillfälliga och håller dig blott till det väsentliga, 
så trifvas de bägge i broderlig endrägt tillsammans, de äro som 
menniskans bägge ögon, hvilka hjelpa hvarandta att se, de äro 
som högra handen och venstra, hvilka hjelpa tvarandra att handla. 
Skilnaden är endast den, att det uppenbarade ordet ger dig en 
högre och säkrare visshet i hvad du förut endast sett såsom i en 
spegel, såsom t ett mörkt tal. Sålunda lär dig det ordet utan 
vank och villa hvad du skall tro om Gud och hans egenskaper, 
om de skapade tingen och ditt eget ursprung; ty det ordet inne- 
håller menniskoslägtets urkunder, det ställer dig vid dagarnas 
början, vid tidens vagga och undervisar dig i betydningsfulla bil- 
der, huru allt tillgått i begynnelsen. Det lärer dig hvad Gud 
åsyftat med roenniskan, hvad din bestämmelse är på jorden, hvad 
anstalter han genom årtusenden vidtagit för vår upplysning och 
förbättring. Det lär dig uppoffringens stora hemlighet, den upp- 
offringens, som låter sitt lif för sanning och rätt, den uppoffrin- 
gens, hvars frukt växer på korsets träd och kallas försoning. Det 
lär dig hvad du skall göra och låta, hvad du skall hoppas och 
förtrösta uppå. Det lär dig rättskaffenshet mot hvar man, ty 
Herrans ögon se uppå hvars och ens vägar, och han skådar alla 
deras gångar, sjunger Job. Det lär dig kärlek mot hvar man; 
ty den, som säger sig vara i ljuset och hatar sin broder, han är 
ännu i mörkret, heter det hos Johannes. Det lär dig ödmjukhet 
i medgången; ty Herren bor när deni, som en förkrossad och öd- 
mjuk ande ha/va, lärer Esaias. Det lärer dig tålamod i mot- 
gången; ty tålamodet är eder behof, på det I magen göra Guds 
vilja och få det som lofvadt är, säger apostelen. Det gifves, 
med ett ord, ingen belägenhet i lifvet, der icke det ordet varnar 
och lär, tröstar och hugsvalar; det gifves ingen glädje, som det 
ej adlar, ingen sorg, som det ej lindrar. Det är lifvets ljus. Måtte 
det bo i ert tempel, måtte det härifrån utgå och skina klarliga 
öfver er dunkla lefnad; ty Herren är i sitt helga tempel, och ljusa- 
staken skall icke slockna på altaret. 

Men det är icke blott för lifvet, utan äfven för döden, mot 
dess mörker och förskräckelse, som det är ljus i templet. Visser- 
ligen är döden förskräcklig i sig sjelf, och allt lefvande ryser med 
skäl för den yttersta fienden. Men rysligast är den likväl för 
menniskan, som har så mycket att förlora, hvars ande anar sitt 
högre ursprung, hvars hjerta längtar till odödlighet. Det är i sig 
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sjclft rysligt att stå vid grafven ock se ner i det svarta djupet, 
der allt tycks vara slut, och lif-och kraft och känsla äro upplösta 
i förruttnelse. När vi betrakta, huru tomt och öde det öga är, 
som fordom afspeglade himmel och jord, huru kallt, huru orörligt 
det hjerta ligger, hvilket fordom klappade i sorg och glädje, när 
vi se, hur maskarna bo i det hufvud, som tänkte sig oändlig- 
heten: — o, då måste väl hvart menskligt sinne rysa för förgän- 
gelsen, hvars vidriga bilder följa oss öfverallt, äfven se'n ögat 
vändt sig ifrån dem, då måste vi väl icke blott tvifla, utan äfven 
förtvifla om menniskolifvets yttersta mål och om alla våra for- 
hoppningar på andra sidan om grafven. Men derför vilje vi prisa 
honom, som gra/ven icke hälla kunde, honom, som hragt lif och 
oförgånglighet i dagen. Ar det icke hans seger öfver döden och 
mörkret, som här skall firas? Är det icke hans lära om evinner- 
ligt lif, som här skall förkunnas? Ar det icke hans ljus, som 
skall stråla ut från- detta heliga rum och lägga sig som en morgon- 
rodnad öfver de mörka grifterna? Sedan han helgat våra grifter 
tilL hvilokamrar, har allt, som var mörkt i döden, klarnat upp, 
hvad som var förskräckligt, det har blifvit mildradt, det ödsliga 
intet, som förut bodde i grafven, det har flyttat undan för det 
egentliga väsendet, för evinnerlig salighet, skilsmässans tröstlöshet 
har flyttat undan för återseendets hopp, döden har flyttat undan 
for det eviga lifvet. — Du död, hvar är din uddf du gra/, hvar 
år dill seger f Döden är uppsvulgen uti segern. Lofvad vare der- 
för Gud, som oss segern gifvit hafver genom vår Herra Jesum 
Kristum ! 

Och sålunda vare då templet en ljusets boning både för lif- 
vet och döden: huset vare alltsammans ljust af Herrans härlighet} 
■ — Till en ljusets boning inviger jag dig, du Herrans kyrka! I 
kraft af mitt ämbete helgar jag er, I murar, uppförda af jordiska 
händer, men för ett högre, för ett himmelskt ändamål. Måtte 
ljuset trifvas inom er, icke blott så länge de lefva, som byggt er, 
utan äfven för deras söner och efterkommande i mångfaldiga le- 
der, genom århundraden, så länge som dessa stenar hålla tillhopa! 
Måtte det ljuset aldrig fördunklas här, hvarken af tidens lättsinnig- 
het eller af det sjukliga svärmeri, som merendels är ett barn af 
skrymtan, förklädd till andakt; utan måtte ljuset utgå härifrån, 
rent och klart, sådant som det kan och bör uppfattas af andäktiga, 
men fördomsfria sinnen! Måtte alla lefvernets vigtigaste förhål- 
landen här helgas och bekräftas, många slägten, många tidehvarf 
igenom! Måtte här månget oskyldigt barn upptagas i kristna 
kyrkans gemenskap, här döpas till tro, till åra, till sajighet! 
Måtte det här inför detta altare stadfästa sitt förbund med Gud 
och församlingen, så att ett nytt slägte århundraden igenom med 
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hvarje år uppträder i templet ocli svärjer de heliga ,ederna och 
håller dem. Måtte mången ren och oskrymtad ' kärlek här knyta 
de eviga bauden och härifrån, ren som guld, nej, ren som en 
ängel, gå fram genom lifvet och i döden. Måtte Jesu Kristi 
åminnelse här under synliga tecken utdelas för många, för ofödda 
slägten, till hjertats tröst, till lefvernets förbättring, till salighet 
i döden! Måtte ordet här förkunnas så enkelt, så kraftigt, så tröste- 
fuUt, som det fordom bodde på gudavigda läppar! Och efter temp- 
let sttir omgifvet af grifterna, måtte slutligen mången from kri- 
sten utanför deésa murar finna det lugn för sin jordiska hydda, 
som han inom dem funnit för sitt hjertal I grafvar, I himmelens 
och odödlighetens profeter med de förseglade läpparna, lären'oss, 
lären oss, äfven I, att prisa Fadern, som oss hafver beqväma gjort 
till att delaktige varda af de heligas arf vedel i ljuset* Amen. 



6. 

/ Stenbrohulty den 2 Juni 1833. 

erren är i sitt helga tempel. Med denna tanke tröstade sig 
David, när han förföljdes af sina ovänner och i helgedomen 
sökte en fristad för de jordiska bekymren. Med denna tanke 
tröstar sig ännu i dag en hvar, som känner behofvet af en till- 
flyktsort, der han i ostörd, ro kan förgäta lifvets vedermöda och 
upplyfta sitt sinne till det högsta, till sin skapare. För en hvar 
sådan är det en glädje att tänka sig liksom närmare till Gud, att 
känna sig liksojn mindre aflägsen från den eviga barmhertigheteu. 
Det lugnar och tröstar oss alla, när vi veta, att blott en mensk- 
1ig beskyddare är när, vi sluta oss gerna intill den mäktige och 
ställa oss med gladt mod i skuggan af hans sköld. Huru mycket 
mera, då beskyddaren är den allsmäktige, som har himmelen till 
sin stol och jorden till sin fotapall! Huru tröstefuUt att få nalkas 
honom, som känner vår nÖd och håller räkning med vårt lidande! 
Och äfven i glädjens dagar, huru skönt att veta, hvar man kan 
finna det godas gifvare och få besöka honom i hans gårdar och 
få tacka honom i hans helgedom! Sannerligen, det är en tröste- 
full tanke för oss alla, att Herren är i sitt helga tempel. (Da- 
vids Psalm. 11: 4.) 

Men hvad vill det egentligen säga, att Herren är i sitt tern- 
pelf Är icke Gud närvarande öfverallt i sin skapelse, liksom sjä- 
len och lifskraften är öfverallt i menniskokroppen? Ar det icke 
hans ande, som lifvar och upprätthåller det hela? Och förutsätter 
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icke detta, att han måste osynlig vara till hands öfverallt i hvarje 
del af sin verld, i den störata som i den minsta? Är det icke 
han, som rör himlakropparna^ hvilkn flyga i den ändlösa rymden, 
äfven så väl som masken, som krälar på sitt blad? Till dessa 
föreställningar om Guds väsende leder oss redan det naturliga 
ljuset, och de heliga skrifterna stadfästa dem på mångfaldiga 
ställen. Ar jag icke en Gud, den har dt när ör, och icke en Gud^ 
den fjärran årf År icke jag den, som uppfyller himmel och jord, 
säger Herren hos Jeremias. Hvart skall jag ^å för din anda, 
sjunger David, och hvart skall jag fly för ditt ansigtef Före jag 
upp i himmelen, så är du der, bäddade jag åt mig i af grunden, 
si, så år du ock der; toge jag morgonrodnadens vingar och blefve 
ytterst i hafvet, så skulle dock din hand der föra mig och din 
högra hand hålla mig. Huru skall nu denna tanke om en alle- 
städes närvarande Gud kunna förenas med den, att han bor i ett 
tempel? Himmelen och alla himlars himlar kunna icke begripa ho- 
nom: huru skulle han kunna rymmas inom husets väggar, uppförda 
af menniskohand? Hvad är det då för ett hus, heter det hos 
Esaias, hvad år det då för ett hus, som I mig bygga viljenf Eller 
hvar är det rummet, der jag hvila skall f — 

I sanning, vore här fråga om en naturlig och vanlig när- 
varelse, förestälde vi oss, att Gud bor i sitt tempel, liksom en 
menniska bor i sitt hus, så vore en sådan foreställning både vid- 
skeplig och orimlig. Dock detta är icke heller meningen hos 
någon tänkande kristen. Men det gifves stunder i menskliga lif- 
vet, då vi känna oss ädlare, bättre, mera rörda, mera upplyftade 
från jorden än annars, heliga, andäktiga, saliga stunder, då den 
eviga nåden uppvärmer ett menniskobröst och himlen öppnar sig 
för oss, liksom fordom för Stefanus. Dylika stunder koinma väl 
någon gång äfven i det dagliga lifvet, ty Herrans nåd är icke 
bunden vid tid eller rum,- han besöker jorden när och hvar han 
vill, han kommer om midnatten i stjernornas sken, likså lätt som 
om middagen, då solen strålar, han sväfvar icke blott öfver folk- 
samlingens" vimmel, utan han går äfven med tysta steg till den 
ensliges läger. Men oftast och vanligast höra dock dylika andakts- 
stunder till templet, der hans ord förkunnas, hans hemligheter 
uppenbaras, hans sakram enter utdelas; der den store gudasonens 
evangelium alltjämt talar till vårt hjerta, der bilderna af hans 
lidande, hans uppoffring, hans kärlek öfverallt möta vårt öga, 
der, med ett ord, allt påminner om Gud och den han sändt ha f ver, 
Jesum Kristum. När duMerför märker i templet, huru ditt hjerta 
är brinnande i dig, huru bönen flyger renare och varmare till 
Gud, huru sången tar din själ på sina vingar och lyfter henne 
högt öfver jorden, högt öfver stjernorna, — när du känner lifli- 
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gate än annars ångerns bitterhet, men tillika bättringens Ijufhet, 
när du klarare än annars inser syndens styggelse, men tillika 
helgelsens salighet, när den andeliga döden med all sin ryslighet 
framstår för dig, men tillika, i bakgrunden, en himmelsk bild af 
det eviga lifvet: — då förnimmer du väl, att Gud i sin helge- 
dom tillkännager sin närvaro på ett verksammare, ett omedelbarare 
sätt än vanligt, du märker väl, att i denna mening Herren år i 
sitt helga tempel. Ty icke är han vid altaret, ieke på predik- 
stolen, icke i hvalfvet; icke är han i allmänhet inom de mennisko- 
byggda, förgängliga murarna; utan han är i ditt hjerta, som han 
rör, han är i din andakt, som han väcker, i din tro, som han 
stärker, i din kärlek, som han lifvar, i ditt hopp, som han be- 
vingar. Sannerligen, detta är ett heligt rum, ty det är invigdt 
åt det heliga, här hor visserliga Gitd, ty han verkar här omedel- 
barligare, kraftigare, saligare än annorstädes. 

Men just denna omständighet, att Gud, nämligen i den me- 
ning vi nyss antydt, är i sitt helga temjyel, just detta, kristelige 
åhörare, bör uppfylla de ogudaktiga med fruktan och de fromma 
med tröst, både i lifvet och i döden. Du, som med obötfardigt, 
med förstockadt sinne träder in i det heliga, fruktar du icke för 
den evige hämnaren? Väl är han öfverallt, väl kan du ingen- 
städes, hvarken i lifvet eller i döden, undfly hans straffande rätt- 
färdighet; väl ser han dig, om du också fördolde dig i jordens 
djup, om högarna skylde dig och bergen föllo öfver dig. Men 
skarpast ser han dig dock här, här i sitt tempel, som du oskärar 
genom din närvaro, som du gäckar genom din hårdnackenhet, i 
det tempel, som är bygdt för rena, för helgade eller åtminstone 
for botfäixliga hjertan. Räds du icke, när lagens åska dundrar 
från predikstolen, såsom fordom ifrån Sinai? Räds du icke, när 
du ser hans altare, der försoningsblodet kommer Öfver ditt hufvud, 
der du blir saker på Herrans lekamen, der du äter och dricker 
dig sjelfvom domen f Akta dig, syndare! — dock, du kan icke 
akta dig, utan du omvänder och bättrar dig; ty Israels Gud sofver 
icke, och Herren är i sitt helga tempel. 

Men du åter, som kastar helighetens slöja öfver din ondska, 
du skrymtare, som ideligen ropar Abba, Abba, men aldrig gör din 
faders vilja, som är i himmelen, visserligen kan du med din låt- 
sade fromhet till en tid, kanske för alltid, bedraga menniskor; 
men Gud, som prof var hjertat och ransakar njurarna, kan du 
dock icke bedraga; i natten af ditt bröst, dit intet menskligt öga 
räcker, der ser han klart, han har ett öra i ditt hjertas råd- 
kammare, han hör hvad du tänker, han läser din tysta vilja. När 
de falska tårarna dväljas i ditt öga, när de hycklade bönerna bo- 
sätta sig på dina läppar, då vet han väl hvad de betyda; de ärg 
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honom ea styggelse i hans tempel, liksom dettitanfor. Den dag 
kommer, då han rycker larven från ditt skenheliga väsende, eller 
om det icke kommer en dag, så kommer der en natt^ nämligen 
grafvens natt, der allt hyckel är slut och allt, som förborgadt var, 
framträder till mönstring inför domen. Eller om du kan stjäla 
dig till ett falskt anseende på jorden, tänker du äfven, att du på 
samma sätt kan stjäla dig in i Guds hynmel? Fruktar du icke 
att komma som en vandrande lögn in i helgedomen, som en hvit- 
menad grift, hvilken endast gömmer förruttnelse? Akta dig, skrym- 
tare! — dock du kan icke akta dig, utan du omvänder och bätt- 
rar dig, ty Israels Gud sofver icke, och Herren är i sitt helga 
tempel. 

För eder alltså, om I skuUen finnas i församlingen, är helge- 
domen byggd till förskräckelse ; det måste hos er väcka en bäfvan, 
att Herren är i sitt tempel. Men för eder är det en tröst, I bättre 
sinnen, I som älsken ljuset och skaffen med fruktan och bäfvan, 
att I måtten salige varda. Du, som nyss har börjat att inse din 
svaghet, du, som tager de första och osäkra stegen på bättringens 
väg, kom ofta, kom gerna upp i templet och tag der Gud till 
^vittne på din ånger. Den är icke förgäfves, den är rättfärdig- 
heteus frö, den är helgelsens vagga. När du framställer den ren 
och oskrymtad inför Guds ögon, då räcker han ut sin hand och 
leder den stapplande och stöder den svaga. Här i sin helgedom 
möter han dig med sitt ord, med det ordet, som lär, att Herren 
icke vill någon syndares död, här stärker han din vacklande tro, 
här uppmuntrar han ditt svigtande hopp, här förråder han dig sin 
kärleks oändlighet, här uppenbarar han dig försoningens stora 
hemlighet, den kärleksrikaste, den djupaste, den tröstefullaste af 
alla. Här faller småningom det ena täckelset efter det andra från 
ditt öga, den ena isskorpan smälter bort efter den andra från ditt 
hjerta. Ty kyrkan är för de botfärdiga en trappa till himlen, vä- 
gen till evinnerligt lif utgår ifrån altarrunden. När du då märker, 
huru de- heliga rörelserna med hvarje gång tilltaga, nar du kän- 
ner, huru änglavingarna växa på din själ, då må du tacka honom, 
som låter sig finna i sitt hus och tröstar och hugsvalar med sin 
närvaro, då må du glädjas, att Herren är i sitt helga tempel. 

Men det gifves dessutom — så hoppas jag åtminstone till 
Gud — , det gifves dessutom andra i denna kristeliga församling, 
som framgått längre på lifsens väg, hvilkas hjertan äro renare, 
hvilkas sinnen äro ännu mer vända till det eviga, till dét enda 
nödvändiga. " Äfven de må gerna, må ofta komma upp i templet 
för att akta sig för återfall och bevara sin krona. Den öfver- 
tygelsen, att man är bättre än sina bröder, föder gerna ett ande- 
ligt högmod^ och högmod är fallets fader. De saliga änglarna 
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föllo sjelfva af högmod; och den ängeln, som #lxer och utvecklar 
sig i ett helgadt hjerta, visserligen är han af samma väsende som 
de, visserligen kan han äfven falla. För Gud är ingen rättfärdig: 
detta är en lära, uppenbarad icke blott i bibeln, utan äfven i hvarje 
menniskas samvete, så fort hon redligt och uppmärksamt lyssnar 
till dess röst. Påminnen er derför, att det är ingen, som har 
någonting att berömma sig af inför Gudi; våren vaksamme på 
edra egna hjertan; men hvar skulle detta kunna ske bättre än här, 
hvar kunnen I granska och öfverse er räkning med Gud bättre 
än här, der hans lagtaflor äro uppstälda och visa er alla edra 
brister? Söken I uppriktigt och utan stolthet och öfvermod, söken 
I Herran, som han vill sökas, med en ödmjuk, med en förkrossad 
ande, så bör det ju vara er en glädje att uppträda i hans hus, 
der den barmhertiges öga granskar ert innersta, det bör vara 
er en fröjd, att I kännen hans närvaro i edra hjertan, det bör 
vara er, och er i synnerhet, en tröst, att Herren är i sitt helga 
tempel. 

Och du, som är olycklig genom yttre och tillfälliga om- 
ständigheter, du, som tryckes af armod eller sjukdom eller af de 
tysta, de tärande sorger, som innästla sig i hjertat och bo der 
och icke annorlunda framträda i dagen än på de bleka kinderna 
och i det förslocknade ögat: kom äfven du ofta, kom gerna i 
templet; ty hvar skulle du bättre kunna finna tröst än i Guds 
hus, der alla lifvets sorger och lidanden mildras af den, som sjelf 
har lidit ibland menniskor, der Guds kärlek upptager i faderliga 
armar de suckande barnen och trycker dem till sitt bröst? — Ack! 
lifvet är fullt af sorger, och menniskan är född till olycka, liksom 
foglama till att flyga. Men det gifves också ingen olycka, h var- 
för Guds ord och Herrans fruktan icke har ett läkemedel till tåla- 
mod eller till tröst. Begagna derför, så ofta du kan, de läke- 
medlen; ty 

när oss lefna*ns oro tär, 
o hur skönt Guds tempel är! 
O hur Ijuft att der hortsjunga 
jordens sorg och dagens tunga! 

Häll dig fast vid den tanken, att Gud icke öfverger, men endast 
pröfvar dig, och att du finner ankargrund for ditt hopp i grafven, 
om ej förr. Håll dig fast vid den tanken, att Gud den barm- 
hertige vakar öfver sitt verk, att han räknar dina tårar och an- 
tingen aftorkar dem här i lifvet eller också belönar dem i evig- 
heten. Håll dig fast vid den tanken, att din sorg aldrig är bättre 
än i Guds grannskap och att Herren är i sitt helga tempel, 

E. Tegnén saml, skrifter, II. 3-4 


v-~ ' 
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Men du, som #r lycklig i det yttre och lugn ocli glad i det 
inre, kora äfven du ofta, kom gerna upp i templet och tacka det 
godas gifvare för din lycka. Det är en l^ostelig ting, säger David, 
att tacka Herranom och lof sjunga hans namn: om morgonen för- 
kunna hans nåd och om aftonen hans sanning, Puminn dig, att 
din framgång som oftast mera är en gåfva än en förtjenst och 
att kanske mången af dina bröder dragés med ofortjenta bördor, 
dem den Högstes välbehag äfven så väl kunnat lägga på dina 
skullror. Ty hans rådskg äro outransakeliga, och i afseende på 
hans verldsstyrelse kunne vi blott ana eller gissa, men den blir 
dock ytterst hans hemlighet. Yar derför tacksam, ty du kan ej 
annorlunda betala din skuld till Gud; var ödmjuk, ty den rätta 
Ödmjukheten är icke blott kristendomens, utan äfven mensklig- 
hetens krona; var fördragsam, ty fördragsamhet, öfverseeude och 
kärlek äro evangelii pelare; var barmhertig, såsom din himmelske 
Fader harmhertig år. Herren hafver byggt huset, att du skall 
prisa honom; lofva honom, att han så nådeli g år; din själ f röjde 
sig, att han så gerna hjelper; gläd dig, att du vet, hvarest du 
säkrast finner honom, och att Herren är i sitt helga tempeL 

Och sålunda, kristelige åhörare, bör det vara en tröst for alla, 
som förtjena det, att Herren bor i sitt helga tempel. I denna 
mening hafven I också upprest det. Måtte ert fromma arbete 
vara välsignadt för tid och evighet! 


Den heliga förrättning, hvarför vi i dag varit samlade, nalkas 
nu sitt slut. Er kyrka är vigd och helgad efter lagens föreskrift 
och svenska församlingens sed. Ert forna tempel hade redan länge 
varit för trångt, för mörkt, för bofälligt. Till hälften af sten och 
till hälften af trä, förrådde det öfverallt sin ursprungliga obetyd- 
lighet och bar många århundradens mossa på sin förfallna skep- 
nad. Efter tre års arbete har det lyckats er att få ett nytt och 
värdigare tempel upprest på Herrans berg. I hafven dervid ej 
sökt någon annan hjelp än den bästa, nämligen Guds hjelp och 
er egen möda och omtanke. Eör alla olyckshändelser, som icke 
äro sällsynta vid dylika arbeten, har också Gud bevarat er. Jag 
tackar -er för er samdrägt, ert nit, er ihärdighet under arbetet i 
allmänhet; och mången ibland er tackar jag särskildt för upp- 
offringar och frikostighet, så väl till kyrkan som till den nya 
klockan, den väldiga himlastämman af malm, som sitter och ro- 
par i tornet. Men framför andra tackar jag dig, du iorsamlingens 
lärare, som ledt arbetet och varit själen i det hela. På din till- 
syn, på din omtanke har det hufvudsakliga berott,. och du kan 
derför i dag stå med glädje i ditt eget verk. Förkunna länge 
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fridens och salighetens ord inom de murar, du uppfört; och om 
du en gång, mätt af år och välsignelse, här lägger ner din herde- 
staf, så sof roligt i den vigda jorden och vakna med fröjd på 
Herrans tillkommelsedag. 

En skönare hviloplats än denna kan också ingen önska sig. 
Ty templet står vänligt och ljust midt i den fullöfvade våren, 
vid dess fot sjunger vågen en lofsång åt den Högste, och rundt 
omkring växa de märkvärdigaste blommor på vårt jordklot, de 
blommor, som fordom omgåfvo Linnés vagga. Hans bild pryder 
med rätta er kyrka, och det är väl knappast någon ibland er, I 
männer af Stenbrohult, som icke från barndomen Hört omtalas hans 
berömda namn. Det var den store blorasterprofeten, som bättre 
än någon före honom såg och uttydde HeiTans under i naturen. 
Ty Gud är uppenbar vorden öfverallt och bland alla folk, till och 
med ibland blommornas Stilla folk, ett renhjertadt, ett oskyldigt 
folk, som är döpt i himmelens dagg och i stum andakt pri^r 
Herran utan tunga. Förakten icke deras tysta predikan, när I 
sen dem stå såsom fridens sinnebilder rundt omkring ert tempel. 
Ty ert tempel sjelft, det är ju också ett fridens hus; jag lyser 
Guds frid derutöfver: jag nedkallar den Högstes beskydd, den 
Högstes välsignelse öfver eder och alla dem, som här skola gladas 
af eviga lifsens ord, här skola förnimma, att Herren är i sitt helga 
tempel. Amen. 


7. 

/ Berg, den 9 Aug. 1635, 

a g skäll församla folket på mitt berg: och min ande skall ho 
ibland dem. Så säger Herren hos profeten; och orden äro 
betydningsfulla, icke blott för i dag utan för alla tider. Närmast 
och egentligen åsyftades väl dermed det helga berget Zion, som 
bar både templet och konungaborgen, der alla folkets heligaste 
minnen samlade sig, der alla folkets förhoppningar voro samman- 
trängda och som derför ansågs för ljusets och salighetens vagga. Det 
är i många afseenden naturligt för menniskan, helst i hennes barn- 
doms tider, att anse vissa ställen såsom heligare och särskildt 
kära för gudomligheten: och det var en kär föreställning för ju- 
darne, att deras Zion skulle bli sätet fÖr herraväldet öfver jorden, 
skulle bli medelpunkten för verlden, hvarifråu icke endast den 
härskande läran, utan äfven den verldsliga styrelsen utginge öfver 
folken. Men deras förhoppningar sveko dem, åtminstone i det 
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senare afseendet; deras mångbesjungna berg ligger nu i ruiner, 
ocli ödlorna bygga mellan de omstörtade grundvalarna. Men i en 
annan och högre mening samlas ännu folken, och samla sig med 
hvarje dag mer och mer omkring deras Zion, icke som det var 
fordomdags, men förklaradt i skenet af kristendomen, som der 
har sin rot och hvars grenar, fulla af lifsens frukt och af himmelens 
dagg, redan öfverskygga, om icke den största, dock den bästa, 
delen af jorden. Sålunda, och i denna mening fattade, voro or- 
den ej fåfänga och bestå för alla tider. — Och ännu i dag inviger 
jag ju ett annat, ett ringare Berg, åt Herranom, ännu i dag äro 
folken der försafalade. Låtom oss önska, låtom oss hoppas^ att 
Guds ande måtte ho äfven ibland dem. 

Men hvad är Guds ande? Huru verkar den i naturen och 
hos menniskan? Ställa vi dessa frågor till förnuftet, så svarar 
det oss, att ingen ande kan tänkas såsom i hvila, utan den är 
tiU sitt väsende idel rörelse och verksamhet. Guds ande måste 
d erfor vara Guds kraft, det är Gud sjelf, sa vida han verkar på 
verlden och menskligheten. De gamla hedniska vise sade oss 
redan för årtusenden tillbaka, att det är den anden, som lyser i 
solen, som växer i blommorna, som stormar på hafvet: han är 
öfverallt och allestädes, han är verldens själ, han är tingens in- 
nersta lif; de skulle dö bort utan honom, stjernorna skulle falla 
ur sin bana, våren skulle gulna bort som ett förvissnadt blad, 
hela skapelsen skulle stå lik i det gränslösa intet. Menniskosjälen 
sjelf, sade de, är blott en gnista af Guds ande, en droppe ur den 
oändliga källan: hon kommer från himmelen och återvänder en 
gång till sitt ursprung. Sådan var och är förnuftets utsago i 
denna fråga, och om vi dermed jämföra uppenbarelsens, skall det 
visa sig, här som annorstädes, att den dermed öfverensstämmer i 
hufvudsaken och att uppenbarelsen ar förnuftets bekräftelse, endast 
tydligare, säkrare, djupare utförd. Sålunda heter det strax i början 
af skapelseboken, att Guds ande sväfvade öfver vattnet, och då 
skilde sig ljus ifrån mörker och himmel ifrån jord. All himme- 
lens här är gjord af Herrans ande, säger David; Guds ande har 
gifvit mig lif, heter det hos Job. Betrakte vi åter hans verkan 
på menniskohjertat i alla lifvets särskilda förhållanden, då lär oss 
härom uppenbarelsen, helst nya testamentets skrifter, mycket och 
tröstefullt, och som bestyrkes af erfarenheten hos en hvar, som 
vant sig att ge akt på forändringarna i sitt inre. När alltså en 
sanning fattar dig med en plötslig, en oemotståndlig kraft, när 
en stor tanke öfverväldigar dig, utan att du vet eller förstår, 
hvarifrån den kommer, när ett ljus går opp i din själ, liksom en 
stjerna i natten: då är den helige ande dig när, ty han är san- 
ningens och ljusets ande. Eller när du känner dig mer än van» 
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ligt stärkt och tröstad af bbnen, nar det synes dig, som komrae 
du derigenom i närmare gemenskap med Gud och förnumme hans 
röst i det tysta och märkte hans gång öfver stjernorna: då är den 
helige ande dig också när, ty han är bönens ande. Och när du 
känner din tro varmare, lifligare, förtröstansfullare än vanligt, när 
den stora uppoffringen på Golgata ^träder lefvande fram för din 
själ och du känner inom dig, att den^ som så lefde, så lärde, så 
dog, han måste vara af Gudi, han måste forsona verlden med sig 
sjelf: gif akt, då är det den helige ande, som verkar på dig, ty 
han är trons ande. Eller när hoppet om evinnerligt lif och sa- 
lighet träder dig närmare och sitter som en ängel på grafstenen 
och svalkar dig med sina vingar; eller när du känner, att den 
eviga kärleken, som är Guds andedrägt, fläktar varmare uppå dig 
och lär dig att räkna slägt med hela menskligheten, och du tyc- 
ker att du ville trycka äfven din fiende som en broder till ditt 
bröst: var viss derpå, detta är den helige ande, ty han är äfven 
hoppets, han är kärlekens ande. Och märker du, att ditt sinne 
renas och helgas, att förderfvet faller styckevis från ditt hjerta, 
liksom fjällen falla från de spetälska, och att du gör det rätta 
med lust utan strid och tvekan: tacka då Gud, som har sändt 
dig sin helige ande, ty han är äfven och i synnerhet helgelsens 
ande. -t- Med ett ord, hvar helst en ädlare tanke framträder, hvar 
ett godt uppsåt lifvas, hvar en renad vilja gör sig gällande, der 
är Guds ande med. En sådan ande har alltid, ehuru mer och 
mindre häpimad, verkat i menskligheten. Det är det rättas, det 
godas, det fullkomligas ande. Fans icke den anden, så vore men- 
niskan ett djur, förnuftet en dikt och menniskobildningen en saga. 
Men i synnerhet har denna ande visat sig verksam i kristendomen, 
emedan dess lära är den anderikaste, den renaste, den menskliga- 
ste af alla. 

Att nu denna Guds ande alltjämt verkar och fortlefver i kri- 
stenheten, likasom den förut lefvat och verkat på alla utmärkta 
och ädlare sinnen; derom kan svårligen fråga uppstå hos någon 
tänkande man. Men denna ande kommer numera icke, som han 
kom till församlingens vagga, såsom ett hastigt don af kimmelen 
eller som ett mäkta starkt väder. Men han kommer ännu såsom 
himmelens vindar, hemlighetsfull, oberäknad, oförklarlig. Hvad 
det fromma, det upplysta, det saliga hjertat känner i sina bästa, 
sina gudtivigda stunder, hvem kan förklara det, hvem kan säga: 
Det är deraf eller deraf? Den tanke, hvarigenom hjelten vinner 
fältslaget, eller statsmannen omskapar verldens utseende för år- 
hundraden, eller den vise spränger en ny port till sanningen, eller 
konstnären förtjusar och förskönar sitt tidehvarf — dessa tankar 
öro barn af ögonblicket: den, som fått dem, vet ej sjelf, hvarifrån 
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de härleda sig, de hänga ej tillsammans med den vanliga kedjan 
af hans föreställningar, utan ligga utanom och ofvanför den samma, 
de falla som en blixt i mörkret och befrukta det förvånade sinnet, 
de äro, som forntiden kallade dem, en ingifvelse af Gudi, de äro 
Guds ande, ett prof af hans nåd, oberäknadt och oberäkneligt 
både till sin uppkomst och sina följder. Låt dagens vise le åt 
en sådan föreställning såsom svärmande och vidskeplig, låt dem 
klyfva hår för att skilja mellan en medelbar och omedelbar verkan 
af gudomen, låt dem skryta att de uppgått rågången mellau Gud 
och naturen: ack, om det finnes en sådan rågång, så är det san- 
nerligen icke de, som uppgått den, det är en väldigare hand än 
deras, som uppsatt gränsstenarna. Hvarje sinne, som fått en gnista 
af gudomen, vet och känner inom sig, att deras landtmäteri är 
falskt och att Guds ande ännu icke är utdöd bland sitt folk. Yäl 
kommer den anden icke numera såsom förr med eldstungor, men 
han röjer sig ännu alltjämt såsom en flamma, hvilken lyser, vär- 
mer och renar hjertat. Han talar icke numera med annor tungo- 
mål, och vi må gerna låta de skriftlärde tvista hvad som egent- 
ligen menas härmed, om ett främmande språk, eller endast något 
främmande, ovanligt och högtidligt i uttryckssättet; men han lär 
att tala i ett språk, som alla förstå, som griper alla, i hjertats 
och öfvertygelsens språk. Hör du det språket, så tillslut icke ditt 
öra derför, låt dig uppbyggas, låt dig röras, låt dig öfvertygas 
deraf, ty det kommer från den anden, som väcker och saliggör. 
Väl väcker han icke heller nu, som fordomdags, han ^drager icke 
nu, som då, tusentals bekännare på en gåug till församlingen, 
ty detta behöfves icke numera: kristna kyrkan har läöge stått på 
sin fasta grund, och i vår verldsdel finnas få, som icke åtminstone 
med läpparna bekänna kristendomen. Men han sammanhåller 
ännu församlingen inom sig sjelf och i allmänhet församlingarna 
inom sig sjelfva. Väl är det icke nu som förr ett hjerta och en 
själ i hela hopen, tvärt om är kristenheten delad mellan flera 
olika bekännelser, och inom hvarje särskild bekännelse finnas äf- 
ven många olika tänkesätt; men i det väsentliga stämma dock 
alla Öfverens, det är ännu som i alla tider ett osynligt band, 
som förenar alla bättre och ädlate menniskor, om icke till en 
gemensam andakt, likväl till ett gemensamt mål; och detta band 
är, hvad det alltid varit, den gode, den helige anden. Guds ande, 
den förädlade, den renade mensklighetens ande. ' 

Och till denna andens dyrkan är det, som jag i dag inviger 
ett Berg åt Herran, som jag i dag helgar templet. Måtte han. 
trifvas inom dessa murar och sväfva fredligt öfver er och edra 
söner i århundraden. Helgadt varde hans namn här inne, genom 
ordet, som predikas väldeliga, genom sången, som tar själen på 
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sina vingar, genom bÖnen, som stiger från rörda hjertan! Till- 
komme hans rike, det rättas, det godas, det heligas rike, gengm 
upplysning, genom bättring, genom tro, som är verksam i lef- 
vernet! Ske hans vilje, såsom i himmelen så ock på jorden, bland 
menniskors barn, icke blott inom templet, utan äfven derutanför! 
Vår Herras Jesu Kristi nåd. Guds kärlek och den helige andes 
delaktighet vare med och ö/ver eder alla! Amen. 



/ Gårdsby, den 25 Juni 1837. 

ägg ut på djupet, och kasten edra 7Uit ut till drägtl Då sva- 
rade Simon och sade till honom: ^fastare, vi hafva arbetat 
hela natten och fått intet; men på din ord vill jag kasta iit nuten 
(Luk. 5: 4, 5). Så heter det i dagens evangelium. Låtom oss 
välja dessa ord till ämne för en kort betraktelse. 

Lägg ut på djupet. Dessa ord äro här väl sagda i sin egent- 
liga betydelse och stälda till fiskaren Simon. Men det var samme 
Simon, som sedermera kallades Petrus och blef den förste bland 
Kristi apostlar. Det var det hälleberget, hvarpå den första kristna 
kyrkan grundades, det var den man, som sedermera hela sin lef- 
nad igenom predikade tron på Kristum och i hans lära alltjämt 
lade ut på djupet. Orden kunna derför äfven tagas i en annan 
och andelig mening, och då betyda de det samma som att drifva 
en sak med fullt allvar, utan ytlighet och flärd, af alla sina kraf- 
ter, af all sin håg, med hela sitt hjerta. Och i denna mening 
heter det ännu till en hvar, som har ett kall eller yrke: Lägg 
ut på djupet! Ar du således till exempel en kyrkans tjenare, har 
du åtagit dig det ansvariga kall att leda Herrans menigheter, så 
lägg först och främst ut på djupet i kunskapens haf, hvila icke, 
innan du bemäktigat dig allt det vetande, som är nödvändigt för 
ditt ämbete, klättra upp på de höjder, hvarifrån du kan öfverse 
kristna läran i sitt sammanhang, lär dig med ett ord att veta, 
på hvem och på hvad du tror, jämte grunderna för bäggedera. 
Men härmed är du ännu endast halfvägs. Lägg alltså vidare ut 
på djupet, fyll din själ med öfvertygelsen om vigten och värdet 
af ditt kall, fyll ditt hjerta med brinnande nit och med from 
kristelig välvilja, beifra det onda, hvar du ser det, styrk svag- 
heten, hvar du kan, befrämja det goda med lära och efterdöme, 
gör en evangelisk lärares verk. — Ar du åter en statens tjenare, 
så föreställ dig icke, att det finnes någon tjenst, som ej fordrar 
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skicklighet, iusigt och erfarenhet. Ännu miudre finnes det någon, 
som kan umbära samvetsgrannhet, nit, ordning, redlighet. Hvarje 
ämbete fordrar i allmänhet sin man och upptager hans tid, om 
det rätt skall förestås, såsom svarligt vara kan för Gudi och nan- 
nom. Men föraktlig är den, som icke vill lägga ut på djupet 
deri, icke betraktar det såsom sitt lifs bestämmelse, utan son en 
bisak, som en undsättningsanstalt for makligheten, som en lifränta 
for odugligheten. Står du derfor pä en lägre plats och har alltså 
en trångare krets att verka uti; välan, så fyll den kretsen med 
flit, med ordentlighet, framfor allt med oegennytta; ty arbetaren 
är sin lön värd, men orättfånget gods förnedrar den, som får det, 
och har sällan någon ens timlig välsignelse med sig. — Ar du 
åter stäld på höjderna till en mästare i Israel eller till en pelare 
i landena, väl, så blunda icke på din höjd, utan se dig omkring 
med vakna, med friska ögon, bedöm tiden och dess riktning i stort, 
rätta henne, så vidt du kan, der hon är skef, påskynda henne, 
der hon är god, gräf icke ner dig i det enskilda, utan omfatta 
det hela och led det eller bemöda dig åtminstone att leda det 
till det bättre. Ty detta, just detta, hör till din högre plats, 
och endast sålunda kan du der lägga ut på djupet, — Men är 
du åter, som de fleste ibland eder, en man for dig, har du fått 
det tunga, men hedersamma yrket att arbeta jorden och fortjena 
ditt bröd i diu anletes svett; äfven då gälla textens ord: Lägg 
ut på djupet, det vill säga, drif ditt yrke med allvar och förstånd 
och omtanke. Hvad du häri behöfver veta, det är ringa, du lär 
det från barndomen, genom öfning och erfarenhet. Men lyssna 
dock äfven häruti till de klokares råd och följ deras efterdömen. 
Ty det är väl godt att följa fädernas sed och ej lättsinnigt och 
blott på försök öfvergifva det gamla och bepröfvade. Men är för- 
bättringen säker och bestyrkt af erfarenheten och möjlig för dina 
tiUgångar, då är det ingalunda godt att blindt och af tröghet 
förkasta den, derför att hon förr icke varit bruklig. Menniskan 
lär, så länge som hon lefver; men tiden lär också, så länge som 
han går, och det ena slägtet är ju bestämdt att vara de andras, de 
föregåendes arftagare. Dock — detta är här icke det svåraste, 
icke heller det hufvudsakligaste. Utan hufvudsaken är arbete, fiit 
och ordning. Till arbete är menniskan född, hvar och en i sin 
stad, på sitt sätt, efter sitt yrke. Den som icke vill arbeta, han 
skall icke heller äta, heter det, det vill säga, han skall ej heller 
lefva, han är en förruttnad ledamot i den menskliga samhälls- 
kroppen, han är en onyttig börda på Guds jord. När jemet ej 
brukas, då förrostas det, när vattnet står still, då förruttnar det. 
På samma sätt blir äfven lätjan en moder till många laster, och 
i ert stånd i synnerhet föder hon armod och elände. Oack bort 
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till myran, säger den vise Salorao, se uppå hennes seder och lär. 
Ändock hon ingen herre hafver, tillreder hon likväl sitt bröd om 
sommaren och samlar sin föda i andetiden. Men den late lägger 
händerna tillhopa och so f ver; der för kommer fattigdomen of ver 
honom såsom en röfvare, och armodet såsom en väpnad man. Men 
arbetsamhet allena ar icke nog. Det fordras äfven i ert ståiid, 
liksom öfverallt, ordning och beräkning, ingen tid räcker till, som 
ej är indelad, intet förrad förslår, som ej är beräknadt. Huru 
ofta har jag ej hos allmogen funnit, hur den missräknar sig, eller 
rättare hur den alls icke räknar. Ofta, då hon tror sig vara ber- 
gad, ligger nöden redan inom fyra väggar, i visthus eller lada. 
Med öfverslag och omtanke hade den lätteligen kunnat afhjelpas 
i tid; men man räknar inga andra korn, ingen annan halmkärfve 
än de, sista, man lefver för stunden och låter morgondagen sörja 
för sig sjelf. Och hvad tiden angår, så räcker han till för allt, 
blott han användes med ordning. Men då måste han ock gå som 
ett uppdraget och väl stäldt urverk, som slår timmarna osvikligt 
och har sin syssla för hvardera. — — — 

För att iakttaga en sådan arbetsamhet och ordning, måste du 
ha allvar och kraft, i hvarje stånd och yrke som helst; öfverallt 
måste du sky det halfva, det lösliga, det ytliga, öfverallt måste 
du lägga ut på djupet. Ar du derför en husfader, så sörj allvar- 
ligt och med omtanke för din och de dinas bergning. Ar du en 
husmoder, så sköt ditt hus ordentliga, utan slarf och efterlåten- 
het, dansa icke bort din bestämmelse i lifvet; ty det händer dig, 
att föraktet slutligen blir den enda, som bjuder opp dig, och då 
går du ömfotad ur dansen. Ar du en yngling, så bilda dig med 
allvar fÖr ditt yrke, sÖk ej förströelser som din bestämmelse, utan 
som ditt tidsfördrif, försök ej att vara man på förhand, ty då blir ' 
du gubbe i förtid. Är du ett barn, så lyd och lär; ty lydnad 
och läraktighet äro barnets enda dygder. Ar du en tjenare, så 
var villig och trogen, ty detta är tjenarens bestämmelse. Och 
om I detta gören, då verkar en hvar, som han bör, till sitt ända- 
mål, då gör han allvar af lifvet och stannar icke vid den grunda 
stranden, utan han lägger ut på djupet och sträfvar att der 
uppnå sin lefnads mål, 

Men — mästare, vi hafva arbetat hela natten och fått intet, 
heter det vidare i vår text. Och så heter det ju äfven ofta i vårt 
eget hjerta, så klagar ju med skäl både hög och låg, både ung 
och gammal. Och hvem kan förtänka en sådan klagan, helst hos 
en man, som kanske blifvit stäld på ett högre rum och derigeiiom 
fått ett högre ansvar? Huru ofta erfar han icke, att allt hans be- 
mödande är fåfängt, att hans nit träffar blott kalla hjertan, hans 
välmening misskännes, hans bäst genomtänkta företag betraktas 
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nntingen som onödigt nyhetskram eri eller som skuggrädd forntids- 
sjuka ocli i bägge fallen mötas med liknöjdhet eller vedervilja! 
Kan man förtnnka honom, om det smärtar att se sin kraft förspild 
utan framgång, att se, huru mörkret ej vill vika, huru han iin 
Ijungar (feruti, att hilglösheten ej vill vakna, huru han skakar på 
den försoffade, att se, huru det växer dödkött i det andliga och 
menskligheten, som borde gä framåt, går tillbaka eller står still? 
Eller tanken I kanske, att han inga bekymmer har, att det ej 
klappar något hjerta i hans bröst, derför att till äfventyrs en 
stjerna sitter derutaupå, eller att det kan vara honom likgiltigt, 
hur tiden går, blott det ej går honom sjelf illa? Honom sjelf? 
Och hvad är då han sjclf annat än ett solgrand i stoftet, en sprint 
i verldshjulet? Hans rätta sjelf, det är det ädla han vill, det rätta 
hcin söker, det goda han verkar. Känner han icke det i djupet 
af sitt hjerta, då är han icke värd sin plats, och det vore honom 
bättre, att han stege ner dcrifrån. Men tänker han annorlunda 
och som han bör, då är ej underligt, om hans mod någon gång 
svigtar och han känner sig nedslagen och tvifvelaktig som Simon 
Petrus i dagens evangelium. — Och på samma sätt går det iifven 
med den ringare, som rör sig inom en trängre krets och hvars 
flesta bekymmer ha sin medelpunkt i hans och hans närmastes 
berguing och trefnad. Ty hur ofta händer icke, att hans billiga- 
ste förhoppningar bortflyga, hans klokaste företag misslyckas, bans 
käraste gå bort i förtid och lemna honom qvar i sorgen! Fjidern 
faller i sin styrkas dagar, eller modern går bort midt i sin som- 
mar och lemnar de små öfvergifna och värnlösa. Eller också ka- 
stas mannen på sjuksängen, just när han som bäst beliöfde arbeta 
för sitt och de sinas underhåll. Eller också fördränker regnet 
hans gröda, eller solen förbränner henne, eller haglet mal henne 
sönder i förtid. Eller elden sliter sig lös och fråssar opp på en 
stund hvad många års arbete har samlat. Ack! olyckans tygbus 
är väl försedt med vapen, racnniskan kan ej beräkna dem och är 
dock utsatt för dem alla. Och när de träffa, när välsignelsen för- 
rinner såsom vatten och Ivckan förvissnar mellan våra händer, 
hvem kan då undra, om äfven det starkaste sinne böjes, om tve- 
kan och klenmodighet uppstår och all vår möda synes oss fåfäng? 
Hvem kastar första stenen på den, som i ett sådant ögonblick af 
tvifvel och nedslagenhet utropar med Simon: Vi hafva arbetat 
hela natten och fått intet. 

Men på din ord, Herre, vill jag hasta ut näten. Så lyder vår 
text slutligen. Måtte dessa ord i nödens och tviflets stunder 
finna ett återsvar i hvarje bröst! De innebära den förtröstan till 
Gud, som bör vara hörnstenen i allt kristeligt lif, dessa orden 
äro stamorden till allt mod, allt hopp, all glädje i lifvet och i 
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döden. Visserligen gifves det ett dåraktigt sätt att förtrösta på 
Gud, då' man nämligen i orkeslös beqvämlighet låter allting gå, 
som det vill och kan, ocli tänker, att Gud, allt vårt bemödande 
förutan, väl ändå slutligen skall styra allt till det bästa. Han klä- 
der liljorna på marken, heter det, och föder foglarna under him- 
melen: skulle han då icke äfven föda mig? Dessa missförstådda 
ord äro alltjämt i dårens mun, helst då han himlar sig och lätjas 
och tigger. Gud skall föda dig, säger du. Ja, visserligen: men 
i ditt anletes svett skall han föda dig, de krafter. Gud dig för- 
länat, dem skall du icke skrinlägga såsom en ofruktbar skatt, utan 
du skall använda dem så godt du kan och förstår, du skall icke 
tro, att lifvets goda regnar sjelfmant ner öfver den drömmande, 
eller att du sofver dig till din lycka, du skall minnas, att fram- 
gången för det mesta är bemödandets son. — Men huru du sträf- 
var och äflas, visserligen måste du dock erkänna, att om Herren 
ej bygger huset, så arbeta de fåfängt, som derpå bygga. Du sår 
din jord, men det är Gud, som växten gifver. Der går en plan 
genom världen, hvars sammanhang du icke inser, men hvars följ- 
der du erfar och måste underkasta dig. I allt,> hvad du företar, 
beror utgången dock ytterst på en högre ledning; ingen jordisk 
klokhet, ingen mensklig makt förmår ställa borgen för det till- 
kommande, och öfver stjernorna bgr han', som med rika händer 
utdelar både medgång och motgång. Men just härvid är det också 
som en rätt, en förnuftig förtröstan till Gud fäster sig. Ty när 
du gjort allt hvad du efter måttet af dina krafter förmått, när du 
icke försummat något, som stått i din förmåga, då måste du äf- 
ven utan knöt och tvekan öfverlemna det öfriga till Herran, då 
måste du göra för dig rätt klar, rätt lefvande den föreställningen, 
att hvad Gud gör, det är väl gjordt. Och i denna fasta och 
orubbliga öfvertygelse växer mod och lugn vid alla lyckans kast- 
ningar, deruti består en sannfärdig, en tänkande, en kristelig för- 
tröstan till Gud. Det var en sådan förtröstan, som Petrus visade 
i dagens evangelium, då han sade: Herre, på din ord vill jag 
kasta ut nätet. Han hade kunnat draga nätet lika tomt tillbaka 
som förr, och ändå ej bort förtvifla, utan öfverlemna tid och stund 
åt honom, som fångsten gifver. Och tänker du så, låt då alla 
dina förhoppningar ramla, låt dina klokaste uträkningar misslyckas, 
låt allt ditt arl)ete vara fåfängt: med lugn kan du stå på spill- 
rorna af din jordiska lycka och utropa: Mitt vittne är i himmelen, 
och den mig känner bor i höjdene. Du kan med tålamod fördraga 
den oförvållade olyckan, ty hon kommer ifrån den, som dock har 
dig kär, som väl pröfvar, men icke förderfvar, aldrig sviker i nö- 
den, aldrig låter de rättfärdigas hopp komma på skam, när det 
gäller. Se, han håller sin sköld ur skyarna, han har ett öra i 
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Ödemarken, och hans öga blickar genom natten. Låtom oss fet- 
trösta iippå honom, ty han vill hvad oss godt är och han kan 
hvad han vill. Han är fast att bygga på som hälleberget, han 
är from och kärleksrik, han är nådig och barmhertig. Låtom oss 
förtrösta uppå honom! 

Och sålunda, mine åhörare, hafve vi då genomgått och i 
korthet förklarat vår text. Den innehåller väl en allmän sanning 
och gäller sfdedes för alla tider och forhållanden. Men särskildt 
gäller den likväl och har sin tillämpning på vår tid. Ty huru 
långt äro vi icke bortkomna från våra fäders fromma allvar, från 
deras kraft och duglighet i allt, hvad de foretogo sig, huru långt 
derjämte från deras jämna arbetsamhet, deras ordningssinne och 
tarflighet!* Sannerligen, vi lefva i en kraftlös, en slapp, en löslig 
tid, der skenet gäller mer än verkligheten, skalet är måladt och 
målas alltjämt, men kärnan är maskstungen. Huru få äro numera 
de, som i all sin diktan och traktan med besked lägga ut på dju- 
pet. Och förtröstan till Gud, som är förnöjsamhetens grund, som 
är lyckans borgesskrift, hvar finnes den nu så fast, så lefvande, 
så osviklig som fordom? Hvem svarar nu så förhoppningsfullt 
som Petrus: Herre, på din ord vill Jag kasta ut näten f Och der- 
för går det oss alltjämt sämre och sämre, vi måste oftare klaga 
med apostelen: Vi ha/ve arbetat och fått intet. Det går en dof 
klagan genom tiden, en obelåtenhet med det* närvarande och en 
farhåga för hvad som komma skall. Vår fot halkar på jorden, 
och vi ha inga vingar för himlen. Men kraft och fasthet växa 
alltjämt i ett menniskobröst, när du endast vill med allvar. Och 
vingar till skyn, till din himmelsfärd, dem kan du ju hämta, när 
du önskar, ur templet. Hämten dem der, pröfven dem der, I brö- 
der! Då är templet i dag icke vigdt förgäfves. 


Eder kyrka är nu invigd och helgad efter lagens föreskrift 
och fädernas sed. I bafven skäl att glädja er åt ert nya terapel, 
ty det är rymligt och luftigt och fritt, himmelens ljus faller rik- 
liga in genom fönstren och ser på edra goda gerningar oqJi prisar 
eder Fader, som är i himmelen. Hvad som ännu fattas er är ett 
orgelverk, som är gudsfruktans själ, som är andaktens lifsluft, 
och hvarförutan sången alltjämt haltar och förirrar sig. Edra till- 
gångar ha väl ännu ej medgifvit att anskaffa ett sådant; men när 
alla offentliga bidrag ändtligen influtit och kuana läggas tillhopa 
med församlingens egna, då hoppas jag ännu få se den dag, då 
jag kan inviga en sådan sångens Styrbjörn Starke, en- sådan an- 
dans Erik Segersäll ibland eder. När jag för flera år sedan upp- 
manade er att ändtligen bygga ny kyrka och icke längre äfventyra, 
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att den gamla skulle falla ner öfver edra hufvuden^ då ansåg mig 
kanske mången ibland er för sträng, byggnadssjuk, nyhetskrämare, 
upptågsam. Ocli längre fram, då några ville flytta templet från 
sin gamla .helgade plats, från fädrens grafvar, ocli kasta det ut i 
ödemarken, för att hålla gudstjenst öfver vargens ide, — då tyckte 
kanske mången bland eder, att jag var för gammalmodig, för för- 
domsfull och icke följt nog med tidens prisade upplysning. Nu 
deremot, då allt detta är förbi, hoppas jag, I alla finnen er nöjde 
både med er kyrka och dess plats; jag hoppas, I glädjen er, att 
allt lyckats så väl och att I, ehuru med möda, arbete och upp- 
oflfring, tagit åtminstone denna börda från edra söners axlar. Ty 
mödosam,, kostsam, men äfven lyckosam, har byggnaden varit: och 
jag tackar er alla för det endrägtiga nit, hvarmed I bedrifvit den, 
påskyndat dess fortgång och förskönat dess utseende. Ingen ibland 
fel* bar kunnat eller velat undandraga sig det ofta påkommande 
arbetet; men några hafva dessutom genom enskilda och frivilliga 
bidrag befordrat den goda saken. Utom församlingen har detta 
skett af enkefru Björklund i Vexiö, som sjelf är född i Gårdsby 
och derför hågkommit kyrkan med ett par vackra nummertaflor, 
som äro sångens urvisare. Vidare och inom församlingen har 
enkan Annika Jonsdotter i Haketorp skänkt I66V3 ^^^ *^^^ ®^^ 
tornur. Måtte det uret, hvarje gång det med sin tunga af malm 
utropar timmarna, påminna er, icke blott om tidens flygt, utan 
äfven derom, att tiden icke bättre kan användas än genom väl- 
vilja och välgörenhet mot dem, som förtjena det, och dertill kÖr 
otvifvelaktigt kyrkan. Slutligen hafva äfven fröknarna Eva och 
Ulrika Ribbing på Kråkenäs skänkt till kyrkobyggnaden IpO rdr. 
Men detta är ännu icke på långt när allt, h varför församlingen 
har att tacka dem. Jag känner på enskild hand, hvad I alla ve- 
ten, att det inom deras krets ej finnes något lidande, det må vara 
armod eller sjukdom, som de ej sökt lindra med understöd, med 
deltagande, ja, till och med med personlig vård och skötsel. Och 
detta göra de tyst, obemärkt, utan skryt och prål, och ehuru de 
sjelfva ej kunna bjuda öfver några rika tillgångar. Dock — jag 
bedrar mig. Den bästa rikedomen är hjertats rikedom, och den 
har blifvit deras. Jag tackar dem derför i dag offentligen, icke 
blott å kyrkans vägnar, utan äfven å egna, å församlingens, å den 
lidande naensklighetens vägnar. Jag tackar alla kyrkans välgörare, 
alla, som velat och vilja henne väl. Och måtte Herren gälda 
deras hus hvad väl de velat, hvad godt de gjort för hans! — 
Men kyrkan bygges icke blott med gåfvor, icke heller med mur- 
slef och ^yxa allena. Arbetet fordrar äfven ordning, tillsyn, be- 
räkning; och en byggnadsstyrelse har derför yarit tillsatt, pora 
skulle leda det hela. Dess ordförande var du, kyrkoherde Johan 
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Svensson, som i många år företrädt mitt ställe här i forsamlingen. 
Da har nyligen blifvit kallad ifrån oss för att röra dig i en vi- 
dare och mera egen verkningskrets; men med rätta är du här i 
dng och biträder vid invigningen af den kyrka, som nppväxt un- 
der din tillsyn. Välkommen tillb<ika, om också endast för dessa 
korta stunder! Bed med oss for det tempel, hvars uppkomst du 
följt från grundvalen upp till tinnarna, bed med oss för den för- 
samling, som du länge ledt och undervisat och rört. Det före- 
står dig snart att på din nya plats göra hvad du här gjort; det 
tyckes vara din bestämmelse att, hvar du kommer, uppbygga, an- 
tingen Herrans hus eller Herrans menigheter, eller bäggedera. 
Det är en skön bestämmelse. Lycka dertill, och lyckosamliga 
gånge det dig Öfverallt, hvart du flyttar din herdestaf, dina stora 
gåfvor, ditt klara sinne. Farväl! — Bland byggnadsstyrelsens 
öfriga ledamöter är det i synnerhet en, som utmärkt sig framför 
de öfriga och tagit den drygaste delen både af besvär och ansvar 
på sina skuUror. Det är du, Måns Pehrsson från Stongby, som 
från början nitälskat för saken och med daglig uppoffring bc^de 
af tid och möda vakat öfver och hållit tillhopa det hela. Du har 
mött motstånd och misstydning, som är det vanliga för en hvar, 
som vill verka med eftertryck; men du lät icke förvilla dig deraf, 
utan gick alltjämt rakt fram utan tvekan och vankelmod till ditt 
mål. Jag säger det offentligen: utan ditt biträde, din rådighet, 
din ihärdighet hade kyrkan icke stått sådan, som hon i dag stur. 
Derför vare dig tack och heder på denna din hedersdag, den bänk, 
du sitter på, är en hedersbänk, vore han också icke den främsta, 
den församlingens tacksamhet nu anvisat dig. Stig fram och böj 
ditt hufvud för Herran, prisa honom i din själ, att han låtit dig 
se denna dagen. Dock — hvad säger jag? Du str honom icke 
egentligen, det har blifvit skumt iox dina ögon. Men du för- 
nimmer honom med din inre syn, du vet och känner, att han är 
inne. Din lefnads bana löper mot sitt slut, du närmar dig med 
trötta steg det gemensamma målet för oss alla. Hvila då ut, 
hvila lugnt i skuggan af de murar, du framför andra hjelpt till 
att resa, sof stilla i den kyrkogård, som du redt och bä.ddat. 
Den Högste vare när dig till dess — och sedan. Farväl! 

Och härmed, I män af Gårdsby, öfverantvardar jag eder er 
kyrka. Detta år nu ett heligt rum, och här bor visserliga Gud, 
Betrakten det rummet med vördnad, med kärlek, med tillförsigt. 
Betrakten det som er själs fädernesland, som det egentliga hem- 
met för ert bättre väsende. Kommen hit med eder sorg för att 
få tröst, kommen hit med eder glädje för att få tacka och lofva! 
Tacken och lofven Herranom i templet; ty väl förtälja himlarna 
hans ära, och fästet förkunnar hans händers verk; men haa för- 
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sraär dock icke sitt pris från raenskliga läppar, han lutar sig 
fram ur molnen, när I lofsjungen honom. Hans under pmgifva 
er öfverallt, ifrån solen till solgrandet. Men det största undret 
cär dock inom er sjelfva, i en själ, som anar hans väsende, i ett 
lijerta, som känner hans kärlek, som hoppas på hans barrahertig- 
het, Måtte templet ej vara förgäfves bygdt, ej vara förgäfves in- 
vigdt! Måtte Gud böja edra hjertan och edra söners hjertan i 
mångfaldiga led till att här söka och stärka sig i det rätta, det 
goda, det heliga. Bojen nu alle edra hjertan till Gud och an- 
nammen hans välsignelse: Herren välsigne eder och bevare eder, 
ra. m. Amen. 



9. 

/ Solberga, den 24 8ept. 1837, 

enar du, att Herrans ande är så alldeles borta f (Micha 2: 7.) 
Så frågades det fordora Sos profeten Micha; och sålunda 
skulle vi väl ännu ofta vara frestade att fråga, när vi se tiden 
och dess riktning, så väl i allmänhet som hos de enskilda. Det 
tyckes på många ställen gå en helt annan ande genom verlden 
än Herrans ande; en egennyttans, en beräkningens, en otrons 
ande, som icke tror på något annat än sig sjelf, icke söker något 
annat än sin egen fördel oöh lefver, som om jorden vore vårt enda 
mål och himmelen icke till. En sådan tanke måste vara bedröflig 
och nedslående för alla bättre sinnen. Ty hvad är det, som för- 
sonar oss -'med det myckna lidandet i verlden, med de olyckor, 
som från vaggan till grafven omhvärfva menniskoslägtet, hvad är 
det, om icke det hoppet, att Gud, ehuru på vägar, som synas 
oss obegripliga, dock slutligen styr allt till det bästa och förer 
slägtet till ett högre, ett ädlare mål? Försvinner den stjernan 
i häfd ernås natt, o, hvem skulle ej då förtvifla, hvem ville ej då 
lägga sig ner i sin graf och dö? Hvad skulle vi göra på jorden, 
om Herr ana ande är alldeles borta, är helt och hållet viken 
derifrån ? 

Men vore Herrans ande alldeles borta, huru kunde vi då i 
dag stå i ett tempel, färdigt att invigas till den andens dyrkan? 
Huru fylde sig templen rundt omkring, huru kommer det sig, att 
man ännu alltjämt böjer knä omkring altarrunden? Huru kommer 
det sig, att ännu här och der mången ädel känsla, mången helig 
rörelse klappar i menniskobröst? Nej, nej: tiden är väl ond, den 
synes oss väl ooh med rätta vara mycket sjunken, mycket bort* 
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kommen från våra bättre fäders frommare tro^ kristeligare sinne, 
saligare utsigter: — men Herrans ande är dock ännu icke så 
alldeles borta, den lefver ännu i den kristna församlingen och äf- 
ven derutanfor, den är ännu verksam i menskliga hjertan. 

Kristelige åhörare! Att det hos oss finnes något mera och 
ädlare än kroppen, att vi äro något annat och högre än djur, 
försedda med lif och känsla, att vårt egentliga och yppersta vä- 
sende är något andeligt, något osynligt och fritt och gudomligt: — 
detta tyckas vi ofta glömma, och i synnerhet när allt går oss väl 
i det jordiska och timliga. Häraf kommer det stora antalet af 
dem, som, för att nytja skriftens ord, äro kött, det vill säga,, som 
söka intet annat än jordiskt nöje, jordisk fordel och anse sig foga 
annorlunda än som ett slags klokare djur. Dåraktigt och fåfängt 
förekommer dem allt, som öfverstiger sinnenas fattning. Men 
derför äro de också hjelplösa och utan tröst, så snart det jordiska 
begäret ej kan tillfredsställas eller de förlora det timliga goda, 
som ensamt utgjort deras glädje. Just emot en sådan forsoffning 
i det timliga, en sådan försjunkning i det jordiska visar sig Guds 
ande verksam hos menniskan. Han gör henne uppmärksam derpå, 
att hon måste vara något mera än blott kropp. Han gör henne 
uppmärksam på krafter, som sträfva utom det lekamliga och slum- 
rat obemärkta i hennes bröst, han rycker henne lös från det yttre 
och öppnar en inre, en skönare verld för hennes ögon, han upp- 
lyfter henne till känslan af det, som i hennes väsende är det re- 
naste, det högsta, det gudomliga; han väcker henne, med ett ord, 
till medvetande af sin egen högre natur, sitt ädlare ursprung, 
sin slägtskap med Gud, sin arfsrätt till odödlighet. Denna tanke 
uppkommer sällan i verldsbullret, men så mycket oftare i sans- 
ningens och enslighetens timmai*. Då, i de tysta stunderna, när 
hon känner sig ensam och skild ifrån verlden, hvars brusning 
och stoj och äilan hon hör på afstånd, då, när solen sjunker bakom 
trädtopparna, eller de eviga stjernorna gå sin stilla, sin himmel- 
ska gång öfver henne, och själen samlar sig och blickar in i sig 
sjelf : — då anar hon, att det dock måtte finnas något annat och 
bättre än det blott jordiska; Gud hviskar i hennes öra, att han 
ännu är till, hon märker, att Herrans ande icke år alldeles borta. 

Men just härigenom erinras äfven menniskan om ett högre, 
ett osynligt inflytande af den anden, hon påminnes om en verkan 
ofvanifrån. Vanligtvis aktar vårt sinne endast på de intryck och 
verkningar, som komma utifrån, och de fleste äro ej vane att 
vänta sig något inflytande från annat håll. All verkan frän en 
högre, osynlig verld förekommer mången, kanske de flesta, till en 
början antingen omöjlig eller åtminstone oviss och tvifvelaktig. 
Och likväl är det just detta inflytande ofvanefter och icke utifrån, 
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ifrfm himmelen ocli icke ifrån jorden, som -»i m^ste erkänna och 
antaga, om andens^ verkningar bos oss skola vara möjliga. I liaf- 
ven ju hört, huru Guds ande fordomdags blef utgjuten öfver kri- 
stendomens företa forkunnarc och bekännare. Det samma kan 
och bör äfven, om också i ringare mån, gälla för oss. Såsom 
menniskor och i synnerhet so^i kristna stå vi pä gränsen mellan 
tvenne verldar och ha borgarerätt i bägge. Äfven vår ande står 
i sammanhang med en högre tingens ordning, äfven till oss kan 
en verkan nedstiga ifrån höjden, ett hemligt band förenar äfven 
os» med vår Gud och skapare. Om I endast samlen edra sinnen 
och gifven akt på ert eget inre och hvad deruti föregår, så skolen 
I ej kunna neka, att I någon gång kännen er plötsligt fattade 
eller djupt rörda eller eftertryckligt varnade eller kraffigt upp- 
muntrade och mäktigt drifua till det goda. I skolen icke kunna 
neka, att det mången gång är er obegripligt, hvarifrån kraften 
och trösten och ljuset komma, som uppgå uti ert inre. I skolen 
icke kunna neka, att det är heliga röster från en annan verld, 
som stundom låta höra sig i ert bröst. — Följen dem, följen 
dem, för att med h varje dag blifva bättre och ädlare. Våren upp- 
märksamme på alla dylika rörelser; ty de äro verkningar af Guds 
ande i menniskan: de hafva sins emellan ett sammanhang, en af- 
sigt, en betydelse: de komma icke tillfällighetsvis, utan utgöra ett 
enda fortgående nådeverk: er väckelse, er upplysning, er bättring, 
er helgelse, er själs eviga frälsning är det verkets ändamål. I 
skoien icke ångra en dylik uppmärksamhet på hvad som föregår 
inom er. Ty det uppenbarar icke blott ert innerstas hemligheter, 
det låter er icke endast se in i själens verkstad, utan det öfver- 
tygar eder äfven derigenom, att Herrana ande icke är så all- 
deles borta. 

Och härigenom, kristelige åhörare, lären I äfven att inse och 
värdera de öfverjordiska förhållanden och den andeliga förening, 
bvaraf er egen ande är mäktig. I sanning, det är en förening, som 
i vidd och omfång, i höghet och värde öfverträfTar hvar och en an- 
nan, som finnes på jorden. Ty hvad innebär väl en helig och 
allmännelig kyrka, hvad betyder det helga manna samfund, hvar- 
till I hören? Ar det icke stiftadt att vara ett heligt förbund för 
sanning och rätt, för dygd och fromhet? Ar det icke stiftadt för 
att småningom samla alla jordens folkslag till en enda, Guds och 
Jesu Kristi församling? Var och är icke dess afsigt den att ge- 
nom kraften af en gemensam tro, genom bandet af en gemensam 
kärlek, genom gåfvan af ett himmelskt hopp förena alla de bästa 
och ädlaste menniskor på alla tider och ställen och genom fort- 
farande utveckling bilda dem för Guds rike? Och är icke en så- 
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åaa nfsigt till eji stor del redan vunnen? Uppstod icke derigenom 
redan pft' krietendoniens första tider en förening af ädla menni- 
skor, Goin älskade Gud och höllo htins ord? Har icke denna 
förening sedermera utbredt aig ibland folken octi vunnit medlem- 
mar bland alla jordens slägteti? Omfattar icke kristna församliD- 
^eu heta den bildade verlden och (äknar ifrän mSnga irhuadraden 
tillbaka ibland sig jordens yppersta och jtUlaste männer? StSr hon 
icke slutligen i förbindelse med Guds högre församling i himlen, 
med de högsta väsenden i skapelsen, ja, med Gud sjelf? Hvilken 
förening, mine bröder, hvilken hög och underbar förbindelse, hvil- 
ket' omfattande helga incinuH samfund! Derigenom aren I fconme 
au u/vande Guds åtad, sitsom apostelen säger, dtl himmelska Je- 
rusalem, och till den olaliga änglaikaran och Ull de förstföddas 
fSraamling, som i himmelen öro beslrifne, och till Gud, som alla 
dömmtr, och till de fallkomtiija rOUfOrdigas andar. Lycksaliga 
prisar jag eder, om I veten med er sjelfva, att I tillhöreu en si- 
dan förening i verkligheten och icke endast till namnet. Ty en 
.sfidan förening, ett sådant helga manna samfund, det bevisar mera 
än allt annat, att Herrans aitde icke ännu år alldeles borta. 

Men skall den anden knnna verka utan hinder frfln er sida, 
Stl mSsten I äfven akta pii det osynliga mfll, hvartill er egen ande 
bör sträfva, Hvad jorden synes er hn önsfcansviirdt, hvad som der 
visar sig såsom mälet för edra beiuödnnden, , detla kan ju omöjli- 
' TÖra ert lifs yttersta oeh högsta bestämmelse. Såsom fria 
Ifatnndiga väsen tillhören I ju en verld, som står högt öf- 
; jordiskt. För att förbereda er till den, för att invigas i 
:biiidelser, mflstcn I vnra öfvcrtygnde, att ert lifs rätta mål 
iiggn annorstädes äu i det osynliga, i det förlofvade lan- 
anom skyarna. Det kan icke heller, under det I vandren 
e, bestå i annat än i en helig öfverensstämmelse med an- 
fader, med Gud och den lian sSndt hafver. Att härigenom 
iämt visare och ädlare, alltjämt bättre och mer rättskaffens, 
ifrigare for det goda, enigare med Gud, värdigare en när- 
;emenskap med honom: — detta år dock ett skönt och 
mål, som står högt öfver jorden och dess smS, förgängliga 
;r. Fatten I det målet rätt i ögonen, så måste det utvidga 
rcts åt himmelen, det måste lifva heliga tankar och beslut 
r, det raäate ingifva er ett saligt hopp, icke blott för lif- 
in för döden. Ty ju mera vår själ vaknar till klart med- 
, ju bättre hon lär känna sin bestämmelse och sitt värde; 
tydligt blir det oss äfven, att vi här pä jorden icke kunna 
oss någou varaktig stad, och att det först är döden, den 
jdsagaren, som förer främlingen till sitt rätta fädernesland. 
genom sädana tankar som vi Ihra känna, hvar vårt -stam- 
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träd växer, och inse vår slägtskap med bvad ofÖrgängligt äi', med 
andarnas bättre verld. Ty till henne höra de högr^ väsenden, 
till hvilka vi sjelfve böra räkna oss; ifrån henne koilimer den 
kraft, som genomtränger och upplifvar vårt inre, för henne bli vi 
genom Herrans ande förberedda och helgade. Oph derigenom 
måste äfven döden, när han kommer, synas oss som en vägledande 
ängel, som fattar den vilsnes hand och leder honom ur lifvets 
mörka' irrgångar opp i ljuset till sin faders hus. Lycklig den, 
som sålunda betraktar honom och på randen af sin graf kan ut- 
ropa med apostelen: Den oss beredt ha/ver, är Gud, hvilken oss 
panten gifvit hafver, som är anden! Lycklig den, som i sin sista 
stund i djupet af öin själ känner sig öfvertygad, att Herrans ande 
icke är alldeles borta! 

Det är åt den anden, som I upprest detta tempel, det är till 
dess dyrkan, som jag* i dag inviger det. Måtte han dyrka» der i 
from andakt^ i salig hängifvenhet af er och edra efterkommande 
i många århundraden! Måtte han verka der i många århundra- 
den till öfvertygelse, till bättring, till helgelse! Och dertill ön- 
skar jag er nåd och välsignelse af honom, som rikeliga förmår 
göra, öfver allt hvad vi bedje eller tanke: honom vare ära och pris 
i församlingen, ifrån nu och till evig tid, % 


Kristelige åhörare af Solberga församling! I hafven här upp- 
fort ett tempel, vackert, prydligt, ansenligt för en så ringa för- 
samling. Det har skett utan att I derför anlitat något ofl*entligt 
understöd, genom edra egna medel, samlade för det mesta ur 
fattigdomens hus, men framburna med gladt mod och välment 
förtröstan på altaret. Herren har lagt sin välsignelse dertill, och 
de ringa skärfvarna ha växt och förkofrat sig till en skatt, som 
räckt till att bestrida tempelbyggnaden. I hafven dervid ej heller 
varit biträdde eller ledde af någon enda ur de så kallade högre 
samfundsklasserna. Församlingens presterskap var af sjuklighet 
och andra omständigheter hindradt att föra någon verksam upp- 
sigt öfver arbetet, och I voren öfverlemnade åt er, egen omtanke, 
förstånd och nitälskan. Men er byggnadsstyrelse, vald ibland all- 
mogen, ledde och fulländade dock verket med ihärdig drift och 
rådighet. — Och sålunda står då det nya templet, ett minnes- 
märke af folkets fromma nit och vackra omtanke, och predikar 
icke blott om allmogens tro, utan äfven om dess förstånd och 
konsterfarenhet. Det står gladt och solar sig på sina Solberga- 
höjder-och blickar vida ut öfver nejden och fröjdar sig i det eviga 
ljuset. Ty det eviga ljuset är det, som skall samlas der, det är 
dess läror, som skola der förkunnas, dess rätter, som der skola 
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förklaras. Jag har vigt och helgat det i dag till en boning for 
Herrans antie, som icke är alldeles borta. Måtte han aldrig vara 
borta derifrän, utan stiga ner och bo och vistas der inne, så ofta 
som tempelportarna springa opp och församlingen strömmar in 
och bönen hviskar till Gud och sången brusar till hans ära! Måtte 
han trifvas och röra sig och verka der inne, så ofta ordet för- 
kunnas, så att begreppet klarnar och hjertat bevekes och sinnet 
lyftes ifrån jorden! Och när de hemlighetsfulla, de underbara gåf- 
vorna kringbjudas här kring altarrunden, måtte de då verka som 
de böra, till åminnelse af den största, den kärleksrikaste uppoff- 
ring på jorden, till tro, till försoning, till salighet! Och sker 
det sålunda, då är templet icke förgäfves bygdt, icke förgäfves 
' invigdt. Då står det genom många tidehvarf och pekar med sin 
tornspira åt himmelen; och edra söner och edra söners söner för- 
samla sig dit och hämta tröst och hopp och hugsvalelse under 
de vigda hvalfven. Och när de tröttnat af sin vandring, då lägga 
de sig ner i skuggan af den helgedom, som fröjdade och tröstade 
dem, medan de lefde; då hvila de ut i odödlighetens åkerland, i 
salighetens vagga här utanföre. Frid och välsignelse vare öfver 
kyrkan och öfver kyrkogården, öfver de lefvande och de döda! 
Frid och «rälsignelse vare öfver allt och öfver alla! Amen. 


Vid kyrkoherdars invigning i ämbetet. 



1. 

/ Tolg, den 4 Juli 1824. 

fckosamliga gånge dig i dinom sl-rud. Drag fram för sannin- 
gens skull och till att behålla de elända vid rätt; så skall 
din högra hand bevisa under. Sålunda lyckönskar David i en 
profetisk sång d«n store läraren» menniskoslägtets försonare, den 
hans ögon ej fingo se, men om hvars ankomst han var öfvertygad, 
hvars under han ofta i ingifv elsens stunder förutsade. Han för- 
tröstade på löftet af Abrahams Gud, och han visste, att det en 
gång i tidernas fullbordan skulle uppfyllas. Nu är det länge se- 
dan uppfyldt; den förväntade, den förutsagde är kommen med san- 
ning och rätt, med salighet och frid; hans rike omfattar hela den 
bildade verlden. Församlingen, den David ofta föreställer under 
bilden af en längtande brud, hon har ändtligen funnit sin brud- 
gum. Men på jorden är hans värf slutadt, och han bar återvändt 
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till den höjd, hvarifrän han nedsteg. Der vakar han ännu öfver 
sin församling och manar godt för oss hos Fadern. Oss har han 
lemnat sin föresyn, sitt ord, sin lära. Men i sitt ställe har han 
insatt lärare, tjenare i Kristi stad, som skola upprätthålla hans 
verk, förkunna hans ord, predika hans försoning. Du, älskade 
medbroder^ är en af dessa. Du är insatt att, ehuru på mensk- 
ligt sätt och i en ringare mån, företräda den gudomliges ställe, 
och derför helsar jag dig i dag med Davids profetiska ord, ytt- 
rade i en högre mening: Lyckosamliga gånge dig i dinom skrud. 
I^Tog fram för sanningens skull och till att behålla de elända vid 
rätt; så skall din högra hand bevisa under (Davids Ps. 45: 6). 

Lyckosamliga gånge dig i dinom skrud. Men när går det 
dig lyckosamt? Hvad utgör en kristelig lärares lycka? Att den~ 
icke kan bestå i hvad man vanligtvis kallar verldslig lycka, för- 
stå^ af sig sjelft. Den kan icke bestå i rikedom; ty den vinnes 
bättre och säkrare på en annan väg, den fäster sinnet vid jorden, 
hvarifrån läraren just borde lösrycka det, den binder andens vin- 
gar, som i sin ilygt' borde utbreda sig och stiga mot himlen. 
Den kan icke bestå i verldslig ära och ett berömdt namn. Vä- 
gen dit går öfver höjderna, öfver Efraims berg; men lärarens gång 
är i de tysta dalar, han dväljes för det mesta i det husliga lifvets 
skugga. Han ingår med hugsvalelse i hyddan, tröstens ord bo på 
hans läppar; men han stöter dem icke ut i trumpeten, han hvi- 
skar dem fram: han är som lampan, hvilken lyser endast i mörk- 
ret, han är som himmelens dagg, hvilken faller blott om natten. 
Det hörer till hans kall att försmå skenet för verkligheten, att ut- 
rätta hvad godt han kan — i tysthet. Den Gud, som Tian för- 
kunnar, bor icke i stormvinden, icke i jordskalfvet, icke i elden, 
utan han bor i ett sakta väder, sådan som han fordomdags uppen- 
barade sig för Elia. Derför känner ryktet sällan hans namn, och 
som blott kristelig lärare betraktad, kan han ej ens önska sig dess 
bullersamma loford. Ännu mindre kan hans lycka bestå i vällefnad 
och ett sorgfritt och bekymmerslöst lif. Den lära, han förkunnar, 
är en lära om försakelse och uppoffring: hon försmår ej jordens 
glädje, men hon söker den ej heller såsom det väsentliga. Lära- 
ren kan ej vara sorgfri, ty det är just hans kall att dela och 
trösta andras sorger; han kan ej lefva bekymmerslös, ty det är 
just hans pligt att bekymra sig om det högsta, om det andeliga 
både för sig sjelf och för andra. Det är hans pligt att bekymra 
sig om Guds rikes tillväxt på jorden, det vill säga om det rät- 
tas, det godas, det heligas framsteg i menniskohjertat. Lyckas 
honom detta, och i den mån det lyckas honom, har han uppfylt 
sin bestämmelse och utfört det uppdrag, som den store läraren 
honom anförtrott. Såuingsmannen gläder sig, när kornet^ som hnu 
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sått, grönskar frodigt på hans fält och lofvar rikedom i skörde- 
anden. Trädgårdsmsstaren fröjdar sig, när den blomma, han satt, 
skjuter opp i höjden och hänger f^isk på sin stängel. Och likväl 
vet man, att de bägge växa endast för att förvissna eller för att 
fylla ett jordiskt behof och ge ett flyktigt nöje. Men det korn, 
som ordets tjenare utsår, äir ovanskeligt, det knyter sina ax i him- 
melen: den blomma, han planterar, är en evighetsblomma, som 
slår ut ofvan skyarna. Skulle han då icke glädjas dubbelt åt de- 
ras trefnad? När han då ser, att Gud, som växten gifver, väl- 
signar hans arbete i forsamlingen: när ordet rundt omkring honom 
bär frukt i bättring, i helgelse, i lefvande tro: när tron visar sig 
som hon bör i gerning, i frid, i saktmod, i kristeligt sinne: när 
de unge hos honom hämta sin upplysning och de gamle nedlägga 
sitt bekymmer i hans sköte : när glädjen kommer till lionom för 
att meddela sig och sorgen for att tröstas: när förtroendet möter 
honom vid hvarje dörr och välsignelsen från allas läppar; när han, 
med ett ord, är en herde för sin hjord i den högre mening, som 
evangelium yrkar: när han af alla nr vördad som en far och äl- 
skad som en vän: — då, då först, uppfyller han en evangelisk 
lärares kall, då går det honom lyckosamliga i hans skrud. Och 
sålunda gånge det nfven dig, du nya herde för Jesu Kristi hjord, 
du Guds sakförare ibland folket! Sköt ditt himmelska värf med 
all ditt hjertas värma, med all ditt förstånds vishet, eller rättare, 
sköt det med den högre vishet, som kommer af Gudi. Bå skall 
visserligen din möda ej vara fåfäng, då skall din glädje blifva rik 
redan på jorden, och din lön skall varda stor i himmelen. 

Drag fram för sanningens skull, fortfar David. Ty sanning 
iir den lära, du förkunnar, och derom är du visserligen sjelf öfver- 
lygad. Meu din öfvert3^gelse är icke af det lättköpta slag, som 
ett sjelfständigt sinne måste förakta. Det gifves en art af död 
öfvertygelse, som vinnes med liten kostnad och består egentligen 
endast derutl, att man ej med något allvar tänkt Öfver den tro, 
]nan bekänner. Men en dylik öfvertygelse kullstjelpes lätt af det 
lösaste inkast: det är ett träd utan rot, som ej kan bära några 
frukter. Det gifves åter en art af tvifvelsraål, som födes af 
sjelf va pröfningen och egentligen ej är annat än ett sjelfständigt 
sinnes bekymmer Öfver troslärornas outgrundlighet eller deras' 
skenbara stridighet med förnuflets allmänna sanningar. Ett så- 
dant bekymmer är så långt ifrån att. vara straffbart, att det sna- 
rare är säkraste bevis derför, att man med allVar behandlar raeusk- 
lighetens vigtigaste angelägenheter. En tänkande man vill ha sin 
tro byggd på feakra grunder, han vill ha räkningen uppgjord mel- 
lan förnuftet och uppenbarelsen, han blyges for att med läpparna 
bekänna hvad antingen hans forstånd ej insett eller åtminstone 
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hans hjérta ej omfattat, han vill icke, att lians öfvertygelse skall 
förestafvas honom såsom en omyndig, eller hans väsendes innersta 
helgedomar, hans tro och hopp, upplösas i ett tomt munväder. 
1 synnerhet är detta slags tvifvel vanligt för dem, som i mer el- 
ler mindre mån mätt kunskapens djup och derigenom vant sig 
att i allt lita på egen forskning och ej gerna vilja erkänna någon 
högre domstol än det menskliga förnuftets. Det är ett tvifvel, 
mine bröder, hvarför vi ej behöfve blygas, emedan det, en gång 
öfvervunnet, gör oss fastare i vår tro och värdigare att förkunna 
sanningens evangelium. Guldet pröfvas i degeln och sanningen 
genom tviilet: äro de äkta, så gå de bägge godkända derutur. 
Det är just det härliga af Kristi lära, att allt det väsentliga der- 
utaf i längden icke blott består med pröfningen, utan äfven i all- 
mänhet visar en säkrare och genare väg till sanningens källa. Ty 
när förnuftet länge grubblat öfver tingens gåta och ändtligen tror 
sig hafva upplöst den: se, då har kristendomen redan långt förut 
i hjertats enfald funnit upplösningen och vanligtvis uttryckt den 
utan konst och ordprål i enkla bilder. Det är som om den hade 
lekt sig fram till det högsta, det är som om ett barn hade hittat 
de vises sten i gräset. Tyngdkraften sammanhåller den yttre 
verlden; men kristendomen är tyngdkraften i andans verld: han 
sätter de menskliga önskningarna ett fast mål före, han ger alla 
tankens riktningar en säker medelpunkt. Derför beror ock dess 
sanning äfven så mycket på förnuftet som på uppenbarelsen, eller, 
med andra ord, uppenbarelsen är blott den eviges förnuft, uttaladt i 
,ett menskligt tungomål. — Drag åeriör fram för sanningens skuUy 
du broder, för den sanningens skull, som härstammar från him- 
inelen och derför ej kan svika på jorden. Men drag fram oför- 
färad och blygs ej för Kristi evangelium. Ett ädelt sinne förnekar 
icke sin öfvertygelse, minst när det gäller det heligaste. Det vet, 
på hvem det tror, det vet, att Kristi lära är byggd på ett hälle- 
berg och att helvetets portar ej skola varda henne öfvermåktiga, 
Tvenne fiendtliga makter gå, nu i synnerhet, genom den kristna 
verlden och dela församlingen sig emellan. Den ena är den kalla 
liknöjdheten, ett barn af stoftet, som går halfslumrande, med ögonen 
fastade på jorden och glömmer, att det finnes en himmel derofvan- 
före. IJvad skall jag åta, hvad skall jag dricka, hvad skall jag 
kläda mig med: det är de enda. frågor, hvarmed hon sysselsätter 
sig, och svaret derpå utgör för henne summan af lifvets vishet. 
Allt annat, allt högre är henne tikgiltigt. Ar endast jorden hen- 
nes visthus, så må himmelcn gerna vara en blå dunst: är endast 
tiden henne angenäm, så må gerna evigheten vara en saga. Men 
— den ena ytterligheten föder ofta den andra, och när liknöjd- 
heten somnar på ena sidan, så yrar svärmaren på den andra. Han 
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verkar med den traft, som öfverapänniagen gifver. Med brin- 
nande Ögon Doh med tunga af eld talat han om kriatendomens 
forfall, om tidena ljumhet, om lärnroes foFsumlighet; han talar 
om särskilds ingifveUer och uppenbarelser, likasom om oredan, 
öfTerdriften och den falska nitälskan skulle komma ifrin Gudi. 
Till hoDora lysannr den lätt förledda mängden, hans ord falla som 
eldgnistor i lätträngdn och enfaldign sinnen; han blir dagens bjelte, 
han blir en profet frAn hiramelen. Kristendomens hogn tsror, som 
skulle upplysa förstjlndet, användas att ännu mer formörka och 
forvilla det; hvad som skulle stifta Jrid på jorden användes att 
göra buller och oordning; favad som skulle inge fördragsamhet 
och öffereeende mot andra användes till hurda straffdomar och 
bittert klander; hvad som skulle göra lifvets stilla glädje förvrides 
till ett mjeltajukt och surmulet missnöje med sig sjelf och andra; 
— med ett ord, den hö);sta, den ädlaste gäfvan, som Gnds barm- 
hertighet skänkt åt menskligheten, förvändes till ett vämjeligt 
gyckelspel. I vetcn väl, mine bröder, att jag här icke Öfverdrifver; 
I kännen alle, bur svärmeriet börjat att spöka äfven i -edra dalar. 
Men det falska nitet kan ej besegras utan genom det sanna, för- 
villelsen kan ej nedtystas utan genom sanningen. Drag derior 
fram för lanningens tkull, du älskade medbroder, sätt ditt för- 
stånds klarhet mot de töckniga drömsynerna, sått din friska kraft 
mot feberyrans utsväfningar, aätt en mans mod emot den vack- 
lande hopens luea tadel. Verka i din krets for den rätta kristen- 
domen, som är mcnsklighetens krona, som är det heligas, det 
godas, det förnuftigas seger. 

Var på tidens tecken vaken, 

var vid dess fOrderf ej ljum. 

Låt den helga Ijuiastaken 

icke fyttas från sitt ntm. 

Bä/va ej i stormig tid, 

manligt emot villan strid, 

tåligt Jesu amalek lid. 

Behåll de elända vid rätt, heter det vidare hos David; det 
vill i Hfttta sammanhang säga: bibehMI de elända, de svaga, de 
odliga vid hvad som en gång var mcnsklighetens rätt, 
endast kan vinnas genom nåden i Jesu Kristo, genom 
ns höga tära. De fleste folkslags fornsägner tala om 
'e tillstånd, då mennistan i sorglös oskuld låg som ett 
naturens barm, dä hennes vilja vnr ren och helig och 
,cks personligen med den Högste såsom med eii fader. 
tala tillika om ett tidemas förderf, om ett fall, hvara 
tgå ifruQ slägte till slägte. Ett behof att återvända till 
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ett bättre tillstånd och blidka en förolämpad Gud, en längtaii till 
försofiing går genom hela verldshistorien; men först genom Jesu 
Kristi ankomst till verlden är en dylik längtan tillfredsstäld och 
den rätta försoningens hemlighet vorden uppenbar. Prisom derför 
Gud, som var i Kriato och försonade verlden med sig sjelf, prisom 
honom, som gaf sig sjelf till ett offer för den syndiga, till en 
upprättelse för den fallna menskligheten ; prisom honom, som ut- 
talat den eviga kärlekens stora hemlighet, som gifvit en betydelse 
och ett mål åt hjertats trängtan, som gifvit ett öga åt tron och 
ett ankar åt hoppet. När du derfor, älskade medbroder, förkunnar 
hans försonings lära, då förkunnar du tillika det som ensamt ger 
hugsvalelse i' lifvet och tröst i döden, det som ensamt ger oss 
hopp att en gång återvinna vår himmelska arfvedel, det som en- 
samt behåller de elända vid den rått, som var dem ämnad. Fre- 
.dika derför läran om den korsfäste, om det gudemliga offret för 
verldens synder, om den store fridsstiftaren mellan himmel och 
jord; predika försoningens lära till bättring, till tro, till salighet, 
ty försoning är kristendomens merg och kärna, hon är pä en gång 
det högsta för förnuftet och det tröstefullaste för hjertat, hon är 
den borttappade, den igenfunna nyckeln till himmelrikets portar. 
Och när dessa upplåta sig i ljus öfver jorden, när det tviflande 
forståndet öfvertygas, när det oroliga hjertat stillas, när det vilda 
begäret blyges för sig sjelft och går till hvila, när vreden lägger 
sig som ett tamt lejon, när hatet kastar bort sin blodiga klädnad 
och bjuder handen till förlikning, när tron med alla sina under- 
bara verkningar sväfvar ner som en dufva från höjden och bär 
hoppet och kärleken på sina vingar och svalkar det försmäktande 
sinnet och öfverskygger de elända med salighet; har icke då din 
högra hand bevisat underf Dock — icke din hand, utan den star- 
kare, som leder dig; icke du sjelf, utan ordet, som du förkunnar, 
Lofsäg då Herran, som verkar mäktig ting i de svaga; tacka den, 
som andan gifver; välsigna Herran, som välsignar ditt arbete i 
församlingen. 

Med dessa förhoppningar öfverantvardar jag dig i dag för- 
samlingen och inställer dig i ditt heliga kall. Det är en högtid- 
lig stund, full både af bekymmer och glädje: af bekymmer, ty 
ämbetet är vigtigt och ansvarsfullt, och ingen mensklig förmåga 
är en^am tillräcklig att rätt utöfva det, så framt ej kraft kommer 
ifrån höjdene. Men derom beder du sjelf, derom bedje vi alla i 
våra lijertan till Gud, och en redlig mans bön förmår mycket, der 
hon allvare är. Men på andra sidan gifver dig äfven denna stund 
rika anledningar till glädje. Se dig omkring, min broder! För- 
samlingen står der nere med hopp och längtan för att emottaga 
dig, liksom en brud emottager sin utkorade. Hon vet, att Her- 


362 CSA1A9 TEONtRS feAWLAVE SKRIFTEB. . 

ren begåfvat dig rikeli^a, bon vet, att du kan, att du vill leda 
henne på lifsens väg, hon gläder sig att fä hvila i din starkhets 
skugga. Och rundt omkring altaret knytes en krans af vänner 
och inedlärare, färdige att välsigna dig. Men främst ibland dem 
stur din ålderstigne fader, redan på gränsen af evigheten, redan 
hälft förklarad, med silfver i lockarna och med en försmak af 
himmelen i sitt hjerta. Det har börjat att mörkna för hans ögon, 
liksom fordoradags för Isaks; men han finner dock sin son, innan 
han far hädan, han finner honom der han önskat. Och när snart 
hans händer darra på ditt hufvud, när hans bön stiger opp till 
barmhertighetens tron och manar godt för den ende, for den äl- 
skade sonen: då, då om någonsin, öppnar sig himfneleu och gju- 
ter välsignelse neder tillfyllest. — Och slutligen jag, som i dag 
talar: den rösten känner du från länge; ty det är rösten af en 
ungdomsvän, som du haft kär och som länge älskat dig tillbaka. 
Det är glada minnen, som hon återkallar, enskilda, det är sant, 
för oss, men likväl sådana, att de ej behöfva sky något slags of- 
fentlighet, sådana, att de utan rodnad kunna inträda och visa sig 
äfven i Herrans tempel. Ty vänskapen är i sig sjelf något he- 
ligt, Davids och Jonatans vänskap var tachnåmlig för Herranom, 
förtroligheten mellan redliga män, den är det enskilda lifvets 
gudstjenst, den är en husandakt för hjertat. När hjertan meddela 
sig, då står den Högste midt ibland dem med välbehag: när ung- 
domsvänner förena .sig för det goda, då är det godas Gud när 
med välsignelsen. Låtom oss derför ej blygas for vår ungdoms 
drömmar, låtom oss snarare försöka att bringa dem till verkstäl- 
lighet med mandomens kraft, med mognadens allvar. Låtom oss 
här inför altaret, här i den Högstes åsyn, förnya det löfte, vi ofta 
gjort i våra hjertan, att hvar och en i sin stad verka hvad han 
kan för det rätta, det sanna, det ädla. Låtom oss bedja Gud om 
kraft att afväpna den trotsige och upprätta den svage, låtom oss 
bedja Gud, att han ville göra oss starka som örnar och fromma 
som dufvor. Strid mot det onda, frid och förbund med det goda: 
detta vare vår lösen och vårt föreningstecken genom lifvet. Den 
som i denna mening verkar hvad han kan for rätt, for ljus, fur 
sanning, han verkar i kristendomens anda, han utbreder Guds rike 
på jorden, hvar helst han än må ställas. Ty (luds rike är öfver- 
allt, der det goda är; ljus och sanning äro himmelens barn, un- 
der hvad form de ock må framträda; men den skönaste formen 
är tvifvels utan den kristliga. Lef du för dem, låt dem lysa i 
de. mörka dalar. Vaka der Öfver ordningen, vaka öfver friden, 
vaka Öfver hjertats renhet. Låt de förhärdade höra lagen som ett 
åskslag, låt de ångerfulla förnimma evangelium som en solstråle. 
Du har stora gåfvor att ansvara for; af dig hoppas vi alla mycket 
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Du skall icke, du kan icke, du far icke svika vårt hopp. Hira- 
mel&n uppmanar dig, församlingen väntar dig, vänskapen beder 
med tårar för dig. (5ud hörer oss af sin eviga barmhertigliet. 
Gud skall välsigna den gode, den trogne herden. — LyrlcAsamUga 
gånge dig i dinom skrud, och lyckosamliga äfven den förutan. 
Lyckosamliga gånge det dig i ditt hus, i din enskilda lefnad! 
Wåtte friden trifvas i din boning och det verldsliga bekymret gå 
din dörr förbi! Måtte himlen länge unna dig, utom en lärares, äf- 
ven en makes och en faderö glädje! Måtte dii aldrig förlora en vän, 
men glädje och förtrolighet hädanefter, som hittills, i ditt hus 
spraka långt inpå qvällen, inpå lifvets qväll! Och när natten kom- 
mer, den långa natten, sof då i ro intill den stora morgonen och 
vakna glad ofvan stjernorna, midt i den segrande församlingen, 
inidt ibland din ungdoms förklarade vänner! 

Och I, kristelige invånare af dessa församlingar, emottagen 
i dag eder lärare, den I sjelfve valt och önskat eder. Han efter- 
träder ibland eder en man, som var er alla kär, och den äfven 
jag länge känt och älskat. Men hans bana var kort, och allt för 
tidigt för oss aljia ingick han i sin faders glädje. Han kallades 
bort i förtid från e» församling, som han älskade, från vär^ sam 
han måste lemna ofulländade, från ett namn, som han skulle ha 
försvarat, från maka och barn, som han skulle ha vårdat. Hans 
stoft hvilär härutanför; men hans förklarade ande sväfvar kanske 
i dag öfver våra hufvuden, kanske står han just nu osynlig midt 
ibland oss. Men frukten eder icke; ty de salige skada ingen, de, 
fara vederq vickande som én himmelsk vind öfver jorden. Men 
viljen I hedra hansf minne, viljen I glädja honom ännu efter dö- 
den, så gifven åt den nykomne samma kärlek, som I unnat den 
bortgångne. Han förtjenar den äfven så väl, han skall med hvarje 
dag' förtjena den ännu mera. Bemöten honom med aktning; ty 
han är Guds ombud ibland eder, han är er lärare, han skall leda 
eder på rätta vägen, som förer till evinnerligt lif. Beraöterf ho- 
nom med vänskap och förtroende; ty han är sjelf en pröfvad vän, 
han är öppen och förtrolig, och hans själ bor på hans tunga. Be- 
möten honom med lydnad; ty hvad han vill, är edert eget bästa, 
han älskar Andning och kristeligt skick, i sitt kall känner han 
ingen IB enniskofruktan, han smickrar ej gudlösheten, han dagting^v 
ej med förderfvet. Lyssnen till det eviga ordet, som han predi- 
kar. I behöfven ej söka det annorstädes; ty Herrans ande hvilar 
öfver talaren, och hans mun förkunnar salighetens ord. Lefven 
derför med honom såsom med en visare vän, anförtron åt honom 
edra bekymmer, följen hans råd, låten honom leda er som en god 
herde genom lifvet. Och när I en gång skiljens hädan, måtten 
I då alla med glädje mötas inför Guds ansigte, måttan I der alla 




364 ESAIAS TEGIIÉKS SAMLADE SKRIFTER. 

höra er lärares välbekanta röst, höra de tröstefulla orden: Kom- 
men, I min Faders vdlsignade, och besitten det riket, som eder till- 
redt är ifrån verldens hegynnelse! Amen. 


2. 

/ Jönköping, den 3 Juni 1827. 

ag förmanar dig, att du uppväcker Guds gåfva, som i dig år; 
ty Oud hafver icke gtfvit oss räddhågans anda, utan kraftens. 
Med dessa ord tilltalade fordomdags aposteln Paulus sin med- 
hjelpare Timoteus: och jag lämpar dem nu på dig, du broder, 
som i dag skall tillträda ditt apostoliska lärarekall. Tillfallet är 
högtidligt, är vigtigt både för dig och för församlingen. Du sti- 
ger i dag in öfver tröskeln af din framtida bestämmelse, du till- 
träder ditt ämbete, hvarifrån troligtvis endast döden skall kalla 
dig. Du är nyss nedstigen från det rum, hvarest du hädanefter 
allt framgent skall förkunna eviga lifsens ovd, du står inför det 
altare, der du allt framgent skall välsigna och utdela de heliga 
håfvorna till åminnelse, till hopp, till förbättring. Men rundt 
omkring stå ämbetsbröder, Herrans vigde tjenare, med händer 
lyfta till välsignelse, med böner i sina hjertan och med forma- 
ningsspråk på läpparna. Du står midt i templet, en minnesvård 
öfver fädernas tro från århundraden tillbaka, och inom hvars he- 
liga murar många arbetat före dig och många skola arbeta efter 
dig, sedan du gått till hvila. Och derutanför står pingstdagen, 
klädd i grönt och himmelsblått, och ser in genom fönstren; just 
den dagen, då andans gåfvor utgötos öfver apostlarne, öfver kristen- 
domens första förkunnare. Du står midt i staden, midt i doma- 
renas stad, der rättvisan, den himmelens dotter, alltjämt sitter till 
tings och skipar lag och rätt ibland folket. Du står midt i din 
församling, i den församling, som från i dag är din, hvars alla 
invånare alltså du måste betrakta som dina andeliga barn, men 
du skall vara deras själars fader. De utgöra från 1 dag ditt hus, 
din slägt, dina närmaste: det är icke blodsbandet, utan det är 
ett högre, det är ett himmelskt band, som fäster dig vid dem. 
Alla skall du undervisa, uppbygga, råda, trösta, förmana: många 
utaf dem skall du till äfventyrs begrafva. Sannerligen, min broder, 
tillfället är vigtigt och betydningsfuUt. Det är väl värdt, att du 
lägger handen på ditt bröst och" gör Gud och dig sjelf ett heligt 
löfte att icke svika de eder, du i dag skall aflägga. Det är väl 
värdt, att du i dag föresätter dig att sjimla tillhopa alla din själs 
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fwraögenlieter ocli använda dem redliga för ett kall, som väl for- 
drar saktmodets, men icke derför räddhågans, icke hårdhetens, 
utan kraftens anda. Derför förmanar jag dig med aposteln, att 
du uppväcker Guds ffåfva, som i dig är; ty Gud hafver icke gifvit 
oss räddhågans anda, utan kraftens (2 Tim. 1: 6, 7). 

Uppväck Guds gå/va, som i dig är, ty en sAdan bär livarje 
raenniska inom sig sjelf. De stora gåfvorna må vara gifna åt få, 
och det är lyckligt att så är; ty de äro icke blott de ansvars- 
fullaste, nian äfven de som lättast missbrukas och, när de miss- 
brukas, draga såsom irrande ledstjemor folk och tidehvarf med sig 
i förvillelsen. Men ingen har dock kommit alldeles obegåfvad, 
alldeles lottlös ur den eviga, den rika barmhertighetens händer; 
och hvar helst du ser en menniska, der ser du tillika en begåfvad, 
en skapelsens herre, en himmelrikets arfving med odödligt hopp 
i sitt hjerta, med ljusets och sanningens insegel på sin panna. 
Det gifves i sanning ingen, som ej kan verka något godt i sin 
krets, huru inskränkt den ock må vara, ingen, som icke är ut- 
rustad med tillräckliga krafter för den plats, hvartill Gud bestämt 
honom; -och om han tränger sig fram till en annan, till en högre 
och ansvarigare, då är det hans eget fel, men icke den gode gif- 
varens, från hvars mening och bestämmelse han af viker. Men väl 
gifves det mången, som är för håglös för att utbilda och öfva de 
krafter, han fått, mången, som är för maklig för att använda dem 
som han kunde och borde, utan låter dem insomna, mången, som, 
för att nytja apostelns ord, icke uppväcker den Guds gåfva, som 
i honom är. Tillämpa vi detta till lärarekallet, så fordrar det 
visserligen högre gåfvor än många andra i det menskliga sam- 
hället, men ingalunda högre än dem, hvarmed du, min bro- 
der, blifvit välsignad. De utomordentliga anlagen böre vi prisa 
och beundra i läroämbetet som annorstädes; men de äro icke nöd- 
vändiga för att stifta nytta och utbreda välsignelse i församlingen. 
Det ämbetet fordrar visserligen ett klart hufvud och ett upplyst 
förstånd; men en hvar kan sjelf upplysa sig, om han vill. Det 
fordrar visserligen ett fromt, ett rent hjerta; men en hvar kan sjelf 
rena det, om han åstundar. Det fordrar visserligen ett manligt, 
ett stadgadt sinne; men en hvar kan sjelf stadga det, om han 
allvarligen föresätter sig. Det fordrar visserligen ett varmt nit; 
men en hvar kan sjelf uppvärma det, ty en gnista till Herrans 
Zebaots nitälskan slumrar i hvart mensléligt bröst. Du är icke 
heller, min broder, någon främling i församlingen, någon oförfaren 
yngling, någon nyläring i ämbetet. Du har redan länge utöfvat 
det, du har redan vunnit många till salighet, du blomstrar i kraf- 
tig och mognad mandomsstyrka. Vi begäre för dig inga nya gåf- 
vor, utan endast att de gamla må bibehållas oafkortade och verka 
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pä ett vidsträcktare omfång;, pä eu talrikare uenighet. Bibehåll 
derför, samla, uppvdck den Guds gäfva, som uti dig är. Bibehåll 
lieune, att driften ej forslappas, att verksamheten ej dör ut i for- 
tid, ej gär till ro förr, än du sjelf fär hvila. Samla henne, att 
hon icke fördelas onyttigtvis, icke sprides ät obehöriga håll, utan 
verkar till en punkt, till det enda nödvändiga, till ditt ämbetes 
sköna och höga syfte. Väck henne, icke derför att hon hittills 
slumrat, utan derför att hon nu behöfver vara ännu mera vaken 
än någonsin, derför att den plats, du skall bevaka, är vigtigare, 
den krets, kvari du skall verka, ar ridstracktare än fordom. Du 
skall här, liksom fordomdags profeten Jonas, stå vpp ock gå in 
och predika i den stora staden, stor åtminstone i våra trakter, en 
stad full af bildade åhörare, men också af stegrade anspråk, svära 
yatt tillfredsställa. Mefi frukta dig intet, utan träd gladt och fri- 
modigt in i ditt nya kall och kämpa för det goda och ^inn själar 
åt himlen, vinn segrar åt det rätta, det sanna, det gudomliga på 
jorden. Frukta dig intet, säger profeten, ty Gud år med dig: 
vik icke af, ty han stödjer dig, han upprätthåller dig ock med sin 
r ätt/år di ghets högra hand och skall på sistone bekröna dig med 
ära. Frukta dig intet. Ty den, som fruktar Gud, han fruktar icke 
för någon annan; han är Guds ombud, hvad skulle menniskor 
göra honom? Det bör bo ett oförfaradt, ett säkert mod i hans 
bröst, liksom lejonet bor i sin kula; hans bana är bestämd, är 
trygg som de andra himlakropparnas, som stjernornas och solens; 
han "verkar Guds verk till ljus, till sanning, till frid, och helvetets 
portar skola icke varda det öfvermäktiga. Vik icke af; ty den 
som viker till höger eller till venster, han vackhir utan mål och 
syfte, han drager icke sin sädesf^ra rät, och utsädet faller bred- 
vid och förkommer. Men går du rakt fraui, som väderstrecken 
gå igenom himlen eller som jordens axel gar igenom jorden, då 
bestämmer du himlarymderna, då sammanhåller du jordlifvet, så- 
som det höfves en fast man och en himmelens fullmäktig, då skall 
Gud på sistone bekröna dig med ära, och der skall vara frid och 
kärlek öfver ditt stoft, och ditt minne skall lefva i välsignelse. 

Men jag vet, att du icke skall frukta dig; ty Gud hafver 
icke gifvit dig räddhågans anda, utan kraftens. Utan kraft, min 
broder, kan ingenting åstadkommas, hvarken i församlingen eller 
utom. Men det fordras med rätta, att den kraft, som användes 
af en kristelig lärare, af en fridens härold, är sjelf fredlig och 
saktmodig. Egentligen är all kraft saktmodig och lugn i den 
mån hon är stark, men stojet och ropet äro svaghetens känne- 
tecken. Den rätta kraftens ande brådskar ej fram med buller 
och bång, utan han går trygg och stilla i känslan af sin öfver- 
Ingsenhet. Se på Götas medclhaf, på er sjö härutanför: i är- 
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tuseiiden har han brusat och bpusar äniia> men hans bölja är ännu 
lika ofruktbar som fordom, och ingenting annat än skum åstad* 
kommer han med allt sitt buller och oro. Men pä de lugna 
stränderna omkring honom, der växer gräset^ der mognar kornet^ 
och sjelfva bergen spänna upp sin gröna solskärm emot middags- 
hettan; ty djupa men stilla krafter verka tyst i jordens innersta, 
och genom dem näras menniskor och djur, och den trötte vandra- 
ren finner skugga och vederqvickelse. Vare dig detta en bild 
af det menskliga verkningssättet äfven i ditt kall. Med våldsam, 
med bullrande, med ovislig ifver vinnes sällan annat än förargelse; 
men den saktmodige når målet småningom, när han endast fattar 
det skarpt och aldrig förlorar det ur sigte. Hvad åren ha bragt 
i olag kan ej en dag återställa: det stormande forbättringsnitet 
skaffar oredan nya försvarare bland dem, som annars kunnat vin- 
pas med lämpa. Du torde väl finna kyrkans fogningar här och 
der lossnade: mura igen dem, men i tysthet och småningom. Du 
torde väl finna ordningsbanden här och der brustna: knyt dem 
åter tillsammans, men med lätta, med varsamma händer. Ett så- 
dant visligt fram gångs sätt, en sådan saktmodig anda, den är dock 
något helt annat än räddhågans anda, som viker tillbaka för trot- 
sigheten eller skräm mes af anseende till personen och derigenom 
alltjäipt nödgas att dngtinga med oskicket. Man talar i våra da- 
gar mycket om kyrkans förhållande till staten. Tider hafva fun- 
nits, mörka, vilda, blodiga tider, då man ansåg henne för den 
herskande, den väsentliga makten och betraktade staten sjelf en- 
dast som ett utbygge till kyrkan: och vi höra ju ännu dagligen 
omtalas, huru man L flera land af vår verldsdel söker med list 
och våld att återställa dylika tider på den förmörkade jorden. Vi 
höra ju omtalas männer, som skända apostlarnes vördnadsvärda 
namn, derigenom att de sjelfve kalla sig apostoliska och oförsynt 
yrka, mindre kyrkans forna helgd och rätt, än sina egna ensidiga, 
äresjuka, vinningslystna anspråk: mörkrets apostlar, vidskepelsens 
talemän, lögnens ordförande på jorden, fräcka, hycklande, hädiske 
dårar, dem ljusets Gud skall fördömma, om äfven förvillade konun- 
gar beskydda dem. — Men det har äfven funnits oöh finnes ännu 
andra tider och ställen, der man med en motsatt öfverdrift sna- 
rare tyckes anse kyrkan såsom ett bihang till staten, en föråldrad 
inrättning, som man ännu tål, men endast under det vilkor, att 
hon går i statens tjenst, och som icke har någon annan eller 
högre betydelse än hvarje annat ämbetsverk i samhället. Bägge 
dessa åsigter äro otvifvelaktigt i sin grund lika falska och hvila 
endast på motsatta förvillelser. Ty kyrkan är på ena sidan en 
andelig stiftelse, och som sådan är hon högre än staten, hon är 
det menskliga samhällets innersta lifskraft, och utom henne skulle 
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det upplösas till ett djuriskt: hon foreställer det gudomliga i det 
inenskliga och förenar dem bägge; tornspetsarna hänga tillhopa 
\aeå stjernorna. Men på andra sidan är äfven kyrkan en verlds- 
lig inrättning, och som sådan måste hon vara underordnad staten, 
som skyddar och underhåller henne: hon måste åtaga sig äfven 
några af hans timliga bestyr, och det tillkommer en rättskaffens 
evangelisk lärare att sköta dem med samma nit och trohet som 
sitt ämbetes m*era egentliga, mera andeliga åligganden. I bägge 
dessa fall och synnerligast i det sistnämnda fordras, som i allt 
menskligt, bestämd ordning och klar reda. Bibehåll dem derfor, 
der de förefinnas, återställ dem, der de till äfventyrs saknas, utan 
pr ut, utan tvekan, utan räddhåga, men med kraftens, dén visa, 
tien saktmodiga, den kristeliga kraftens anda. 

Och med denna välmenta förklaring öfver apostelns förmanings- 
ord bjuder jag dig, min broder, vara välkommen^ i din forsamling. 
Var välkommen till att förkunna försoningens, uppoffringens, kär- 
lekens lära, den rika, den menskliga och just derfor gudomliga 
läran, den läran, som tröstat våra fader, som tröstar oss och skall 
trösta våra söner både i lifvet och i döden. Var välkommen att 
tillrättavisa de vilsefarande, att styrka de svaga, att näpsa de hård- 
nackade, att trösta de sörjande, att upplysa alla. Välkommen i 
din vingård, du Herrans vingårdsman; arbeta, plantera, vattna, att 
ogräset må förqväfvas, men de ädla, de purpurfärgade drufvorna 
hänga som morgonrodnader mellan löfven. Väi*dera ditt ämbete, 
ty det är i sig sjelft det högsta, det skönaste, det ädlaste på jor- 
den : värdera ditt ämbete, så skola äfven andrii, icke blott värdera, 
utan äfven välsigna dig. Vandra här som en patriark ibland ditt 
huses folk, som en Guds ombudsman i den verldsliga, den yrande 
tiden. Och när din dag grånar liksom dina lockar, när du skall 
lägga ner din herdestaf, vare han då blomstrande såsom Arons 
staf, grönske det då ett paradis af tro och hopp och rättskaffens- 
het rundt omkring din stilla graf, och din efterverld täcke dig 
på ditt stoft, och himlens regn stige ner med välsignelse der- 
utöfverl 

. Men — innan jag vänder mig ifrån dig och nedfaller i bön 
och åkallan, bör jag äfven saga ett ord till eder, I invånare af 
dessa kristeliga forsamlingar. Jag ser en talrik samling framfor 
mig och utmärker deribland främst dig, du länets höfding, du 
styrelsens hjerta, som genom ditt ämbete har många i/.ttre be- 
röringspunkter med den nykomne läraren; men jag vet, att du 
med honom äfven har en inre, en vigtigare beröringspunkt i nitet 
för ordning och skick, gemensamt för alla klara sinnen. Omhagna 
honom derfor med din ynnest, stod honom med din makt, låt 
andeliga och verldsliga styrelsen som två samhälliga bröder verka 
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till samma ändamål, verka för det goda, som är reda och bestämd- 
het och ljus, verka mot det onda, som är oordning och halfhet 
och mörker. Då skola förbättringarna komma sjelfmant, hvad som 
var skeft skall blifva rätt, hvad som var förfallet skall stå upp 
igen ur gruset, och ljusets och ordningens Gud skall stå på temp- 
lets tinnar och med välbehag se ut öfver staden. 

Men i samlingen märker jag äfven många af eder, I domarn 
i Israel, I lagens språkrör, I lefrancle tungor på rättvisans dall- 
rande vigtskålar! Och huru gläder det icke mitt hjerta att som 
dei^ främste ibland eder igenkänna den mannen, som jag taft kär 
allt ifrån . hans barndom, niannen med det uråldriga namnet som 
suttit på Sveriges tron och växt tillhopa med Sveriges ära, man- 
nen med det öppna, det frisinnade väsendet, hvars nit är som. 
ungdomen med de lAgandjB kinderna, hvars förstånd är som ålder- 
domen med de försilfrade lockarna. För honom och för eder alla 
framställer jag i *dag denne ämbetsbroder såsom er blifvaude själa- 
sörjare och anbefaller honom till er aktjjing, er vänskap, ert för- 
troende. I boren så mycket mindre vägra honom dessa, som äf- 
ven I aren andans man, emedan I sysselsätten er med ett andcligt 
yrke. Ty andeligt är allt, som hänger tillsammans med menni- 
skans högre natur och påminner om hennes himmelska ursprung. 
Men hvad är högre och mera himmelskt hos menniskan än känslan 
af rätt; bodde icke rättvisan hos Gud, innan hon steg ner på 
jorden; är mensklig lag i sig sjelf något annat än den gudomliga, 
hvars lagbok är samvetet, endast tillämpad till särskilda fall inom 
det menskliga samhället? Derför var äfven hos många af forn- 
tidens folkslag domarekallet förenad t med prestaämbctet, och al- 
taret stod tätt intill domsätet. När I dömmen, kännen I då icke, 
att Gud är när, kännen I icke, att I förrätten en helig handling? 
Ar icke domsalen äfven ett tempel, är icke lagskipningen cäfven 
en gudstjenst? Derför boren I ej heller anse såsom främmande 
för eder den, hvars yrke är den himmelska lagfarenheten, den, 
hvars bestämmelse det är att rena och prof va hjertat, under det I 
endast pröfven den yttre handlingen. På ert anseende, på ert 
efterdöme beror mycket i denna församling. Sluten er derför med 
vänskap till mannen, som både önskar och förtjenar den t under- 
stödjen honom i hans bemödanden för hvad rätt, hvad skickeligt, 
hvad ordentligt är, och hållen sålunda andans enhet genom fri- 
dens hand. 

I stadens fäder och äldste, räcken er hand åt den nyinvigde 
och bistån honom ärligt; ty kyrkans bästa är äfven stadens bästa, 
liksom kroppens helsa är själens fröjd. I borgersmän af Jönköping 
och I öfrige församlingarnas invånare af alla åldrar, stånd ocli 
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vilkorl I sen nu inför altaret den läraren, som de ilestc ataf er 
kallat: Gud och konungen hafva gifvit honom åt eder. Han är 
icke heller nugon främling ibland er, han har lefvat länge i ert 
sällskap, han har ofta J^arit en välkom^ien gast i edra boningar. 
Möten honom der hädanefter som hittills, bibehållen för honom 
det gamla förtroendet, den gamla tillgifvenheten, på det han ibland 
eder må göra sin kallelse med fröjd och icke med 8uckan,, I g&mhy 
b«trakten honom såsom en utskickad från den högre, den bättre 
verld, dit I snart skolen inträda, lyssnen till hvad han säger eder 
om det obekanta landet, stödjen eder vid honom, då I stapplen 
fram till det sista målet, att han med. gladt samvete må förkunna 
eder förlossning och med saknad inviga er till den yttersta hvilan! 
I medelåldrige, akten på hvad er jämnårige lärer eder, ty den 
läran är icke hans, utan den Högstes; det stormiga lifvct med 
sina mångfaldiga bestyr gör hon lugnare, och hon bäddar mjukare 
åt er på sotsängen. I unge, lyssnen till hans vishets råd, liten 
på hans pröfvade erfarenhet, trängcns omkring honom som barn 
omkring en undervisande fader, gläden honom med er lydaktighet, 
er uppmärksamhet, er förkofran! I samtelige, annammen honom, 
som kommer i Herrans namn, vnlsignadt vare hans verk ibland 
eder, välsignad hans ingång och hans utgång! Nåd och. frid för- 
öke sig i eder genom Guds och vårs Herran Jesu Kristi kunskap! 
Nåd vare med eder och frid af Gudi varom fader och Henanom 
Jesu Kristol Amen. 


Vid begrafningar. 



1. 

Vid fänriken J. P. Löngrens graf. 

errel lär mig besinna, att mitt lif ett slut hafver, sch mina 
dagars mått huru ringa det år! Lik en hands bredd hafver 
du gjort min lifslångd; såsom ett intet inför dig år min lefnads 
tid. Och i sanning, mine bröder! hvar skulle väl förgängelsens 
bilder lifligare framställa sig för oss, hvar skulle vi djupare känna, 
huru osäkert vårt lif är, än vid den ynglings graf, der vi i dag 
äro församlade? Ty icke är det i naturens vanliga ordning, att 
den kraftfulle sonen följes till grafven af sin grånade fader, eller 
att ungdomen och helsan föregå ålderdomen till den eviga hvilan? 
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Hvar^ helst vi derför se detta, der måste äfven den lättsinnigaste 

påminna sig, huru menniskan växer opp som ett blomster och faller 
af, flyr bort som en skugga och hafver ingen varaktighet. Men^ 
icke är det derför välbetänkt, om vi vid en sådan graf ville gå 
till rätta med den eviga visheten eller skatta honom olycklig, som 
fallit i början af sin bana. Ty är det icke sant, att han af lifvet 
endast känt dess skönaste sida, att han medför inga andra minnen 
till sin graf, än minnen af sin barndoms oskuld och sin ungdoms 
glädje? Ar det icke sant, att han besparat sig lifvets bittraste 
erfarenhet, mannaålderns felslagna förhoppningar och ålderdomens 
sena bräckligheter? Är det icke sant, att han flyger till det mål, 
dit vi andra mödosamt framskrida, att han hoppat öfver mensklig- 
hetens jämmer och att ungdomen, som är lifvets morgonrodnad, 
bebådar för honom icke som för oss en mulen dag, utan den eviga 
solen? — Ett älskadt exempel hvilar här framför oss. Jag be- 
klagar dig icke, du yngling, som somnat i din morgonstund, du 
unge krigare, med äretecknen burna till din graf. Ty de bevittna, 
att ditt lif ej varit overksamt; du har njutit din korta, din skuld- 
fria lefnad med glädje, och du omfamnade döden som en brud. 
Du hade kunnat stupa på slagfältet långt ifrån de dina, der blott 
de döendes suckar omgifvit dig och ingen vänlig hand lagt dina 
ögon tillhopa. Men se! ditt öde var mildare. Det församlade, 
kring din sotsäng allt hvad lifvet eger skönast, föräldrar och sy- 
skon, slägtingar och vänner. Det lemnade dig din sansning till 
det sista ögonblicket; du kunde trycka hvarje älskad hand, du 
kunde säga hvarje vän ett lugnt farväl. Den långa resan för- 
färade dig icke, du mötte din förvandling med en ynglings munter- 
het och med en mans mod. Hurtigt, som till en kappränning, 
har du genomlupit din bana, och din lefnads korta fälttåg sluta- 
des med seger och fred. ^å hvila, du älskade stoft, hvila lugnt 
i den bygd, som du prydde, i den fädernejord, som du försvarat! 
Snart kommer våren och kläder din tidiga graf med sin grönska. 
En faders och en moders tårar skola vattna den, och syskon- 
kärleken och vänskapen göra sina vallfarter till det rum, der dina 
ben hvilai Men din oförgängliga del sväfvar i ljuset; och glad, 
som du varit på jorden, blickar du ned från din himmel, du 
unge, du tidigt fullmyndige arfving till ett oförvanskligt rike. 
Amen. 
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2. 
l^id kontraktsprosten, d:r Samuel Ueurlins graf. 

i skola i da^ inviga åt jorden stoftet af den äldste bland Svea 
rikes prestersknp, en aktad vetenskapsidkare, en prof vad Irirnre 
och en utmärkt man. Det sker i det tempel, der han lärt i mer 
äft ett hälft århundrade, infor det folk, hvars fader han jordat^ 
ibland ämbetsbröder, nu till en del åldrade sjelfve, men hvilkas 
barndom han kunde minnas. Det sker, då året står färdigt att 
taga afsked och dess öga snart brister, likasom hans redan slock- 
nat. Handlingen och dess föremål, stället, omgifningen, tiden sjelf 
äro betydningsfulla. Låtom oss samla våra tankar, innan vi åt- 
skiljas, och utsäga några minnesord öfver den bortgångne. 

Han var den äldste bland sitt stånd. De gamle ansågo en 
hög ålder för en nåd af gudarne. Föreställningen låg nära till 
hands, då man ansåg döden för ett ondt, ja, det högsta onda. 
Efter de åsigter, kristendomen gjort gällande, är det nästan mot- 
satsen, och lyckliga prisé vi ofta dem, som falla vid början eller 
medlet af sin bana. Men om också en hög ålder anses för en 
lycka, så är den åtminstone icke en förtjenst; och likväl har ålder- 
domen för hvarje bättre sinne något vördnadsbjudande, något på 
en gång rörande och upplyftande. Det är en naturlig känsla, 
som förmår oss att blotta vårt hufvud för gråhårsmannen. Barnen 
hänga vid hans knän, ungdomen vid hans läppar, och de medel- 
åldrige lyssna gerna till hans vishet. Vi betrakte honom som en 
långväga resande, som sett främmande land och har mycket att 
förtälja om deras seder; ty han kommer, om icke från främmande 
land, dock från främmande tider; han har lefvat med ett bort- 
gånget slägte, som såg lifvet och raenniskan annorlunda än vi, 
han är ett lefvande minnesmärke af det förflutna. Ar han der- 
jämte eller har han i sin styrkas dagar varit en utmärkt inan i 
vetande, i bildning, i handling: huru mycket måste då ej de långa 
åren hafva lärt honom, hvad erfarenhet har han ej samlat, hvad 
strider har han ej öfverlefvat och vunnit inom sitt eget bröst! 
Visheten och lugnet äro dyrköpta varor: han har förvärfvat dem 
till det enda pris, hvarför de äro fala, för tid och erfarenhet. 
Lifvet har för honom kokat ut, det förgängliga deraf har dunstat 
bort i ånga, och det eviga, det ovanskliga ligger som fällning 
qvar på botten. Ar han slutligen till allt detta en folklärare, en 
invigd i Herrans rådslag, en himmelens budbärare på jorden:. — 
huru ofta, huru djupt har han icke då fått blicka ner i mennisko- 
hjertat, hur mången glädje har han helgat, hur månget bekymmer 
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har han tröstat! En sådan patriark^ han är mensklighetens konung, 
hans silfverhår äro mer än krona och lagerkrans, vördnaden iir 
hans rätt, förtroendet kommer alltjämt och klappar pä hans port, 
och när han gar bort, då sörjer bygden som en fadcrlös. 

Under sådana förhållanden hafve vi alla, och innan åren ännu 
allt för mycket nedböjde honom, känt den gråbårsman, som här 
hvilai*. Men det var dock ingalunda hans ålderdom ensamt, icke 
ens väsentligen, som gjorde honom så aktad. Det var i främsta 
rummet hans anseende som vetenskapsman. O vetenskapens fria, 
stilla, oändliga verld, de högre, de renare själarnas fädernesland! 
Den som är hemmastadd der, han äflas icke om jordiska förmåner, 
han tvistar med ingen, ty hans rike är gränslöst och räcker till 
för alla; han är sig sjelf nog, det är icke en gång ära, som han 
söker, endast sanning. Men det är i synnerhet en vetenskap, ren 
och färglös som ljuset, utan all jordisk tillsats, utan all tvekan 
och ovisshet, ty hon är tankens egna och skäraste form; sjelf utan 
gräns, begränsar och mäter hon allt; hon är skapelsens grundrit- 
ning; på jorden rör sig allt efter hennes lagar, och himmélens 
stjernor vika icke ur den han, som hon uträknat. Derför kallade 
äfven grekerna henne, med ett uteslutande namn för läran, /latl/^aic. 
Till denna vetenskap stod hans håg från ungdomen, den utgjorde 
kanske hans lifs egentliga bestämmelse: han var en aktad och ef- 
tersökt lärare deri vid högskolan, äfven utomlands föredrog han 
deri, och hans lärosal fylde sig öfverallt. Ännu in på ålderdomen, 
då han länge sedan kommit i en aniian verkningskrets och var 
bosatt bland dessa skogar, fjärran från de lärdas täflan och sam- 
qväm, idkade han mec^ oförminskadt deltagande sin ungdoms yrke. 
Den höga Urania öfvergaf honom icke, och för mer än hundra år 
hade han beräknat sol- och mån-förraörkelserna. Ack! den stora, 
den fortfarande solförmörkelsen i andens verld, den hade han icke 
beräknat. 

Men .det gifves ingen eilstaka lärdom; och om han också 
med särskild kärlek fäste sig vid nyssnämnda vetenskap, så om- 
fattade han äfven många andra. Utom de gamla språken, som i 
hans bildningstid utgjorde vetandets modersmål, kände han äfven, 
som dä var mindre vanligt för en lärd, de flesta nyare, till en del 
inhämtade under hans utrikes resor. Men äfven i den vetenskap, 
som låg närmast hans presterliga kall, beklädde han med heder 
en akademisk lärostol och presiderade för mer än fyratio år sedan 
i prestmöte för en afhandling om Kristi person och naturer. Teo- 
logien står nu icke på den punkt som då; och detta bpr ej före- 
falla någon underligt, som lefver i ett protestantiskt land. Kri- 
stendomen är icke ett menniskoverk, men väl de teologiska läro- 
byggnaderna; och hvad menniskohänder byggt kunna mennisko- 
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liilndcr störta. Det kan ej undfalla någon tänkande man, att teo- 
logien hiliiger väsentligen tillsammans med många uudra veten- 
skaper oeh måste ombyta skick i den mån, som dessa förändras. 
Det kan icke undfalla honom, att den, som ej tror på en inspi- 
rerad kyrka, måste just derför tro på en framskridande vetenskap 
äfven i gudaläran, ocli att allt stillastående är* och blir omöjligt 
inom vetenskapens område. I alla tider ha de skriftlärde kastat 
boll med ilerahanda dogmer sins emellan, och så långt kyrko- 
historien går tillbaka, har teologien varit en mätare på tidehvarf- 
vets vetenskapliga utveckling. Hvad som i vår tid utmärker ilenna 
vetenskap i allmänhet, är ett sträfvande till försoning mellan ve- 
tande och tro: den vill afsluta ett konkordat mellan förnuft och 
uppenbarelse, som man fordom ansåg för öfverflödigt. Vi stå här- 
igenom på en annan punkt i vetenskapen än våra fäder, och man 
påstår, att det jir en högre. Men månne det äfven är en fastare? 
Der låg i den gamla lärobyggnaden en sträng, man kan välsäga 
en jernfast följdriktighet, som gjorde, att den, som medgaf de för- 
sta satserna, icke kunde komma ifrån följderna. Derför stod denna 
lärobyggnad också orubbad i århundraden, innan den började att 
vackla. Den slöt sig också vida närmare, icke blott till forntidens 
föreställningssätt, utan äfven till dess bokstaf; dess tolknings- 
grunder voro enklare, om också ofullständigare. Men hvad som 
i synnerhet utmärkte och åtskilde den från nutidens, det var en 
viss trofasthet, det vill säga fasthet i tro. Tro blef ledstjernan, 
icke blott i religionen, utan äfven i -religionsvetenskapen, förnuft 
on underordnad makt, och tviflet en hädelse. Det är otvifvelaktigt, 
att ett kristeligt sinne kan förenas med skiljaktiga åsigter af ve- 
tenskapen; ty dufvan sväfvar eller kan åtminstone sväfva öfver 
alla vetandets höjder. Men det kan ej heller nekas, att mennisko- 
hjertat varit rikast under de tidehvarf, då tron herskat. 

Det är nödvändigt för folkets lärare att känna och kunna 
redovisa »för de vetenskapliga grutiderna till sin tro. Denna for- 
dran är oeftergiflig; men den uppfyller ännu på långt när icke 
lärarens kall. Ty hvad är kristendomen, sådan den framställes i 
sina urkunder? Ingalunda ett dogmatiskt system, den lemnar en- 
dast ämnen dertill. Den är i sitt innersta väsende mera lefverne 
än lära, den går mera ut på handling än på begrepp, den fromma 
känslan är dess lifspunkt, den vänder sig mera till hjertat än för- 
ståndet. Vetandet är nyttigt, är nödvändigt; men egentligen står 
det till kristendomen i samma förhållande som anatomien till den 
lefvande menniskokroppen: det är en dödskalle, stjelpt öfver en 
lilja. Derför bör läraren väl vara skriftlärd, men han måste äfven 
vara mera. Undervisningen är mycket, men den är icke allt, icke 
ens det förnämsta. Det förnämsta är en fromhet, som är kärnan 
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af evangelium, en välvilja, som inger förtroende, och ett nit, som 
är visligt och icke heller försmår menskliga medel. Läraren skall 
vara den förste mannen inom sin församling, hans plats är icke 
predikstolen och altaret allena, utan äfven det husliga lifvet. Han 
skall uppsöka bekymret for att trösta, förvillelsen för att varna. 
Han skall kunna råda äfven i jordiska bestyr och förhållanden, 
han skall icke anse mensklig ordning, mensklig trcfnad såsom 
främmande för sitt ämbete. Han skall, med ett ord, gå som en 
vandrande husgud ibland sitt folk och vara dess vägvisare, icke 
blott till himlen, utan äfven på jorden. Sådan kände denna för- 
samlings invånare den åldrige lärare, som här h vilar; sådan kände 
honom ännu bättre deras fäder. Han hade bland dem ett in- 
flytande, som omfattade alla menskliga förhållanden, men som 
icke var tryckande, derfor att det var faderligt och emedan det 
hör till tingens ordning, att ett högre förstånd leder ett under- 
lägset Han lefde, som vi alla, i en tid, då staten kastar allt 
mer och mer verldsliga småbestyr på kyrkans tjenare. Det är en 
tid, som ideligen skri f v er och räknar och förer bok öfver sin egen 
obetydlighet. Men håna åtgärder äfven häruti voro utmärkta af 
ordning, klarhet och reda. Derför väckte det hvarken missiwje 
eller forvåning, då han utnämndes till den främste bland sitt hä- 
rads presterskap, en befattning, som han innehade i fyratio år ocli 
lemnade först på sin höga ålderdom. Uppvidinge hade likväl på 
den tiden ett utmärkt presterskap, kanske det utmärktastc i stif- 
tet. Wickelgren och Aspalin, Engstrand och Molin voro, hvar på 
sitt vis, ovanliga män; men det företräde, som visades en annan, 
störde icke deras förhållande, som deras ännu förvarade bref- 
vexling utvisar. Detta är också det vanliga. Bättre sinnen förstå 
och värdera hvarandra: det är endast småaktigheten och oduglig- 
heten, som afundas. 

Hans sinne var lifiigt och lättrördt, som det ofta är hos de 
högre begåfvade. Det slags lugn, spm,. utbreder sig och står still 
som ett fruset vatten öfver lifvet, var honom främmande. Han 
uppbrusade ofta och lätteligen; men lika så hastjgt lade sig äfven 
stormen i hans själ, och himlen speglade sig Äter deruti med alla 
sina stjernor. Han bestod många af lifvets pröfningar. Fattigdom 
tryckte honom i ungdomen: eld och brand gingo öfver hans hus 
och förtärde allt, äfven det käraste, hans boksamling, och haii 
förlorade sin första, älskade hustru i hennes bästa dagar. Men 
han fördrog allt, icke med stoisk känslolöshet, utan, sedan det 
första svidande intrycket var förbi, med den stilla undergifvenhet, 
som egnade hans kall, och småningom ärrade de djupa såren. 
Som de flesta lifliga naturer hade han sinne för konsten, ty något 
slags sång eller strängaspel hvilar gerna i hvarje bröst, som fått 
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en gnista af gudomligheten. Sålunda älskade han tonkonsten, 
Iivars vetenskapliga grunder kan kände, och öfvade den sjelf un- 
der flera former. I öfrigt bekände han sig till ett tankesätt, 
som i vara dagar börjar blifva allt mer och mer urmodigt. Han 
ansåg icke for ett nöje, ännu mindre for en skyldighet, att från 
dcu plats, han innehade, klandra en hvar, som mensklig ordning 
hade stnlt på en högre. Det- slags egenkärlek, som icke tål nå- 
gon öfver sig, var honom främmande. Tvärt om omfattade han 
med aktning och tillgifvenhet dem, som stodo på de ledande 
punkterna i kyrkan eller staten; och om han såg deras misstag 
eller brister, sa fann han åtminstone ej en glädje i att förstora 
och utsprida dem. Vår tid tänker annorlunda. Allt slags öfver- 
lägsenhet, den må vnra tillfällig eller medfödd, den må bero på 
ett ämbete eller ett namn, är förhatlig, allt skall jämnas, och den 
ene får ej vara bättre eller mera ansedd än den andre; och är 
had det ändå, så måste han straffas derför och stå till rätta inför 
eg domstol, som h varken är ojäfvig eller behörig. Den man, som 
hvilar. här, tmdde icke på ett sådant slags jämlikhet. Han ansåg 
den oförenlig med den ordning, som Gud uppenbarar i naturen, 
der gåfvorna äro så olika. Han ansåg den äfven oförenlig med 
den ordning, som allt slags 'samhälle, andeligt eller verldsligt, 
ovilkorligcn fordrar, så framt det ej skall störta tillsammans i 
oreda och förstörelse. Han kröp ej för de hpgre, men han aktade 
(lera, äfven för deras plats, och derför förtryckte hcin ej heller 
de lägre, utan han förelyste och vägledde dera. Öfverlägsna själs- 
gåfvor afundades han icke, ty han räknade slägt med dem; och 
derför var han också både älskad och aktad af alla, inom och 
utom sitt stånd. Trenne biskopar efter hvarandra sökte och vär- 
derade hans vänskap, och den fjerde talar i dag öfver hans stoft. 
Hans bana är slutad på jorden. Det var en lång bana, en 
ärofull, en välsignelserik. Oss, som stå omkring hans graf, till- 
kommer det besinna, icke blott att vi dö måste, utan äfven att 
vi innan dess böre lefva med ära och. i välsignelse. I synnerhet 
tillkommer det dig, du som har ärft hans namn och med det hans 
själs liflighet och hans högre gåfvor, mångfaldigt utbildade både 
i kyrkans och statens tjenst, som bägge akta dig högt. Troligt- 
vis stiger du högre än han i bägge; men huru högt du stiger, 
så glöm icke denna stunden, glöm icke hvad predikaren ur din 
faders graf säger dig, nämligen icke blott att lifvet är förgäng- 
ligt, ty det vete vi förut, utan äfven att lifvet sjelft icke är annat 
värdt än det rätta man velat, det goda man uträttat och det 
uiinue man eftcrlemnar. Amen. 
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Vid ett barns dop. 



.pistelige åhörare! Vi äro i dag. församlade för att begå en helig 
handling. Vi skola öfverlemua ett nyfödt barn åt den kristna 
församlingen, upptaga det i dess gemenskap, förklara det för en 
ledamot af helga manna samfund på jorden. Det är icke nöd- 
vändigt, att vi härvid tänka oss något mystiskt, hemlighetsfullt 
och underbart, ehuru allt det högsta och bästa i lifvet är och 
förblifver underbart. Men det är i allt fall vigtigt och betydelse- 
fullt, när det nykomna menniskobarnet på lifvets tröskel emottages 
af den kristna församlingen och inviges till dess rättigheter, för- 
klaras för delaktigt af dess välgerningar och hyllas som arfvinge 
af dess förhoppningar i lifvet och i döden. Ty kristna kyrkan, 
hon är dock den högre, den förädlade mensklighetens plantskola, 
hon är tröstarinnan på jorden och vägviserskan till himlen, l^et 
raenniskobarn, som är födt derutanför och aldrig upptageg deri,^ 
vi vilje ej påstå, att det är förtappadt för tid och evighet; ty 
Guds barmhertighet är oändlig, och hvad menniskan ej frivilligt 
brutit, det kan hans rättvisa icke bestraffa. Men onekligt är lik- 
väl, att utom den ](ristna kyrkan menniskan mer eller mindre är 
ett hittebarn i tiden, som icke vet. hvarifrån det kommer eller 
hvart det går, ej har någon säker ledning i lifvet eller något sä- 
kert hopp i döden. Låtom oss derför tacka Gud^ soni gifvit oss 
denna förmån framför så många tusende af våra likar i forna 
tider och ännu i dag. Var oss helsad och välkommen, du ny- 
komling i lifvet, välkommen i kristna församlingen, till himmel- 
rikets, det vill säga till ljusets, till menniskobildningens, till sa- 
lighetens arfskap. Du skall begjutas med vatten; ty det vattnet 
är nya födelsens bad, det är ett flytande ljus, det renar kroppen 
och är derför en sinnebild på andens renhet. I hvitt framhafves 
du till dopet; och detta är också, liksom hela handlingen, sym- 
boliskt. Ty hvitt är himmelrikets nationalförg, hvitklädda tänka 
vi oss änglarna och de saliga, hvitklädda voro leviterna och kri- 
stenhetens första presterskap, hvita äro liljorna på marken, och 
jordens vandrande lilja, den rena, fläckfria jungfrun, trifves också 
bäst i hvitt. Våra förfäder anlade ofta. på sotsängen sina dop- 
kläder, det kallades att dö i "hvita vadum" och ansågs, om icke * 
som ett medel, likväl som en sinnebild for saligheten. Hvitt är 
oskuldensvoch det rena sinnets liffärg. Tids nog blir lifvets släp- 
mundering fläckad och brokig, allt som jordens stoft sätter sig 
fast i henne. Lycksalig den, hvars inre, om också icke hans 
yttre, så länge som möjligt bär den hvita högtidsdrägten. Väl- 
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kommen till oss, till församlingen, da li vitklädd a, du oskuldsfulla, 
du nyfödda! Sådana, säger den store Gudasoneu, sådana hörer 
Guds rike till; och hvilken icke undfår Guds rike såsom ett barn, 
han kommer der aldrig in. — Vi vete icke, hvartill du kommen 
är, om till sorg eller glädje, till medgång eller motgång, troligt- 
vis till en blandning af bäggedera, ty det är menskliglietens all- 
männa lott. Men det vete vi, att du är kommen till kri^na för- 
samlingens gemenskap, att kristna kyrkan från i dag öppnar dig 
sin moderliga famn, som är full af ljus och tröst och evinnerligt 
hopp. Yäx opp i dess skygd, trifs och blomma deruti, som ett 
blomster växer på tempelgarden och gjuter sitt doft öfver graf- 
varua, öfver den stora grafven, som vi kalla för jorden. Blif dina 
föräldrars och anhörigas glädje! Lycka till lifvet; och när stun- 
den en gång kommer, lycka äfven till det, som fullbordar lifvet 
och. kröner det med salighet såsom med en sköld, lycka till dö- 
den! — Till detta de kristnas lif vill jag nu efter församlingens 
föreskrift och fädernas sed inviga dig med efterföljande ord och 
handling: 

(Ahten fullbordades nu efter handbokåformuläret.) 


Vid tacksägelsen för h. k. h. prins Gustafs födelse. 

Midsommars dagen 1827. 


^iVristlige åhörare! Gårdagens post har bragt oss alla en kär 
midsommarsgåfva; ty him har medfört underrättelsen om h. 
k. h. kronprinsessans lyckliga nedkomst med en prins, född den 
18 i denna månad, som i dopet skall kallas Frans Gustaf Oskar 
och är nämnd till hertig af Upland. Vi lyckönske konungahuset 
till den nyfödde, och främst deribland lyckönske vi den kunglige 
farfadern, den fjortonde Karl, emedan vi älske och vörde honom. 
Ty vi hafve icke förgätit och vara efterkommande skola ej heller 
förgäta, att han var den, som kom, när staten lutade till fall, och 
i kraftig hand tog den åldriga, men förrostade spiran, och se, hon 
återfick på en gång sin forna glans, hon växte ut öfver ett nytt 
konungarike, och fädernas sol, som fordom speglat sig deri, såg 
sin ära åter i dess lågande guld. Vi lycköpske den furstlige fa- 
dern, Sveriges och Norges kronprins; ty vi älske honom, vi hop- 
pas uppå honom, emedan det klappar ett manligt, ett redligt, ett 
svenskt hjerta i hans kungliga bröst, emedan han både vill och 
förstår landets bästa, emedan han är framtidens borgen och våra 
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söners förlioppning. Vi lyckönske den furstliga modern. Nordens 
kronprinsessa; ty vi älske henne, icke derför att hon är skön och 
blåögd som en vardag, utan äfven derjämte huld och god som ens 
ängel, som nedlåtit sig att bära en kunglig purpur på jorden. 
Vi lyckönske landet, det gamla kära svenska landet, emedan det 
sålunda fått sin kungaslägt förökad och derigenom sitt öde be- 
tryggadt för framtiden. Vi lyckönske oss alla, att den uråldriga 
tronen på detta sätt uppstödjeä, den ärorika Vasatronen, der hjel- 
tar suttit och adlat sitt land och qvarlemnat i häfderna oförvansk- 
liga minnen. — Men då vi sålunda prise konungahusets och fol- 
kets lycka, matte vi icke förgäta att äfven prisa honom, från hvil- 
ken den kommer, lyckobringaren öfver stjernorna, det godas gif- 
vare: matte vi alla med rörda hjertan nedfalla inför honom i 
följande bön och tacksägelse: 

(Den allmänna tacksägelsen blef nu uppläst.) 


BLANDADE SKRIFTER PÅ PROSA. 


* utdrag af svar p& en anti-kritik. 


Författaren hade år 1819 i n:r 283 af StockholiuB-Posten låtit införa en 
recension öfver L. Hammarskölds året fornt utkomna grekiska språklära. Bör- 
jan af denna recension lydde sålunda: 

(^, 

^Jl varje lärobok, helst i de klassiska språken, den må i annnt 
afseende vara så obetydlig som helst, kan dock anses vigtig 
genom sitt möjliga inflytande på ungdomens bildning. Recensenten 
har derför ansett sig icke blott berättigad, utan äfven pligtig, att 
fästa uppmärksamheten på vissa egenheter, hvilka i närvarande 
arbete förekomma; öfverlemnande för öfrigt åt den kunnige läsa- 
ren att sjelf sedermera afgÖra, huruvida författaren af en dylik 
bok förtjänar någon utförligare granskning.» Sedan recensenten 
derefter anmärkt en mängd lingvistiska oriktigheter och bland an- 
nat ådagalagt, »att herr H. pådiktat grekiska verberna former, som 
de ej ega, men sökt godtgöra detta derigenom, att han fråntagit 
dem andra, som de verkligen och obestridligt hafva»; vidare, »att 
han leker blindbock med dialekterna och hoppas att ingen skall 
lägga honom till last, om han i mörkret tager den ena för den 
andra, blott han en enda gång gissar rätt»; samt derefter anfört 
några prof af herr H:s öfversättningskonst, hvarvid yttras: »Det 
är här endast frågan om de allra enklaste ord och satser, dem 
författaren sjelf valt såsom exempel på reglerna. Det tyckes så- 
ledes böra vara nästan omöjligt att härvid misstaga sig om me- 
ningen. Men herr H. öfvervinner i dylikt fall alla svårigheter 
och gör sjelfva omöjligheten möjlig; — » slutar han sin granskning 
med följande ord: »I företalet yttrar författaren, att han egentligen 
sammanskrifvit denna lärobok för sin äldste son, för hvilken han 
fann Dahls och Trendelenburgs gramraatikor allt för vidlyftiga 
och otydliga. Sommelii språklära åter anses författad efter gamla, 
numera som ogiltiga bevisade åsigter. Recensenten vill ej neka; 
att denna senare är både ofullständig och gammalmodig; *men för 
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personer af en viss kunskapsgrad innehåller den dock ännu mycket 
både nytt och lärorikt. Det är af denna anledning som recen- 
senten tar sig friheten att rekommendera den samma hos herrar 
H., far och son, när de bägge en gäng vilja begynna att lära 
grekiska.)» 

P& denna recension srarade herr H. med en Hutorish-hritisk forhlttring, 
hvars ton och inneh&ll åter från recensentens sida framkallade ett utförligt 
svar, infördt .i Stockholms-Posten för år 1820. Det är af detta svar som här, 
med frånskiljande af sjelfva de lingvistiska detaljerna, ett utdrag lemnas. 

I anledning af en recension öfver Första grunderna af gre- 
kiska språkläran för begynnare, af L, Hammarsköld har denne 
författare, i bihang till Svensk Litteraturtidning, afgifvit en historisk- 
kritisk förklaring. Denna titel synes recensenten icke rätt pas- 
sande. Ty historisk är skriften icke, utan så vida den innehåller 
en historia, nämligen om de spratt, som siittaren spelt författaren. 
Kritisk är den icke, så vida man dermed menar hvad som inne- 
håller en förnuftig språkgranskning; ty deraf förekommer intet 
prof, hvarken i boken eller i förklaringen. En förklaring är den 
slutligen ej heller; ty den förklarar egentligen ingenting annat, 
än hvad som förut var nogsamt bekant, nämligen att herr H. är 
svag i grekiskan och att han hvarken i hugen eller i gemötet har 
hvad som fordras af en språklärare, äfven för nybegynnare. 

Författaren börjar, med den blygsamma förmodan, att recen- 
senten måtte vara en af dessa olyckliga, som »kommit att sticka 
hufvudet» i hvad herr H. kallar »en bikupa» och hvad mången 
annan skulle vara frestad att kalla ett getingbo. Det var, menar 
han, harmen öfver de ädla flugorna, som förmådde recensenten 
att göra litet narr af deras grekiska. Om så vore, vore Väl re- 
censenten deu otacksammaste menniska under solen. Han kän- 
ner ingen svensk författare, som ej vunnit på herr H:s tadel, 
ingen som ej förlorat på hans beröm, när det nämligen gifvits åt 
sådana, som haft något att förlora. Eecensenten har ej, så vidt 
han vet, blifvit berömd af honom och har således i detta afse- 
ende ingenting att hämnas. Men herr H. har genom en följd af 
skrifter ändtligen bragt saken derhän, att man numera bevisar sin 
oväld just derigenom, att man uppträder som hans fiende. Han 
är inom literaturens område fogelfri ; hvem som vill och kan, fäller 
honom, utan vidare åtal. Det är härvid ingen enskild oförrätt 
man hämnas; det är blott den allmänna ordningen, den allmänna 
säkerheten man bevakar. Den blott och bart grammatikaliska tvist, 
hvarom här är fråga, står väl icke i något omedelbart samman- 
hang med dem af hans skrifter, hvarigenom han egentligen för- 
verkat sin literära medborgsmanna-rätt; men alla hans literära fel 
utan undantag äro den allmänna hämndens egendom; man bör ej 
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• bcröfra henne sina sakören. All tvist med en sådan m^n är och 
måste rara personlig; ty det är egentligen icke blott frågan om 
den eller den meningen, utan tillika om honom sjelf, såsom det 
förvändas representant, såsom den onda principen i vår literatur. 
Derfor äro äfven alla vapen mot honom tillåtna, begabbelsen och 
bevisningen, förtrytelsens allvar och skämtets joller. Från denna 
synpunkt har äfvev recensenten i sin recension utgått; det var 
der mindre frågan att bevisa bokens än författarens oduglighet. 
Närvarande uppsats har väl till sin närmaste afsigt att rättfärdiga 
de gjorda anmärkningarna; men denna afsigt utesluter icke den 
andra; och recensenten anser derfor hvarken nödigt eller nyttigt att 
ändra den ton, han mot denne författare antagit. — 

Qvintilianus säger någorstädes, att en skicklig talare, som 
har att välja mellan flera, gema sätter de svaga skälen midt i 
talet, men icke hvarken i början eller i slutet. Herr H. gör sin 
sak ännu bättre; han sätter de svaga skälen icke blott midt uti, 

utan jämväl både i början och i slutet. Det ger hvarken 

nöje eller ära att hafva rätt mot den, som ej försvarar sig annor- 
lunda. Det är som att disputera omkull en döfstum. — 

— Jag är glad att för ett ögonblick komma ifrån ed ra egna 
fel, dem ni försvarar, till sättarens, dem ni ger till spillo. Det 
är nämligen han och ingen annan, som uteglömt perfektum pas- 
sivum; det är han, som åstadkommit de tre personerna i impera- 
tivus, hvilka, som ni säger, blifvit inskjutna från motstående sitia. 
Jag har länge vetat, att ni ej har någon värre fiende än er sättare; 
det är verkligen han, som är närmaste orsaken till hela er literära 
ofärd. Jag trodde dock, att det blott var af okunnighet eller 
vårdslöshet, som han exponerade er. Men märk nu hans malis! 
När han nämligen insköt formen i imperativus från den motsatta 
sidan, gaf han sig likväl tid att ändra accentuationen och här- 
igenom göra det galna ännu galnare. — Ni ser således, 

att det är med berådt mod han chikanerar er. Då följaktligen 
karlen är så opålitlig, hvarför gör ni ej som den store Henrik 
Stephanus eller som Benjamin Franklin? De satte sjelfve livad 
de skrifvit. Eller, om er blygsamhet misströstar att kunna likna 
dem i skrifvande, välan då, låt skrifvandet fara och täfln med 
dem i sättandet. Tro mig, ni förlorar ^ngenting derpå. Äfven 
som sättare kan ni ju på sätt och vis räkna er till den literata 
klassen, liksom klockare räkna sig till presteståudet. Vi finge 
deri genom en eländig författare mindre, och en oförtruten haiidt- 
verkare mera. Men innan ni tagit detta kloka parti, säg mig, 
herr H., gör ni då icke som alla andra författare, hvilka låta 
trycka sina arbeten på stället, der de vistas: ser ni aldrig sjelf 
igenom korrekturen? Gör ni det åtminstone ickq^vid ett paradigina 
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i en språklära, der allt ankommer på bokstafven? Eller om er 
egen dyrbara tid ej medgifver detta, hvarför antager ni icke en 
korrektor, jag menar en sådan, som korrigerar icke er sjelf, utan 
sättaren? En spiritus rektor, en konrektor, har ni ju redan i herr 
Bloch ; skaffa er då äfven en korrektor, som är långt nödvändigare. 
En elak skämtare liknade för några år sedan er sjelf som för- 
fattare vid ett korrektur-ark; låt se, att arket hädanefter blir 
korrekt. — 

— — Det är i sanning ingen glädje att strida med er; ty 
det är egentligen ingen strid, der den angripande, om han ej är 
alldeles oskicklig, ej gör annat än slår, och den angripne ej gör 
annat än faller. — — 

— — Herr H. säger i sin förklaring, att han anfört exemplen 
(på de olika grekiska dialekterna) egentligen blott for att antyda 
andan af hvarje munart. Med detta ord drifva författare som han 
alltjämt sitt spel; det är okunnighetens parol och lösen för dagen. 
När man ingenting vet om saken, ropar man på andan; men an- 
den är ingen narr, han kommer ej till alla, som ropa honom ;^han 
gör inga bekantskaper, som han sedermera skulle blj^gas för. Huru 
inser man dessutom andan af en sak, der man söm här alldeles 
ingenting ser af saken? Ar det icke alldeles det samma, som om 
man ville lära andan af en god tragedi ur Pnw« Gustaf, eller 
andan af en opartisk pröfnin^ ur de Kritiska brefvenf 

Jag gör det ena fröjdesprånget efter det andra, när jag rätt 
läser och begrundar alla de förträffliga saker, som förekomma i 
herr H:s historiskt-kritiska förklaring. Af alla förebråelser, som 
hans afundsmän gjort honom, är väl ingen mera ogrundad än den, 
att han är en tråkig författare. Jag, som dock skulle vara bland 
hans motståndare, medgifver med glädje, att han är bland de ro- 
ligaste och mest komiska jag känner. Det komiska är, som vi 
veta af Schlegel, ett upp- och nedvändt ideal; och det är omöjligt 
att vara mera komisk än han, när man tager ordet i denna djup- 
sinniga bemärkelse. Det förträffligaste härvid är, att han sjelf 
alldeles icke tyckes känna sitt komiska värde; men just detta är 
också rätta adelsbrefvet på hans genialiska natur. Ty det rätta 
geniet är, såsom vi alla vete af den nya estetiken, ett medvets- 
löst tillstånd, ett slags magnetisk sömn; följaktligen måste det 
högsta komiskt-genialiska vara det medvetslöst upp- och nedvända 
eller, om man vill uttrycka sig olärdt, en författare, som gör all- 
ting bakfram, utan att han likväl sjelf märker det ringaste. Ari- 
stofanes är också komisk; men felet är det, att den förgiftige 
ateniensaren rätt väl visste, huru rolig han sjelf var på andras 
bekostnad; herr H. deremot, som vet om ingenting, är det aldrig 
annorlunda än på sin egen. Som hvarje sann konstnär bringar 
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lian alltjämt sin egen personlighet till ^tt offer; han ar en literär 
sjclfparocii, han är ett nyfilosofiskt subjekt-objekt i det komiska. 
l)essa och flera dylika anmärkningar väcktes hos mig i anledning 
af det sätt, hvarpu han försvarar de klandrade öfversättningsprof- 
ven. Bet var, menar han till en början^ icke så godt att tolka 
exemplen riktigt, emedan de äro ryckta ur sitt sammanhang, — 
ett öde, som plär vara vanligt for allt hvad som anföres såsom 
exempel. For öfrigt äro de, som han försäkrar, icke oriktigt gifna 
i den del, som skulle tjena till egentligen bevisande exempel. 
Således, när exemplet för en regel innefattar tio ord, hvaraf blott 
ett har direkt hänförande till regeln, är det tillräckligt, om detta 
enda är riktigt öfversatt; de öfriga nio få finna sig i sitt öde. 
-Principen är beqväm. — 

— — — Det är dessutom besynnerligt, att herr H. vill 
åberopa sig på sammanhanget. Det förefaller mig, som när Strep- 
siades hos Aristofanes svärjer vid de gudar, han förnekat. — 

Och härmed skulle det då synas, som hade jag verkligen fort 
mitt lilla kritiska vaktskepp oskadadt tillbaka öfver den vredgade 
Lorenzofloden. En enda anmärknii^g återstår mig ännu att '^ be- 
svara, h vilken herr H. flera gånger upprepar: den nämligen, att 
min recension ej är nog omfattande, ej utmärker hvad som i hans 
bok är det egna och karakteristiska. Är meningen, härmed den, 
att mycket ännu finnes i hans bok, hvilket kunde och borde be- 
handlas på samma sätt som det nu genomgångna, så är anmärk- 
ningen grundad. Men en dylik recension blefve då föga mindre 
vidlyftig än boken sjelf. Ty i en tvist med herr H. måste man 
utgå ifrån och bevisa det allra enklaste^ det mest bekanta, hvarom 
ingen menniska tviflat. Det är en språkkännare, med hvilken 
man måste begynna nästan vid innanläsningen. Att dessutom icke 
finna sig belåten med det redan anförda, är ju dock att vara allt 
för pförnöjsam. Hvad fordrar väl herr H. mera till en oduglig 
grammatikus, än att han ej förstår konjugationslärau, ej förstår 
dialekterna, ej förstår syntaxen, till den grad, att han ej kan rik- 
tigt öfversätta /efter sina egna öfversatta regler? Hvad vill han 
man skall säga om »det egna och karakteristiska^» i en eländig 
kompilation? Det är, helst för en kompilator, omöjligt att i en 
så bearbetad sak som grekiska grammatiken göra allting galet; 
och herr H:s bok innehåller också (för att nytja Lessings ord) 
mycket både sant och nytt; men det sanna deri är icke nytt, och 
det nya är icke sant, — Ar åter meningen med nyssnämnda an- 
märkning den, att jag för att recensera hans bok bort ingå i en 
fullständig kritik öfver Hemsterhuysiska konjugationssystemet, 
hvilket han påstår sig följa, ehuru han, som vi sett, mycket ut- 
vidgat och förbättrat det, så måste väl en hvar inse, att det vore 
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olilropligt att nedlägga en dylik undersökning i ett populärt dag- 
blad och ännu olämpligare att adressera den till en sådan kännare 
i grekiskan som herr H. Hvad jag för min del tänker om denna 
metod, hoppas jag är klart äfven af det anförda. Den bländar 
Tid första påseendet med sin skenbara enkelhet och regelbunden- 
het. Bet sätter för ett Ögonblick helleniska språkstammen i 
kruka; men de väldiga rötterna vidga sig, och krukan brister. 
Grekiskan är ett demokratiskt språk; man måste lemna det sina 
nycker, om man vill blifva det mäktig. Af alla vår tids yppersta 
språklärare, af Hermann och Matthiae, af Buttraann och Thiersch 
m. fl., är derför denna teori länge sedan bestridd och vederlagd, 
och förkastad. Endast i Norden hör man den ännu omtalas; ty 
ekot är starkt bland de svenska bergen och ljuder länge ännu, 
sedan rösten tystnat. Hvilken outsäglig förvillelse, hvilken ytlig- 
het och oreda denna Basedowska metod i grammatiken verkat 
bland nybegynnare i vårt fädernesland, derpå behöfver jag ej an- 
föra något annat exempel än den nybegynnarens, hvars namn det 
vore oartigt att nämna for herr H. — — 

— Mitt papper lider till slut, och jag ville dock så gei'na 
ännu säga er några förbindliga ord. Jag gissar, att ni som jag 
börjar finna denna gramraatikaliska tvist tråkig. Vi vilje alltså 
lerana derhän edra nya åsigter af grekiska konjugations-systemet 
och edra originalidéer öfver dialekterna. Hvarför skulle ti också 
tvista om sådana ^aker, som grekiska tempora, hvilka ej finnas i 
grekiskan, eller andan af ioniskq dialekten i verser, som ej äro 
ioniska? Jag återkommer alltså till edra öfversättningar. Ni har 
rätt deruti, att de, som förekomma i er grammatik, och hvaraf vi 
granskat några, äro profbitar ryckta ur sitt sammanhang, hvaraf 
lätteligeu förklaras, att man finner så litet sammanhang i dem. 
Ni har äfven rätt deruti, att de endast äro anförda som exempel 
på reglerna, hvarigenom det naturligtvis blef nödvändigt att orik- 
tigt öfversätta alla sådana ord, som ej direkt hänföra sig till re- 
geln. Men ni har ju äfven gjort flera andra öfversättningar, jag 
vill ej säga utan, men åtminstone utom grekisk grammatik. Det 
är i dem ej frågan om några andra regler än dem ni praktiskt 
lemnar blifvande öfversättare. Men huru beklagar jag ej vid detta 
tillfälle, att jag ej eger alla dessa klassiska verk! Det är sant, jag 
hade flera gånger kunnat hafva dem för en spottpenning; men jag 
är envis, jag vill vänta till dess jag får dem för hvad de £^ro 
värda. Till all lycka eger jag dock er Stjernhjelm. Häri har jag 
naturligtvis låtit saxen bortrensa allt det onödiga slagg, hvari ni, 
efter er vana, inbäddat den gamle kraftige sångarens guldkorn; 
men bland det, som jag för märkvärdighetens skull låtit stå qvar» 

S, Tegnérs saml. tkr{fter. II. 25 
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förekommer äfven en öfversättning ur Xenofon. Det är ett af 
edra senaste arbeten i den klassiska literaturen, och vi bafva så* 
ledes här tillfälle att beundra den fulländade mästaren. Ofver- 
Bättningen innehåller väl blott tvenne blad; men lejonet känner 

man på klospetsen, och herr H. på första sidan. 

De enklaste ställen äro honom för svåra, och han 

borde ej skrifva, utan länge ännu läsa den grekiska grammatikan. 
Det är sä mycket svårare att förklara hans misstag på nyssnämnda 
ställen, som han citerar Paris-editionen af 1625, hvari version 
finnes. Men olyckligtvis är denna version på latin och således 
.för herr H. obrukbar. Ty den, som läst hans noter till Virgilius, 
vet väl, att hans latin liknar hans grekiska och att han fullkorn- 
ligen är hvad Cicero kallar par in utriusque orationis facultate, — 


Herr H. är en man, som i mera än -tio år gjort sig öfver- 
llödigt bekant for vår läsande allmänhet. Hans namn har spridt 
sig, liksom tistel på en vanhäfdad åker, i nästan alla delar af 
vår literatur. Han har försökt sig i poesien; och hans dikter 
hvila långt fÖr detta med kamraterna på botten af den flod, som 
kallas Lethe. Han har försökt sig i filosofien; och Artemidori 
drömlära är mera läst och bekant än hans kabbalistiska uppsatser. 
Han har försökt sig i den egentliga konstläran; och detta blad 
förvarar deröfver ett vitsord, som är det enda, hvilket ännu på- 
minner om tillvarelsen af hans verk. Han har försökt sig i gram- 
matiken och visat sig der som annorstädes utan beläsenhet, utan 
reda, utan urskilning, med ett outsläckligt begär till nyheter, ju 
orimligare ju bättre. Men det, hvari han mest och oftast försökt 
sig, är den vittra kritiken, och deri rörer han sig ännu; men 
egentligen är det väl blott stjerten, som rör sig, tills sol går ned ; 
hufvudet är länge sedan borta. Den oblidkeliga glömskan gjuter 
alltjämt sitt grummel i hans spår; men han brottas med dess vå- 
gor och simmar ännu med oxblåsor under armarna. — Men detta 
uttömmer ej ännu på långt när hans kar akter som författare. Han 
har hos oss uppträdt såsom en' motståndare af den allmänna 
känslan, det allmänna omdömet. Han har gjort hvad han kunnat 
for att öfvertala nationen, att nästan allt, hvad den hittills vär- 
derat i skaldkonst eller vältalighet, är idel uselheter. Han har sökt 
Öfvertyga oss, att det ej finnes någon annan sanning än den nya, 
som han hämtar ur de tyska barnböckerna för dagen. Han^ har. 
for att bevisa sina satser, infört en ton i polemiken, som hittills 
varit ohörd bland hyfsade folkslag. Han har satt pöbelskriket på 
noter och smädelsen i system. För sin egen stil har han vid 
dylika till tallen valt sig tvenne mönster: Pytia i Delfi, som talade 
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i gåtor, och sagokungen öfver tronderna, om hvilken* Sturleson 
berättar, att han skälde två ord, när han talade det tredje. An- 
griper man nu denne man med förnuftiga grunder, går man ho- 
nom på lifvet med skäl och bevis, då gör han som Cacus i ^nei- 
den, han pustar rök och mörker omkring sig i sin håla. Anfaller 
man honom med skämt och qvickhet, då skriker han på ytlighet 
och flärd, liksom vore den plumpa dumheten ett nödvändigt vil- 
kor för grundlighet och insigter. Talar man harmens och förtry- 
telsens språk till honom, då ropar han på bitterhet och personliga 
anfall, han, som förnött sitt lif i tadlet, han, som nerspottat nä- 
stan allt hvad hans fädernesland för närvarande eger snillrikt och 
vördnadsvärdt. Det är förgäfves, att det allmänna åtlöjet, den 
allmänna oviljan sätter sin häl på hans nacke: han känner det 
icke. Akilles kunde dock såras i foten, men herr H. är skottfri: 
han . kan som författare hvarken såras i eller med foten. Han 
står med lugn på sin literära schavott och skrifver, för att fördrifva 
tiden, en ny bok der uppe. Han är, som det gamla Eom, mo- 
digare efter hvart nederlag. Han är som Thors bockar i sagan : 
hvarje qväll slagtades de, men hvarje morgon stego de ofortrutna 
öken upp igen och drogo kärran. Och sålunda stiger äfven herr 
H. upp och spänner sig för den literära skottkärran, der han förer 
nu Schiller och Leopold, dem han klandrar, nu Melusina och Pelle 
Båtsman, dem han berömmer. Han kan ej hvila, ty han är lite- 
raturens brandvakt, som går omkring och vill släcka ljusen; han 
kan ej tiga, ty han är den förderfvade tidsandens eko. Han är 
som ett nyfödt barn: så framt det lefver, skriker det; han är som 
en dissonans: den är blott till derigenom att den låter illa. Re- 
censenten väntar således ingalunda att bringa honom till tystnad; 
han väntar tvärt om att ännu en gång se sig besvarad med skäl, 
hämtade ur grammatikens apokryfiska böcker, och med uttryck, 
hämtade från drängkamrarna. Men i denna sak anser han ej mö- 
dan värdt att vidare ingå i något svaromål. Handlingarna i må- 
let ligga nu inför den kunniges ögon, och han väntar tigande 
dess dom. — 

Den gamle Febus ApoUo, den helleniske guden, strålar 
munter och klar der ute och rycker med hvarje dag högre och 
högre opp i den växande våren. Hur skönt blickar han ej in 
genom mitt fönster, hur präktigt förgyller han ej mensklighetens 
ärestoder, de gamla grekerna, på min hylla! Ty ännu älskar han 
sina landsmän, han älskar sitt modersmål, det sköna, fria, mång- 
fargade, olympiska språket. Mätte han dä vaka öfver dess ringa 
qvarlefvor i Norden, måtte han med vredgade pilar afhålla en hvar, 
som utsträcker plumpa klåparhänder att mästra på dess eviga byggnad 1 
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Till danska aUmänheten. 



m professor David Monck af Rosenschöld bar nyligen i Kö- 
penhamn med bifogad kritik utgifvit en dansk öfversättning 
af det tal, jag sistlidna Oskarsdag hållit vid en akademisk hög- 
tidlighet, hvavs afsigt var att fira h. k. h. kronprinsens förmälning. 
Denna öfversättning är gjord med den vårdslöshet, att originalets 
mening på många ställen är förfelad och hela strofer stundom 
uteslutna. Jag nödsakas derför förklara, att jag, helst i afseende 
på formen, i sitt när^'^arande skick ej kan erkänna talet för mitt 
arbete. Det är möjligt, att den afskrift, herr R. öfverkommit, 
verkligen haft alla dessa felaktigheter; men då man vill icke blott 
utgifva utan äfven kritisera en annans arbete, tyckes billigheten 
fordra, att man ej framställer det inför allmänheten med andra fel 
än författarens egna. 

Herr R. erkänner sjelf, att skriften aldrig varit tryckt i Sve- 
rige, men påstår deremot, att tusentals afskrifter deraf vore i om- 
lopp. Han måtte till och med gjort sig den otacksamma mödan 
att räkna dessa, då han kan försäkra, att deras antal öfverstiger 
antalet af de tryckta exemplar, han nu utgifvit. Jag har för min 
del ej hört omtalas denna sällsamhet. Men äfven om så verkli- 
gen förhöUc sig, så är det dock en helt olika art af publicitet ett 
arbete får genom tryck och genom afekrift. Att man låter någon 
taga en afskrift af sitt manuskript, är endast ett enskildt fortro- 
ende, som ej kan medföra någon ansvarighet inför publiken; men 
genom tryckning upphör en skrift att längre vara författarens en- 
skilda tillhörighet; den blir allmänhetens, hvars domsrätt han just 
^enom tryckningen erkänner. Ett tal som det ifrågavarande har 
sin ofifentlighet derigenom, att det blifvit hållet. När författaren 
sjelf ej låter trycka det, är det ett bevis, att han ej önskar deråt 
någon annan publicitet. Hans orsaker härtill kunna vara flera- 
handa, och han är derför egentligen ingen redogörelse skyldig; 
men för min del tvekar jag icke att erkänna, att det i synnerhet 
var min öfvertygelse om talets literära obetydlighet, som bestämde 
mig att vägra dess tryckning. Det vidrör frågor, som utgöra det 
stora tvisteämnet för dagen, men hvilka vid ett sådant tillfälle ej 
kunde eller ens borde utvecklas, äfven ^ad jag dertill egt förmåga. 
Ett tal kan ej vara en afhandling; och några flyktiga tankar, mera 
antydda än utförda, undandraga ^ig med skäl den allmänna gransk- 
ningen. Icke alla författare fästa så stor vigt som herr R. vid 
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sina små tillfållighetsskrifter. Icke alla kunna vidtaga den utväg 
som han, att vara den ende som aldrig glömmer dem, den ende 
som ännu ideligen omtalar och beundrar de förgätna. Icke alla 
älska en literär ära, -som alltjämt uppträder som sin egen trum- 
petare. Det synes, som om herr R. och jag hade något skilj- 
aktiga åsigter både af literärt och moraliskt värde. Jag skulle 
till exempel ej vilja slå mig till riddare på en skrift, den förfat- 
taren sjelf ej ansett som vapenför. Jag skulle ej genom insinua- 
tioner och halfva vinkar vilja förkättra en annans politiska tänke- 
sätt, i synnerhet när jag uppsnappat dem ur ett otryckt arbete. 
Jag skulle ej kunna vara nog oblyg att till en konung och tvenne 
kronprinsar dedicera, icke blott en obetydlighet, utan äfven ea 
obetydlighet, den jag, för att tala lindrigt, på ett så tvetydigt 
sätt åtkommit. 

Om herr R:s afsigt varit den, som han föregifver, att i opi- 
nionen motverka vådan af de politiska villomeningar, jag skall 
hysa, så måste man åtminstone erkänna, att det medel, han dertill 
valt, är ett af de allra besynnerligaste. I verldens närvarande 
skick kan en otryckt skrift ej bli farlig; det är en pil, som ännu 
ej är afskjuten. Men om det vore sant, hvad ingen annan vet 
än herr R., att afskrifternas mängd varit så oerhörd i Sverige; 
hvarför gör han då skriften bekant i Danmark, der troligtvis al- 
drig någon annan afskrift funnits än den felaktiga, som han sjelf 
fört med sig Öfver sundet? Ansåg han en vederläggning för be- 
höflig, hvarför gaf han den i ett land, i ett språk, der hon måste 
vara onödig, så länge den skrift, han ville vederlägga, var okänd? 
Det är som att träta med det eko, man sjelf uppväckt, det är 
som att visa sig beställsa^ vid släckningen af den brand, man 
sjelf stiftat. "Ville han motverka det onda, så borde det väl sna- 
rare ske, der det yppat sig, än der, hvarest det* ännu ej fans. I 
Sverige, der olyckan timat, borde han, herr R., komma med hjel- 
pen. Men härvid mötte en svårighet. Skulle vederläggningen ej 
sväfva ännu mer i luften än den nu gör, så kunde den ej gerna 
utgifvas utan i förening med det förderfliga talet. Men svensk 
lag stadgar ansvar och böter för den, som utan författarens sam- 
tycke utgifver hans arbete. Derför måste sjukdomen kureras på de 
friska, den vigtiga konserverande åtgärden måste vidtagas der hon 
alls icke behöfdes, nämligen utomlands; ty der låg hafvet emellan 
lagen och dess öfverträdare. Det är en gammal plägsed att för- 
sälja i Danmark hvad man olofiigen åtkommit i Skåne, eller tvärt 
om; ni£n att äfven i literär väg använda en likartad industri, är 
en uppfinning, hvaraf äran tillhör herr R. Han kan nu icke ju- 
ridiskt tilltalas; men jag underställer hvarje man af ära i de bagge 
konungarikena, huruvida det kan anses öfverensstämmande med 
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hederos lagar att under skygd af en dylik strafflöshet icke blott 
utgifva en annans arbete, utan äfren utgifva det för att få kritisera 
det och — hvad som är ännu sämre — f5r att fä kasta skugga 
på Sorfattarens politiska och medborgerliga tankesätt. Hvad den 
sistnämnda afsigten angår, så är den likväl troligtvis förfelad. 
Man gör i Sverige ej jagt på så kallade demagogische Umtriebe; 
akademiska lärare stå ej här under polisen, och våra literära 
delatörer måste resa utomlands for att fa trycka sin galla och 
till fåderoeslandet öfverskicka sina insinuationer i ett främmande 
språk. 

Efter denna förklaring hoppas jag, att både allmänheten och 
herr professor E. inse, det all vidare skriftvexling i detta ämne 
måste från min sida for alltid upphöra. 


Till Upsäla domkapitel 

i anledning af åriebisiop J, O. Wallins död. 



^^^en oförmodade forlust, som Upsala konsistorium och stift ny- 
ligen gjort, är ingalunda någon enskild forlust, utan en all- 
män. Den delas af hela landet, bland hvars utmärktaste män, af 
hela svenska kyrkan, hvars öfverhufvud den afgångne ärkebiskopen 
var, icke blott genom konungens, utan genom snillets och natur- 
gåfvornas sällsyntare fullmakt. Hans heliga sånger genljuda ännu 
alltjämt i våra tempel och i^ folkets hjertan. Be förklinga ej heller, 
så länge ännu en svensk kyrka hvälf^er sig öfver andäktiga hjer- 
tan, så länge jordens sorg, dess glädje och dess förhoppningar 
ännu söka himlen och uttala sig i svenskt tungomål. Genom hans 
frånfalle har en länk, och den bästa, fallit bort ur det sångarfor- 
bund, som omslöt svenska kyrkan. — Men han var icke blott en 
sångarharpa, hvars toner på en gång voro de djupaste, innerliga- 
ste, Ijufvaste och renaste, som vårt tidehvarf hört från Zions höj- 
der. Han var derjämte en stormklocka i vältaligbeten, till hvars 
sammankallande ljud församlingen lyssnade, icke blott med helso- 
sam bäfvan, utan äfven med förhoppning, rörelse och förtjusning. 
Ty den rätta vältaligheten, helst den andeliga, förutsätter alltid 
till * någon del sångens gudagåfva. Forntidetis profeter voro ett 
poetiskt slägte, och all predikan blir, i den mån hon är snillrik 
och hjertlig, alltid en upplöst psalm. Heligionens och poesiens 
himmelriken gränsa nära till hvarandra, och samma vårvärma 
andas öfver dem bägge. Den eviges lof talas mindre än det sjun- 
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ges, och talaren liksom skalden måste sätta vingar på själen, om 
hon skall kunna lyfta sig till sitt ursprung. Frid vare öfver pro* 
fetens stoft! — 

I vår tid, kanske i alla tider, prisar man med rätta de af- 
döde lyckligare än de qvarlefvande. Då vi derfor beklaga fädernes- 
landets, kyrkans, konstens förlust, fordrar billigheten, att vi likväl 
for hans enskilda del lyckönska den store bortgångne. Hittills 
hade hans höga ämbete icke träffat honom någorstädes, der han 
ej fullt fylde sin plats, der han ej blott tillfredsstälde, utan äfven 
öfverträffade den högspändaste väntan och drog den allmännaste 
beundran till sig. Ofverallt, hvart han kom, visade han sig som 
svenska kyrkans förste man och fullt värdig sin utmärkelse. Han 
gick bort i sin styrkas, sin fullmognade mannakrafts bästa dagar, 
i den fullaste glansen af sin ära. Det förestod honom snart, i fall 
han lefvat, en befattning, der äfven hans varmaste vänner och be- 
undrare tvekade, om han varit på sitt rätta ställe. Det ar bekant, 
att riksdagen snart san^manträder för att lägga sig ner och idisla 
på dagens hittills olösta, möjligtvis olösbara frågor. Det var 
hans pligt som Svea rikes ärkebiskop att der såsom presteståndets 
talman leda öfverläggningarna. Uppdraget är föga presterligt och 
måste helst för hvarje snillrik man vara både oangenämt och ned- 
slående. Det lugna och tålmodiga sinne, som erfordras för att 
utan vämjelse . afhöra det tusen gånger, för hvarje gång sämre, 
sagda och omtuggade, var icke ärkebiskop Wallins, och det är 
knappast troligt, att han, som var föga född för politiska bestyr, 
kunnat med vederbörlig jämnhet och lug^ genomgå denna hårda 
och opresterliga pröfning. Särskildt obehagligt måste ett sådant 
uppdrag ha blifvit med den opinions- vind, som för dagen blåser 
i svenska nationen, med sina mångfaldiga väderflöjlar för stun- 
dens hugskott, sina hundradetals talmän och representanter för 
den plattaste ytlighet och obetydlighet. Ty det är dock onekligt, 
ätt det konstitutionela gyckelspel, som nu för tiden uppföres i 
större delen af Europa, i svenska folket har sin bästa pajazzo. 
Detta alltid andelösa, ofta ärelösa spel och partikäbbel hade han 
troligtvis hvarken haft tålamod att fördraga eller med allt sitt 
snille, eller kanske just derför, rådigbet och sinnesnärvaro nog 
att sammanjämka och leda. Det föreställer de ordentligen hvart 
femte är återkommande paroxysmerna af den konstitutionsfeber, 
som går genom verlden, utan att sjukdomen hittills velat bryta 
sig. Han är nu fri från detta förödmjukande bekymmer; ty på 
hans stilla graf blicka himmelens beslägtade stjernor neder med 
välbehag. Det rättvisa minnet af allt det goda och ärofulla han 
uträttat, den allmänna beundran, den både allmänna och enskilda 
tacksamheten stå vakt öfver skaldans, talarens och kyrkofaderns 


392.^ ESAIAS TEGMéftS SAMLADE SKRIFTER. 

graf. Lycklig skatte vi derför den store slumraren i sitt stilla 
kus på den kyrkogård, han sjelf helgat och invigt med sin åska 
af Sinai! Der sofver han bort både dagens och riksdagens tomma 
äflan; och vi inse icke hvad en tänkande svensk man, i synnerhet 
en prestman, kan bättre göra. Ty hvad helsosammare kan mau 
göra med århundradets anspråksfulla ömklighet, helst den politiska^ 
än att försofva den, vore det också i döden? 

Naturgåfvor, sådana som ärkebiskop Wallins, äro i all^ land, 
i alla tider sällsynta och sekulariska. Konsistorium önskar. derför, 
mera än det hoppas, att snart se hans plats värdigt återfyld; ty 
man kan vara en ganska utmärkt man både i landets och kyrkans, 
både i snillets och religionens hafder, utan att derför kunna jäm- 
föras med den store hädangångne. Måtte den Gud, som vakar 
öfver svenska kyrkan, leda de väljande och påminna dem, hvilken 
man de genom sitt .val ha att ersätta! 


Anmärkningar såsom inledning till Frithiofs Saga. 

(1839.) 



q å den tid, då Frithiof diktades, var ibland svenska literatörer, 
exempelvis bör jag endast nämna Leopold, den tanken gäl- 
lande, att den så kallade götiska poesien, oaktadt all den talang 
man erkände derpå vara använd (Tduna hade länge varit utgifveu), 
likväl i sin grund vore förfelad. Man påstod, att denna poesi 
stödde sig ytterst på en råhet i tänkesätt och seder, en half- 
bildning i samhällsförhållanden, oförenliga med den nuvarande ti- 
dens poesi, den man riktigt nog ansåg för en dotter af den mo* 
derna civilisationen, och hvari tidehvarfvet igenkände sina egna 
anletsdrag, endast förskönade och idealiserade. Det är också sant, 
att all poesi måste återgifva sin tids lynne och bildningsgrad; 
men det ges dock allmänna menskliga förhållanden och passioner, 
som i alla tider måste förblifva oförändrade och kunna betraktas 
som poesiens grundfond. Ling hade redan, ehuru mer eller min- 
dre lyckligt, behandlat flera nordiska ämnen, för det mesta i dra- 
matisk form. Man har anmärkt, att hans stora poetiska gåfva är 
mera lyrisk än dramatisk och att han bättre målar den yttre na- 
turen än den inre med alla dess skiftningar. Att emellertid nor- 
diska sagan kan med framgång äfven dramatiskt behandlas, visa 
Oehlenschlägers tragedier, och jag bör erkänna, att det var hans 
Helge, som gaf mig första idéen till Frithiof. 
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Meningen med denna dikt vnr emellertid ingalunda att endast 
versifiera sagan, som dock många tyckas ha aAtagit, Den flykti- 
gaste jämförelse borde ha lärt, icke blott att hela upplösningen 
är annorlunda i sagan och poemet, utan äfven att flera afdelnin-^ 
gar, t, ex. 2, 3, ö, 15, 21, 23, 24, ha antingen ingen eller åt- 
minstone en ganska aflägsen grund i sagan. Icke här, men \b,\ 
i andra isländska sagor, skulle anledningen till den valda behand- 
lingen kunna sammansökas. Min afsigt var att framställa en poe- 
tisk bild af det gamla nordiska hjeltelifvet. Det var icke Frithiof 
som individu, utan tidehvarfvet, för hvars representant han an- 
tages, som jag ville måla. Väl bibehöll jag i detta afseende 
stommen och grundritningen af sagan, men ansåg mig derjämte 
berättigad att lägga till eller borttaga hvad som ej passade för 
mijt4; ändamål. Detta ansåg jag höra till den poetiska friheten, 
hvarförutan ingen sjelfständig behandling ^f hvad poetiskt ämne 
som helst är möjlig. 

I sagan förekommer mycket storartadt och heroiskt, som gäl- 
ler för alla tider och derför både kunde och borde bibehållas; men 
derjämte ett och annat rått, vildsint, barbariskt, som antingen 
borde helt och hållet afsöndras eller åtminstone mildras. Till en 
viss grad blef derför nödvändigt att modernisera; men svårigheten 
var här att flnna det rätta lagom. På ena sidan borde dikten ej 
allt för mycket stöta emot våra finare seder och mildare tänkesätt; 
men på den andra borde ej heller det nationela, lefnadsfriska, natur- 
sanna uppoffras. En kall vinterluft, ett friskt nordanväder kunde 
och borde blåsa genom dikten, ty detta hör till lynnet både at 
Nordens klimat och karakter; dock icke så, att qvicksilfret frö» 
och alla hjertats ömmare rörelser voro uteslutna. 

Det är egentligen i hållningen af Frithiofs karakter, som jag 
sökt upplösa detta problem. Det ädla, högsinta, modiga, som, är 
grunddraget för all heroism, borde naturligtvis ej saknas deri, och 
elementerna dertill föreflnnas både i denna och många andra sa- 
gor. Men jämte denna allmänna heroism har jag sökt att i Fri* 
thiofs karakter nedlägga något individuelt nordiskt, det lefnads- 
friska, trotsiga, öfvermodiga, som hör eller åtminstone fordora 
hörde till nationallynnet. Ingeborg säger om Frithiof: 

Hur glad, hur trotsig, hur förhoppningsfull! 

Han sätter spetsen af sitt goda svärd 

på nornans bröst och säger: Du skall vika! 

Dessa rader innebära nyckeln till Frithiofs karakter och egentli- 
gen till hela poemet. Afven den milde, fridsälle, vänsälle gamle 
kung King fornekar ej denna nationela egenhet, åtminstone i sitt 
dödssätt; och af detta skäl har jag låtit honom »rista sig med 
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geirsodd», Tisserligen en barbarisk plägsed, men dock karakteri- 
stisk för tiden och' folklynnet. 

En annan egenhet i nordbons lynne är ett visst anlag for 
vemod och tungsinnighet, vanlig hos alla djupare karakterer. Det 
går som en elegisk grundton genom alla våra gamla national- 
melodier och i allmänhet genom allt det betydningsfullare i våra 
häfder; ty den ligger på bottnen af nationens hjerta. Jag har 
någorstädes sagt om Bellman, vår mest nationela skald: 

Och märk det vemodsdraget ö/ver pannarit 

ett nordiskt sångardrag, en sorg i rosenrödt! 

ty detta vemod stdr icke i strid med det lefnadsglada och friska 
i natiojiallynnet ; det ger det endast mera intensitet och spänstig- 
het. Det gifves en lefhadsglädje (allmänna opinionen skyller frans- 
männen derfor), som ytterst hvilar på lättsinnighet; den nordiska 
hyilar på allvar. Derfor har jag också i Frithiof sökt antyda 
denna grubblande tungsinthet. Hans ånger öfver den ofrivilliga 
tempelbranden, hans grubblande farhåga for Balder, som 

sitter i skyn, skickar tankarna ned, som förmörka mitt sinne aUtJåmt, 

hans längtan efter- den slutliga försoningen och inre lugn häntyda 
icke blott på ett religiöst behof, utan äfven och ännu mera på den 
för hvarje allvarsammare sinne, åtminstone i Norden, naturliga 
lutningen till sorgmodighet. 

Man har förebrått mig, eom det vill synas mig, ntan skäl, 
att hafva gifvit kärleken mellan Frithiof och Ingeborg (t. ex. i 
Afskedei) en allt för sentimental och modern karakter. I detta 
afseende bör jag anmärka, att vördnaden for qvinnan var Arån ur- 
minnes tider och långt före kristendomens införande nationel hos 
de. germaniska folkslagen. Derfor var också den lättsinniga, blott 
och bart sinliga åsigten af kärleken, som var gängse äfven hos 
de mest bildade antika folken, främmande fÖr Norden. Sagor och 
tradition äro fulla af berättelser om den mest romantiska kärlek 
och trohet i Norden, långt innan chevaleriet gjorde qvinnan till 
mannens afgud i Söder. Förhållandet mellan Frithiof och Inge- 
borg synes mig alltså hvila på tillräcklig historisk grund, om icke 
personligen, dock i tidehvarfvets seder och tänkesätt. Den grann- 
lagenhet, hvarmed Ingeborg vägrade att åtfölja sin älskare och 
hellre uppoffrade sin böjelse än undandrog sig sin brors och gifto- 
mans välde, synes mig tillräckligen motiverad i den bättre qvin- 
nans natur, som i alla tider måste bli sig lik. 

Det subjektiva, som på detta sätt ligger i sjelfva handlingen 
och karakterema, fordrade eller åtminstone medgaf en afvikelse 
från den vanliga episka uniformiteten vid behandlingen. Att upp- 
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lösa den episka formen i fria lyriska romanser syntes mig derför 
det lämpligaste. Jag liade O ehlensch lägers exempel i Helge för 
mig och har sedermera funnit, att detta blifvit följ dt af flera. Det 
medför den fördelen att kunna omvexla versformen efter det sär- 
skilda innehållet, och jag tViflar, att t. ex. Ingeborgs klagan på 
något språk skulle kunna med fördel behandlas i hexameter eller 
femmätiga jamber, rimmade eller orimmade. Jag vet, att många 
anse detta stridande mot den episka enheten, som dock så lätt 
öfvergår till enformighet; men jag anser denna renhet mer än till* 
räckligt ersatt genom det friare utrymme och omvexling, som 
härigenom blifva möjliga. Men just denna frihet fordrar äfven, 
om den rätt skall användas, mera omtanke, förstånd och smak, 
emedan man för hvarje särskildt stycke måste vara betänkt på att 
uppfinna den passande formen, den man icke alltid finner färdig 
för sig i språket. Derför har jag försökt, med mer eller mindre 
* framgång, att efterbilda flera i synnerhet antika versformer. Så- 
lunda voro den femmätiga jamben, hyperkatalektisk i tredje foten 
(2), den sexmätiga (14), de Aristofaniska anapestema (15), den 
trokaiska tetrameterm (16), och den tragiska senarien (24) föga 
eller intet före mig försökta i svenskan. 

Hvad sjelfva språket angår, så inbjöd det forntida ämnet att 
någon gång begagna arkaismer» synnerligast sådana, som utan att 
vara obegripliga ansågos kunna medföra något särskildt eftertryck:, 
en omsorg, som i allt fall är förlorad utom landet och stundom 
äfven ofta der. Den fordrar likväl mycken försigtighet, då det 
väsentliga i en modem dikt naturligtvis alltid måste bli det 
gängse språket, äfven om det i vissa fall må kunna närma sig 
ett föråldradt. 


Försök att förklara min poptilaritet som skald. 



vensken liksom fransmannen älskar i poesien företrädesvis det 
lätta, klara, genomskinliga. Äfven det djupa fordrar han, ja, 
värderar; men det skall då vara ett genomskiDligt djup. Han vill 
kunna se guldsanden på vågens botten. Allt grumligt och mörkt, 
som ej ger honom någon klar bild, vore det än så djupsinnigt, 
är honom vidrigt. 

Det dunkelt sagda är det dunkelt tänkta, 

tror han, och klarheten är ett nödvändigt vilkor för allt, som 
skall verka på honom. Härigenom skiljer han sig ifrån tysken. 
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som till följd af sin kontemplativa natur icke blott fördrar, utan 
afven föredrar det mystiska och nebulösa, hvari han älskar att ana 
något djupsinnigt. Han har mera Gemuth och tungsint allvar än 
SYensken, som är ytligare och lättsinnigare. Deraf komma känslo- 
mystiken och hemorrhoidalkänningarna i den tyska poesien, som 
vi icke ha sinne for. 

I afseende på sjelfva andan o*ch verldsusigten hos poeten, 
8& älska vi företrädesvis det lefnadsfriska, raska, modiga, ja, 
öfvermodiga. 

Detta gäller äfven om svenska nationalkarakteren. Ehuru 
forslappadt, flärdfullt och förderfvadt folket må vara, ligger dock 
alltid en vikingaåder på botten af nationallynnet, och man älskar 
att igenkänna den äfven hos skalden. Fornjoterska ätten är äuna 
icke utdöd. Något trotsigt och titaniskt går som ett slägtdrag 
genom folket. 

Nordens kraft år trots, och falla 
är en seger för oss alla, 
ty förr än man föll till slut, 
fick man ändå kämpa ut. 
Stormar det, han q erna brottas 
emot stormen; gerna blottas 
ludet bröst, att åskan må 
veta, hvar hon bäst kan slå. 

En kall, men klar »och frisk vinterdag, som spänner och 
stålsätter alla menniskans krafter, för att kämpa emot och besegra 
en hård natur,- är den rätta naturbilden för nordiska lynnet. Hvar 
detta klara väder finnes, denna friska anda blåser, der känner na- 
tionen sitt eget inre lif och öfverser för dess skull med andra 
poetiska brister. Jag vet ingen bättre förklaringsgrund. 


B R E F. 

1. 

Till Elof Tegnér, 

MiUesvik den 15 Februari 1793. 

Min bästa Du! 

Tack för brefvet af den lÖ:de Februarii. Jag måste väl nu 
berätta hvad jag se*n förleden fredag läsit. Fredagen läste jag, 
om jag ej mins galet, ett kap. i Cornelius och några sidor i Gen- 
vägen. Lördagen läste jag väl ett par kap. i Cornelius och något 
litet i Genvägen. Söndagen läste jag intet. Måndagen explice- 
rade jag en sida i Locken på La Religion des Dames. Om aftonen 
gjprde -jag och Lars en lag sålunda, att jag i veckan skall läsa 
fem Bidor i Sjögren, två gånger i grammatikan, 8 å 9 kap. i Cor- 
nelius, några sidor i Bergklinten, explicera och imitera ett af 
Ciceros bref och explicera en sid^ i Locken. Tisdagen läste jag 
enligt lag en sida i Sjögren, explicerade och imiterade ett af 
Ciceros bref, läste ett kap. i Cornelius och en sida i Genvägen. 
Onsdagen läste jag två sidor i Bergklinten och explicerade några 
sidor i Genvägen. Torsdagen läste jag en sida i Sjögren och tvä 
sidor i grammatikan {Fortis och Felix), samt två kap. i Cornelius, 
det sista på, Themistocles och det första på Aristides, till midda- 
gen. * Om aftonen läste jag för ro skull 57 sidor i Lagerbring 
2 delen. Jag har nu ej mera att berätta om min läsning. Dess- 
utom har jag glömt att berätta, det jag läst en 12 å 13 sidor i 
Miliot och något i Gellert. Om söndagen voro vi åt Hjelleskata. 
Om onsdagen kom Johannes hem från Uddevalla. K. Mor blef 
för det hon nu efterskickade skyldig öfver 50 riksdtr. Han var 
rasande dyr på allting: till exempel för en bok sådant papper 
som detta tog han 1 d:r s:mt, som han alltid förr fått för 24 öre 
m. m. Lars skrifver väl om detta mera. Britgen helsar dig oände- 
ligenu Hon får ej stunder skrifva, ty hon skall spinna. Jag är alltid 

Din 

Bäste Bror 

N. N. 

P. S, Om du har Kölmarken hos dig, så 8kick(a) honom 
ändteligen hit med nästa post. 
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2. 

TUl MagnuM Lagerlöf, 

MiUesTik •den 22 Man 1793. 

Min egen Du! Tack för brefvet. Jag har fått ditt första 
hief, jag mins nu ej af hyad dato det var, men jag skref dig 
strax till. Jag var den fredagen, då posten skulle gk, med k. Mor 
åt Ingerirud, och således har väl brefvet ej kommit med. Auktion, 
som vi höll här på Millesvik den 9 Mars, gick till 1504 daler 
22Vs ^^® s:mt. Den dagen var här rätt mycket folk. Man Hck 
likväl ej sälja allt, som man ämat, för* söndagens skuld. Jag har 
inga nyheter, om ej att Elof i dag kommer hem och blir här öf- 
ver påskhelgen. Jag skulle dock skrifva mera, om ej den ängsliga 
posten (ej) vore så rasande att tjuta, utan jag är i alla mina dagar 

Din bäste 
N. N. 

3. 

7^(7/ kronohefallningtman Jak, Branting, Hvgvalta, 

Ingerimd den IC Febr. 1798. 

e 

Återkommen frän Bergslagen blir det min första pligt med 
bref uppvakta herr befallningsman; först för att anhålla om för- 
låtelse derför, att jag ej ännu efter så lång tid besökt Högvalta, 
och för det andra för att uppge de orsaker, som hindrat mig där- 
ifrån. — Också hade jag verkeligen ämnat fara med marknads- 
folket till Karlstad; men hindrad af min mors då varande sjukdom, 
äfvensom af andra smärre omständigheter, nödgades jag uppskjuta 
denna resa. Vid första tillfälle skall jag likväl fullgöra denna 
skyldighet, som är så glad, så kär för mitt hjerta. — 

Denna sommaren ärnar jag att använda till grekiska och ro- 
merska auktoremas, i synnerhet poetemas läsning. Det är en 
lecture, som, nödvändig vid alla lärdomssäten, dessutom förädlar 
smaken, som odlar förståndet, som ger oss känsla och jugement af 
det sköna, som ger oss en stadgad vördnad för ålderdomens äkta 
snillen och som således icke gagnar mindre än den förnöjer. Jag 
vill ej heller försumma tyskan och engelskan. Språken böra läras 
i början' af ungdomen. Vetenskaperna i en mera stadgad ålder. — 
Till nästa höst borde jag väl till någon akademi, antingen Lund 
eller Upsala. För kansli-vägen i Stockholm har jag annars mycken 
böjelse, och jag skulle anse mig lycklig att, efter att hafva tagit 
graden, bli pä något sätt der engagerad. Härom, så väl som om 
andra saker, torde jag väl snart få inhämta herr befallningsmans 
muntliga råd. — 
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4. 

Till den samme. 

Lnnd den 28 April 1800. 
Andtligen får jag berätta, att jag fått kondition, som jag så 
länge sökt. Det är hos en öfverste-löjtnant baron Leijonhufvud 
på YxkuUsund, sjutton mil härifrån, opp i Småland. Konditionen 
hoppas jag blir akademisk till hösten eller sist till våren. Om 
en fyra eller fem veckor skall den tillträdas. Den tiden behöfver 
jag också att litet ställa mina saker i ordning och ekipera mig 
med något kläder, hvilket i min kassas svaga belägenhet lär bli 
svårt, om ej omöjeligt. Men också hoppas jag att sedermera 
kunna någorlunda berga mig, emedan lönen visst ej blir mindre 
än 50 rdr, och kanske än mera. 


5. 

7%/Z en barndomsvän. 

Yxkallsund den 80 Juli 1801. 

Jöy visst svor jag deröfver, att Lars kom ensam. Orsaken 

var dock den, att hans kärra gick sönder på vägen, då han blef 
uppehållen länge med dess lagning, och Olof, som hade bestält 
hästar, ej kunde vänta på honom. Jag var häröfver så mycket, 
mycket ledsen. Det hade varit så roligt att träffa Olof; det kan 
vara så ovisst, när det härnäst sker. — Lars var här från kl. 10 
till 4 e. m. Herrskapet voro i.vxxXiytvig ej ännu hemma, men 
kommo dagen derpå. Jag följde honom till Yernamo, der vi lågo 
öfver natten och skildes tidigt om morgonen den 23. Sin kärra 
nödgades han lemna här, efter ena hjulet var fullkomligt förderf- 
vadt. Jag skall låta lagtv upp den i sommar och nytjar den 
kanske till Lund. Nästa sommar kunna du och jag åka i henne 
till Yärmeland. Ack, om den tiden vore ändå! Men ett sekel 
måste ännu passeras dessförinnan. — Mina kollegier fick jag rik- 
tigt. Jag har ej ännu börjat att läsa dem. Anda hittills har 
jag varit sysselsatt med Kant, och härmed kommer jag väl att 
fortfara åtminstone denna måna'n öfver. Jag ville gerna läsa 
Kritik der praktischen Vernunft och Rechtslehre i sommar. Det 
går sakta, efter jag måste läsa om hvar bok flera gånger. Afven 
har jäg gått igenom Schulze. Med nästa månad får jag väl lof 
att börja tänka på första examen. Det är så oändligen mycket, 
jag skulle läsa dertill, i synnerhet för Lidbeck .och Norberg, att 
jag ej hinner med hälften. Har da ännu sagt till den förre an- 
gående din disputation? Det är alldeles nödvändigt, att du skrif- 
ver den sjelf, .och nu i sommar kunde du dertill haft ett charmant 
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tillfälle. Hvad du är lycklig, 90m får lefva fri, utan noixe och 
fiaQtafXiyT nctCQUivayel — Jag (.i^XavxioXioeQaq fieoeQiyev. — 

6. 

Till den samme. 

YxkullAund den 23 Ang. 1801. 

— Hvarfor beklagar du dig öfver ditt minne och din läsning? 
Man bör låta trösta sig, om ens minne är otroget, då frågan en- 
klast är om grekiska glosor och historiska årtal. Ack, hvad allt 
det der är pedanteri och uselhet! Jag är rättnu så degonterad 
for allt hvad akademisk läsning heter, äfvensom för läsning i all- 
mänhet, att jag nästan fallkomligen upphört deinned. Det är åt- 
minstone verkligen visst, att jag ännu ej läst ett ord hvarken la- 
tin eller grekiska eller hebreiska eller historia eller estetik. Afven 
den filosofi jag läst är obetydlig. Det är gale&skap och radotteri 
alltsammans. Om jag skall tillstå sanningen, så har jag nästan 
helt och hållet förlorat all last för läsning. Härpå undrar jag 
alldeles icke, men endast huru jag nånsin kunnat vara annorlunda 
sinnad. Dårskapen att studera, med ifver är en grad öfver dår- 
skapen att studera. Jag har blifvit straffad för att hafva begått 
dem bägge. — Jag skall kunna fägna dig med den nyheten, att 
F. nu alldeles slagit sin examen ^ur hågen. Det är svårt att 
säga, antingen han eller akademien förlorar mest härvid i an- 
seende. Hans talanger komma nu att för alltid ge lustre åt en 
klockarsyssla. De äro då också placerade der naturen velat. — 

— Jag tror, det är få lynnen, som kärleken kan göra lyck- 
liga. Han måste herska ensam och Är ej gjord för andra rummet; 
men det är utan tvifvel ej många, som ha hjerta att uppoffra alla 
andra passioner för honom ensam. För . öfrigt måste det vara 
bättre att vara fullkomligen kall än att blott ha känsla för det 
sinliga i kärleken. Af de två beståndsdelarna, som utgöra denna 
passion, det fysiska och moraliska deri, är det förra pöbelaktigt, 
djuriskt, förnedrande, och det senare svärmeri, hjernspöken, skugg- 
bilder. Den kan väl likafullt ha sina behag, åtminstone för att 
tro dem, som ha erfarenhet häri. — 

7. 

Till dén samme, 

Stockholm den 18 Januari 1803. 

— Jag förutser nog, att Stockholm ej blir mig synnerligen 
roligt. Mina få bekantskaper här i staden och min önskan att 
ha ännu färre, buHret, tvånget och tusen omständigheter hindra 
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mig frun att ha roligt. Jag har redan genom Sträbings artighet 
varit på spektakler och picknicker och slädparti och Gud vet 
hvad; men den satans gäspningen vill ej öfverge mig. — För 
Qorton dagar se*n blef jag utnämnd till docens i estetiken. Adjunkts- 
förslaget är ännu ej uppsatt, men jag får nog intet rum derpå. 
Vid mitt praesidium for ^djunkturen varade akten i fem timmar, 
och jag hade sju opponenter. Låt mig veta, hur det går med 
den adjunktur, du söker. Jag skulle innerligen önska, att da 
finge den. Du kunde då lefva lugnt och oberoende af hela verl- 
den, och vet du, min k. bror, att utan indépendance är man ej 
lycklig, hur sorgfritt och beqvämligt man ock må lefva. »Min 
gudom frihet är»; men jag måste tillstå, *att den är mot mig en 
otacksam gudomlighet. Ack, om jag nånsin kunde få en sådan 
der adjunktur! Men man kan ej begära att göra en så hastig 
lycka. AUt i sinom tid. — 

8. 

Till kronobefallningsman Jak, Branting, 

Bämen den 21 Juli 1806. 

Tiden till mitt bröllop instundar; och ehuru det for ingen 
del blir stort, önskade jag dock att vid det tillftillet se dem, som 
äro mitt hjerta närmast. Jag vågar derfor anhålla, att herr be- 
fallningsmannen behagade med sin närvaro hedra min högtidsdag, 
som är utsatt till den 22 nästkommande Augusti. Det skulle vara 
mig kärt att vid detta tillfälle kunna visa en far, äfvenså älskad 
som den jag förlorat. 

Pä den omtalda v. bibliotekariesysslan har jag redan fått full- 
makt. En liten gård har jag också köpt i Lund. -^ 

9. 

Till en vän i Stockholm, 

Bämen den 6 Ang. 1815. 

— - Du är ännu allt för ung att tänka på giftermål. Äkten- 
skapet är ett så vigtigt steg, att man bör besinna sig derpå, om 
icke så länge man lefver, åtminstone tills man stadgat sin lycka 
och sjélfbestånd. Och det är med hustrur som med stulna pengar: 
man har dem aldrig utan oro. 

Mycket är, som bestämt mig att öfvergifva akademien, si 
snart jag kan få' ett drägligt pastorat. Jag ber dig derför på det 
högsta att låta mig veta, så snart något större pastorat blir ledigt, 
•om är regalt; ty jag har föresatt mig att söka oupphörligt. 

JL Tignin sami. äkfi/Ur, IL 26 
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L politiken är nu ej värdt att tala ocli skrilVa. Det stora 
sorgespekt i Söder, uppfördt af harlekiner, under det dumheten 
på parterren klappar händerna, det är mig en styggelse, hvarifrån 
både jag och hvar redlig man måste med afsky vända bort sina 
ögon. O vårt olyckliga fädernesland! 

Vid slutet af månaden hoppas jag åter vara i Skåne. Jag 
har nästan hela sommam varit krasslig, förmodligen af en för- 
kylning, som jag ådrog jnig på sjöarna i Norge. 

10. 

Till doktor C. P. Hagberg. 

Land den 6 Mars 1817. 

— Min ansökan till Munktorp är långt fÖr detta inlemnad; 
men i ansökningsvägen är jag ständigt olycklig. Sist var det 
medicin, nu är det navigation, som ligger mig i vägen! — I läng- 
den blir mig dock skånska luften för tung; och skall jag dö för- 
fattar-döden, som mitt Öde tyckes vilja, så hungrar jag dock hellre 
i hjäl annorstädes än här. 

Helsa Wallin. Jag tycker i det hela rätt bra om honom for 
hans sjelfständighet och allvar.- Han gjuter sig den ena äre- 
stoden efter deu andra, med modellerna ur den. nya och ciselle- 
ringen ur den gamla skolan. Eller rättare, han är sjelf en egen 
skola, hvarur vi alla kunde lära något. De få ord, han i före- 
talet till sin psalmbok (som också är en commentarius deröfver) 
sagt om förhållandet mellan det gamla och nya, är utan tvifvel 
det riktigaste, värdigaste, sannaste, som i hela denna Osmakliga 
' tvist hittills blifvit anfördt. Det samma har jag och troligtvis 
hvarje opartisk och förnuftig menniska i Sverige täiiKt, ehuru vi 
ej kunnat säga det, eller åtminstone ej ge tillräckligt eftertryck 
åt våra ord. Det är^en glädje att se, huru han står och visar 
ryggen åt den gamla och tänderna åt den nya sekten. En härlig 
attitud, den jag önskar att han aldrig måtte förändra! Men — 
när man af Davids arfskap fått harpan, kunde man väl Lemna 
ruelsen åt andra syndaträlar. Vidrigt är det mig att höra de mo- 
derna, förhastade jubelropen om en nu först vaknad religiositet, 
som skall förbättra :verlden, från grunden och hvaraf vi för fem 
eller sex år sedan ej skulle ha vetat någon ting. Tror man då 
verkligen, att tidens sår ej ligga djupare, är att de så der lös- 
ligen kunna borttvättas, vore det äfven med vigvatten? Tror man, 
att de fromma minerna i tidens bandit-ansigte betyda något an- 
nat än hyckel? Tror man, att den moderna gudaktigheten äran* 
nat än den omvända sidan af narrkåpan, sedan fritänkeriet blifvit 
utslitet? Jag tror så fast som något menskligt hjerta på religion 
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och andakt, liksom jag tror på mitt bättre väsende, på konst och • 
odödlighet; men på den färska omvändelsen, på psalmen under 
galgen tror jag ingalunda, förr än jag får se dess frukter. Det 
vore väl, om heligare, renare hjertfin klappade nu i manligare 
bröst än fordom; men hvaraf skulle vi sluta det? Hvaraf skulle 
vi ens hoppas en anledning dertill i framtiden? Se på tidens 
teéken i norr och söder! Vet du en nedrighet, ett barbari, en 
vanvettig fördom; hvars upplifvande de ej förebåda? Ser du någor- 
städes gerningen bättre, tanken ljusare, hjertat renare? Tiden* 
orm byter ofta om skinn; men vederstyggligare än nu, just nu, 
har jag aldrig sett den, så långt historien räcker tillbaka, hväste 
han också idel psalmer och vore också hans rygg fullmålad som 
en grafsten med bibelspråk. — Men nog och för mycket härom. — 

11. 

Till den samme, 

Ltmd den 26 Mars 1818. 

• 

— Det fägnar mig, om mitt tal vinner förnuftigt folks bifall. 
De öfrigas omdöme bekymrar mig, som du vet, ej synnerligen. 
Det har dessutom aldrig varit min mening att vinna någon odöd- 
lighet med denna flygskrift. Hvad recensionen i Upsala Litteratur- 
tidning angår, så kan jag deröfver ej ännu fullständigt yttra mig, 
då vi endast hittills fått första numret. Hvad vi -fått är ej i det 
hela så illa skrifvet; det är sammansatt med den liflighet, som 
ilskan kan ge, och en och annan anmärkning torde väl ej heller 
sakna sin grund. Hvad vill du egentligen jag skall svara derpå? 
När man säger mig, att jag är född enfaldig, att jag är okunnig 
till och med om den tyska literaturen (den jag alltså endast skulle 
känna af de svenska korrektur-arken), att min poesi endast är ett 
ordskum, m. m. m. m., kan jag då stiga fram och yrka motsatsen? 
Ett försvar för sig sjelf är i sådana fall högst vanskeligt; ty det 
fordrar icke blott, att man nedslår sin motståndare, utan äfven att 
man upphöjer sig sjelf. Några egentliga grunder, hvarvid man 
kunde fästa sig, innehåller ej den del af recensionen, jag hittills 
sett; det är allt personligt, om min totala oduglighet som men- 
niska, prest, poet och författave. Kan jag sjelf beifra det? Ville 
någon af mina vänner säga ett ord härom, så kunde det kanske 
ej vara så orätt. Men jag är långt ifrån att fordra det eller bli 
missnöjd, om det ej sker. Det lilla jag skrifver torde möjligtvis 
ändå hjelpa sig igenom. — Tror du, att de, som äro så svaga i 
tron, att de nödvändigt måste tro på hvem de sist höra, förtjena 
något afseende? Jag hatar tidningskäbblet och vill ej uppföra 
något tuppfäktnings-spektakel för den vördade allmänheten. Bättre 
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män än jag ha blifvit på samma sätt antastade och likväl ej sva- 
rat. Hvad jag tänker om vär literatar kan jag till äfventyrs vid 
ett annat tillfälle och af bättre motiver, än min egen sårade egen- 
kärlek inger, framställa. — . 

12. 

Till en vän i Stochkolm, 

Lrind den 7 Maj 1818. 

Härjämte skickar jag dig ett exemplar af poemet öfver Bildt, 
som jag just nu fick från trycket. Det är egentligen hans för- 
träffliga och bildade mors bref, af hvilka jag läst några, som der- 
till gifvit mig anledning. Den döde var också sjelf en ovanlig 
yngling; och döden vid hans år i ett främmande land långt ifrån 
de sina syntes mig ett ämne väl värdt att beklagas af sången. 

13. 

Till dokior C. P. Hagberg, 

Lund den 20 April 1820. 

— Svenska vitterhetens historia är de outvecklade eller miss- 
ledda krafternas historia. Här gifves knappast någon svensk poet, 
som är fullgången. Yi äro samtelige blott poetiska utkast, som 
aldrig utföras, eller utföras forvändt. Svenska poesien är och för- 
blifver en naturpoesi i ordets egentligaste mening, ty den ligger 
i vår härliga natur, i våra sjöar och berg och vattenfall. Den 
ligger vidare i våra häfder och minnen, de härligaste som något 
land eger. Men hvem väcker nu de store döda ur sina grafvar? 
Ack! den gamla goda tiden är förbi, då Norden var en sköld- 
borg, inom hvilken skalderna sjöngo, en förgård till det höga 
Valhall. Hvad äro « vi nu? Ett kapell i skogen till den stora 
europeiska moderkyrkan: vid tillfälle predikar man äfven för oss, 
att vi måtte salige varda; men egna prester ha vi inga: det är 
blott missionärer. 

Fru Helvig har satt sig i korrespondens med mig. Hon skall 
utge ett arbete öfver Sverige och vill ha underrättelser om sven- 
ska vitterheten. — Af Frithiofs äfventyr förekomma några frag- 
menter såsom prof i nästa Iduna-häfte. Om eller när detta poem 
blir färdigt, vet jag icke. 

14. 

Till en. väninna i Skåne, 

Lund 1821. 

Jag skickar nu fortsättningen af Fritkiof, I afseende på detta 
arbete befinner jag mig uti den allra största förlägenhet, den jag 
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uppriktigt vill bekänna. Man har^ troligtvis i all välmening, så 
utbasunat detta företag, att man nu ej väntar något mindre än 
tecken i sol och måne af dess utförande. Ingenting är obehag- 
ligare och mera nedslående för en författare än att mötas af an*^ 
språk, som han omöjligen kan uppfylla, äfven om orsaken skulle, 
som här är fallet, ligga ej endast hos honom sjelf, utan äfven i 
sjelfva ämnet. Liksom man aldrig är mera förlägen i något säll- 
skap, än der* man vet, att stora pretentioner göras på ens qvick- 
het, så skrifver äfven en författare sällan sämre, än då han vet, 
att man väntar underverk af honom. Åtminstone kan jag icke 
utan ett slags modfäldhet sysselsätta mig numera med detta, ar- 
bete. Hvad jag senast skrifvit derpå bär också prägeln af en dylik 
sinnesförfattning. Jag hoppas, att det skall bli äfven så mycket 
tadladt, som det föregående berömdes, hvarigenom jag åtminstone 
vinner den förmån att åter komma i jämvigt och få tillbaka min 
förra författning. — 

Några månader senare. 

Försoningen torde väl förtjena något slags uppmärksamhet, af 
det skäl nämligen, att den innefattar min särskilda åsigt af Asa- 
läran och dess egentliga lifsprincip, myten om Balder. — Jag är 
icke litet stolt öfver det bifall, ni ger åt Försoningen, men jag 
hoppas ingalunda, att det blir allmänt ;\ ty just der man tror sig 
som mest ha närmats det höga och oupphinneliga målet för poe- 
sien, just der man vet med sig sjelf, att man stigit så högt som 
måttet af ens krafter medgifva, just der är det vanligtvis man 
öfvergifves af publiken och står skamflat öfver dess besynnerliga 
och inskränkta omdöme. \ Jag har redan några gånger erfarit detta 
och får visserligen, om jag lefver, erfara det oftare. Vid sådana 
tillfallen är det som en bifallsnick, helst af ett Pallas-hufvud som 
det ifrågavarande, är mig oändligen mera värd än hela rökelsefat 
annars, ehuru de ej heller äro att förakta. — 

Sedan Frithiof nu snart ett år legat afsides, har jag åter 
börjat sysselsätta mig dermed, för att, om möjligt är, utge den full- 
ständig i vinter. Behandlingssättet i romanser medför ibland an- 
nat äfven den svårigheten, att hvarje romans gerna blir ett helt 
för sig sjelf, och det är svårt, ja, nästan omöjligt, att tillväga- 
bringa någon öfverensstämmelse i ton och anda mellan alla dessa 
särskilda bitar. Denna brist röjer sig också i Qehlenschlägers 
Helge och ännu ifler i hans Nordens gudar; men i synnerhet är 
den märkbar i Fouqués Bågnar Lodbrok. Jag hoppas icke att 
lyckas bättre i detta afseende. 
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15. 

Till en van i Stockholm. 

Land 1821. 

Att med något hopp om framgång skrifva tragedier fordras 
ibland annat äfven en praktisk kännedom af teatern, som jag al- 
drig haft tillfälle att förvärfva mig. Tragedien är dessutom i poe- 
siens närvarande ställning dess högsta element. Det är bättre att 
misslyckas i de lägre arterna. För flera år sedan började jag en 
Blotsven, som skulle föreställa den stora striden emellan kristen- 
domen och hedendomen. Ett härligt ämne. De utlefvade Asarne, 
som stå fadder vid Nordens döpelse! Men utförandet svarade ej 
deremot, och jag kastade både Åsar och munkar i kakelugnen. 
Ämnet är sedan behandladt af Oehlenschläger (i Hakon Jarl) och 
flera, utan att dock i min tanke ännu vara uttömdt. Möjligtvis 
återkommer jag en gång dertill. — Äfven Karl XII är en äkta 
tragisk person. Men hans opoetiska likgiltighet för damerna stö- 
ter poeterna ifrån honom., — 

16. 

Till doktor C. F. Hagberg, 

Lund den 24 Febr. 1822. 

— Tacka Wallin rätt mycket for hans sista predikan vid 
gymnasii invigning. Liksom Moses slog sin staf emot hälleberget, 
så pressar äfven W. en skön andemening ur det torraste, det obe- 
tydligaste bibelspråk. Det är emellertid icke detta, som jag egent- 
ligen beundrar. I en viss bemärkelse är visserligen bibeln liksom 
verldshistorien, ja, all verklighet, allegorisk; men detta gäller om 
det hela och låter ej utan tvång använda sig i detaljerna. Också 
fordrar ett dylikt förklaringssätt väl egentligen ingenting' annat än 
fyndighet och qvickhet och kan dessutom lätt missbrukas till 
allahanda hårklyfverier. Men hvad jag uppriktigt beundrar, det 
är den ofantliga ' kraften, förenad med så mycken värma, det är i 
afseende på framställningen den härliga sorglösheten, som aldrig 
skräder ord, utan alldeles obekymrad griper blindt i hela språk- 
förrådet och ändå alltid träffar det rätta. Så der sorglös är man 
endast, när man är rätt stark, rätt säker på sin sak; och ingen 
svensk författare har den så som W. både i vers och prosa. I 
betraktande häraf kunde jag väl vara frestad att förlåta honom, 
det han låtit sin s'ångmö i hennes bästa år gå* i kloster. — 

H. e. kanslern har nyligen gjort en ny titulärprofessor och 
dessutom ett par adjunkter. Bäst vore, om alla studenterna på 
en gång finge magisterdiplom och alla magistrar professors- 
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fullmakt. Att nåden så der droppvis stänker ner, ger ingen ve^ 
derqvickelse : ett slagregn vore bättre. — 

» 

THll en väninna i Skåne* 

Lund 1823. 

o 

Från Abo akademi-kansler har jag fått ett mycket grant bref 
i anledning af hvad jag i mitt inträdestal sagt om Gustaf III. 
Det är, som jag sluter deraf, en gammal gustavian. I allmänhet 
tycker jag rätt väl om de gamla äkta gustavianerna. Efter Karl 
Xir.s död var allt mod, all tro och ära länge en karolin i Sve- 
rige; och ännu i dag är med få undantag all stor talang, all ut- 
märkt duglighet en gustavian; hvilket i min tanke väl torde be- 
visa äfven så mycket för Gustaf III som avis-skrifvarnes och de 
moderna frihetshjeltarnes skrik emot honom. Hans envälde var 
mindre ett politiskt än ett naturligt. Det gifves iugen stor kraft, 
som ej är enväldig i sin krets, liksom det ej ges någon storm, 
som ej blåser, eller någon örn, som ej stiger mot solen. De kon- 
stitutionela kontrollerna äro undei^ en sådan régent antingen onö- 
diga eller åtminstone fåfänga; han måste lägga en despotisk ande 
uti dem. De äro menniskoverk, som ej kunna upphäfva naturens 
allmänna ordning; och naturen har en konstitution för sig sjelf, 
gillad och antagen på skapelsens stora riksdag. Jag har icke 
funnit någon enda stor man uti historien, som ej varit så. en- 
väldig han kunnat i sin sfer. Konstitutioner äro egentligen re- 
gentemas fallhattar; men jusU derför är det så nedrigt, att det 
lama och barnsliga slägte, som nu styr verlden, ej vill begagna 
dem; och jag hoppas väl, att de snart falla samteligen och bryta 
halsen af sig i fallet. — 

Öfver Gustaf IIT:s moralitet vilja vi ej disputera. Jag bör 
dock erkänna, att jag aldrig rätt kunnat fatta, hvad man egent* 
ligen menar med den så ofta upprepade förebråelsen, att han för- 
skämde nationens seder. — Förderfvade han sederna dejigenom, 
att han vande ständerna från sitt mutsystem och hindrade dem 
att hålla sitt tänkesätt falt för en viss gifven summa rubler eller 
livrés? Eller låg hans immoralitet egentligen i hans försök att 
utvidga konungamakten? Dylika försök få ej bedömmas blott mo- 
ralis]^t; de ha äfven en estetisk sida. En stor inre kraft må vara 
klandervärd i sig sjelf; men den estetiska storheten försonar oss 
dock med den moraliska afvikelsen. Det är en stor skilnad, om 
Napoleon eller Ferdinand YII söka suveräniteten. Konspirationer 
mot folkens frihet, sådana som vi nu se öfverallt i Europa, äro 
först då rätt afskyvärda, när de utgå från menniskor, som ej äro 


408 XSAIAS TXONÉRS SAXtAOX SKSIFTXB. 

lödda med någon kraft, som kunde berättiga dem till enväidei, 
eller någon älskvärdhet, h varigenom de kunde popularisera det« 
Ty ingenting är vidrigare än en naturlig vanmakt, som dock vill 
lierska. Det är det fulas pretention på att synas intagande; och 
i historien gifves ingenting vederstyggligare än dumheten, aom 
blickar fram under nedrigheten. — 


18. 

Till C. G. af Leopold, 

Land den 17 Ang. 1825. 

Jag bör börja med att försäkra, det jag ingalunda tviflar 

pä uppriktigheten af herr stats-sekreterarens omdöme ofver Fritbiof, 
ty Ii vartill skulle det under närvarande omständigheter tjena att 
tala emot sin öfvertygelse ? Både herr stats-sekreteraren och jag 
hafva, ehuru från olika håll, redan intradt i vår skriftestol; hvad 
vi säg/t inom det slutna gallret, det hör biktfadern derutanfor, 
som äfven är mensklighetens fader, är vår. Jag vet ej, hur hyck- 
let skulle vuga sig fram på läppar, som vänta att snart förstum- 
mas. Men just derför bör jag ej heller förtiga min särskilda öfver- 
tygelse i denna sak. Det gifves bos poetiska och lättrörliga sin- 
nen ett öfverskott af välvilja, som man är glad att kunna placera 
någorstädes. Der man finner någon förtjenst, vill man gema finna 
alL Skimret från ett och annat starkt belyst ställe reflekterar 
vid^ omkring, och äfven de dunkla partierna visa sig småningom 
i ett förklaradt sken. Hvad som ej på detta sätt kan illumineras, 
betraktar man hellre som en felaktighet hos ämnet än hos för- 
fattaren. Men egentligen att tala, -hvem väljer då både ämnet 
och behandlingen, om icke författaren sjelf? Aro de bägge eller 
en af dem olämplig, på hvem kan han kasta skulden härför? Borde 
han icke sjelfmant ha afhållit sig från hvad som ej kunde lyckas 
honom, enligt Horatii yttraiide om Homer:^ 

— el qucB 
desperat tractata nitescere posse relinquit. 

Mitt stora fel i Frithiof var, icke att jag valde mitt ämne ur den 
gamla sagokretsen, men väl att jag derför valde en ton och ett 
behandlingssätt, som hvarken är gammalt eller nytt, hvarken anti- 
qvariskt eller poetiskt, utan sväfvar på gränsen meUan bägge. Ty 
huru behandlar man ett ämne poetiskt, om icke dei:igenom att 
man derifrån afsöndrar allt, söm hör till en främmande och för- 
gången tid och som numera icke talar till något hjerta? De hjär- 
tan, det talat till, äro förmultnade; andra tänkj^i^jtt, andra känslor 
äro nu gängse ; det ena tidehvarfvet kan aldrig fatt öfversättas på 
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det andra. För poesien linnes egentligen intet förflutet. Hon är 
ögonblickets förskönade lif, hon bär blott dagens fårger, hon kan 
icke tänka sig det döda. Hvad det närvarande eger bäst af bild- 
ning och känsla, det framställer hon i förskönade gestalter; af 
verklighetens rå porfyrblock gör hon efter omständigheterna en 
urna eller en blomsterkrans. Sjelfya det organ hon nytjar, språ- 
ket, symboliserar • hennes väsende, det uttrycker alltid nationens 
odlingsgrad och antar derför med h varje århundrade ett nytt ut- 
seende. Det är ej större åtskilnad emellan Frithiofs språk och 
vårt närvarande, än emellan tänkesätten i hans tid och i vår. Yi 
nytja ej mer det förra; med hvad rätt eller med hvad konseqven» 
använda vi då de senare? Hvarför ligga Grekland och Eom med 
sina stora minnen, hvarför ligga alla forntidens mytologier med 
sin djupa betydelse eller med sina sköna former bakom oss som 
en förstenad verld, om icke derför, att all dikt ytterst är fonderad 
på dagen eller, med andra ord, att all poesi måste vara modern? 
Jag tror mig känna det väsentligaste både af gammal och ny 
skaldekonst och har efter min ringa förmåga tänkt öfver båda» 
egenheter. Men just derför är jag öfvcrtygad, att all poetisk be- 
handling af ett forntidsämne fordrar dess modernisering och att 
allt antiqvariskt här är ett misstag. Detta gäller icke blott om 
den nordiska, utan- äfven om den grekiska tonen. Se till exempel 
på Goethes Ifigenia. Hvem beundrar icke den sköna, enkla, ädla, 
helleniska formen? . Och likväl hvem har någonsin känt sitt ince 
uppvärmdt af denna stenbild? Den flyttar oss icke, som poesien 
bör, från jorden till himlen, utan endast från Norden till Grek- 
land. Ingen lefvande ande är inblåst i denna näso, de stirrande 
Ögonen se på mig utan lif och rörlighet, der klappar intet hjerta 
under den grekiskt rundade marmorbarmen. Det hela är ett miss- 
tag, oändligen skönare än Frithiof, men likväl öfver samma konst- 
åsigter. Grekerna sade, att sångmön var minnets dotter; men ' 
detta gäller endast det materiela, sjelfva ämnet, som öfverallt är 
likgiltigt. Frågan är här om behandlingen; och hvar denna faller 
in i det antiqvariska, der har hon förfelat sitt ändamål, der fram- 
ställer hon, som Frithiof, endast nybyggda ruiner. Dylika konst- 
stycken få också aldrig någon popularitet. Poesien är likväl till 
sitt innersta väsende en populär konst. Ett poem, som den bil- 
dade allmänheten ej fattar, är just derigenom misslyckadt. Al^ 
poesi måste i denna högre mening vara folks-poesi. Fope har 
sagt om publiken: 

He can not criiicise, but he can sleep; 

och det är en rättighet, som han aldrig låter betaga sig. Endast 
de konsterfarne hålla sig vakna, under d.et de demonstrera . forfat- 
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tårens skicklighet att drapera — iikonalöfven. Men de förgäta, 
att alla likonalöf hänvisa på ett ursprungligt syndafall, det yill säga 
på ett missbruk af den fria viljan. 

Härmed må nu vara huru som helst, Frithiof må i dessa och 
andra afseenden vara så felaktig man behagar, en stor effekt kan 
han dock berömma sig af, den nämligen, att han föranledt ett 
sådant bref som det jag af herr stats-sekreteraren emottagit. Jag 
läser det ofta; och fast jag tänker olika hvad innehållet angår, 
beundrar jag dock alltid å nyo dess skönhet och älskar den väl- 
vilja, som förestafvat det. Jag vill testamentera det åt min son; 
och när snart mitt namn är förgätet, skall han trösta sig med detta 
bref och säga*. »Så tänkte ändå Leopold om min fader!» 

19. 

Till F. M. Franzén. 

Lund den 13 Nov. 1825. 

Det är så länge sedan jag skref dig till, bäste Franzén, att 
jag skulle blygas för min försummelse, om icke min sjuklighet 
till kropp och själ ' ursäktade mig. Allt sedan i somras har jag 
sällan skrifvit andra bref än ämbetsbref. Jag har förlitat mig på 
mina vänners öfverseende snarare än på andras och hoppas att ej 
hafva misstagit mig. Det är i dag min födelsedag; jag vill fira 
den med att skrifva till dig, som jag ändå bland mina vänner 
mest älskar och värderar. Det är min 43:cye födelsedag. Jag 
har således länge se'n passerat landthöjden i lifvet, der vatten- 
dragen dela sig. Man blir med hvarje år sämre och sämre, den 
ena stjernan slocknar efter den andra, utan uti likväl solen går 
upp; man dör småningom och till hälften. Derför borde blott 
barn och ynglingar iira sin födelsedag med glädje; vi, som gått 
in i årens dal, som med hvarje steg blir allt mörkare och kallare, 
göra rätt i att fira den med — griller. Herodotiis, om jag mins 
rätt, berättar, att ett folkslag ^ — jag tror egyptierna — gret på 
en menniskas födelsedag och gladdes endast på dödsdagen. Men 
plägseden var icke så oriktig, när man nämligen passerat eqvatom 
i menniskolifvet. Hvad som särskildt förstämmer mig i dag är 
äfven deix omständigheten, att denna födelsedag är den sista jag 
tillbringar i Lund, ty till våren flyttar jag. Jag har här lefvat i 
tjugusex år, jag har här ännu en och annan qvar af ungdoms- 
vänner och akademikamrater, mitt hjerta har växt fast vid Lunda- 
gård. Jag kommer till ett främmande folk, der ingen känner mig, 
ingen förstår mig, ingen ursäktar mina öfverilningar och svagheter. 
Sjelfva mitt rykte skadar mig: 

— die Augen 
der Eifersucht und Neugier ruhen auf mir. 
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Jag emottar ett stift tämligen desorganiseradt. För att uträtta 
något är jag nödsakad att vidtaga åtgärder — och jag har redan 
börjat dermed — som skola utropas för despotiska eller förklaras 
ur ett barnsligt nyhetsbegär. I forna dar satte jag mig öfver all- 
mänhetens omdöme och gick min väg rätt fram, obekymrad om 
mobben; men jag har icke mera min förra tillförsigt och kraft, 
jag är nervsvag och hypokondrisk och förstämd, jag börjar att be- 
gripa, hvad menniskofruktan kan betyda. Och likväl är detta in- 
galunda mitt enda, icke ens mitt största bekymmer. Jag har haft 
och har andra. Men natten tiger och grafven är stum; deras sy- 
ster, sorgen, bör göra som de. Derför' — nog härom. 

Mitt omdöme öfver täflingsskrifterna hade man visserligen ej 
behöft inhämta: den saken förstår ju du och Leopold och Wallin 
bättre än jag. Hvad Fosterlands-känslan angår, ^ så äro vi väl alla 
ense både om poemets fel och förtjenster. Till de senare räknar 
jag i synnerhet en ren, mild, nästan idyllisk ton och -en verkligt 
klassisk enkelhet. Jag blir glad, när jag hör sådant, helst nu för 
tiden; ty här är fÖr mycket buller och bång i vår poesi, ett tnum* 
metande som på en vaktparad, en affekterad kraft, som gerna vill 
våra nordisk, men egentligen endast är skryt, är Plauti feghjertade 
miles gloriosus. Det är skönt, när Thor Ijungar, äfven i dikten; 
men teaterblixtar äro mig vidriga, nästan ännu vidrigare än de 
sentimentala tårpilarna, som stodo och greto öfver det tomma me- 
tafysiska Intet, men hvilka nu lyckligtvis tyckas ha torkat iit. Vi 
böra derför göra rättvisa åt dylika, numera sällsynta återgångar 
till ett bättre, renare, menskligare maner. — 

I ett af dina bref har du sagt mig, att man klandrade mitt 
tal i Jönköping såsom hierarkiskt. Det vore underligt, om en 
eforus, som gör sin tjenst, ej hade rättighet att säga till skol- 
pojkarne, att han ämnade hålla efter dem. Jag -har gjort mer än 
det: jag har sagt lärarne det samma. I Vexiö t. ex. examinerade 
jag sjelf nästan dagen igenom och sade dels privat, dels publikt 
lektorer och lärare hvad jag tänkte om deras skicklighet. Sådant 
är helsosamt, är äfven nödvändigt vid en undervisningsanstalt, 
som så länge saknat all verksam tillsyn. Visserligen ådrager mig 
detta ovänskap; men jag lofvar dig, att innan jag varit ett hälft 
år i Vexiö, skall det ej finnas, så*fbrstämd och sjuk jag än må 
vara, något annat parti, i konsistorium åtminstone, än mitt. Det 
ges ett enkelt medel att alltid få rätt, nämligen att ha rätt, eller 
åtminstone visa att man vill det. Jag respekterar så mycket som 
någon annan andras rätt och öfvertygelse ; men genom stränghet 
i början besparar man sig mången ledsamhet i framtiden, despo- 
tismen är öfverallt helsosam, der den ej missbrukas; det första 
hos all styrelse är att veta hvad den vill och ej låta förrycka sig 
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ur banan. Jag bör bekänna alla mina missgemingar. Jag har 
under mina resor, som blott omfattade halfva stiftet, hållit åtta 
biskopsforhör och utdelat varningsgrader till protokollet; jag har 
utan föregående dom och ransakning, om ej afsatt, dock suspen- 
derat ovärdiga prester. Jag vet, att man i Stockholm, der man 
ej har annat att göra, roar sig med att utsprida, det egentliga 
orsaken till mitt dåliga humör är den, att jag, fast för sent, mär- 
ker, att biskopsämbetet är mig för högt och djupt, att successto 
apoatoUca ej velat slå an på mig, som olyckligtvis föraktar allt 
hyckel, att en poet aldrig duger till ämbetsman, att ämbetsmanua- 
lifvet har sin egen ordenshemlighet, nämligen den andeliga fattig- 
domen, och att man, helst för de högre platserna, är oduglig, så 
framt man ej är ett metodiskt fä: en sak, som jag medgifver till 
en stor del har erfarenheten för sig. Huruvida nu allt detta slår 
in på mig, kommer väl tiden att visa; men min tanke om biskops- 
ämbetet bör jag i korthet ;3äga dig. 

En biskop är chef för presterna i sitt stift. Men presteståndet 
är fiumera ingenstädes i Sverige hvad det borde vara, hvad det, 
till en del åtminstone, fordom varit. Två ting utgöra presten: 
nit och bildning. Hvad det första angår, så är det en verklig 
nådeverkan, som måste komma ofvanifrån; vi kunna derför ej göra 
annat än bedja Gud, att han måtte gifva oss sjelfva och andra 
sin heliga anda. Reformationen, som i så många andra afseendjen, 
t. ex. i dogmatiskt, var blott pplemisk och antog mycket endast 
derför att det var den raka motsatsen till katolicismen, förändrade 
äfven efter samma grundsatser presterskapets verkningskrets och 
bestämmelse. I stället för katolska prelater och munkar, som voro 
söndrade från nationen och endast genom ett teokratiskt band 
hängde tillsammans dermed, uppkom ett populärt presterskap, 
som endast utgjorde den lårande delen af folket, folkets eget re- 
ligiösa medvetande, att jag så må säga, icke utom men inom det. 
Deraf vårt löningssätt — i naturalier, våra boställen, religionens 
indelningsverk, med ett ord hela det sköna, patriarkaliska elemen- 
tet af ett protestantiskt presterskap. Detta är förträffligt, är det 
enda och rätta, så länge ännu sederna äro enkla och presten kal- 
las och är kära far inom sin församling, så länge han ännu, 
icke blott genom helgden af sitt kall, utan äfven genom öfver- 
lägsenheten af sin bildning, kan bibehålla den öfvervigt, som 
anstår en lärare. Men med förändrade tider och seder äfventyrar 
han lätt att förlora den och sjelf bli en bonde, så snart han ej 
har något, som i den halflärda och mångkunniga tiden håller 
honom uppe öfver folket. Vi ha för denna afsigt inga rikedomar, 
ingen rang, inga präktiga religions-ceremonier som katolikerna; 
jag ser åtminstone för min del intet annat medel härtill än en 
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högre, icke blott teologisk lärdom, utan afven profan och populär 
bildning. Så länge presten ej är den lärdaste i sin församling, 
s& länge han är främmande för något, som ingåf i den allmänna 
bildningen, blir han sjelf, och med honom den lära han förkunnar, 
öfversedd och föraktad. Hvaraf kommer det annars, att de så kal- 
lade bildade klasserna så gema roa sig på prestens bekostnad, ja, 
på religionens egen, om icke deraf, att de känna sin öfverlägsen- 
het öfver honom i dagens, -låt vara ytliga, men dock / oumbärliga 
odling? Med den ultraistiska kristendom, som nu börjat komma 
.på modet, med uppkokningen af dogmer, som hvarken förekomma 
i bibeln eller i förnuftet, afhjelpes icke det onda; men väl kunde 
det, åtminstone till någon del, afhjelpas derigenom, att prestema 
stäldes på den plats i afseende på tidens kunskaper, som de for- 
dom innehaft. Ett kristeligt sinne utan all lärdom är tillräckligt 
för åhöraren, men ingalunda för hans lärare. Derför är mig ingen- 
ting, vidrigare än en okunnig prest: det är som en blind målare 
eller en halt dansmästare. Att nu, så vidt möjligt är, afbjelpa 
okunnigheten inom ståndet, detta är det mest trängande behofvet 
för dagen, härpå måste biskopen väsentligen arbeta. Derför borde 
ingen komma i fråga till biskop, som ej har eller kan skaffa sig 
ett literärt namn och har någon energi för att göra sitt exempel 
gällande inom ståndet. Det är sant, man kan ej hoppas att ut- 
rätta något väsentligt, så länge våra akademiska institutioner äro 
som nu, och i synnerhet seminarierna, som borde vara en praktisk 
inrättning, der man utöfvade den teori man förut inhämtat, nu 
tillika måste utgöra den enda teoretiska bildningsanstalten för våra 
prester, hvarigenom händer att dessa, åtminstone i humaniora, 
komina okunnigpare ifrån akaiiemien, än de reste dit. Genom skärpta 
prestexamina hjeiptes heller ingenting, ty gudstjensten måste upp- 
rätthållas, och man får ta hvad dagen gifver. Det återstår således 
ingenting annat än att söka förmå de unga prestema att, sedan 
de redan inträdt i ämbetet, inhämta hvad som blifvit försummadt 
förut och lära sig något på landet, sedan akademien afsagt sig 
besväret dermed. Problemet är icke' lätt, men jag gör och skall 
göra hvad jag kan. Till en början är jag sysselsatt att organisera 
lässällskap, der det låter sig göra, naturligtvis i en liten skala: 
man kan ej hålla mer än en eller högst två utländska literatur- 
tidningar, men alla svenska böcker af något vetenskapligt eller 
vittert värde skola förskrifvas. Vidare ämnar jag att hvarje som- 
mar utsätta läsmoten i hvarje härad, der jag antingen sjelf eller 
genom tillförordnade examinerar det yngre presterskapet i saker, 
som jag året förut uppgifver. Det förstås af sig sjelft, att de 
teologiska studierna härvid ej få förgätas: de äro nödvändiga för 
«n prest och måste utgöra basis för hans bildning; men de pro* 
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fana och humanistiska få ej heller förgätas, dels för deras eget 
värde, dels äfveu derför, att pä deras kännedom beror i synnerhet 
medelståndets omdöme öfver sin prest. Jag inser väl, att allt 
detta ej kan verka annorlunda än långsamt. Jag inser äfven, att 
det i början kommer att utskrikas som onödigt nyhetskrämeri, 
både bland prester och lekmän. Men är saken riktig, så aktar 
jag icke på skriket; hvad jag vill, det vill jag, och jag^ råder 
ingen af mina prester att försöka ett motstånd. Mycken tid och 
besvär kommer äfven detta att kosta mig; men dels tror jag ej, 
den är förlorad, dels kan man spara in den från andra mindre 
väsentliga sysselsättningar. Frestmöten t. ex., såsom de nu an- 
ställas, äro åtminstone i literärt afseende utan all nytta. Yid de 
så kallade biskopsvisitationerna ser det ofta ut, som det väsent- 
liga dervid vore kalaset; de skada magen mera än de gagna för- 
samlingen. Endast för kyrkotuktens upprätthållande kunna de 
någon gång vara af nöden, men på de flesta ställen kunna och 
•böra de af häradsprostarne förrättas. Med«ämbetets mekaniska 
sida, de periodiska konsistorialgöromålen, hvarför så mången bi- 
skop tyckes lefva uteslutande, ämnar jag befatta mig så litet som 
möjligt. Polhem föreslog redan i förra seklet att hålla staten för 
billigt pris till hända en mekanisk uppfinning, som gjorde både 
bättre och fortare allt det samma, som postmästare, bankokommis- 
sarier och flere dylika ämbetsmän nu uträtta. En skrifmaskin för 
våra konsistorier, kollegier och domstolar vore äfven väl att önska. 
Hvad som är fabriksmässigt borde ej behandlas annorlunda; men 
en sådan maskin uppslukade också dryga sju åttondedelar af den 
reputation för ämbetsmannaskicklighet, som nu så mycket omtalas. 
Nu gå skrifmaskinema på två ben och avancera efter tur och 
anciennitet till statens högsta ämbeten. — Jag hoppas alltså få 
tid öfrig, helst de långa vintrarna, för literatur och poesi. Eforal- 
göromålen äro likväl väsentliga och gå vintern igenom. Lyckligt- 
vis är dock skolverket allt sedan Wallqvists tid i tämlig ordning. 
Förlåt mig, bäste Franzén, att jag i denna sak råkat att vara 
så vidlyftig; men jag borde någorlunda utförligt meddela dig .mina 
tankar i <lenna fråga, dels derför att jag sätter värde ^å ditt om- 
döme framför andras, dels derför att jag vet, det du af själ och 
hjerta är prest. Troligtvis kommer jag att i början begå många 
misstag; men är endast principen riktig, så korrigerar erfarenheten 
dess användande med tiden. Frukta ej heller för mycket för öfver- 
ilningar; jag är väl obetänksam i umgänget, men när det gäller 
något allvarligt, plär jag betänka mig mer, än man i allmänhet 
tyckes tro. Det är sant, att jag gerna går den kortaste vägen 
och hatar formalitets- vetenskapen och vågar allahanda, men jag 
kan också våga mer än ménga andra, emedan man tämligen all- 
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mänt är öfvertygad, att jag åtminstone vill det rätta. Vore jag 
endast frisk och stark och frisinnad som fordom; men helsa och 
lynne stå i Guds händer. — 

Hvad jag kunnat skrifva till Leopold om dina »predikningar», 
som jag då ej ännu sett, påminner jag mig icke nu; men att jag 
i allmänhet i fråga om predikningar icke är alldeles af samma 
tanke som du, tror jag mig förut ha sagt dig. I religionen, 
liksom i poesien, ser jag gerna bevingade genier; jag önskar 
gerna, att de må lyfta oss ett godt stycke öfver jorden, jag har 
svårt för att fatta, huru delta skall ske — åtminstone kan ja^ ej 
göra det — utan en viss spänning i sinnet, som äfven förråder 
sig genom sjelfva uttryckets högtidligare och mindre vanliga form. 
Detta förtager ingalunda enkelheten, den hör just tvärt om dertill; 
ty allt det höga är i sin natur enkelt. Jag stöter här på en an- 
märkning, som jag redan ofta gjort dig i afseende på dina poemer 
och den stundom något familjära tonen deri. Du är af naturen 
hemmastadd i den poetiska verlden, dit vi andra först måste svinga 
oss upp; det är ditt vanliga arbetsrum, och der tycker du icke 
att du behöfver kläda dig. På samma sätt är det äfven i reli- 
gionen: du är född på dess höjder, du vet icke, hur man kan 
lefva längre ner. När du talar om det himmelska, talar du blott 
din själs modersmål; vi andra yttra oss vid sådana tillfällen en-* 
dast i öfversättning. Mea jag fruktar, att icke alla förstå rätt ett 
sådant språk eller kunna fatta h varifrån det koihmer. Jag fruktar, 
att de fieste åhörare behöfde litet mera retoriska retningsmedel, 
litet mera språkpoesi för att väckas och röras. Jag vet icke, om 
jag skrifvit detta eller något dylikt till Leopold; men jag vet sä- 
kert, att det var och är min mening. 

Hvad bröllopsverserna till W. angår, så voro de som alla 
dylika en bagatell; jag vet icke, hur ni fått dem till Stockholm. 
Men, kära du, hvad skulle biskopliga verser egentligen vilja säga? 
Förmodligen en brudpsalm? Om den biskopliga, ja, sjelfva den 
presterliga värdigheten lära vi väl tänka något olika. Jag tackar 
Gud, när jag någon gViH^ kan vara glad och uttrycka det i vers 
eller prosa; jag gör mig icke en gång något samvete öfver ett 
lyckadt skämt, äfven om det skulle ha afseende på brudsängen. 
Allt pruderi — och annat är ofta ej den presterliga värdigheten 
i umgänget — är mig förhatligt, väl äfven föraktligt. Umgänget 
är mig liksom poesien en fri konst. Allt har sin tid, sade redan 
Salomo. Jag slösar ej gerna bort mitt allvar, förr än det behöfves. 
När jag går för altaret, tar jag biskopskåpan på; men icke sitter 
jag till bords i henne. Mma vänner mena väl, då de förmana 
mig till gravitet; men det är sällan jag kan eller vill följa deras 
råd. Icke vill eller bör jag visa mig annorlunda än jag är, der- 
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for att jng händelsevis fått ett stift. Man fär hålla mig till godo, 
sådan jag är. Jag kan verkligen icke, vill icke en gång byta om 
skinn. Vore jag af naturen surmolen och gravitetisk, så skulle 
jag ej draga i betänkande att äfven som prest visa mig sådan, 
men det skedde icke derfor å ämbetets vägnar. Nu, då jag är 
eller rättare varit stämd for umgängesglädje eller frivolitet eller 
gudlöshet, som det lär kallas i Stockholm, tycker jag, att jag äf- 
ven bör visa det, såsom ett fullkomligt adiaq>OQOP. Det är detta, 
som jag en gång for alla trott mig böra prevenera dig och mina 
öfriga vänner om. 

Jag hade ännu mycket att skrifva om, i synnerhet om Julie, 
hvarmed jag gjort närmare bekantskap, och älskar henne allt mer 
och mer. Men mitt bref är redan allt for långt; min hustru har, 
som jag ser, - mig ovetande bjudit främmande på min födelsedag, 
och jag måste sluta. 

20. 

Ur ett bref till en vä» i Stockholm. 

Land den 22 Jan. 1826. 

— Jag skulle nästan vara frestad att bli min egen beundrare 
och tro, att stycket verkligen innehöll något märkvärdigt, när jag 
från flera håll hör sammanstämmande, omdömen till dess fordel. 
Men min bestänfda tanke om saken, grundad på skäl, som här 
vore för vidlyftiga att anföra, har jag biktat både for Leopold och 
Brinkman. Men de behandla mig som en ung biktfar behandlar 
en botfärdig Magdalena: de icke blott absolvera mig, utan söka 
bevisa mig, att synden är både förlåtlig och sköUa fiföra väl äfven 
liksom han hvad de kunna for att förmå mig att synda å nyo. — 


21. 

Till F: Jf. Franzén. 

Tafvan den 2B Febr. 1827. 

Jag skickar dig här igen fjerde och femte sångerna af Mötet 
vid Älvastra. För dessa sånger behöfver du hvarken frukta mitt 
eller någon annans omdöme. Be innehålla ett galleri af idylliska 
taflor, sådana som endast du kan teckna dem. Ben blinda gum- 
mans förtröstan till Gud, hunden med sitt kärleksbref af löf i 
munnen, Svante och Margareta på kullen under hängbjörken^ den 
återkomne älskaren, som vattnar blommorna åt sin trolösa, Sofis 
visa, hvars rörande elegiska skönhet ännu mera forhöjes genom 
afbrottet med sångerskans lättfärdiga pigkarakter, — det är en 
tårpil, som växer på en dansplan, — Mariebilden på SujBenborg, 
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bondgården på Omberget: detta ocli mycket antiat måste oemot- 
ståndligt gripa hvarje rent ocli oförderfvadt sinne och hör till det 
slags poesi, som är en aftonrodnad af paradiset. Berömligt är äfven 
det poetiska förstånd och den omtänksamhet, hvarmeddu på för* 
hand an ty dt möjligheten af en förbindelse mellan Svante och Märta 
Lejonhufvud, och som måste utgöra den svåra knuten i poemet. 
Berömlig äfven den gedigna och klassiska enkelheten i språk och 
framställning, som nu en gång för alla hör icke blott till ditt 
poetiska maner, utan till ditt väsende, och som är att jämföra 
med en skönhet, som försmår icke blott smink, utan äfven alla 
vanliga prydnader, och likafullt drar allas hjertan till sig, utan att v 
sjelf veta derom. Men jag fruktar, att det fordras mera öfvade och 
klarsynta ögon, än som kunna påräknas hos mängden, att göra 
full rättvisa åt denna enkelhet och igenkänna den poetiska ge- 
stalten under den okonstlade drägten. Vi äro nu en gång vana 
att betrakta poesien mera som en boklig än som en skön konst 
och att se sånggudinnan i styfkjortel, ehuru den enkla grekiska 
drägten otvifvelaktigt är både naturligare och vackrare. I sam- 
manhang härmed, och då du visserligen ej önskar, att. jag beröm- 
mer utan inskränkning, så underställer jag dig sjelf, huruvida ej 
någon gång kammarjungfrur, gummor och allmoge aro allt for 
pratsamma och jollret för omständligt i poemet eller, med andra 
ord, om icke det naturliga närinar sig det hvardagliga mera än 
som vederbör. Jag inser visserligen, att tonen i Alvastra går 
och bör gå flera toner inunder den, som råder t. ex. i din Gustafs 
Adolf och din Julie; men månne icke ändå poesien, med undan- 
tag af den rent komiska, fordrar ett slags adelskap i språket, 
svårt att förena med det allt för borgerliga, som väl mera hör 
till lifvet än till konsten? När man har, som du, en änglaröst, 
tycker jag, att man bör höja den och ej tala allt för lågt. Men 
det är möjligt, att det beror blott på mitt enskilda tycke, om ett 
och annat ställe i detta afseende synts mig felaktigt. — Mötet 
mellan Sture och Däcken på Ingelstads högar hade lätteligen kun- 
nat, om ej bort, mera utmålas och objektiviseras. Vore Dacke i 
poemet annat än en bifigur, så skulle jag äfven önskat, att han 
blifvit framstäld med något mera storhet och ädelhet, vare sig 
som härförare eller som svärmare: dels emedan detta är efter hi-: 
storien, dels emedan Gustaf Vasa sålunda haft en värdigare mot- 
ståndare. — Att Svante vid underrättelsen om sin fästmös trolös- 
het (ty trolöshet är och blir Margaretas uppförande, huru det 
också framställes, likasom Ingeborgs i Frithiof; men det är omöj- 
ligt, till och med i poesien, att ge fruntimren någon annan märk- 
värdighet) icke röjer någon harm, om ej mot henne, åtminstone 
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mot kungen, utan endast sörjer bom en förstämd trumma: detta, 
om också motiveradt på hans vördnad och beundran för den store 
kungen, torde dock likväl för mången synas en resignation, som 
är mera kristlig än naturlig hos en förälskad yngling och en 
förolämpad riddersman. Men skalderna, äfven de störste, smitta 
ibland sina, hjeltar med sin egen karakter, och af detta skäl har 
du lagt mycket, kanske för mycket af din egen evangeliska blid- 
het i Sturens hjerta. — Dock, detta är allt idel recensent-anmärk- 
ningar, mera passande för H — d än för mig. Skulle också ^ något 
deri vara ej alldeles ogrundadt, så hindrar det likväl ingalunda 
ditt poem att i det hela vara ett mästerstycke af rörande idyllisk 
skönhet och träffande historisk sanning i målningen af en hel 
tidsålder. Det senare är äfven Julie, men det historiska intresset 
är der mera universelt och så till sägande kosmopolitiskt, emedan 
franska revolutionen är och blir den egentliga roten, hvarur verlds- 
historien hädanefter kommer att växa upp, i Europa åtminstone; 
hvareraot Gustaf Vasas tidehvarf har en mindre vidsträckt, men 
också för oss kärare betydelse och ligger vida närmare våra sven- 
ska hjärtan. Måla derför ut din tafla med friskt mod, och låt 
inga grundade eller ogrundade detalj-anmärkningar uppehålla dig 
ifrån att fullända det hela. I afseende på versifikationen, så är 
du väl deri allas vår mästare; men äfven som lärjunge måste ^ag 
bedja dig att undvika de stumma, följaktligen falska rimmen på 
artikeln, som för mitt öra bortskämma den skönaste, jag viJl ej 
säga vers, men bild och tanke. — 


22. 

nn c. F. af Wingård. 

Vexiö den 28 Januari 1830. 

— Till riksdagen kan jag verkligen icke återkomma. Min 
närvaro i stiftet kan väl vara mindre nödig, men mina egna af- 
färer, bruljerade som de äro, fordra ovilkorligen, att jag är hemma. 
I Stockholm hvarken kan eller vill jag uträtta något. Stiftet är 
tillräckligen representeradt. — Jag har dessutom konungens aller- 
nådigste permission, och det skulle vara vanvördnad, om jag ej 
begagnade den. Man hoppas ju dessutom, att i Mars månad allt 
är slut, till och för landets bästa. Då jag i öfrigt ingen verksara 
del tagit i öfverläggningarna, så är det emot mitt samvete att 
genom underskrift å riksdagsbeslutet söka tillvälla mig någon del 
af den ära, som oafkortad bör tillkomma herrarne. Ursäkta der- 
för, att jag icke kan åtlyda ens din vänskapsfulla kallelse. — ■ 


BK£x • 


419 


23. 

Till den samme. 

Östrabo den 29 December 1830. 

Jag har varit illa sjuk och därunder haft tillfälle att betänka 
mina synder. Bland dessa har jag flera att afbedja äfven emot 
dig. Först och främst min försummelse att skrifva, som väl till 
någon del kan förklaras af allahanda göromål, men, för att vara 
uppriktig, äfven till ej så ringa belopp har sin grund i min van- 
liga indolens. När man dessutom börjat att uppskjuta en sak, så 
är vanligt att uppskofvet blir långvarigt, liksom gamla skulder 
bli med hvart år svårare att liqvidera. Men utom denria försum- 
lighet, hvarvid alla mina vänner vant sig, har jag i afseende på 
dig äfven annat att förebrå mig och är dig derför skyldig en för- 
klaring. Du har, allt sedan vår första bekalitskap, vid alla till- 
fällen visat mig mycken vänskap, hvaremot jag kanske ej alltid 
svarat som jag bort. Jag är icke misstänksam; mén har man en 
gång bibragt mig fördom emot någon, så viker den långsamt. 
Om dig hade man sagt mig, att ditt allvarliga väsende egentligen 
blott var en del af biskopsskruden, en flik af det gamla pallium. 
Din förkärlek för det gamla och beståndande syntes mig äfven 
misstänkt, helst den icke hos dig, som hos andra, kunde förklaras 
af något deficit i förstånd och kunskaper, ej heller af loj maklig- 
het eller af ålderdomsskröplighet. Afven dina politiska åsigter 
förekommo mig allt för ultraistiska; med ett ord, jag gjorde dig 
i flera afseenden orätt. Härom har jag öfver år och dag varit 
Öfvertygad, ehuru tillfälle ej varit att förklara det. Ditt allvar 
är, tänker jag nu, icke en ämbetsåtgärd, utan natur (jag säger ej 
naturfel). Din obenägenhet för det nya har, synes mig, sin na- 
turliga förklaringsgrund i det haltlösa, flacka, barnsliga, som röjer 
sig i flera af vår tids innovationer, och hvilket du, som är föga 
äldre, men mycket klokare än jag, före mig insett. Hvad din 
politiska absolutism angår, så har den väl sin fullgiltiga ursäkt i 
vår hundrahöfdade och dock hufvudlösa, vinglande opposition, den 
jag föraktar likaså ärligt som du. Men uppriktigt högaktar jag 
din alltid visade konseqvens, din liknöjdhet för dagens populari- 
tet, ditt mod att offentligen visa hvad du är och din stora prak- 
tiska gåfva som ämbetsman och chef. Jag säger ej detta för att 
berömma dig, men endast för att ge sanningen vittnesbörd och 
lätta mitt samvete från den orätt, som jag en gång gjort dig. 
Yl kunna alla misstaga oss; men en ärlig man erkänner sitt fel, 
när han insett det. — I öfrigt är väl möjligt, att det i våra na- 
turer och derpå grundade åsigter ligger skiljaktigheter, som ej 
kunna förenas; men jag inser ej, hvarför vi detta oaktadt ej kunns^ 
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göra hvarandra rättyisa.^ Möjligtvis är det nya, jag Önskar, äfvenså 
väl ett hjernsppke som det gamla, du försvarar. Det ena kan 
ej komma, det andra kan ej återkomma. Om vi alltså bo i mol- 
nen bägge, sä låtom oss bo der som goda grannar. 

Då vi senast träffades, prisade jag dig lycklig framfor mig, 
emedan da har ett bestämdt mål for din lefnad och verkar dertill 
med odelade krafter. Så är det äfven; men förhållandet är tyvärr 
helt annorlunda med mig. Kär man skall hålla hushåll på tvenne 
ställen, så vanskötes det på bägge, och jag duger hvarken for dik- 
ten eller verkligheten, uträttar följaktligen ingenting helt i någon- 
dera. Jag har nätt opp så mycket poesi, som fordras for att ge 
mig afsmak för ämbetsmannalifvet, och jämt så mycket praktiskt 
förstånd, som gör mig oduglig till poesien. D erfor är jag på 
ingendera sidan ett helt tal, blott ett bråk mellan bägge. Skall 
mannen uträtta något i lifvets praktiska angelägenheter, så måste 
han vara totus in illis. Säg mig ej heller, att ämbetet är ett 
andeligt. Det är det mindre än något annat presterligt kall. 
Som sakerna nu stå, är biskopen väsentligen kyrkans och skolans 
polismästare. Den enda andeliga sida, ett biskopsämbete i Sve- 
rige kunde ha, vore den teologiskt vetenskapliga; men deri får 
man icke yttra sin mening, får ej ens ha någon annan än den, 
som för tre hundra år se*n forestafvades. — 

Vid jubelfesten hade jag ämnat att ge ut något, men sjuk- 
nade förut och hindrades derigenom icke blott härifrån, utan äfven 
från en vida väsentligare pligt, nämligen att ge middag. Emel- 
lertid talades allahanda både på svenska och latin; men åhörarne 
gjorde vid detta tillfälle som hottentotterna ; när de ej få något 
att äta, så sofva de i stället. 

Med konsistorium är mitt förhållande vänskapligt, och här 
finnes numera ej en skugga af opposition, så att jag ofta skulle 
önska litet mindre samdrägt; ty ansvaret hvilar nu på mig ensam. — 

24. 

Till Olof Myhrman, 

Östrabo den 20 Mars .1831. 
Jag tackar dig for ditt stränga bref, hvars välmening jag 
ingalunda misskänner. När du är förstämd, säger du, sätter du 
dig till skxifbordet. Men skrifver du då poemer eller — be- 
tänkanden? Det senare kan jag äfven och har nu på en tid ofta 
måst göra det; men icke det förra. — Det är visserligen illa, att 
jag ingenting kan utgifva; men icke för berömmets skull, ty der- 
för har jag aldrig haft något sinne, och om mitt namn forgätes 
ett par år förr eller senare, så är det mig fuUkomligen likgiltigt. 
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Icke heller för publikens skull, ty jag står dock icke i dess tjenst; 
jag har tjent ut mitt år, uppburit lönen, och vi äro qvitt. Men 
det är illa för mig sjelf och de mina, som väl behöfde någon in- 
komst af mitt arbete. Att skrifya för bröd låter sig göra; men 
Gud nåde den, som skall dikta derför. Hvad han på detta sätt 
frambringar förfelar just derigenom sjelfva det ändamål, hvarför 
det företogs, emedan ingen hvarken vill läsa eller köpa det. Un- 
der sådana omständigheter ser jag intet annat att göra, än att 
med tålamod afbida tiden, till dess anden kommer med lust och 
förmåga: att hranlera sig till dem är ett fåfängt försök. Komma 
de icke af sig sjelfva, så komma de säkerligen ej genom föresats 
och arbete. På andra sidan bör jag ingalunda neka dig, att jag 
är indolent; men det är ett naturfel, som jag alltid haft och som 
ej verkar mera nu än förr på min rimraargåfva. Möjligt också, 
att denna nu är alldeles uttorkad, och jag får då tacka för godt 
sällskap; dock förefaller det mig alltjämt, som detta mitt för- 
nedringstillstånd ej skulle vara beständigt. Tiden får visa det. 

I 
* ' 25. 

Till en barndomsvän. 

Östrabo den 22 December 1833. 

Ditt sista bref har mycket gladt mig. Att vara hågkommen 
af gamla ungdomsvänner och slägtingar ger alltid en angenäm 
känsla, och ju äldre, sjukligare, förstämdare man blir, ju högre 
skattar man äfven sin ungdoms minnen. Kunde träden längta, 
så är jag öfvertygad, att de i löflfällningen mest tänkte på våren. 
I löffällningen äro vi nu bägge, jag åtminstone, ehuru några år 
yngre än du, och derför voro mig de vänskapsfulla underrättel- 
serna om dig sjelf och de dina dubbelt kärkomna. Du har dess- 
utom genom denna skrifvelse samlat glödande kol på mitt hufvud; 
ty jag påminner mig ännu med blygsel, att jag för flera år sedan 
lemnat ett af dina bref obesvaradt. Men dels är jag i allmänhet 
en trög korrespondent, dels fick jag brefvet under riksdagsbullret, 
der man väl ingenting gör, men dock alltid är sysselsatt och för- 
spridd; och när jag ändtligen kom hem och i ro, var det för sent 
att svara. Nu har jag derför beslutat att åtminstone ej låta året 
gå ner öfver min försummelse. — 

Prestmöte har jag ännu ej kunnat hålla. I ijor somras var 
det utsatt, men då kom min svåra sjukdom emellan. Denna sjuk- 
dom, som sitter i lefvern, är hos mig redan mångårig, ehuru den 
först i senare år blifvit utbildad. I början förgingo flera år mel- 
lan hvart anfall, och om jag eller doktorerna då vetat, hvari det 
onda bestod, hade det kanske kunnat botas. Nu är det fixeradt 
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ocli blir otvifvelaktigt förr eller senare min död. Sistlidna som- 
mar, nämligen 1832, hade jag fem eller sex särskilda anfall, af 
hvilka några voro så våldsamma, att noan tviflade på mitt veder- 
fående. Alla doktorer tillstyrkte enhälligt en resa till Karlsbad 
i år. Jag for derfor djupt in ibland böhmiska bergen till den 
prisade underkällan, fann också der 3- å 4000 narrar från alla 
Europas väderstreck församlade. Det gifves i Tyskland två slags 
charlataneri, nämligen ett till lands och ett till vatten: till det 
sistnämnda hör i min tanke Karlsbad. Åtminstone verkade vatt- 
net på mig icke lösande, som det borde. Jag har också i höst 
haft ett nytt anfall af min gamla sjukdom, som väl var lindrigare, 
men dock bevisar, att det onda är qvar. Sjukdomen är således 
obotlig. Endast någon Galgen/rist kan vinnas genom sträng diet, 
mycken rörelse och frihet från alla sinnesrörelser. De tvenne först- 
nämnda föreskrifterna söker jag att uppfylla; men den sistnämnda 
innefattar en vanlig medicinsk tanklöshet, då den ökade sinnes- 
retligheten, som skulle botas, just är ett af sjukdomens väsentli- 
gaste och svåraste kännemärken. — Ehuru således min resa för 
sitt egentliga och väsentliga syfte var förfelad, var å€n mig doc^ 
i andra afseenden intressant. Man visade mig Öfverallt mycken, 
stundom för mycken och genant höflighet, och jag hade tillfälle 
att få åskådligt begrepp om mycket, som jag förut endast kände 
dunkelt och oredigt. Af preussiska ministern för ecklesiastik- 
ärendena hade jag bref, som för mig öppnade alla slags läroverk 
i riket, dem jag alltså kunde betrakta så noga jag ville. Naturligt- 
vis gjorde jag äfven flera bekantskaper af intresse. Till dessa 
räknar jag i synnerhet bekantskapen med general Skrzynecki och 
flere af de polska revolutionshjeltarne, som jag träffade i Karls- 
bad; äfven kronprinsen af Preussen, som bjöd mig till sig på 
Sanssouci och är en liflig och genialisk natur, ehuru numera 
mycket opopulär i Preussen. Dessutom förstås af sig sjelft, att 
jag lärde känna flere lärde, helst filologer, poeter och teologer. 
Af de sistnämnde, som mest torde intressera dig, vill jag nämna 
några. 

De Wette, som du efterfrågat, är professor vid det nya uni- 
versitetet i Ziirich, och jag kunde alltså ej träffa honom. — 
Schleiermacher såg jag nästan dagligen i Berlin, var äfven hos 
honom på en stor middag, som han anstälde för mig. Sitt första 
rykte gjorde han genom sin öfversättning af Plato, som anses 
för klassisk i Tyskland, men ännu ej är fulländad. Som predikant 
är han äfven mycket berömd, men jag har icke hört honom. Han 
har äfven skrifvit allahanda i den så kallade högre eller konjektural- 
kritiken öfver nya testamentet, med de vanliga result^tema af tvif- 
vel på böckernas autenti. I öfrigt är han en stor och skarpsinnig 
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dialecticus och hör till schellingska skolan, som dock nu är un- 
danträngd af den hegelska. Hvad hans Glaubenslehre angår, så 
känner du ur »qvartalsskriften» de ledande idéerna deri. Boken 
är mycket hårdläst och mörk, och ehuru jag längre tid sysselsatt 
mig dermed, är dock ännu mycket deri dunkelt för mig, och hvad 
jag förstår tillfredsställer mig föga. Men Schleiermachers person- 
lighet är högst älskvärd och intressant, och ehuru öfver sextio år, 
bibehåller han dock ännu all ungdomens liflighet. På återresan 
träffade jag honom icke, emedan han då var rest till Sverige. — 
I Berlin träffade jag äfven Neander, den berömde historikern. 
Han är född jude, till lynnet skygg och dyster, i sällskap, dit 
han sällan går, högst förlägen, och till sitt yttre ser han ut som 
en bondkaplan eller klockare. — Vidare Marheineke, en Hegelian, 
som användt den så kallade dialektiska panteismen på teologien 
i sin dogmatik, hvilken af denna skola anses för symbolisk. Man- 
nen föreföll mig, liksom de fleste Hegelianer jag träffade, inbilsk 
och inskränkt. För det akademiska föredraget hade han ingen 
talang. Jag hörde både honom, Neander och Schleiermacher före- 
läsa, och häri är den sistnämndes gåfva förträfflig. Dessutom 
äfven Steffens, norrmannen, naturfilosof, men som läste öfver re- 
ligionsfilosofi, efter schellingska grundsatser. Det är en högst ge- 
nialisk och älskvärd man, men derjämte mycket exceiitrisk. Med 
honom lefde jag mycket, och han var äfven med mig på Sans- 
souci. — I Leipzig träffade jag Winer och ligen, i Halle Ullmann, 
som utger Studien und Kritiken, en berömd teologisk journal. 
Han är till sitt väsen snarlik vår Franzén. Dessutom Thilo, 
Eosenkranz med flere teologer. Wegscheider var rest till Dan- 
mark, der hans dotter är gift med en pastor, och Gesenius, orien- 
talisten, var så illa sjuk, att han ej kunde emottaga någon. Utom 
dessa teologer gjorde jag äfven personlig bekantskap med flere 
andra berömda män, såsom Tieck i Dresden, de la Mötte Fouqué 
i Halle, Krug, filosofen, och Hermann, filologen, i Leipzig m. fl. 
Resan var mig alltså i flera afseenden intressant, men också dyr 
och, som jag redan nämnt, förfelad i afseende på sitt egentliga 
ändamål. 

Riksdagsmän för stiftet äro nu valda. För egen del har jag 
begärt permission, åtminstone till en blidare årstid, och hoppas 
erhålla den, då jag bifogat läkarebetyg. Jag älskar hvarken Stock- 
holm eller riksdagar. Det förra, ett mellanting mellan Sodom 
och Abdera, en stor småstad, har länge varit mig förhatligt; och. 
för riksdagen har jag hvarken lust eller gåfvor. Af finanserna, 
som nu mest komma i fråga, förstår jag så litet, som om jag 
vore ordförande i banko-utskottet, och det ömkeliga, oredliga sätt, 


\ 


424 ESAIAS TEONéRS SAMLADE SKRIfTIft. 

hvarpå landets angelägenheter behandlas vid riksdag, är obelso* 
samt for en gallpatient som jag. 

Men — mitt bref är red^n for långt. Farväl alltså för denna 
gång! Lycka till det nya åretl Måtte det göra oss alla, om icle 
lyckligare, dock ädlare och bättre! Skalle det vara det sista 6r 
mig här på jorden, så tänk, bland* andra döda, som haft dig kar, 
äfven då och dä på mig. 

26. 

Till C. F, af Wingård. 

Östrabo den 22 Mars 1835. 

Den så mycket beprisade Schleiermacher har aldrig intresse- 
rat mig som författare, ehuru han som menniska var en bland de 
älskvärdaste jag nånsin lärt att känna. Men jag har intet sinne 
för hans hårfina skarpsinnighet eller hans beundrade dialektik, ett 
anatomiskt preparat af Platos muskelbyggnad, men utan lågot 
tecken till den store grekens yppiga, blomstrande, lefnadsfriska 
lemmar. — Jag har genomögnat Richters mycket omtalta »Odöd- 
lighets-lära», efter hegelska principer. Boken är och blir mig en 
styggelse. Läran om odödlighet, nämligen en personlig och med- 
veten, släpper mitt hjerta icke, ehuru mycket förståndet kan in- 
vända deremot. Jag tycker lifvet är ömkeligt nog ändå och vill 
åtminstone ej låta bortdemonstrera hoppet om dess bättre utveck- 
ling och skönare former. Vid den plankan håller jag mig fast i 
skeppsbrottet, af samma skäl som jag fäster mig vid ett mennisko- 
hjerta, äfven med fara att det kan bedraga mig. I allmänhet är 
hela denna hegelska riktning inom teologien mig vidrig. Mitt 
konkreta sinne passar ej för dessa torra, andelösa abstraktioner; 
och koketterandet med ortodoxa termer, hvari man inlägger en 
annan och ännu orimligare mening än fordomdags, är en falskhet, 
ett hyckel, som bör uppreta hvarje bättre sinne. Jag kunde likaså 
gerna böja knä för Baal som för denna nymodiga Kristus-gud, 
som n. b. ej kommit till fullt medvetande af sig sjelf förr än i 
Hegel och hans adepter. — Får nu se, med hvad underverk Schel- 
ling, efter tjugu års tystnad, kommer fram, icke blott i, filosofien 
(ty det intresserar mig föga), utan i religionsläran. Jag är ny- 
fiken att se. — 

27. 

Till h. exc. grefve Gustaf Lagerbjelke. 

Östrabo den 17 April 1836. 

E. exc. har hedrat mig med ett bref och en gåfva, som 
bägge sätta mig, icke blott i den största förbindelse, utan äfven 
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i mycken förlägenhet genom svårigheten ati tolka min tacksamhet. 
Jag känner väl icke nog franskan för att fullt kunna uppskatta 
hela värdet af den meddelade öfversättningen, men likväl tillräck- 
ligt för att inse, det den på detta språk och i denna form är^ 
bragt till sin högsta möjliga fullkomlighet. Det poetiska uttrycket 
är väl i allmänhet icke språkets starkaste sida. Hvad den nyare 
så kallade romantiska skolan angår, så är åtminstone dess språk 
ej romantiskt. Svulsten och ohyggligheterna trifvas ej rätt väL i 
Racines tungomål; det är en pöbel i hofdrägt. Af Chateaubriand - 
känner jag föga; men vid en författare, som drifver sitt kristliga " 
nit ända derhän, att han ideligen kommenterar budordet: »Du 
skall inga andra gudar hafva for mig», nämligen »än mig sjelf», 
ledsnar man dock slutligen, huru snillrik han i öfrigt må vara. 
Man säger, att lyriken består deri att alltjämt framställa sin egen 
subjektivitet. Chateaubriand är då verldens störste lyrikus, — 
men på prosa. Med ett ord, med all skyldig vördnad för den 
rätta och klassiska franska poesien, som är och blir förståndets 
och snillets binominal-eqvation, skaldekonstens infinitisimal-r åkning, 
erkänner jag dock, att jag mot språket sjelft haft min stora för- 
dom, och vida mer än mot franska poesien, som är mera be- 
slägtad i många fall med grekernas, än tyskarne och deras apor 
sedan Lessings tid velat erkänna. Med språket menar jag då en- 
dast dess egenskap af poetisk organ. Så mycket mera har det 
gladt mig att af e. exc:s skrift, alldeles emot min förmodan, i 
detta språk finna andra och oväntade tillgångar: en liflighet, som 
jag trodde endast tillhöra grekiskan och germaniska språkstam- 
marna; en kraft, som jag ej väntat mig förenad med så mycken 
klarhet, och framför allt en enkel och storartad magnificens, som 
i förbigående sagdt är den enda magnificens, jag tål. Är detta 
språkets eller Lagerbjelkes förtjenst? Jag vet icke. Det enda, jag 
vet, är, att jag till franskan har inga, men till e. exc. många 
och stora förbindelser. 

E. exc. har rätt deri, att sådana öfversättningar af mina 
skrifter skulle hedra mitt namn. Jag borde derför önska dem. 
Dock nej — jag bör icke önska dem. Jag blefve då icke så lätt 
glömd, och det är likväl det bästa, som kan hända en poetisk 
dilettant som jag. 


28. 

Till F. M. Franzén. 

Östrabo den 9 Mars 1837. 

— Hvad jag tänker om ditt poem vid akademiens jubelfest 
har jag ärligt sagt B — w och fortfar ännu att anse det för ett af 
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de vackraste du skrifvit. Du har tyvärr allt for rätt deruti, att 
det icke kan jämföras med mitt, likasom man ej jämför stjemskott 
med solsken. Jag har ofta sagt dig min tanke om bägges vår 
poetiska natur: jag är kanske fyndigare och bildrikare än du, men 
också vida mindre poetisk, kanske äfven just derför. — 

Min helsa är bättre och jämnare än mitt lynne. Till det 
senare bidraga väl flera orsaker, men kanske mest en ärftlig fal- 
lenhet för hypokondri, efter vanligbeten omvexlande med ytterlig 
glädtighet. Jag afsöndrar mig ofta, icke utan bitterhet, från men- 
niskor och är då odräglig både for mig sjelf och andra. Dess- 
emellan bära mig väl vingarna ännu, men för det mesta i stjern- 
lösa rymder. Lycklig du, som slagit tviflet inunder dig och lef- 
ver på din egen uppenbarelse! Lycklig äfven du, som ej känner 
någon harm öfver den pöbelaktiga riktning, som tiden tagit, helst 
i vårt eget fädernesland! Att jag föga eller intet skrifver, är ringa 
förlust: allmänheten och jag ha länge sedan tröttnat vid hvarandra 
och lefva som frånskilda makar. Men att jag känner, hur en så- 
dan harm utmerglar mitt sinne och upplöser det i grubbel, att 
jag förnimmer ett slags skörbjugg i själen, en apati, en overk- 
samhet, en leda till lifvet och hvad jag deri skattade högst, att, 
med ett ord: 

"Vita cum gemitu fugit indignata suh umbras'* 

detta, detta är betänkligare. Det lider icke till aftonen, utan det 
år afton. Det bästa, åtminstone det enda, en bättre natur kan 
göra, är — att gå under. Deri ligger den tragiska nyckeln till 
verldshistorien. 

Gud välsigne dig, min ädle, rene, änglamilde Franzén! Sitt 
länge som en patriark, nej, som ett helgon i Nordanlanden, med 
midnattssolen till helgongloria. Var lugn, var lycklig! Jag vän- 
tar mig ingendera. 


29. 

Till O. W, Bottiger. 

Östrabo den 29 Oktober 1837. 

Herr magistern har hedrat och glädt mig med en gåfva af 
sina lyriska stycken, den härvarande bokhandlare lemnat mig. I 
afseende på ett af dessa poemer är jag jäfvig att dömma. Men 
alla eller åtminstone de flesta andra af dessa småsty eken, likasom 
deras föregångare af samma hand, och som ej heller äro mig 
obekanta, förråda en så sann och liflig poetisk känsla, der ligger 
så mycken enkelhet, hjertlighet och behag både i tanken och ut- 
trycket, att jag alltid med nöje, stundom med förtjusning, läst 
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och omläst dem. Flera utaf dem äro tillfälliglietsdikter; men 
gåfvan att poetiskt uppfatta hvad som i sig sjelft må vara alldag- 
ligt och lägga något varaktigt in i det tillfälliga är långt säll- 
syntare än man i allmänhet föreställer sig och erkännes sällan 
der hon finnes. Men for min del värderar jag ett godt tillfällig- 
hetspoem lika så mycket som hvarje annat^ stundom mera, emedan 
ämnet der, som ofta annars, 'sällan eller aldrig diktar för sig sjelft. 
När vi äldre allt mer och mer förstummas och inslumra som andra 
sångfoglar med näbben under de brutna vingarna, kanske äfven 
invid det brustna hjertat, — .då gläder det oss, att sången ändå 
icke dör ut i *!unden, äfven om den skulle bringa vår egen i för- 
gätenhet. Fortfar dermed, — öfverrösta oss alla! Tro mig, den, 
som menar det ärligt njed sitt land och sin konst, begär intet 
bättre än att bli fördunklad. Akta ej heller allt fÖr mycket på 
den nu brukliga högbarbariska kritiken med sin rotvälska. Den 
står ju uppenbarligen i samma förhållande till poesien som ana- 
tomien till mennisko-organismen, den kan ej studeras utan på lik. 
Bet förstås väl af sig sjelft, att vi som förnuftiga menniskor måste 
sjelfva tänka öfver vår konst. Men vi ha då våra tankar ur första 
hand, icke som recensenterna ur andra, ofta tredje eller Qerde. 
Säg mig det land, der da i allmänhet varit annat än konstens 
eunucker! 

Kommer herr magistern någon gång åt denna afiägsna vrå 
af jorden, så res icke mitt hus förbi. Jag bjuder på ett delta- 
gande sinne och ett broderligt handslag. 

30. 

Till F, M, Franzén. 

Östrabo den 22 Oktober 1843. 

Det är länge sedan jag hörde något af dig, bäste Franzén! 
Ålderdomen gör oss väl icke likgiltiga för våra vänner, men dock 
trögare att meddela sig med dem. Dessutom har min olyckliga 
sjukdom i flera år lagt hinder för all ordentlig brefvexling. För 
närvarande befinner jag mig bättre, än jag haft skäl hoppas, ty 
vid nyårstiden hade jag ett anfall af nervslag, så att munnen 
drogs på sned och venstra sidan till någon del var paralyserad. 
Detta är nu till större delen borta, blodkongestionerna åt hufvu- 
det ha äfven till betydlig del upphört och böra med försigtighet 
alldeles, ehuru småningom, försvinna. "Men en mattighet är lik- 
väl qvar, och jag går tämligen illa, talar äfven med svårighet. 
Detta rör kroppen. Hvad själen angår, kan jag ej märka någon 
annan skilnad än den, som förklaras af åren, — mindre liflighet 
och större liknöjdhet för de flesta saker. Väl rimmar jag stundom 
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ännu, men har hittills lyckligt emotstätt frestelsen att ut^ifva 
något. — Jag skrifver då och då på min bokstaf. Sådant kan 
passa att sysselsätta sig med, då man blifvit gammal. Med filo- 
logi har jag börjat, och det ser ock ut, som skulle jag komina att 
dermed sluta min literära bana. — 


31. 

Till den aamme, 

Östrabo den 10 Januari 1845. 

Älskade Franzén! Så kärkomna dina bref pl&ga vara mig, 
så har dock det, jag sist emottog, mycket oroat mig. Att din 
sjukdom, hvarom jag förut ingenting hört, skulle vara så betänk- 
lig, att den hotade lifvet, vill jag hoppas Gud afvänder och ännu 
någon tid unnar fåderneslandeb^ch oss, dina vänner, den glädjen 
att få behålla dig. Men om han annorlunda beslutit, så tack, 
bäste Franzén, för all redlig vänskap, hvarmed du mer än tretio 
år hedrat mig. Den har utgjort min Ijufvaste ära. Om jag i 
senare tider stundom ej varit så fullkomligt nöjd med allt hvad 
du skrifvit och låtit trycka, så återstår ändå alltid nog, helst frän 
dina yngre år, att beundra; och ännu i dag anser jag dig upp- 
riktigt för vår störste skald. Om du dör, så tag denna fprsäkxau 
med dig i döden. 

Men efter vi äro inne på dödskapitlet, så bör jag äfven säga 
dig något om mitt helsotillstånd. Jag är ingalunda återstäld, 
ehuru jag egentligen inga plågor har. Men jag går illa och talar 
äfven med svårighet, i synnerhet om jag bemödar mig att tala 
högre. Bägge delarna äro ofta oundgängliga för en biskop, som 
vill riktigt sköta sin tjenst. Att nu uppbära lön af staten för ett 
ämbete, som man ej kan fullt förestå, har alltid synts mig be- 
tänkligt, ehuru, då orsaken kommer af oförv.ållad sjukdom, det 
kan vara till en viss grad ursäktligt. Kunde jag endast ta afsked 
från ämbetet, så är Gud mitt vittne, att "jag gerna gjorde det. 
Men hvarpå skulle jag då lefva? Jag har dessutom ännu mycken 
skuld, som jag gerna ville betala. Under sådana förhållanden 
återstår mig intet annat än att ännu någon tid tjena qvar. Kan 
jag icke som förr använda min tid på att sköta sysslan, så kan 
jag dock möjligtvis ännu använda de återstående åren af min lef- 
nad till någon nytta för stiftet och ämbetsbröderna, derigenom att 
jag utger allahanda läroböcker, i synnerhet nödvändiga för det 
yngre presterskapet. Således är jag for närvarande sysselsatt med 
en lärobok i kristliga arkeologien och tänker sedermera på en 
dylik om kristliga samhällsförfattningen. Det blir väl icke annat 
än öfversättning och sammandrag efter Augusti, Rheinwald och 
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Planck, men det kan göra samma nytta, ehuru det ej get mig 
någon ära; men det är också icke för äran, utan af pligtkänsla 
och för egen samvetsfrid, jag arbetar på det enda sätt> jag numera 
förmår. Måtte Gud dertill gifva sin välsignelse! 

Men jag har nu ingått i magnus annus cUmactericus, det 
'sextiondetredje, som anses så farligt för sjukliga personer. Ske 
Guds vilja! Vi måste underkasta oss och vara nöjda. Och derom 
ber jag också dagligen, ehuru mycket jag tycker att jag ännu 
hade att uträtta här i verlden. Men Gud vet det bättre. I sig 
sjelf är tanken om en försyn i detaljerna, ehuru många svårig- 
heter den medför för spekulationen, dock den tröstefullaste i kri- 
stendomen. Närmare upplysning i frågan få vi bägge i en 
framtid. — 


Strödda tankar 

ur författarens bref 


Lord Byron. 
(1820.) 

— JPx^S a^iser Byron för en högst märkvärdig, ehuru ingalunda 
älskvärd natur. Det är en poetisk Napoleon. Det ligger 
någonting stort och titaniskt i hans väsende. Som de gamle ti- 
tanerna (deras slägte lefver ännu), är han väl fallen i den olika 
striden emot lyckligare, men ej högre makter; men man ser dock 
på den fallne, att det blott var ett sådant sinne, som kunde tänka 
på att bestorma himmelen. En fallen ängel, väldig som Miltons, 
är den bild, hvarunder jag alltjämt föreställer mig honom. Som 
en förstörd verld, bebodd af de fördömdas andar, står hans stjerna 
med ett blodrödt sken på vår poetiska horisont. — Jag anser, 
om jag skall vara uppriktig, en sådan sinnesstämning ingalunda 
för poetisk. Ty den rätta poesien måste väl upplösa alla disso- 
nanser i och utom sig; hon måste jämna allt hvad lifvet och 
verkligheten har ojämnt och skrofligt; och det är icke i det bru- 
sande hafvet, utan i det lugna, som himlen speglar sig med sina 
stjernor. Men det är dock intressant att betrakta ett dylikt väl- 
digt sinne äfven i sina ruiner." Det är som jag föreställer mig 
det gamla minnets enkesäten, Bom eller Persepolis, med sin för- 
bleknade härlighet. För mig åtminstone är det intressantare att 
se en sådan manlig själ, som med förbittradt mod och lugn för- 
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tviflaB sätter sig till tappert motvärn emot sitt öfvermäktiga öde, 
än att höra detta honungssöta, trånsjuka pjunk, hvarmed våra rim- 
mare for dagen vilja öfvertyga oss om sin poetiska kallelse; lik- 
som ingifvelsens källa vore en tårekälla, liksom geniet vore en 
fortfarande nervsjuka. .Det är bättre att trotsa än att klaga, ehuru 
intetdera är poetiskt. Jag kan beklaga det förra, men jag kan 
endast förakta det senare. Märkvärdigt är det äfven, att, ehuru 
lord Byron visar sig hata menniskoslägtet, likväl ofta i hans skrif- 
ter en stråle af innerlig tillgifvenhet och ren mensklig ömhet röjer 
sig för enskilda menniskor. Det är hans bättre genius, som hvi- 
skar i stormen; det är en oas i ödemarken af hans arma, plågade 
hjerta. En hvar har sina mörka stunder, då man tviflar på Gud 
eller, som här vill säga det samma, på menskligheten; men tvi&et 
i sig sjelft är icke förkastligt. Det är menniskans nödankare. 
Går det endast djupt nog, så slår det sin tand i bottnen på en 
afgrund och håller lifvets vacklande skepp fast under stormen. 
Endast den ytliga jämmem, som simmar likt ett flöte på de tri- 
viala vågorna, är eller borde vara förhatlig för hyarje ädelt sinne. 
— Pör öfrigt kan det blott vara en röst om versens skönhet och 
framställningens energi hos Byron. Det är, i Sverige åtmin- 
stone, förlorade konster, dem man för sällsynthetens skull borde 
värdera. — 


Lord Bl/ron. 
(1822.) 

Lord Byrons Cain har jag nyligen läst. Som dramatiskt 
poem (han kallar det a mystery) är det obetydligt och i afseende 
på andan af det hela ohyggligt. Det är en djefvulena teodicé. 
Byron blir allt mörkare och mörkare; hans sinne är snart som en 
slocknad brand. Allt hans geni oaktadt, blir han mig dock allt 
mer och mer vidrig; ty det rent af infernaliska är, bland annat, 
äfven opoetiskt. — 

Tyska vitterheten. 

(1820.) 

— Med undantag af två eller tre stora namn, kan jag icke 
neka, att jag föraktar hela det »heliga romerska riket». Franska 
vitterheten, med all sin ytlighet och prosa, har dock åtminstone 
en nationalfysionomi; men den tyska är och förblifver en blott 
profkarta, — 
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Franska vitterheten, 
(1829.) 

Franska poesien lär för närvarande befinna sig i islossniiigen. 
Jag nekar icke, att jag tyckte bättre om henne, då hon låg botten- 
frusen. En revolution säges föregå i franska dramatiken; men 
det är besynnerligt nog, att all fransk revolution är lika blodig, 
vare sig i historien eller på teatern. Dumas' arbete (Henri III) 
liknar mindre en dram än ett slagtarhus. För ett sådant slags 
romantik lönar det ej mödan att afvika från den gamla goda 
slentrianen. 

Pri8'ämne, 
(1821.) 

Boktryckaren Göschen i Berlin utsatte for några år sedan en 
belöning af en dukat for hvarje tryckfel, som kunde upptäckas i 
hans edition af Homer. Jag har nu framför mig en författare, 
som gerna hade kunnat utsätta en belöning af tjugusex dukater '• 
för hvarje gnista af geni, som kunde upptäckas i hans poemer, 
utan äfventyr att bli fattig derpå. 

Thorild. 
(1829.) 

Thorilds verser öfver Gustaf III höra till det skönaste och 
hjertligaste jag läst af honom. Annars var dock i Thorilds vä- 
sende en sådan besynnerlig blandning af filosofiska och poetiska 
elementer, att hvarken poesien eller filosofien kunde rätt utveckla 
sig derur. Han hade i allmänhet jämnt så mycken poesi, som tje- 
nar att fördunkla vetenskapen, och så mycken filosofisk anda, som 
behöfs för att göra poesien prosaisk. Han är en representant af 
den mängd tillämnade, men endast halfgångna genier, som i vår 
literatur äro talrikare än annorstädes, troligtvis till en stor del 
åtminstone af brist på retningsmedel utifrån, utan hvilka all full- 
komlig utbildning är så sällsynt. Han blef också snarare en stor 
konversationstalang än en stor författare. Men visserligen var han 
ett ädelt, fritt och uppåt sträf vande sinne. På hans literära ka- 
rakter känner jag ingen större fläck än hans verkligen bondaktiga 
högfärd och ett skryt, som blott plär vara naturligt hos små sinnen. 
Men äfven detta torde, ehuru blott till en del, kunna förklaras af 
de olyckliga polemiska förhållanden, hvari han under hela sin 
lefnad var invecklad. — Högmod förlåter jag hos en författare, 
men aldrig fåfänga. Det må vara vackert och lofligt, att man 
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söker rädda den mångfaldigt förföljde ocli misskände mannens ära 
efter hans död; men det gifves en öfverdrift i beröm som i tadel, 
hvilken ej finner något villigt öra. Och hvarken Thorild eJler 
Ehrensvärd eller Svedenborg blifva infor efterverldens domstol dety 
hvartill man nu på en tid velat göra dem. Man kan för ett ogoiv- 
blick upplyfta dem, men det visar sig snart, att deras namn \\a 
fallandesoten, hvilken, som man vet, är obotlig. — Hvad var då 
Thorild? Det, som så många andra, det, som vi egentligen alla 
äro i Norden: ett godt anlag, som ej kan komma till någon ut- 
veckling; förfrusna puppor, som aldrig bli fjärilar. 

Franzén. 

(1821,) 

Franzéns sköna skaldestycke, Thorild till Leopold, är det 
vackraste jag på länge läst på svenska. Franzén är dock i poe- 
tiskt afseende allas vår mästare. Ty när vi andra blossa opp 
som narrar för Ögonblicket och stå och flinta litet i natten, då 
brinner hans låga med stilla och jämnt sken, och ingifvelsen hos 
honom är icke ett förbigående, utan hans vanliga och naturliga 
tillstånd. Jag tänker dervid alltid på våra första föräldrar föw 
fallet. Ett paradis af frid och oskuld blomstrar ännu i hans själ. 
Men den större allmänheten känner icke hälften af hans värde, 
hvarken som menniska eller skald. Ty hans dikt är likaså stilla 
och lugn som hans lif, och vår publik önskar sig idel tours de 
force och lindansarsprång i poesien, hvarför också vi alla mer 
eller mindre öfva oss i allahanda attituder och taskspelarekonster. 

Leopold, 

(1821.) 

Att en man som Leopold af Franzén, just af den rätte, för- 
passades till odödligheten, det gläder mig i sanning; ty visser- 
ligen hade han gått dit ändå, oaktadt alla fosforistiska protester, 
men utan tvifvel måste det ha varit en bitter känsla att se sig 
misskänd af en hel generation och på sin höjd prisas af excellen- 
serna. — r — Den gamle sångaren kan nu med lugn lägga sig 
ner och somna på sin lagerbädd för att uppvakna vid klangen at 
bättre lyror. I öfrigt är han nu alldeles blind. Det gick ändå 
an, så länge han var enögd. Ty dagen är också enögd och ser 
dock allt. Men att icke se en skymt af det härliga ljuset, af 
Guds sköna skapelse, det är dock rysligt, helst för en poet. D^* 
är den största olycka, jag kan tänka mig på jorden. Mörkret har 
förfärligt hämnat sig på sin gamle fiende. 
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— Leopolds bifall gläder mig, men förvilla mig skall det 
icke. Han betraktar mig som fosforismens motsats och tillägger 
mig derför med runda händer allt hvad den saknar. Sålunda för- 
klarar sig på ett ganska naturligt sätt hela miraklet af min poe- 
tiska ära. I öfrigt ville jag gerna säga Leopold, ej någon artig- 
het, men huru uppriktigt jag värderar honom. Det svåra är icke 
att göra en sådan sak, men att göra den apropos. Ty att, som 
vanligen sker, utan någon särskild anledning springa fram oqh 
hålla honom rökfatet under näsan, synes mig ej passande. 

(1822.) ' 

Från Leopold har jag haft ett mycket grant bref, och jag är 
rätt glad, att gubben funnit sig så belåten méd den lilla höflighet, 
jag visat honom. Ordspråket säger, att det är litet, som man kan 
roa barn med ; och gamla gubbar och stora snillen äro också verk- 
ligen barn. Jag beundrar uppriktigt den gamle gustavianen; ty 
han har dock på sin väg hunnit högre än någon af oss andra på 
vår. För öfrigt skrifver han, att han sysselsätter sig i sitt mörker 
, med filosofiska spekulationer. Det är också rätt; ty hvad skulle 
1. väl filosofien vara annat än en afsigkommen poesi, en axplockning, 
f sedan fältet är ^kördadt? Att hon på detta sätt lifnärer sig, derpå 
5 är ingenting att säga; men att hon i sin fattigdom skryter med 
' skatter, som om hon vore drottningen af Saba; att hon icke vill 
1 erkänna, att hon har födan af smulorna, som falla från rike man- 
i nens bord, — detta är det egentligen, som förargar mig; ty en 
: ärlig fattigdom är ej skamlig, men väl skrytet och högfärden, 
;• som förenas dermed. — 

Geijev. 

(1821.) 

^. I svenska akademien är en plats ledig efter Edelcrantz. Man 

talar om flere såsom hans efterträdare. — Den ende, man icke 

. nämner, är den. eora i min tanke borde vara sjelfskrifven. nämli- 

, gen Geijer. Geijer är icke min personlige vän; i mångfaldiga 
saker tänka vi alldeles olika. Men hvad gör det? Hans stora, 
kraftiga, verkligen rent svenska snille har jag aldrig misskänt. 
Han är dagens man, och ville han alltid följa sin bättre genius, 
så vore han äfven tidehvarfvets. Det är ömkeligt, om småaktiga 
konsiderationer och eländiga renlärighets-frågor i teologien eller 
vitterheten möjligtvis vid ett sådant tillfälle skulle komma att ha 

1 något inflytande, j en vitterhet som den svenska borde dock 
alla de bättre förena sig; de äro ej för många; men uselhetens 

E, Tegnérs saml. sJki-ifier, II. 28 
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antal lieter legio. Jag älskar ej fosforistema; men lika så litet 
älskar jag de bleka hofnäsoma, som i allt vädra den nya skolans 
08 och drifva på sporr efter kättare. För öfrigt vinner Geijer 
ingenting genom ett sådant val, men akademien vinner i min 
tanke betydligt. Som en Margareta Fridkulla kunde och borde 
hon stifta fred emellan de krigande makterna. 

N. L. Sjöberg. 

(1822.) 

Nekrologen i Posten öfver Sjöberg är otvifvelaktigt af Leo- 
pold. Helt och hållet rätt kan jag väl icke ge honom i alla hans 
omdömen öfver den salige döde; men i hufvudsaken instämmer 
jag fuUkomligen med honom, att nämligen Sjöberg, så föraktad 
han nu är, var i sig sjelf vida större poet än mången nu prisad 
rimmare, som med förnäma miner ser ner på hans sånger. Ett 
sådant stycke som hans Ode öfver skaldekonsten kunna ej många 
af våra nu lefvande poeter dikta. Men visserligen äro hans flesta 
öfriga stycken obetydliga, och i synnerhet led hans fantasi af en 
torka, som vanligtvis bebådar missväxt. 

Under en sjukdom, 

(1821.) 

— Att vi alla måste dö, vet jag; men visserligen fölle det 
sig under närvarande omständigheter litet olägligt, om icke for 
mig, likväl för de mina. Jag tror mig ha så mycket mod som 
de flesta, men jag nekar icke, att dylika föreställningar verka 
nedslående på mitt lynne och förlama mitt fordom friska sinne. 
Dock — öfver det oundvikliga beklagar sig endast en dåre. Re- 
signation är summan af lifvets vishet, och att hålla god min i det 
elaka spel, som vi kalla lifvet, ett spel, som måste tappas, detta 
bör äfven det ringaste eftersinnande lära oss. Mången har också 
haft mindre glädje af sitt lif än jag. Derför tackar jag uppriktigt 
Gud och söker qväfva allt onyttigt missnöje deröfver, att glädjen 
nu tyckes vara slutad. 

(1823.) 

Några funno mitt tal allt för dristigt och skarpt. Sant är 
också, att jag ej skonade den heliga alliansen och de infama prin- 
ciper, som nu styra verlden. Men som jag icke ämnar göra 
någon lycka i diplomatikeni tyckte jag, att jag väl kunde säga 
rent ut hvad alla menniskor visste att jag tänkte. — I öfrigt låter 
jag ej trycka det; men det var mig ändå fägnesamt att få lätta 
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mitt saravete och säga, huru hjertligt jag hatar och föraktar tide- 
hvarfvets barbariska munkidéer. 

Nicander. 

(t82t.) 

Vår vittra veiid erbjuder få nyheter. Det årliga fattigbetyget, 
nämligen poetiska kalendern, innehåller ingenting af minsta märk- 
värdighet utom några stycken af Atterbom och GrafstrÖm. Men 
en ung studerande, Nicander, har utgifvit en tragedi: Runesvärdet, 
som likväl fästat min synnerliga uppmärksamhet. Visserligen hör 
hon till hvad man kallar den nya skolan; visserligen har hon ock 
flera af dess olater och löjligheter. Hufvudhjelten är en alldeles 
misslyckad karakter, som hvarken är kristen eller hedning. Hans 
älskarinna, som under styckets gång vandrar till Jerusalem för att 
dö, är ett spöke både före och efter sin död; djefvulen går sken- 
barligen omkring på teatern i munkkåpa, och underverk och bi- 
gotteri och hela den öfriga opoetiska trossen saknas ej heller. 
Men med allt detta har dock stycket och i synnerhet sista akten 
en mängd af ställen, som jag för min del åtminstone anser för verk- 
ligt poetiska. Det är utan undantag den mest genialiska tragedi, 
vi hittills ega på svenska. Jag vet, huru litet detta vill säga; 
men hos en yngling bör man dock se på, ej blott hvad han är, 
utan äfven hvad han lofvar att blifva. Hos oss är allting blott 
knopp, stannar också vanligtvis dervid; blommorna höra till en 
sydligare sol. — 

OehlenscJiläger, 
(1821.) 

Oehlenschlägers Aladdin synes ni mig dömma något strängt. 
Som all romantisk dramatik faller den något i det breda och 
gränslösa; men det ligger i sakens natur. Ty då annan dramatik 
blott koncentrerar och afspeglar ett menniskolif, koncentrerar och 
afspeglar den romantiska ett helt tidehvarf. När den förra är in- 
dividuel, är den senare verldshistorisk. På detta sätt förstår jag 
de flesta af Shakspeares stora skapelser, som annars skulle före- 
falla obestämda och utsväfvande. I öfrigt är Aladdin icke egent- 
ligen någon bestämd, individuel person. Han är en blott repre- 
sentant af lyckan, hvilken som en himlagåfva ofta träffar den 
fromma, renhjertade ot)etydligheten. Dess motbild är Noureddin, 
den kalla, mångfaldigt bildade, beräknande egoismen, som ändå 
besegras af gudarnes gunstling. I detta hänseende ha bägge dess« 
figurer en skön och djup betydelse. — Sedan Goethe öfverlefvat- 
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sig sjelf, anser jag uppriktigt Oeblenschläger for vår störste nn 
lefvande poet i £uropa, ehnm mycket jag annar» styckevis kan 
ha att påminna emot hans allt for fruktbara sångmö. Ty när man, 
som hon, faller i barnsäng hvart halfår, så kunna ej alla barnen 
vara välskapade. — 

Tegnér. 

(1821.) 

— Allvarsamt taladt, så har jag aldrig ansett mig sjelf for 
någon poet, i ordets högre bemärkelse. De se helt annorlunda 
ut. Jag är en dilettant som de andra, en homerid. På sin höjd 
en Johannes döpare, som bereder väg for den, som komma skall. 
Att han någon gång skall komma äfven i Sverige, derom är jag 
för min del öfvertygad. En jungfru är hafvande med honom, 
nämligen det svenska språket, den svenska historien, en verklig 
gudamoder. Men vt få troligen icke se hans anlete. 


Anmärkningar och förklaringar. 


'i 


Under titel: "Tal vid särskilda tillfällen af Esaias Tegnér" utkom 1831 
den första samlingen af författarens skrifter i obunden stil, omfattande dels 
akademiska tal, dels skoltal. Tio år senare följde andra bandet af samma sam- 
ling, företrädesvis innehållande tal, som stodo i sammanhang med författarens 
biskopliga verksamhet; och 1842 utkom tredje bandet, äfven under titel: "Hand- 
lingar hörande till prestmötet i Vexiö 1836", upptagande de föredrag, med 
hvilka / författaren såsom detta mötes ordförande inledt och afslutat dess för- 
handlingar. 

Den anordning af dessa tal, enligt hvilken Tegnérs prosaskrifter i närva- 
rande upplaga äro fördelade, är hufvudsakligen den samma, som i de ofvan- 
nämnda af förf. sjelf redigerade samlingarna varit använd. I den första af dessa 
samlingar äro under rubriken "Akademiska tal" inrymda samtliga de här un- 
der samma rubrik införda skrifter, med undantag af jubelfesttalet 1817. Be- 
dan förut hade detta tal upplefvat två upplagor; möjligen har man häri att 
söka anledningen, hvarför det saknas i nämnda samling. 


Akademiska tal. Sid. 3. Vidjvhd- 
ftsten 1817, Lunds universitet firade 
med öfiiga akademiska högtidligheter, 
d. 1, 3 och 4 November 1817, 300-de 
årsdagen af Luthers reformation. Teg- 
nérs tal hölls den sistnämnda af dessa 
dagar på universitetets Karolinska läro- 
sal. Latinska orationer hade de båda 
föregående festdagarna varit hållna af 
professorerna M. Norberg och M. Ahl- 
man. Talet, ehuru från början ej af- 
sedt för tryckning, utgafs i början af 
år 1818 i Stockholm och upplef de sam- 
ma år sin andra upplaga. En utförlig, 
strängt klandrande recension deraf in- 
fördes i fosforistemas organ. Sv. Litte- 
raturtidning, utg. i Upsala, 1818 n:r. 
10, 11; och äfven från det motsatta 
lägret gaf missnöjet med de hårda om- 
dömena of ver 18:de århundradet och 
dess bildning sig luft i en anmälan i 
Allmänna Journalen, 1818, n:r 124 — 
133, af P. A. Wallmark. Se härom 
förf :s bref från denna tid till J. Adler- 
beth, C. P. Hagberg, J. F. af Lundblad 
m. fl., tr. i Efterl. Skrifter, I, II. Ut- 
gifvet i tysk öfvers. i Hamburg 1819 


af K. Nord (K. Schöne), sedermera 
öfvers. af Mohnike i "Reden v. Es. 
Tegnér". Strals. 1829. — Poemen "Mar- 
tin Luther" och "Vid jubelfesten i Lund" 
(Bd I: 274, 5) äro båda diktade vid 
samma tillfälle. 

11. — agade de pojkar på hjeltens 
ffrqf. Jfr Schol. ad Pindari Olymp. 
1: 146. 

20. Inträdestal i svenska akademien. 
Hållet d. 22 Juli 1819, infördt i Sv. 
Akadrs Handlingar ifrån 1796 D. IX. 
Öfvers. af Mohnike, anf. st. 1829. 

p — blott en öfrig. Landshöfdingen 
N. v. Eosenstein (f. 1752, d. 1824), 
svenska akademiens förste sekreterare, 
högt aktad såsom filosof och smakdo- 
mare, var en af de 13 ledamöter af 
denna akademi, som konung Gustaf III 
vid dess stiftelse sjelf utnämnde. Leo- 
pold, som jämte Bosenstein vid denna 
tid (1819) var den ende qvarlef vande 
af akademiens första medlemmar, hörde 
till de 5, som invaldes af de nyss- 
nämnda 13 af konungen utsedda leda- 
möterna. 
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Sid. 22. BergUifU, Olof Bergklint 
(f. 1733, d. 1815) prost och kyrkoherde 
i Glad sax af Lunds stift, ansedd och 
produktiv författare i vittra ämnen. 

3> Ihré, Johan Ihre, kansliråd, skyt- 
teansk professor i Upsala, berömd språk- 
forskare, f. 1707, d. 1780. 

23. — chtjpsms öfvermakter. Se Ar- 
beten af J. G. Oxenstjema Bd II : 237 : 
Skaldebref till Creutz. 

25. — firlusten af en älskad maka. 
Grefyinnan Oxenstjema, f. Wachschla- 
ger, afled 1809. 

26. Fahlcrantz. C. £. Fahlcrantz 
(f. 1774, d. 1861), berömd svensk land- 
skapsmålare, stod vid denna tid på 
höjden af sitt rykte. 

28. — episoden om Stenbocks död, 1 
slutet af 4:de sången af "Dagens Stun- 
der". Oxenstjema, Arbeten I: 107. 
(Grefve A. N. Stenbock, d. 1782, öfver 
h vilken Oxenstjema äfven hållit ett 
minnestal, tr. i samlingen af hans ar- 
beten ni: 167.) 

33. Scheffers graf — Oi^eutz, Se 
fjerde sången af "Skördarne", anf. st. 
II: 96— 98. — Grefve K. Fr. Scheffer, 
f, 1715, d. 1786, Gustaf IIIis lärare 
och vän, berömd statsman och förfat- 
tare. Grefve Gustaf Filip Creutz, f. 
1731, d. 1785, kanslipresident, lycklig 
skald. 

34. Ofion — J^urynome, "Skördame", 
5:e sången, II: 110—11. 

35. — efter Virgilii uttryck, Geor- 
gica ni, vers. 289, 90. 

39. Hoppet, Oxenstjema, Arbeten 
I: 137. Tillegnadt skaldens af en svår 
sjukdom lidande maka. 

40. Ödet, Anf. st. I: 122. 

D Oskuldens religion, Anf. st. I: 
165, tUlegnadt Lehnberg. 

41. Odet öfver Gustaf Adolf* död. 
Anf. st. I: 115. 

D Imitaiionen efter fforatitu, Anf. 
st. I: 187. 

» — berättelsen om Disa: "Disa. Skal- 
debref till fru Printzensköld på Venn- 
gam" 1795. Anf. st. H: 287. 

43. — brevet till TolL Från Bur- 
kersdorflE i Österrike 1772. Anf. st. 
II: 207. 

» — till fröken Uggla, Från Skenas 
1776. Anf. st, II: 223. 


43 — till Högström. Anf. st. II: 317. 
Grefve Oxenstjema tUlbragte en del af 
sommaren 1803 pä Manilla hos öfver- 
direktören Hagström, sedermera adlad 
Hagströmer. 

44. Åreminnet öfver Gustaf HL I 
svenska akademiens namn 1794. Anf. 
st. in: 1. 

47. Förlorade paradiset. Oxenstjer- 
nas öfversättning af Miltons berömda 
skaldeverk utkom 1815 och utgör 4:e 
bandet af 0*.8 arbeten. 

48. — öfversättnii^f af Tassos berömda 
hjeltedikt. Först efter Oxenstjemas död 
utgafs denna öfversättning, hvilken ut- 
gör 5:e bandet af hans arbeten. 

63. På Oskarsdagen 1823, Vidden 
af Lunds universitet d. 1 December 
1823 anstälda akademiska fest till fi- 
rande af kronprinsen Oskars och prin- 
sessan Josefinas förmälning. Högtid- 
ligheterna fortsattes under tvenne föl- 
jande dagar med latinska orationer af 
prof. E. S. Bring och adj. Ach. Kahl. 
— Talet trycktes i Sverige först i Band 
I af "Tal vid särskilda taifällen", men 
utkom redan 1824 i dansk öfversätt- 
ning under titel : "Tale i Anledning af 
H. K. H. Kronprindsen af Sverrigs 
FormseKng. Holden i Lund d. 1 De- 
cember 1823 af Es. Tegnér. Ud given 
tillige med en Kritik över de politiske 
Saetninger i samme af David Muuck af 
Bosenschöld". Denna danska upplaga 
utgafs utan författarens medgifvande 
och föranledde denne att i provinsens 
tidningar införa ett tillkännagifvande 
"Till danska allmänheten" (se sid. 388). 
Utgifvarens "kritik" upptager mera än 
% af denna danska upplaga. Den ori- 
ginele prof. David Munck af Bosen- 
schöld, i sin ungdom fäst vid Lunds 
universitet, sedermera kyrkoherde i Qvis- 
tofta af Lunds stift, f örvärfvade sig un- 
der senare delen af sin lefnad genom 
en egendomlig art af politiskt skrift- 
ställeri en föga afundsvärd ryktbarhet. 
I tysk öfversättning utkom detta tal 
1 Ltibeck 1825 och sedermera i Moh- 
nikes ''Beden" 1829. De verser, med 
hvilka talet afslöts, finnas intagna i Bd 
I: 287. — Se rörande detta tal Teg- 
nérs Efterl. Skrifter, bref tUl HeurUn 
ill: 305) och tUl G. BiUow (II: 873). 
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Sid. 61. Pelias' döttrar. Se Ovidii 
Metamorfoser, L. VII. 

66. Vid offentliga föreläsningamas 
slut. Hållet d. 9 April 1824, Kort der- 
efter anträdde författaren, såsom ut- 
nämnd biskop öfver Vexiö stift, en resa 
för att invigas till detta ämbete. Un- 
der åren 1824—26, innan , förf . ännu 
tillträdt sitt. ämbete, yistades han i 
Lund, men hans verksamhet såsom aka- 
demisk lärare upphörde med vårter- 
minen 1824. — "På den studerande 
ungdomens begäran" trycktes detta be- 
römda tal särskildt i Stockholm s. å. 
£n recension deraf finnes intagen i Sv. 


Litteraturtidning 1824 n:r 61. Utkom 
i tysk öfvers. Stralsund 1827 af Moh- 
nike i "Zwei Heden v. Es. Tegnér". 

69. — Corinna sade till Pindarus, Se 
Plutarchus, Moralia, ed. Beiske, Bd 
Vn: 2, B. 371. 

D Polyxena hos Euripides. Se Eu- 
ripides, Hekabe, v. Ö68 — 570. 

71. — de närvarandes bedrifter. Har 
afseende på det vid denna tid (1824) 
pågående grekiska frihetskriget, af hvil- 
ket man väntade en pånyttfödelse för 
Grekland. 

D Pindarus säger om de saliga o. s. v. 
Pind. Olymp. n. v. 77—81. 


Skoltal. Af Tegnérs skoltal, hvilka här äro samlade till ett antal af 20, utkommo 
under författarens lifstid, dels i samlingarna af ''Tal vid särskilda tillfällen", 
dels såsom särskildt utgiftia, icke mindre än 17. Det var endast talen vid Yexiö 
gymnasium 1827, 1839 och 1844, som i tryck först blefvo offentliggjorda i för- 
sta upplagan af hans samlade skrifter. Elfva af dessa tal utkommo under 
författarens lefnad i tyska öfversättningar af G. Mohnike och T. Hornberg ; och 
i senare tid har en tysk pedagog, Bliimmer, i uppsatsen "Tegnér als Päda- 
gog**, tryckt i Biidingen 1859, med ledning af dessa på tyska öfversatta tal 
försökt en framställning af förf:s åsigter rörande uppfostran och undervisning. 

Talen finnas här Införda i kronologisk ordning. 


Sid. 74. På Vexiö gymnasium, 1824. 
Första gången tryckt i Bd I af "Tal 
vid särskilda tillfällen" Stockholm 1831. 
Öfvers. af Mohnike i "Sechs Schulreden 
von Es. Tegnér", Stralsund 1833, och 
af Homberg i "Keden v. Es. Tegnér", 
Frankfurt a. M. 1844. 

» Stadd på resan. Förf. höll detta 
helsningstal, då han i Maj 1824 passe- 
rade Vexiö på vägen till Upsala, der 
han den 30 Maj af ärkebiskop Eosen- 
stein vigdes till biskop öfver Vexiö 
stift. 

82. På Vexiö gymnasiivm, i 825, Sär- 
skildt tryckt ochutgifvetiVexiöl82Sk 

87. / Jönköpings skola, 1825, Åfven 
särskildt tryckt i Jönköping s. å. öf- 
vers. på tyska i Mohnike's "Zwei Ke- 
den v. Es. Tegnér", Stralsund 1827. 

90. En romersk kejsare. Detta ytt- 
rande tillskrifves, såsom bekant, kejsar 
Titus. 

91. På Vexiö gymnasium, 1826. 
Tryckt i "Tal vid särskilda tillfällen" 
Bd I. Öfvers. af Mohnike i "Sechs 
Schulreden". 

92. — befuUmåktigade att rådgöra om 
högskolornas organisation, Komitén till 


öfverseende af rikets allmänna under- 
visningsverk tillsattes 1825. 

98. På Vexiö gymnasium, 1827. För- 
sta gången tryckt i lista uppl. af "Sam- 
lade Skrifter". 

109. / Jönköpings skola, 1827. Tryckt 
bland "Tal vid särskilda tillfällen" Bd 
I. Öfvers. af Mohnike i "Sechs Schul- 
reden". 

j> Skolans nya inspektor: J. Wetter- 
ling, prost och kyrkoherde i Jönköping, 
kongl. hofpredikant, hade kort^förut 
blifvit utsedd till skolans inspekter. 

117. J)u öfvar blick, o. s. v. Citatet är 
hämtadt ur Goethes "Ktinstlers Apo- 
theose", der det heter: 

"Du iibst die Hand, 

Du iibst den Blick, nun iib' auch den 

Verstand", 

119. På Vexiö gymnasium, 1828. 
Tryckt bland "Tal vid särskilda tiUfäl- 
len" Bd I och öfvers. af Mohnike, anf . st. 

3) — under intet annat har så mycket 
blifvit tänkt, taladt och skrifvet öfver 
denna nationens angelågenhet, Komitén 
för öfverseende af rikets undervisnings- 
verk, tillsatt 1825, af hvilken förf. 
var ext verksam medlem, afslutade 1828 
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Bina arbeten. Dess yidljftiga betän- 
kande utkom 1828. 

Sid. 125. I Jönköpings ikola, 1830. 
Tiyckt bland rTal" Bd I. Öfvera. af 
Hohnike, anf. st. 

126. — icke varit overksam i qfuende 
pd läroverken. Jfr ofranst&ende an- 
märkning rörande läroyerkskomitén, af 
bTars yerksamhet och beskaffenhet förf. 
i det följande ger en skildring. 

138. Pd Vexiö ffymnasium, 1830. 
Tryckt bland "Tal" Bd L Öfrers. af 
Hohnike, anf. st., och af Homberg i 
"Beden von. Es. Tegnér". 

136. Scribendi recte o. s. v. Ur Horatii 
Ars poetica, t. 809. 

138. Campus Mariius. Pä Campos 
Martins, beläget vid stranden af Tibern 
utanför det gamla Bom, öfvade sig 
den romerska ungdomen i gymnasti- 
ska lekar. 

142. Eruhescitf res salva est. Ut- 
trycket är hämtadt ur Terentii Adelphi, 
rV: 5, T. 9. 

143. Pd Vexiö gymnasium^ 1831. 
Tryckt bland "Tal" Bd H. 

» Thiersch. ¥t, Wilh. Thiersch, f. 
1784, d. 1862, en af Tysklands beröm- 
daste filologer, utöfvade äfven såsom 
pedagog en betydande yerksamhet, i 
synnerhet i sitt hemland Bayern. Hans 
stora arbete "Ueber gelehrte Schulen", 
utgifvet 1836—37, och skriften "Ueber 
d. gegenwärtigen Zustand d. öffentlichen 
Unterrichts" framkallade häftiga me- 
ningsstrider. 

150. En af forntidens skalder: Vir- 
gUius i Eclog. VIII, v. 75: 

— "numero Deus impare gaudet". 

151. Pd Vexiö gymnasium, 1834. 
Tryckt bland "Tal" Bd II. Öf vers.. af 
Homberg, anf. st. 

X) — utrikes vid en helsobrunn. Se 
Lefnadsteckningen, sid. LX. 

152. En af lärarne: Daniel Israel 
Sjöström, konrektor vid Vexiö läroverk 
1829—34, utnämnd kyrkoherde i Rog- 
berga 1832; sedermera kontraktsprost 
och L. N. O. 

153. — ungdomen . . . yttrat sin po- 
litiska öfvertygelse. Har afseende på en 
af den studerande ungdomen vid Lunds 
universitet den 18 Mars 1834 anstäld 
demonstration, genom hvilken, med an- 
ledning af förhandlingarna vid riksda- 


gen angående regeringsformens 72 §, 
en hyllning egnades åt det liberala i>ar- 
tiets åsigter. Saken ådrog sig en idss 
uppmärksamhet inom pressen och gaf 
anledning till åtskilliga skriftvexlingar. 
(Jfr Aftonbladet 1834, n:r 70, 86.) 

156. Pd Vexiö gymnasium, 1835. 
Tyckt bland "Tal" IL Till en del 
förut tryckt i tidningen ''Correspon- 
denten", utgifven i Upsala, den 28 Okt. 
1835. Med anledning af detta tal in- 
nehöll tidningen "Nyare Aftonbladet" 
d. S Nov. 8. å. artikeln: "Det stora 
talet", der Upsala-Correspondentens af- 
tryck reproducerades och talet i vid- 
fogade anmärkningar gjordes till före- 
mal för kritik. Denna artikel utgafs 
äfven s. å. på L. J. Hiertas förlag un- 
der titel : "Det stora politiska talet el- 
ler hur man bör ungt folk enfaldeligen 
förehålla." 

D — farsot. Åfven VexiÖ hemsök- 
tes af koleran, som 1834 fruktansvärdt 
härjade i många af Sveriges städer. 

157. Wallqvist. Se "Anmärkningar" 
Bd I: 495. 

165. Uhi plura nitent o. s. v. Ci- 
tatet hämtadt från Horatius, Ars poe- 
tica, v. 351. 

167. Dic miki, Danueta, o. s. v. 
De anförda orden utgöra begynnelse- 
versen till Virgilii 3:dje Eclog. 

169. — exemplar ia prisca. Se Ho- 
ratii Ars poetica, v. 268. 

170. / Jönköpings skola, 1836. Tryckt 
bland "Tal" Bd n. Öfvers. af Hom- 
berg, anf. st. 

171. Herder. Herders tal hölls 1793 
och har till titel: '-'Vom Genius einer 
Schule". Den vers \ix Martialis, hvil- 
ken förf. här använder såsom uppslag, 
har äfven varit lagd till grund för detta 
tal af Herder. Dess Innehåll företer 
dock väsentliga olikheter med f örf :s be- 
handling af samma ämne, hvilken så- 
lunda icke kan sägas vara hämtad derur. 

» Victurus'geniumo.a.Y, Se Martialis 

VI: 60. 

j> — hemufroditisk, ^ qoinna, ej man 
o. 8. v. Ur förfrs poem vid magister- 
promotibnen i Lund 1829 ^(Bd I: 290). 

174. Maxima debetur pueroreveren- 
tia. Uttrycket hämtadt från Juvenalia 
Sat. rV; 47. 


▲NHAttKKtNGAR OCH ]fOBlLI,ABlKOA&. 


441 


Sid. 174. — En grekisk målare: Ti- 
mantes från Sicyon. Hans berömdaste 
tafla var den af förf. här beskrifna. 

176. På Vexiö gymnasium, 1837. 
Tryckt bland "Tal" II. Öfvers. af Horn- 
berg, anf. st. 

178. — studentexamen. Denna exa- 
men utvidgades och erhöll en förän- 
drad form 1831. 

181. Zeno skröt med henne i Stoa. 
Den berömde grekiske filosofen Zeno 
var stiftaren af en för sin stränga se- 
delära känd filosofisk skola, som efter 
den plats, der han först framstälde sina 
läror, fick namnet den stoiska (af grek. 
JStoa, pelargång). 

182. På Vexiö gymnasium, 1838. 
Tryckt bland "Tal" II. 

» — en stor olycka. Den eldsvåda, 
som den 19 Febr. 1838 härjade Vexiö, 
lade 60 hus i aska, hvaribland lands- 
höfdinge-residenset. 

191. — Klopstocks ord. I poemet: 
"Der Rheinwein". 

» I Jönköpings skola, 1838. Törsta 
gången tryckt i Samlade Skrifter, l:sta 
uppl. 

193. Cedant arma togas. Hämtadt 
ur Cicero's poem öfver sitt eget kon- 
sulat, anfördt af honom i "De Officiis" 
I: 22. 

195. Qui bellum Trojanum o. s. v. 
Ur Horatii Ars poetica, v. 146. 

196. — spiritus rector, Jönköpings 
skolas rektor åren 1835 — 57 var P. 
Hallenberg, sedermera prost och kyrko- 
herde i Habo af Skara stift. 


196. Välkommen, sommardag o. s. v. 
Citatet är med åtskilliga förändringar 
hämtadt ur Chorsei "Den första Maj'\ 

197. På Vexiö gymnasium, 1839. 
Första gången tryckt i första uppl. af 
förf:s Samlade Skrifter. 

202. — en skall styra o. s. v. Se 
Frithiofs saga, 2:dra sången (Bd I, 
sid. 8). 

j> Victrix caussa o. s. v. LucanuB 
I: v. 128. 

203. Vid Vexiö gymnasii jubelfest, 
Särskildt tryckt i Stockholm 1843. 
Förf:s helsotillstånd tillät honom icke 
att vid tillfället sjelf uppläsa högtids- 
talet i dess helhet. De verser, med 
hvilka detta tal afslöts, finnas införda 
i Bd I, sid. 461. 

209. — En tysk Jor/aUare : Deinhart, 
i arbetet "Der Gymnasial- Unterricht". 
Heidelberg 1837. 

213. — ega närvarande en man. 
Statsrådet Heurlin, då chef för eckle- 
siastik-departementet, sedermera Teg- 
nérs efterträdare. 

216. På Vexiö gymnasium, 1844, 
Första gången tryckt i förf:s samlade 
skrifter, 1 uppl. 

» Elden kar åter gått öfver sin väl- 
bekanta valplats. För fjerde gången på 
ett århundrade hemsöktes Vexiö af en 
stor eldsvåda den 31 Oktober 1843. 

» — skolrevisionens betänkande, "Be- 
rättelse af . revisionen öfver rikets ele- 
mentarläroverk", afgifven d. 3 Dec. 
1843, utkom 1844. 


Kyrkliga tal. Samlingen af Tegnérs kyrkliga tal utgafs första gången 1851 
såsom supplementband till hans samlade skrifter. TJr "Anmälan" till första 
upplagan af dessa tal torde här böra anföras följande: 

"Från altaret äro de flesta af dessa tal hållna. Det är från detta heliga 
rum, som han inviger ömsom kyrkans tjenare och murar; det är derifrän, som 
han undervisar, som han varnar, som han välsignar. Många af dem aro hållna 
i ringa landskyrkor inför obildade menigheter, enfaldiga kristna. För dessa 
tusentals åhörare ur torp och byar passade ej ett vare sig i dogmatiskt eller 
oratoriakt afseende utarbetadt föredrag. £j ett sådant må man derför vänta 
sig här. Det är blott ur bibeln och sitt hjerta som talaren' här hämtar sina 
ord : han lägger dem utan konst och omsorg, så som de för tillfället bäst borde 
verka : han skyr allt, som för hans åhörare vore för högt, för grant, för främ- 
mande. Han bjuder likasom till att hålla undan sitt snille; men sitt nit, sin 
kraft, sin värme låter han känna öfverallt. Och derför är det, som äfven på 
läsare med större anspråk dessa tal ej gema kunna förfela sitt intryck. Säkert 
skall mer än en af dom erfara det på en gång rörande och gripande i en väl- 
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tålighet, som, der fr&ga blott bör vara om Gudt ära, ej aköter om m, l&ter 
det sköna böja sig för det heliga och villigt offrar det höga ät det högsta. 

Af de tretiofyra tal, som detta band innehåller, utkommo nnder författa- 
rens lifstid blott fem. Att, d& handskrifterna äro fgnrarade, äfven de öfriga 
förr eller senare skulle komma att ntgifvas, var att förutee; och man har der- 
för i samr&d med flere inom kyrkan aktade män valt att göra det redan nu, 
medan borgen fans för handskriftemas säkra läsning och tillfälle erbjöd sig 
till jämförelse mellan handskrifter och kopior. I flera af dessa senare, dem 
författaren sjelf genomögnat, — han egde ofta blott qyar en af skrift, i utbyte 
mot det bortskänkta originalet, — har han med egen hand gjort en och annan 
lätt ändring, som i originalet saknas, men som nu vid tryckningen blifvit iakt- 
tagen. I öfrigt har, äfven der nägon omarbetning möjligen kommit i fråga, 
om författaren lefvat, mui ej ansett en sådan tillständig, sedan han är död. 
Endast på ett par ställen, der — såsom lätt fallet kunde bli, då talen höllos 
inför olika församlingar — författarens tankegång återkom under samma ut- 
trycksform, har en uteslutning egt rum för att hindra en omsägning. Der en 
sådan ännu förekommer, har den utan fara för sammanhanget ej kunnat undvikas." 

Till kyrkliga tal hafva i denna upplaga äfven blifvit hänförda talen vid 
Gustaf II Adolfs-festen i Vexiö 1832 och vid préstmötet 1836, hvilka äro in- 
tagna i Bd VI af första upplagan. 


Sid. 217. Vid Gustaf II Adolf s min- 
nesfest, 200:de årsdagen af Gustaf II 
Adolfs död högtidlighölls med offentlig 
gndstjenst i Vexiö domkyrka. De ver- 
ser, med hvilka talet afslöts, finnas in- 
förda i Bd I sid. 294. Gymnasiiung- 
domen hade af samma anledning för- 
anstaltat en fest samma dag, h var vid 
ett minnestal hölls af en bland gym- 
nasii elever och de i Bd I sid. 293 
införda verserna afsjöngos. 

223. Vid préstmötet i Vexiö 1836. 
"Handlingar hörande till préstmötet i 
Yexiö d. 20, 21, 22 oc\i 23 Septem- 
ber 1836", omfattande bland annat dessa 
tal, utkommo 1837 i Vexiö (4:o) och 
utgåfvos å nyo såsom Bd III af förf :s 
"Tal vid särskUda tillfällen". I dessa 
upplagor finnas fullständigt införda de 
af förf. vid detta tillfäUe hållna före- 
drag, 1 främsta rummet hans sakrika 
ämbetsberättelse. I förf:s Efterlem- 
nade skrifter III: 421 o. f. är ur denna 
ämbetsberättelse infördt hvad som kan 
anses ega allmännare intresse äfven ut- 
anför Vexiö stift. 

D — den many som då anfSrde^ då 
talade till er. Tegnérs företrädare, 
biskopen baron Ludvig Mömer, f. 1764, 
biskop i Vexiö 1800—1823. 

224. — vid hörjan af vårt samman' 
trade* Författaren hade öppnat prést- 
mötet med ett latinskt föredrag "de 


familiis nostri sevi theologicis in ecclesia 
Lutherana". 

225. — hestämdt supranaturalistisk. 
Efter dessa allmänna anmärkningar rö- 
rande de olika åsigtema inom den teo- 
logiska vetenskapen följde en öfversigt 
af Sveriges teologiska literatur för de 
sista 20 åren, för hvars utarbetande förf. 
haft att påräkna biträde af K'. Beuter- 
dahl, då bibliotekarie vid Lunds uni- 
versitet, ehuru de der och hvar före- 
kommande omdömen om vissa arbeten 
omisskänneligen röja Tegnérs penna. 

226. — låsame. Jfr med de här 
införda yttranden förfrs tal vid prest- 
vigningar, 10, 11, vid visitationen i 
Kalfsvik 1828, i KarUtorp 1837 m. fl. 
ställen. Deras förnämste målsman inom 
Smålands presterskap var den bekante 
folkpredikanten Per Nyman. Han in- 
kallades af domkapitlet i Vexiö att un- 
der dess uppsigt efter vederbörlig cen- 
sur predika. - Se om honom Tegnérs 
bref till Åkerhielm »/j 1826 (Efterl. 
Skr. H: 393). 

228. — kristenhetens psalmbok. Här- 
efter följde anmärkningar rörande kyr- 
kosången, evangeliiboken, kyrkolagen 
och åtskilliga kyrkolagsfrågor jämte 
den mera detaljerade, till en del sta- 
tistiska afdelningen af förf:s ämbets- 
berättelse, hvilken här är ut^lemnad. 

235. Vid presttfigningar. Med un- 
dantag af nnr 2 och 3 trycktes alla dessa 
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tal först efter förfrs dod. Tiden, då 
hyarje särskildt af dessa blifyit hållet, 
Ibiar icke kunnat med yisshet ntrönas 
för alla. Då den varit känd eller af 
talets innehåll varit uppenbar, finnes 
detta särskildt angifvet. Då en krono- 
logisk anordning af dessa tal ej i sin 
helhet kunnat genomföras, finnas de här 
införda i samma ordning som i föregå- 
ende upplagor. 

Sid. 238. Vid prestvigningavy 2. För- 
sta gången tryckt i "Tal vid särskilda 
tiUfällen", Bd II. 

243. Vid prestvigningary 3. Första 
gången tiyckt i samma samling. 

3) — förödelsens bygder. De, som 
prestvigdes, voro från Göteborgs stift, 
der koleran kort förut härjat. Talet 
hölls d. 22 Okt. 1834. 

247. Vid pr estvigningar, 5, Hållet 
d. 28 April 1839. 

250. — sköldar, som genom ett un- 
der fallit frän shyn» Saliema, den ro- 
merske guden Mars' prester, firade år- 
ligen en åminnelsefest af den dag, då 
enligt sagan från himmelen till konung 
Numa nedföll Mars' heliga sköld (ancile), 
hvilken såsom symbol af rikets bestånd 
förvarades i Mar8>' tempel. 

252. Vid prestvigningar, 6* Hållet 
d. 1 Maj 1836. 

253. — denna nya kristendom. Förf. 
vänder sig här mot den Hegelska sko- 
lans panteistiska verldsåsigt. Jfr poe- 
met "Panteismen", infördt i Bd I: 
448. 

3) — mdnga kyrkans fromme fäder. 
Anhängame af denna åsigt benämnas 
"pr8Bexistentianer". 

» — kristendomens egyptiska obelisk: 
den berömde kyrkofadern Origenes med 
tillnanmet Adamantinus, lärare i Alex- 
andria, f 252 i Tyrus. 

3> Många bland de vise och skrifi- 
lårde. De som omfattat denna åsigt 
hafva erhållit benämningen "kreatia- 


ner". 

D — ifrån far till son. Denna me- 
nings anhängare kallas "traducianer". 

255. — ett helt folk, som en gång 
räddat Europa och kristendomen. Talet 
hölls under Polens frihetskamp 1831. 
De anförda orden syfta på den polske 
konungen Johan Sobieskys hjeltemodiga 
försvar af Wien mot turkaroe (1683). 


256. — hvart femte år åtminstone. 
Först 1844 infördes den förändring 1 
Sveriges riksdagsordning, att rikets stän- 
der skulle sammanträda hvart tredje år. 

261. — från ett främmande stift. Den 
9 Januari 1830 prestvigdes i Vexiö sex 
s. m. kandidater från Lunds stift. 

274, Vid préstvigningar, 13, Talet 
är hållet d. 17 Juni 1827, då konrek- 
torn vid Vexiö läroverk Hagelberg, se- 
dermera kontraktsprost och kyrkoherde 
i Tolg, prestvigdes. 

278. Du kommer icke oberedd: den, 
som prestvigdes, var en äldre skollärare. 

279. — i dag hört förklaras. Talet 
hölls efter gudstjensten på elfte sön- 
dagen efter Trefaldighet. 

289. — tro i edra gerningar. Här- 
efter följde åtskilliga förmaningar till 
församlingen, hvilka under enahanda 
form återfinnas i slutet af visitations- 
talet i Pjetteryd och derför här äro 
utelemnade. 

291. — en gränsort, Agunnaryds 
socken är belägen i Sunnerbo härad 
nära skånska gränsen och var, innan 
Skåne införlifvades med Sverige, ofta , 
skådeplatsen för strider mellan svenskar 
och danskar. 

3) — blodig brödrastrid , , . såsom ... 
i dessa dagar skett. Talet hölls kort efter 
utbrottet af julirevolutionen 1 Frank- 
rike 1830. 

294. — indragningen af en presterlig 
tjenst. Indragningen af en kommini- 
stratur i Agunnaryd för vinnandet af 
det här uppgifna ändamål hade varit 
föreslagen å sockenstämma, men ej 
lyckats att vinna bifall hos pluralite- 
ten af socknens allmoge. Stiftstyrelsen 
hade anmält förhållandet hos kongl. 
maj: t och hade (kongl. br. d. 27 Jan. 
1829) erhållit uppmaning att söka för- 
må socknens allmoge att ingå härpå; 
men då denna senare envist vidhöll sitt 
beslut, förordnades (kongl. br. d. 30 
Jan. 1830), att dervid skulle förblifva. 

295. Vid kyrkovisitationen i Pjet' 
teryd. Detta tal synes förf. äfven till 
någon del hafva användt vid invignin- 
gen af Nottebäcks kyrka d. 20 Aug. 
1837, att dömma af de utdrag af ta- 
let vid sistnämnda tillfäUe, som finnas 
införda 1 Bihang tiU Yexiö stiftstid« 
ningar 1838. 
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Sid. 299. Jag frågar eder, I invånare 
af PjeUeryd» församling o. s. v. Vid 
biskopsTisitationen 1816 hade ombygg- 
nad af Pjetteryds kyrka blifyit beslå- 
ten, men nnder allahanda föreyändnin- 
gar icke blifrit yerkstald. Det här 
uttalade stränga klander träffade äfyen 
församlingens kyrkoherde, hyilken "i 
anseende till sin kända obenägenhet för 
kyrkans ombyggnad** blef fräntjensten 
suspenderad. Se yidare härom Vexiö 
stiftstidningar 1881. En ny kyrka upp- 
fördes i Pjetteryd åren 1832-34. 

809. Vid kyrhoinvigning i Berga. 
Detta tal synes äfyen hafya yarit an- 
yändt yid inyigningen af Skirö kyrka 
d. 10 Sept. 1837. (Se Vexiö stiftstid- 
ningar 1837, hyarest äfyen det här ej 
intagna slutet af förf:s tal till Skirö 
församling finnes infördt.) 

819. — er själasörjare: kontraktspro- 
sten, dr C. M. Agrell, berömd orienta- 
list. (Se Anm. till poemet Kronbru- 
den, I: 470.) Agrell hade året förut 
innehaft tredje rummet på biskopsför- 
slaget tUl Vexiö stift. 

825. Den berömde konstnäm: måla- 
ren Per Hörberg yar född i Virestad 
1746, död 1816. 

829. Vid hyrhoinvigningen i Våchel- 
sång. Författaren yar af sjukdom hin- 
drad att sjelf hålla detta tal. Det 
upplåstes af domprosten Heurlin, hans 
närmaste man i stiftsstyrelsen. 

839. — Linnés vagga, Karl yon Linné 
föddes på komministerbostället Eåshult 
i Stenbiohults socken d. 13 Maj 1707. 
I senaste tid är en minnesyård öfyer 
linné derstädes upprest. 

843. Vid kyrJcoinvigningen i Gårdsby, 
Tryckt i Bihang till Vexiö stiftstidnin- 
gar 1838 n:r 8, 4 och i "Tal" 11, De 
tyenne poem, som tillhöra denna akt, 
finnas införda i Bd I: 807, 310. 

D — • dagens evangelium. Talet 
hölls på 5:e söndagen efter Trefaldig- 
hetssöndag. 

845. — syssla för hvardera, — Nå- 
gra punkter i handskriften äro här ute- 
slutna, såsom redan förekommande på 
ett annat ställe i förf:s kyrkliga tal. 

856. Installationstal i Tolg. Förf:8 
ungdomsyän och slutligen hans efter- 
trädare, O. I. HeurUn, instäldes med 
detta tal i detta sitt ämbete, hyilket 


han beklädde tiU 1829, då han förfiyt- 
tadés till domprostbefattningen i Vexiö. 
362. — din ålderstigne fader: Sa- 
muel Heurlin, kontraktsprost och kyr- 
koherde i Åsheda; af Tegnér besjungen 
(se I: 898). 

863. Han efterträder ibland eder 
en man: kontraktsprosten Dayid Aspe- 
lin, kyrkoherde i Tolg 1816-21, förlrs 
ungdomsyän. Tegnér har öfyer honom 
skrifyit det i Bd I: 376 införda poem. 

864. InstaJlationstal i Jönköping, Mag. 
J. Wetterling, kongl. hofpredikant (död 
1848), instäldes med detta tal i sitt 
iimbete. 

368. — lånets höfding: friherre Lars 
Hjerta, landshöfding i Jönköping 1815 
—1835. 

369. — som den främste ibland eder 
igenkänna den mannen o, s. y. Friherre 
Abr. Leijonhufyud, förf:s forne lärjun- 
ge, yar under åren 1826 — 86 president 
i Göta hofrätt. 

870. Vid fänriken J, P, Löngrens 
graf, J. P. Löngren, f. 1797, d. 1818. 
Hållet d. 27 Febr. 1818 i Lackalänge, 
förf :s prebendepastorat såsom professor 
i Lund. I första upplagan infördt un- 
der titeln "Vid en iMig krigares graf. 

371. — med äretecknen burna till din 
graf. Den aflidne yar fänrik yid sö- 
dra skånska infanteri-regementet och 
innehafyare af medaljen för tapperhet 
i fält. 

372. Vid kontraktsprosten ffeurlins 
graf. Hållet i Asheda d. 20 Dec. 1835. 
Särskildt utgifvet och sedermera tryckt 
i Bd II af "Tal yid särskilda tillfäl- 
len". Se ofvanstående anm. till sid. 
362. 

375. . Wickelgren och Aspelin, Eng- 
strand ock Molin: P. J. Wickelgren, 
kyrkoherde i Sjösäa, 1788— 1811, riks- 
dagsman och historisk forskare; Aspe- 
lin, se ofyan; Joh. Engstrand, kyrko- 
herde i Lenhofda -1796— 1835; C. A. 
Molin, kyrkoherde i Algutsboda 1786 
—1809. 

376. — du som kar ärft kans namn: 
däyarande domprosten C. I. Heurlin. 

377. Vid ett barns dop. Tryckt i 
Bd n af "Tal etc.*' 

378. Vid tacksägelsen för h, k, Ä. 
prins Gustafs födelse, I Hemmesjö 
kyrka, midsommardagen 1827. 
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Blandade skrifter p& prosa. Sid. 380. 
Svar på en antikritik. Införd t i Stock- 
holmsposten d. 15 Apr.— 5 Maj 1820. 
Tegnérs recension finnes i sin helhet 
tr. i Efterl. Skrifter III: 201. 

881. — kistorisk-kritisk Jdrklarinff. 
Hammarskölds svar var infördt i n:r 3 
af Bihang till Svensk Litteraturtidning 
1820, utg. i Upsala. 

D — hugen och gemötet: ett af Ham- 
marsköld ofta användt uttryck. 

D Författaren börjar. Begynnelsen 
af H:s förklaring lyder: "En viss per- 
son, troligtvis med byxor, har antingen 
af vanföre eller okynne kommit att 
sticka hufvudet i en bikupa och der» 
för af de ädla insekterna fått hela 
sin fysionomi sönderstucken. Dylika 
såmader svida, såsom man vet, obe- 
skrifligt, och ingen må således undra 
på att mannen verkligen icke kunde 
sofva. Förbryllad af sveda och sömn- 
löshet rusade han upp och, för att hafva 
något att släcka harmen på, hoppinade 
han några dödfödda infallen öfver den 
grekiska språklära för begynnare, den 
jag förlidet år utgifvit", o. s. v. 

382. — Henrik Stephanus (Etienne), 
Boktryckare i Paris på 1500-talet, be- 
römd för sin lärdom och såsom utgif- 
vare af klassiska grekiska författare. 

» — Benjamin Franklin, Ryktbar 
amerikansk författare och statsman; 
började sin bana såsom lärgosse vid 
ett boktryckeri. 

883. — herr Bloch: N. J. Bloch, 
konrektor vid Nykjöbings lärda skola i 
Danmark, hade utgifvit en af Hammar- 
sköld åberopad "Kortfattet Veiledning i 
det grseske Sprogs Grammatik". 

» — Prins Gustaf: tragedi af Ham- 
marsköld, utkom 1812. 

1> — Kritiska brefven: "Kritiska bref 
rörande Herr Cantzlirådet G. G. af 
Leopolds Samlade Skrifter". Kristian- 
stad 1810. 

384. — Strepsiades hos Åristofanes. 
I komedien "Molnen". 

T> — den vredgade Lorenzojloden, An- 
spelning på Hammarskölds förnamn 
Lorenzo. 

885. — er Stjemhjelm, Hammarsköld 
utgaf 1818 en ny upplaga af G. Stjem- 
hjelms Yitterhets-arbeten. Såsom in- 
ledning till den bekanta dikten "Her- 


cules", inflätade han (sidd. 207—211) 
en öfversättning af Xenofons "Memora- 
bilia Socratis" II, hvarest berättas den 
fabel, som ligger till grund för den 
Stjernhjelmska dikten. 

386. — Paris-editionen. H. hade vid 
nämnda öfversättning citerat en upp- 
laga af Xenofons arbeten, tr. i Paris 1625. 

D — par in utriusque orationis facuU 
tåte: lika skicklig i båda språken. Gi- 
cero. De officiis. L. I: 1. 

» — Artemidori drömlära, Artemi- 
dorus, en grekisk författare från Lydien, 
skref under andra århundradet eft. Kr. 
en "Oneirokritika", i hvilken han med 
många exempel sökte att visa ofelbar- 
heten af drömtydningskonsten. 

3) — konstläran: H:s skrift "Utkast 
till de bildande konstemas historia i före- 
läsningar. Sthlm 1817" blef underkastad 
en sträng granskning i Stockholms- 
posten (1817, n:r 298 o. f., samt 1818 
n:r 61), hvilken förmodats vara för- 
fattad af G. A. Silfverstolpe. 

387. — sagokungen öfver trenderna. 
Enligt Sturlesons berättelse i Hakon 
Adalstens Fostres ijaga. 

1> — Schiller och Leopold: Hammar- 
sköld hade utgifvit "Försök till en kritik 
öfver Friedrich Schiller betraktad såsom 
poet, häfdatecknare och filosof, 1808", 
samt de ofvannämnda "Kritiska bref 
rörande Leopolds Sami. Skrifter", 1810. 

D — Melusina och Pelle Båtsman, 
Syftar på en af Hammarsköld och Im- 
nelius 1819 utgifven samling af sven- 
ska folksagor. 

888. Till danska allmänheten. Tryckt 
i Lunds Veckoblad 1824, m. fl. skånska 
tidningar. Jfr ofvanstående anm. till 
talet på Oskarsdagen 1828. 

889. — en konung och tvenne krön- 
prinsar, Munck af Bosenschölds arbete 
är tillegnadt konung Fredrik Yl af Dan- 
mark och kronprinsame Elristian Fredrik 
af Danmark och Josef Frans Oskar af 
Sverige. Den sistnämnda dedikationen 
af dessa innehåller på samma gång ett 
slags företal jämte en vidlyftig redo- 
görelse för utgifvarens föregående lite- 
rära verksamhet, 

890. 7%ll Upsala domkapitel. Detta 
sorgebref, utfärd adt i Vexiö domkapitels 
namn, är författadt af dess ordförande. 
Trycktes första gången i tidskriften 
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Mimer 1839 n:r 8, reproducerades i 
6era andra tidningar och kritiserades 
i Aftonbladet, s. &. n:r 198. 

Sid. 892. Anmärkningar adsom tV 
ledning tttl Frithiofi saga. Först tryckta 
i "Bihang till Frithiofs saga", utgifret 
1839 i Stockholm af G. B. (Stephens). 
Sedermera intagna och öfversatta på 
engelska i Stephens' engelska upplaga 
af Frithiofs saga. 

D — Beige, Oehlenschlägers Helge 
utkom 1814. Se rörande förhållandet 
mellan "Helge" och "Frithiofs Saga" 
uppsatsen "Tegnér och Oehlenschlager" i 
Smärre Skrifter af G. Ljunggren. Lund 
1872. 


893. — ffur glad, hur trotsig o. s. V. 
Ur "A&kedet" (I: 87). 

894. — Och märk det vemodsdraget 
o. s. v. Ur Sång vid Sv. Akad:s jubel- 
fest (I: 805). 

B — som sitter i shyn o, s. v. Ur 
"Vikingabalk" (I: 59). 

895. Försök att förklara min popu- 
laritet som skald. Denna uppsats ut- 
gör slutet af förf:s utkast till sin sjelf- 
biografi. 

j> Det dunkelt sagda o. s. v. Ur "Epi- 
log vid magiflterpromotionen 1820" (I; 
282). 

396. Nordens kraft år trots o. s. v. 
Ur "Gerda", första sången (I: 129). 


Bref. Ben samling af bref, som här liksom i föreg. upplagor finnes införd, 
af ser att tjena såsom prof af förf:s bref stil under de olika perioderna af hans 
lif. Ett större urval af Tegnérs bref till flera af samtidens utmärktaste per- 
soner, till C. G. v. Brinkman, F. M. Franzén, C. A. Agardh, C. P. Hagberg, 
B. v. Beskow m. fl., är offentliggjordt i förf:s Efterlemnade skrifter, af hvilka 
de utgöra den största och väsentligaste delen. Åtskilliga af de här införda 
brefven finnas der i fullständigare form återgifna. 


- 397. riWi:/o/Te^»«fr. Skaldens andre 
broder, då student och informator i en 
af grannsocknarna. Detta bref är bland 
alla, som återfunnits, det äldsta. Utom 
innehållet, vittnar den vackra, redan 
manliga handstilen om en långt större 
mognad, än man af en 10-årig gosse 
skulle vänta. Det visar sig äfven af 
detta bref, att redan under nådåren 
hemma i Millesvik den unge Esaias 
hade begynt ganska Ifrigt studera både 
latin och ett par lefvande språk samt 
äfven andra ämnen. Vederlagd är här- 
igenom uppgiften, att det först var på 
Malma, som han tre år senare började 
dessa studier; han blott återtog dem 
efter episoden af sin vistelse hos Bran- 
ting. Att detta förhållande fallit skal- 
den sjelf på äldre dagar ur minnet, 
vittnar hans 1839 författade egenhän- 
diga biografi. Hvad i Lefnadsteckn. 
sid. IX ur den citeras angående arten 
af hans första studier, torde således 
närmast af se dem, som han vid 10 års 
ålder i föräldrahemmet begynte, och 
från hvilkas fortsättning han efter några 
få veckors eller månaders förlopp ryck- 
tes till fogdekontoret. 

l> ComeliiM: Comelius Nepos, för- 
fattaren till "Vitae excellentium impeca- 


torum", har under många -år i Sverige 
varit den författare, med hvilken under- 
visningen i latin börjat. 

897. — Genvägen: M. Werners "Gen- 
väg, hvarefter latinska språket med 
mindre möda af ungdomen vid skolorna 
läras kan". 

j> — Locken, Den bekante engelske 
filosofen John Lockens skrifter voro vid 
denna tid i franska öfversättningar 
spridda i Sverige. 

» — Lars: Lars Gustaf Tegnér, skal- 
dens äldste broder. 

» — Sjögren: H. Sjögrens Latinska 
glosbok (Liber memorialis). 

D — Lagerbring: Sv. Lagerbriugs 
Svea rikes historia. 

x> — Millot: Millots Gamla Stats- 
historien, öfversatt af G. A. Stechau. 
Sthlm 1777. 

j> — Ejelleskata, Egendom i MiUes- 
viks socken. 

j> — Johannes: skaldens tredje broder. 

» — papper som detta: bref vet är 
skrifvet på groft, gulgrått skrifpapper. 

» — r Brilgen: Britta Tegnér, skaldens 
yngsta syster, då femtonårig, sedermera 
g. m. landtmätaren Hertz. 

D — Kölmarken: P. Kölmark, Liledn. 
till filosofien och moralen. Sthlm 1785, 
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Sid. 398. Magnus Lagerlöf, f. 1778, 
död 1844 såsom kontraktsprost och 
kyrkoherde i Nyed af Karlstads stift. 
Han var skaldens syskonbarn och lifvet 
igenom förtrogne vän. Utanskriften på 
detta till honom såsom -gosse skrifna 
bref är: Herren Herr Magnus Lagerlöf , 
Kila socken och Bunäs. 

D J. Branting: se Lefnadstecknin- 
gen, sid.. Yl o. följ. 

399. — Lars: Lars Gustaf Tegnér. 
D — Olof: Olof Myhrman, seder- 
mera skaldens svåger. Se Anmärkn. 
till Smärre Dikter I: 482. 

D — XvxxXr/Tviq: lyckligtvis. Här, 
som på andra ställen i sina förtroliga 
bref, skrifver förf. det svenska ordet 
med grekiska bokstäfver, när han vill 
att det ej af profana ögon skall förstås. 
I hans bröders bref till honom före- 
komma hela sidor på detta sätt, till ut- 
seendet grekiska, till innehållet svenska. 

» — Kritik der prahtischen Vemunft. 
I sitt exemplar af Kants Kritik d. prakt. 
Vemuiift har förf. med grekiska bok- 
stäfver på permen antecknat: .Genom- 
läst första gången från 4 — 15 Juli 1801. 
Likaledes finnes å permen af Kants 
Eechtslehre antecknadt : Genomläst för- 
sta gången 29 Juli — 6 Aug. 1801. -7- 
Kants Tugendlehre läste han första 
gången 1—6 Mars 1802. 

» — Schultze. Troligen G. E. Schult- 
zes "Erläuterungen iiber Kants Kritik 
d. reinen Yemunft". 

J> — examen. Filologie kandidat- 
examen, den Tegnér med utmärkt heder 
afiade d. 16 Dec. s. å. 

400. — utan noixe och ^aQuwlvyx 
TTUTQOivaye* Jag fieXayxoUffeQUQ /?£- 
oeQi,y£v: utan pojke och baronligt patro- 
nage. Jag melancholiserar behörlgen. 

D — Jag ännu ej läst ett ord: näm- 
ligen under sommarferierna. 

401. Strubing: öfverdirektören Strii- 
bing, för hvilkas söner Tegnér var lä- 
rare. 

» Ädjunktrf&rslaget: till filosofiska 
adjunkturen. Jfr Lefnadsteckningen, 
Bid. XXTT. 

» — söka oupphörligt. Författaren 
sökte under loppet af de nästföljande 
åren först Fellingsbro, sedan Munk- 
torp, derefter Hedemora — allt utan 
Iramgång. 


40*i. — sorgespelet i Söder. Brefvet 
är skrifvet under Wienkongressens och 
den europeiska reaktionens år, kort före 
afslutandet af "den heliga alliansen^'. 

3) C. P. Hagberg. Den högt an- 
sedde andelige talaren C. P. Hagberg, 
slutligen pastor primarius i Stockholm, 
död 1841, var sedan den tid, han så- 
som teologie professor i Lund vistades 
der (1811 — 15), en af skaldens närma- 
ste vänner. Detta bref finnes i full- 
ständigare form infördt i Efterl. Skr. 
II: 19 o. f. 

» — ligger mig i vägen. Till Fellings- 
bro hade medicine professorn, Engelhart 
blif vit utnämnd ; till Munktorp utnämn- 
des 1818 f.d. legationspastorn och guver- 
nementsläkaren på S:t Barthelemy J. E. 
Forsström, slutl. kontraktsprost, d. 1824. 

D — i foretalet till sin psalmbok : Wal- 
lins förslag till svensk psalmbok utkom 
1816. Af hans här åsyftade yttrande 
torde Qpra an/öras: "Jag har sökt nå- 
got bättre än vinning och skaldeära 
och bekänner mig till ingen sekt. Lika 
högt som jag ogillar den nyss förflutna 
tidens otro, lättsinne och egoistiska 
löslighet och fröjdar mig åt vår ännu 
mellan ljus och skugga vacklande, men 
med Guds ljus åter uppgryende tid af 
reli^on och kraft och nordisk fomanda, 
lika säkert missbillig^r jag alla ung- 
domliga utfall mot äldre snillen och 
förtjenster. — Då allt godt är af Gud, 
kan jag ej tro att det nödvändigt be- 
höfver formen af kif och split för sin 
uppenbarelse. Det går genom eld och 
vatten sin lugna, härliga gång, när det 
andra bortdunstar och sjunker'*. 

403. — mitt tal. Förf:s tal vid jubel- 
festen 1817. Att detta tal ej från bör- 
jan var ämnadt att tryckas, visar ett 
bref af d. 6 Nov. s. å. "Trycka? kan 
och skall det icke. Orsakerna finner 
du lätteligen, när du läst det. Om 
tidens partier kan man tala allahandaj 
men vill man trycka det, så måste mipkii 
ingå i diskussioner, som för ett tal ej 
kunna vara passande. Att omarbeta 
det för trycket har jag alldeles ingen 
lust." — Sedermera gaf förf, efter för 
sina Stockholmsvänners upprepade önsk- 
ningar, och talet trycktes nästan oför- 
ändradt. Åfven detta bref läses full« 
ständigare i Efterl. Skr. II: 27, 
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Bid. 408. — recen*i<m«n i UpsaJa 
liUeratunidning, Jfr Anmärkningen till 
fid. 8. 

404. Till en vän i Stockholm: J. F. 
af Landblad, d& anstäld i kongl. kan- 
sliet, sedermera generalkonsul i Stral- 
snnd, bekant historisk författare. Se 
Efterl. Skr. II: 227, hvarest detta bref 
fnllständigare finnes infördt. 

1> — poemet öfver Bildt. *'Den främ- 
mande ynglingen" (I: 871). 

» Till a P. Hagberg, Åfven full- 
ständigare infördt i Efterl. Skr. II: 39. 

-b Fru Eelvig, Amalia ▼. Helvig, f. 
▼. Imhoif, en af T3^klands mest be- 
kanta författarinnor, nära förbunden 
med de tyska och svenska romantikerna. 
Hennes här omnämnda tillemade arbete 
öfver Sverige utkom icke; deremot ut- 
gaf hon 1825 en öfversättning af Fri- 
thiofs saga, hvilken sedan dess upp- 
lefvat flera upplagor. 

T> FrtVAio/« 4/i;enfyr. Ifdunap 8:deh. 
(1820) utkommo, såsom "fragmenter af 
en poetisk behandling af Frithiofs saga", 
sångerna 16 — 19 af detta berömda dikt- 
verk. I ett annat bref yttrar förf. med 
anledning häraf: "Frithiof har jag väl 
slutat, men ännu icke börjat". De för- 
sta sångerna utkommo sist. 

406. — en praktisk kännedom qf tea- 
tern. 1 ett senare bref, till Q. F. Åker- 
hielm (tr. i Efterl. Skr. H: 391), til- 
lägges : "Jag är född på landet och har 
tillbragt min bästa tid i en akademisk 
bondby, der man sällan ser andra spek- 
takel än dem studenterna improvisera 
på gatan och konsistoriales inom fyra 
väggar. Man blir lika så litet dramaturg 
genom blott läsning, som man blir fält- 
herre genom blott strategiska studier." 

D Blotsven. Ett fragment af detta 
poem finnes tr. i Efterl. Skr. III: 84. 

T> WaJlins predikan vid gymnasii in- 
vigning. Hållen d. 24 Okt. 1821. (Re- 
ligionstal, 2 uppl. I: 266). Se detta bref 
i fullständigare form i Efterl. Skr. II: 45. 

D — e» ny titulärprofessor: J. W. 
Zetterstedt. Under exc. v. Engeströms 
kansleriat vid Lunds universitet var det 
synnerligen vanligt, att titlar utan mot- 
svarande tjenst såsom uppmuntran ut- 
delades åt yngre vetenskapsidkare. 

407, — 2bo akademi-kansler: Grefve 
J. F. Aminoff, president och ryskt ge- 


heimeråd, var under åren 1821 — 42 vice 
kansler för det finska universitetet. 

408. TiU C. G. af Leopold. Svar 
på ett bref af d. 12 Juli 1825, hvari 
Leopold uttryckt sin förtjusning öfver 
Tegnérs Frithiof . Så väl detta bref af 
Tegnér i sin helhet, som fyra äldre bref 
af Tegnér till Leopold äro tryckta i 
Handlingar ur Brinkmanska arkivet på 
Trolle-Ljungby, utg. af G. Andersson, 

D. II, och i Efterl. Skr. I: 168 o. f. 
X> — — et qucB 

desperat tractata nitescere posse relinquit: 

"hvad han ej hoppas 

måla med sköna drag, det lemnar han 

ute på taflan.*' 
Horatius, Ars poet. v. 149, 150. 

411. — Fosterlands-känslan: poem af 

E. A. Nicander, belönt af sv. akade- 
mien 1825é Detta bref i sin helhet är 
tr. i Efterl. Skr. II: 77 o. f. 

D — mitt tal i Jönköping, Se Bd II, 
sid. 87 o. f. Detta tal utgafs sär- 
skildt s. å. 

415. Hvad jag kunnat skrifva till 
Leopold o. s. v. Det här åsyftade ytt- 
rande synes vara följande (ur brefvet 
d. 17 Aug. 1826): Franzén predikar, 
uppbyggligt vill jag hoppas, ehuru jag 
fruktar han är för ortodox för att taga 
sitt oomvända geni med sig på predik- 
stolen ; det blir hemma och håller Selma 
och Lidona sällskap. 

D — hröllopsversema. Till grefve H. 
Wachtmeister, på hans bröllopsdag. Se 
Bd L 350. 

416. Julie: Julie de St. Julien, poem 
af Franzén. (Skaldestycken II: 5.) 

D Till en vän i Stockholm: Fri- 
herre G. F. lierhjelm, statsråd, äfven 
känd såsom vitter författare. Brefvet i 
sin helhet är tr. i Efterl. Skr. H: 389. 

D — stycket: Frithiofs saga. 

D Mötet vid Alvastra t "Svante Sture 
eller mötet vid Alvastra", episk dikt af 
Franzén, utkom 1829. (Skaldest. in.) 

418. C. F. af Wingdrd. Då biskop 
i Göteborg, sedermera Svea rikes ärke- 
biskop, var vid 1828—30 års riksdag 
presteståndets vice talman. 

421. Till en barndomsvän: M. Lager- 
löf. Brefvet läses i fullständigare form 
i Efterl. Skr. U: 418. 

422. — Skrzynecki, Den tappre öfver- 
befälhafvaren i polska frihetskriget 1831 
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lefde efter dettas olyckliga utgång i | 
Böhmen till 1839. 

Sid. 422. — kronpriruten af Preussen, 
Sedermera konung Fredrik Vilhelm IV. 

» De Wette, Uppgiften att D. var 
prof. i Zurich beror på ett misstag. 
Under åren 1822 — 49 var denne bekante 
teolog, särskild t känd såsom ntgifvare 
af en kommentar till nya testamentet, 
professor vid universitetet i Basel. 

» Schleiermacher, F. E. D. Schleier- 
macher, Tysklands berömdaste och 
snillrikaste teolog och filosof under bör- 
jan af innevarande århundrade. Han 
var under åren 1810 — 34 professor vid 
det då nystiftade universitetet i Berlin. 

423. — "qvartalsskriften": Teologisk 
qvartalsskrift, utg. af Reuterdahl och 
Thomander. 

» Neander: J. A. V. Neander (Men- 
del), berömd kyrkohistoriker, företrädes- 
vis känd genom sin "Al Ig. Geschichte 
d. christl. Kirche" i 6 band, var jämte 
Schleiermacher professor i Berlin 1812 
—50. 

D Marheineke, Ph. C. Marheineke, 
åfven samtidigt professor i teologiska 
fakulteten vid Berlin-universitetet (1811 
— 1846), betydande såsom homilet och 
vetenskaplig teolog. Hans "Grund- 
lehren d. Dogmatik" och "Christl. Sym- 
bolik" äro allmänt kända arbeten. 

» Steffens: Heinrich Steffens, född 
i Norge, naturforskare, skald och filo- 
sof af Schellings skola, slutade sin bana 
såsom lärare vid tyska universitet i 
Berlin, der han var professor 1881 — 46. 

D Winer, G. B. Winer, teologie pro- 
fessor i Leipzig 1832 — 68. Företrädes- 
vis bekant såsom biblisk filolog och 
förf. i nya testamentets exegetik. 

7> Jlgen, K. D. ligen, konsistorial- 
råd, känd såsom klassisk filolog och 
skolman, lefde efter 1831 såsom pen- 
sionerad ämbetsman i Berlin. 

D Ullmann. K. Ullmann, protestan- 
tisk teolog, var under åren 1829—36 
professor i Halle. Den ännu fortlef- 
vande tidskriften "Theologische Studien 
u. Kritiken" grundlades 1828 af Ullmann 
tillsammans med F. W. C. Umbreit. 

D Thilo. J. M. Thilo, bekant såsom 
exegetisk teolog, professor vid univer- 
Bitetet i HaJle 1822-63. 

Jl, Tegnérs saml, skrifter, IL 


423. Rosenkranz: K. Rosenkranz, e. o. 
prof. i Haile 1831—33, sedermera prof; 
vid Königsbergs universitet. Filosof och 
teolog af Hegels skola, af ven känd 
såsom talangfull skriftställare i literatur- 
historia. 

D Wegscheider, J. A. L. Wegschei- 
der, mest bekant såsom författare till 
"Institutiones theologiae christianse dog- 
maticae", var 1810 — 49 professor i teo- 
logi och filosofi vid universitetet i Halle. 

» Gesenius, F. H. V. Gesenius, 
berömd såsom orientalisk filolog och 
biblisk kritiker, var 1811 — 42 teologie 
professor i Halle. 

» Tieck. Johan Ludvig Tieckjden 
tyska romantiska skolans förnämste 
skald, var såsom föreståndare för Dres- 
dens ho f teater bosatt i Dresden 1819 
-42. 

» Fouqué. Fr. de la Mott^ Fouqué, 
en af den romantiska skolans mest pro- 
duktiva författare, under sin tidigare 
ålder högt uppburen för sina fantasti- 
ska romaner och skådespel, död i Ber- 
lin 1843. 

3) Krug, V. T. Krug, professor i 
filosofi i Leipzig 1809— 42, ansedd filosof* 

D Heriimnn. K. Fr. Hermann, en 
af århundradets mest framstående klas- 
siska filologer, då (1833) universitets- 
bibliotekarie i Marburg, sedermera pro- 
fessor i Göttingen, död 1854. 

424. Jtichters odödligketslåra. "Die 
neue Unsterblichkeitslehre. Gespräche 
einer Abendgesellschaft" af Fr. Richter, 
utkom i Basel 1838. 

D — ett href och en gåfva. H. exc. 
grefve G. Lagerbjelke, statsråd och 
talangfull skriftställare, hade på konung 
Karl XrV Johans önskan på franska 
öfversatt Tegnérs sång vid sv. akade- 
miens minneshögtid 1836, hvilken öfver- 
sättning han sändt till Tegnér. 

426. — Vita cum gemitu o. a. v.: 
anden flyr med en suck till skuggomas 

boning förtrytsam. 
Detta bref finnes fullständigare tryckt 
i Efterl. Skr. U: 101. 

D Till a W. Bottiger, Såsom ett 
bevis på skaldens uppmuntrande väl- 
vilja mot yngre vitterhetsidkare kan 
detta bref tjena så mycket mer, som 
den, till hvilket det skrefs, då äimu 
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aldrig hade sett Tegnér eller med ho- 
nom Btått 1 minsta beröring. 

Sid. 428. — min bokstaf. I sTenska 
akademiens ordboksarbete. Bå väl detta 
som följande bref till Franzén är tr. 
i Efterl. ^kr. U: 109 o. f. 

482. Franzéns sköna skaldestycke, 
Thorild till Leopold (Skaldestycken II: 
841, författadt 1821). 


483. — den Ulla höflighei. Dedika- 
tionen af poemet Axel. 

433. — eländiga renlårighetsfrågor. 
Syftar pä det tryckfrihetsåtal, för hTil- 
ket Geijer blef föremal med anledning 
af sin skrift: "Thorild, tillika en filo- 
sofisk eller ofilosofisk bekännelse*^. 

434. Nekrologen i Posten. I Stock- 
holmsposten den 19 och 20 April 1822. 


Andra bandets innehåll. 


Sid. 
Akademiska tal 3. 

Vid jubelfesten 1817 3. 

Inträdestal i svenska akade- 


mien, 1819 


20. 

På Oskarsdagen 1823 63. 

Vid offentliga föreläsningarnas 

slut, 1824 66. 


Skoltal 

På Vexiö gymnasium, Maj 1824 
På Vexiö gymnasium, Juni 1825 
I Jönköpings skola, Juni 1825 
På Vexiö gymnasium, Juni 1826 
På Vexiö gymnasium, Juni 1827 
I Jönköpings skola, Juni 1827 
På Vexiö gymnasium. Juni 1828 
I Jönköpings skola. Juni 1830 
På Vexiö gymnasium. Juni 1830 
På Vexiö gymnasium. Juni 1831 
På Vexiö gymnasium, Juni 1834 
På Vexiö gymnasium. Juni 1835 
På Vexiö gymnasium, Juni 1836 
I Jönköpings skola, Juni 1836 
På Vexiö gymnasium. Juni 1837 
På Vexiö gymnasium. Juni 1838 
I Jönköpings skola. Juni 1838 
På Vexiö gymnasium, Sept. 1839 
Vid Vexiö gymnasii jubelfest, 

Juni 1843 

På Vexiö gymnasium, Juni 1844 

Kyrkliga tal 

Vid Gustaf II Adolfs minnes- 
fest, i Vexiö domkyrka 1832 

Vid prestraötet i Vexiö, Sept. 
1836 _ 

Vid prestvigningar. 
Första talet 


Andrå talet ., 
Tredje talet.. 
Pjerde talet.. 
Pemte talet .. 
Sjette talet... 
Sjunde talet.. 
Åttonde talet 


74. 

74. 

82. 

87. 

91. 
'98. 
109. 
119. 
125. 
133. 
143. 
151. 
156. 
163. 
170. 
176. 
182. 
191. 
197. 

203. 
215. 

217. 

217. 

223. 

235. 
238. 
243. 
245. 
247. 
252. 
255. 
258. 


Sid. 

Nionde talet 261. 

Tionde talet 262. 

Elfte talet 266. 

Tolfte talet 273. 

Trettonde talet 274. 

Fjortonde talet 277. 

Vid kyrkovisitationer. 

1. I Kalfsvik (1828) 278. 

2. I Elmeboda (1828) 286. 

3. I Agunnaryd(1830) 289. 

4. I Pjetteryd (1830) 295. 

5. I Karlstorp (1837) 303. 

Vid kyrkoinvigningar. 

1. I Berga (1825) 309. 

2. ISkatelöf (1825) 313. 

3. I Malmbäck (1828) 321. 

4. I Virestad(1830) 324. 

5. I Väckelsång (1832) ] 329. 

6. I Stenbrohult (1833). 333. 

7. I Berg (1835) 339. 

8. I Gårdsby (1837) 343. 

9. ISolberga (1837) 351. 

Vid kyrkoherdara invigning i 

ämbetet. 

1. I Tolg (1824) 356. 

2. I Jönköping (1827) 364. 

Vid begrafningar. 

1. Vid J. P. Löngrens graf 

(1818) 370. 

2. Vid S.Heurlins graf (1835) 372. 

Vid ett barns dop 377. 

Vid tacksägelsen för h. k. h. prins 

Gustafs födelse (1827) 378. 

Blandade skrifter p& prosa 8«0. 

Utdrag af svar på en anti-kritik 
(1820) 380. 

Till danska allmänheten (1824) 388. 

Till Upsala domkapitel, i an- 
ledning af ärkebiskop J. O. 
Wallins död (1839) 390. 

Anmärkningar såsom inledning 
till Frithiofs saga (1839).... 392. 

Försök att förklara min popu- 
laritet som skald (1839) 39ö. 
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Sid. 

Bref 397. 

1. TiU Elof Tegnér, d. 15 Febr. 

1793 397. 

2. TiU Magnus Lagerlöf, d. 22 

Mara 1793 398. 

8. Till J. Branting, d. 16 Febr. 

1798 898. 

4. Till den samme, d. 28 April 

1800 399. 

5. Till en barndomsvän, d. 80 

Juli 1801 399. 

G. Till den samme, d. 23 Ang. 

1801 400. 

7. Till den samme, d. 18 Jan. 

1803 400. 

8. Till J. Branting, d. 21 Jnli 

1806 401. 

9. Till en vän i Stockholm, d. 

6 Aug. 1815 401. 

10. Till C. P. Hagberg, d. 6 

Mars 1817 402. 

11. Till den samme, d. 26 Mars 

1818 '403. 

12. TiU en vän i Stockholm, d^ 

7 Maj 1818 404. 

13. Till C. P. Hagberg, d. 20 

April 1820 404» 

14. Tin en väninna i Skåne, 1821 401. 

15. Till en vän i Stockholm, 

1821 406. 

16. Till C. P. Hagberg, d. 24 

Febr. 1822 400. 


Sid. 

17. TiU en väninna i Skåne, 1823 407. 

18. TiU C. G. af Leopold, d. 

17 Aug. 1825 408: 

19. TiU F. M. Franzén, d. 13 

Nov. 1825 410. 

20. Till en vän i Stockholm, 

d. 22 Jan. 1826 416. 

21. TiU F. M. Franzén, d. 23 

Febr. 1827 410. 

22. TUl C. F. af Wingård, d. 

28 Jan. 1830 418. 

23. Till den samme, d. 29 Dec. 

1830 410. 

24. TiU O. Myhrman, d. 20 Mars 

1831 420. 

26. Till en barndomsvän, d. 22 

Dec. 1833. 421. 

26. TiU C. F. af Wingård, d. 

22 Mars 1835..^ 421. 

27. Till h. exc. grefve G. Lager- 

bjelke, d. 17 April 1836 424. 

28. TUl F. M. Franzén, d. 9 

Mars 1837 425. 

29. TiU O. W. Bottiger, d. 29 

Okt. 1837 42/7. 

30. TiU F. M. Franzén, d. 22 

Okt. 1843 427, 

31. TUl den samme, d. 10 Jan. 

1845 428. 

Strödda tankar nr författarens 

bref 429. 

Anmärkningar och förklaringar 437. 
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